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PRAEFATIO.

δ 1.

Contra Apionem qui uulgo appellantur libri duo a Iosepho post
antiquitates Iudaicas conscriptos et Epaphrodito missos esse ex ipsis
constat. quod si Epaphroditus idem est atque is, quem Suetonius
narrat 1) a Domitiano, cui fuit a libellis, damnatum esse, et Epaphro-
dito superstite et Domitiano, qui a. d. XIII k. Octobres obiit anno
p. Chr. 96, anno fere 94 aut 95 hos libros editos esse sequitur; nam
antiquitates anno 93 aut 94 prodierunt. quid autem Iosephus eis in-
seripserit, non plane constat; nam antiquissimi inter scriptores Chris-
tianos σπτερὶ τῆς τῶν Ἰουδαίων ἀρχαιότητος appellare solent primus
Origenes contra Celsum 2), deinde Eusebius compluribus locis et Hie-
ronymus*) idemque et in uersione Latina et in codice L inscribitur.
in alterius libri titulo et in subscriptione codex addit ἀντερρητικὸς
λόγος et ἀντιρρήσεως, quo genus scriptionis designatur. et cum iam
Eusebius hist. eccl. III 8. 2 Iosephum ἀντερρήσεις πρὸς ‘Aniwva τὸν
γραμματικὸν fecisse dicat‘), hoe fortasse satis antiquo tempore ad-
ditum est; nam a Iosepho ipso scriptum esse uix putauerim. sed
prorsus aliud libri nomen adfert Porphyrius®) σρὸς τοὺς Ἕλληνας
Iosephum scripsisse dicens. et quaerendum est, num hoc potius
nomen genuinum et ab ipso scriptore libris inditum sit. at Iosephus si
ad Graecos uerba fecisset, sine dubio (ut fecit Tatianus) Graecos ipsos
adlocutus esset; adloquitur autem Epaphroditum. quare ipse potius
Porphyrius ad similitudinem aliorum operum Christianorum hunce titu-
lum finxisse uidetur, ut alterum illum quem habet codex et Origenes
cum Eusebio a Iosepho positum esse censeam, quamuis cum sit zveol
τῆς ἀρχαιότητος Ἰουδαίων, ipsi operi non sufficiat; nam in sola parte

- priore de uetustate Iudaeorum disputatur, in reliquis crimina redar-

1) Domitiani 14. eundem memorasse uidetur titulus, qui Florentiae est in
officiis, positus a Fortunato Aug. 1. οὐδὲ et Epaphrodito Aug. ἰ. ab epistulis
fratri suo. 2) I p. 14. 3) de uiris ill. 15. 4) cf. Hieronymum de uiris
Hy 11: 5) de abstin. TV. 11 p. 245, 20 Nauck ’

ἂ

yi dis



IV Praefatio.

guuntur, quae scriptores quidam et maxime Apio Iudaeis fecerant,
in quibus aetatis eorum nulla mentio fit. huic parti accommodatum
est conira Apionem nomen quod nos libris his indere consueuimus,
quod antiquitus numquam traditur; quamquam enim Eusebius dicit 1)
Iosephum contra Apionem disputasse, nusquam tamen eo nomine
utitur, cum eius uerba affert. nos uero commode utemur, cum
et usu inualuerit et non modo alteri libro aptum sit sed fortasse
etiam priori; nam haud inepte aliquis coniciet etiam quae in
priore libro disceptantur ab Apionis contra Iudaeos libro non
fuisse aliena. hoc igitur apparet titulum utrique libro pari modo
aptum non extare. et si quid fingere liceret, eos inscribendos esse
dicerem pro Iudaeis (ite Ἰουδαίων), quod tamen Iosephum nec
posuisse nec ponere uoluisse puto. sed haee alii quaerant; mihi
hos libros edituro tradita sequi non figmenta prodere fas est.

Sed priusquam eo accedam, ut exponam quibus subsidiis in
hoc uolumine edendo usus sim, breuiter enarrabo quomodo fac-
tum sit, ut hi contra Apionem libri ante perfectas antiquitates Iu-
daicas, quarum pars prior edita est, proderent. in eo igitur eram,
ut antiquitatum libros XI—XX absoluerem, cum intellexi duobus

' codicibus Vaticanis mihi opus esse, quorum olim partes quasdam
| contuleram. et dum hi libri per proximam hiemem excutiuntur
_ interim abstinendum erat ab incepto opere; quare ne a promouendo

Iosepho meo omnino quiescerem, duos contra Apionem libros ela-
borare statui; nam et non magni laboris opus esse sciebam et
copias necessarias collectas habui fere omnes; hoc ergo et incepi
et ut potui peregi. antiquitatum uero pars posterior in eo est loci,
ut hoc uolumine absoluto statim sub prelum mitti possit.

ὃ 2.

Iam tria maxime erant in his libris edendis subsidiorum genera,
primum codices graeci, deinde uersio latina Cassiodori iussu facta,
tertium Eusebius qui horum librorum partes quasdam haud exiguas
exscripsit. de quibus nune quod res exigit ordine disputandum est.

Atque inter codices graecos primus memorandus est Laurentia-
nus plutei LXIX codex 22 formae minoris quattuor quaternionum
unius -binionis foliique unius, ut nunc adiecto postea uno folio uacuo

_ 1) hist. eccles. ΠῚ 9, 2 — τὰ meg τῆς Ἰουδαίων ἀρχαιότητος, ἐν οἷς καὶ
ἀντιρρήσεις πρὸς ’ἀπίωνα τὸν γραμματικὸν κατὰ Ἰουδαίων τηνικάδε συντάξαντα
λόγον πεποίηται καὶ πρὸς ἄλλους. similiter Hieronymus adu. Iouin. II p. 79
et epist. ad Magnum II p. 332 contra Apionem Iosephum scripsisse narrat.



Praefatio. Vv

folia sint 38, saeculo fere undecimo ita exaratus, ut singulae paginae
non minus XXXI non plus XXXIV uersuum habeant. rara sunt,
ut in illius aetatis libris adsolet, scripturae compendia; si quae sunt,
in fine uersuum extare solent. codex fortasse a duobus librariis exa-
ratus est; nam IT ὃ 116 p. 68, 22 ab uoce δδὸν aliam manum incipere
dubitans discernere mihi uisus sum. in margine, quem bibliopega
circumcidit, aspersa sunt adnotamenta quaedam, quorum maxime
memorabilia sunt ea quae fol. 7 et 8 ad §§ 92, 98 ascripta in adno-
tationem criticam recepi, quae quidem ab ipso codicis scriba una
cum reliquis exarata sunt, ut appareat ea etiam antiquioris exempla-
ris fuisse in margine. paucae praeterea sunt uariae lectiones eiusdem
aetatis manu jadiectae, denique interdum in margine leguntur uelut
fol. 13 (I § 177) ad ὑτεεροχίδη: 6 % (ὄνομα κύριον) aliaque uix memo-
randa partim manu recentiore addita. correcturarum sunt genera
duo, unum ab ipso librario aut eius aequali factum (m. 1), alterum ut
ex atramenti colore pallidiore efficiendum est recentius (m. 2); cete-
rum utriusque generis nec multae sunt nec conspicuae. libri II pars
inter βασιλείας (δ 51) et τὴν πορείαν (δ 114) lacuna absumpta est,
cuius in ipso codicis textu nullum uestigium est, nisi quod βασι-
λείας uersum claudit. at in margine extat «* gvdda woel τιέντε;
quod ante φυλλὰα erat a bibliopega recisum est solaeque supersunt
reliquiae litterae ec coniunctim scriptae; extitit igitur Aedzer φυλλα
woel wévte. idem latine additum est manu saeculi fere XV sic:
« te circa | guingue | folia desunt. et memorandum est adnotamen-
tum graecum non ab ipso scriba in scribendo adiectum esse, sed
alia manu aequali, ut a primo correctore positum esse uideri possit.
idem corrector in textu non in ipso lacunae loco, sed paullo infra
ad Ἰουδαίους (δ 114 p. 68, 10) quaternionem pinxit in hunc modum
iovdaiove id sine dubio agens, ut eum lacunae locum esse signi-
ficaret. quod ideo accuratius exposui, ut appareat etiam in uetu-
stiore exemplari, ex quo Laurentianus petitus est, lacunam non
fuisse significatam in textu, sed in margine'), nec Laurentiani
librario fuisse alium codicem integrum; coniectura igitur lacunae lo-
cum diuinauit. post librum secundum Iosephi uerbis subscribuntur
haec: φλαΐου twonzov ie ἀρχαιότηϊ ἀντιῤῥήσεωσ AB ἑβραίων του-
τέστιν ἰουδαίων ἀντιλεγομένων diwo~

1) dubitari potest, utrum ex archetypi an ex alius exemplaris margine
sumptum sit; ego archetypi puto; nam aliud exemplar librario fuisse nullum
praeterea extat indicium.



VI Praefatio.

ἡρ ὡσ ἐκ προσώπου τοῦ γραφέωσ προσ τουσ ἐντυγχάνοντασ
τῆι βιβλωι Ὁ

γητρεχὲσ ὥσπερ ἔοικεν ἐφήσατο θέστειν ἀὕτην.
δαυΐδησ σολομὼν πολυγνώμων ποιχιλομήτησ,
ὡσ κραδίη συνετὴ. σὴσ ὀστέα εἰλατεινάζων"
χαὶ γὰρ ἐγὼ φιλότησ ττλεόνεσσί γε κηδοσύνηισιν"
ἦτορ ἐμὸν χατέδαψα δαθυμοτόκοισ μελεδώναισ’

ὃ ἀπλήρωτα ὑπερβολιχά
OMEOYOMEVYOG σοφέησ, ττεριώσια τέρμαθ'’ ἱχέσθαι"
βουλομένωι δὲ βίβλουσ δὁκόσασ χρέοσ ἦεν ἀγεῖραι.
ὄλβοσ ἀπῆν" ἔγραφον δὲ χατ’ ἠῶ εὑφρονέην τὸ

yo καὶ νωὲμ. ‘ : ..
συνεχέωσ’ ὁτὲ μὲν τὰ μαθήματα’ ἄλλοτε βίβλουσ’

“«Σ δαψιλῶσ λαμπρῶσ πλουσίωσ *)

εὐφρονέωσ μελέδαινον ἐπεξιέναι φιλότίμωσ
ἔσθ’ ὅτε καὶ ὁμοεργὸν ἐτεεζήτουν φιλέοντα
ἀντιάαν, ἐξ ὧν ἐνυπάρχει ὃ προχατάρξασ
βίβλου ἡμετέρησ ἑτάρων ὃ φιλαίτατοσ ἄλλων.
στάτροχλον ὃν φιλέεσκον. ἄριστα τὲ χυδαίνεσχον.

primum in Bigotii usum collatus est a nescio quo, quare in Hudsoni
apparatu Bigotiani (Βὲ9.) idemque Florentini (flor.) nomen adeptus
est”). deinde in Gutschmidi usum contulit Erwinus Rohde, deni-
que ego totum denuo excussi. in apparatu est L.

2. codex Hafniensis e uetere collectione regia n° 1570 saeculi
XV continet Iosephi contra Apionem libros duos; utriusque libri
titulus, quod ex Hudsoni et Hauerkampi notis intellegitur, in eo
idem est atque in Laurentiano. in fine, ut refert Hauerkamp?),
subscripta sunt haec Φλαΐου Ἰωσήττου τιερὶ Ἀρχαιότητος ἀντιρρή-
σεως λόγ. β. Ἑβραίων, τουτέστι Ιουδαίων ἀντιλεγομένων Aiwe,
quae etiam in Laurentiano extant. in libro secundo lacuna est
eadem atque in Laurentiano.

3. codex bibliothecae gymnasii Schleusingensis chartaceus cen-
tum paginarum saeculi fere XVI satis male habitus. inscribitur
primo libro: φλαβέου iwojmov wegi ****; nam reliqua tituli pars
euanuit. subscribitur: φλαβίου iworzov weg ἀρχαιότητος iovdaiwy
ἀντιῤῥητιχῶν @°”. deinde alteri libro inseribitur: φλαβίου tworzcov

1) in margine inferiore. 2) Bigotii sehedae Oxonii extant (cod. miscell.
149), uid. catalogi mss. bibl. Bodlei. I p. 711 3) Il p. 496. quae recte relata
esse confirmauit C. Bruun bibliothecae Hafniensis praefectus.



Praefatio. VIE

στερὶ ἀρχαιότητος ἰουδαίων ἀντιῤῥητικῶν 6”. subseribitur φλαβίου
ἰωσήπου περὶ ἀρχαιότητος ἰουδαίων κ τ reliquis euanidis. in libro
secundo eadem desunt quae in Laurentiano et Hafniensi, paginae 66
parte extrema uacua relicta. hune contulit cum editione Bekkeri
Alfredus de Gutschmid.

4. codex bibliothecae maximae Parisinae graecus n° 1815 char-
taceus saeculi fere XVI miscellaneus. continet in foliis 325*—348"
Iosephi contra Apionem librum primum et partem secundi. inscri-
bitur libro primo: φλαβίου ἰωσήπου περὶ ἀρχαιότητος iovdaiwy
ἐξ ἱστοριῶν συγχείμενος ἀντιρρητιχὸς λόγος τερῶτος οἱ folio 344°
libro alteri: iwonzov τεερὶ ἀρχαιότητος ἰουδαίων ἐκ παλαιοτάτων
καὶ οὗτος ἱστοριῶν τὴν ἀπόδειξιν ἔχων" ἀντιρρητικὸς λόγος δεύτε-
ρος. finit his uerbis τὰ δὲ γνώριμα πᾶσιν aniwy :ταρήγαγε (IL
§ 133) nec clausula nec subscriptione ulla adiecta. cum hoe coniun-
genda est mentio codicis Lliensis, quo Hudsonus usus est ex biblio-
theca J. Mori episcopi Eliensis; nam quem Hudson ex Eliensi refert
libri primi titulum, idem est in Parisino. deinde Eliensem uideri
hos Iosephi libros non integros habuisse Gutschmidius in com-
mentariis 1) obseruauit, cum ab Hudsono ultra II ὃ 30 (δ 3) nihil ex

‘Eliensi prolatum sit. quare Eliensem eundem esse puto ac Pari-
sinum, nisi alius simillimus fuisse putandus est; sed uix probabile
uidetur fuisse duos codices eodem modo mancos. lacuna, quae libri
secundi partem deuorauit, in libri Parisino ut in reliquis extat.

5. codex Laurentianus plut. 28 cod. 29 miscellaneus chartaceus
saeculo XV exaratus ex libro priore excerpta continet, quae inci-
piunt ΠΠανεθὼν ἣν τὸ γένος ἀνὴρ Aiybztiog (δ 73, p. 13, 7) desi-
nunt in uerba (δ 252 p. 44, 4) ταῦτα μὲν χαὶ τὰ τοιαῦτα Mavedor
συνέγραψε, παρατελήσια δὲ τούτοις περὶ τῶν λεπρῶν χαὶ λελω-
βημένων καὶ μιαρῶν χαὶ περὶ μωυσέως συνέγραψε καὶ χαιρήμων
χαὶ λυσίμαχος καὶ μόλων καὶ ἀπτίων. sed eorum quae in medio
extant multa omissa sunt, imprimis §§ 161—227. uide Bandinium in
catalogi uol. III p. 54, 7, euius uerba et confirmauit et correxit Hie-
ronymus Vitelli a me per litteras rogatus.

Alterum subsidiorum genus uersionis Latinae continetur codici-
bus, de quibus tunc accuratius dicendum erit, cum ipsa uersio aca-
demiae Vindobonensis iussu edetur; nunc ea proferantur, quae ad
hane editionem illustrandam usui erunt. ac primum libros contra

1) qui in usum scholarum compositi ab heredibus Gutschmidi mihi tra-
diti sunt.
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Apionem una cum antiquitatum libris XX Cassiodori iussu latine
conuersos esse ex ipso auctore scimus, ut in praefatione uol. I
p. XXVII exposui. huius uersionis codices extant non patci, qui
in duo genera dirimi possunt, alterum integrum, alterum muti-
lum; nam in pluribus et in fine libri primi desunt uerba I 272
(pro quibus hi amicitiis) — 1318 (omnium solaciis indigerent) et in
initio secundi II 4 (aliorum necessarium) — 11 37 (malignus fuit st
uero), quare editiones quoque omiserunt omnes. sed quod his
deest suppeditant codices, inter quos et aetate et uirtute eminet
Bodleianus inter Canonicianos nTM 148 anno 1145 scriptus‘), quem
potissimum secutus sum. praeter hunc habui Corsinianum n" §39 Ὁ.
i3. 8, qui multifariam corruptus nec tamen contemnendus est, et ex
codice Veneto X 60 anno 1468 scripto ea quae in editis desunt.
alterius generis fere antiquissimum nouimus Laurentianum plut. LX VI
cod. 2 saeculi fere XII. ceterorum, qui omnes haud magni faciendi
sunt, ego duos Parisinos n° 1655 et 5049 maxime ad eam partem
emendandam abhibui, quam in libris graecis omissam soli Latini
seruauerunt. et tantis copiis quod uti mihi licuit factum est opera
Gutschmidi, qui Canonicianum ipse diligentissime contulit et Lauren-
tiani seripturas per A. S. Piccolominium enotandas curauit, quae
post Gutschmidi mortem diuendita ego emi. duorum uero Pari-
sinorum lectiones in usum Gutschmidi a me enotatas post huius
mortem mihi tradiderunt heredes. his addidit academia Vindo-
bonensis codicis Corsiniani collationem a Kukula uiro doctissimo
confectam.

Nunc de Eusebio dicendum est, qui ex Iosepho complures locos
in chronica et in praeparationis euangelicae libros VIII—X et in hi-
storiam ecclesiasticam recepit. et historiae ecclesiasticae, in qua qui-
dem unus locus extat I δὲ 38—42, usus sum editione Oxoniana quam
curauit Eduardus Burton Oxonii 1838 et Schwegleriana; praeparatio
autem euangelica cum apparatu critico a Thoma Gaisford edita est
Oxonii 1843. sed ea editione firmo subsidio uti non potui; neque
enim quid codices habeant satis accurate enotatum est, et adnotatio-
nes saepe non ad uerba a Gaisfordio edita spectant, sed ad uetustiora
exemplaria, cum quibus codices collati sunt, imprimis ad Vigerianum.
cum igitur de codicibus saepe parum constaret, ipse operam dedi,
ut saltem de grauissimis locis certiora haberem?). igitur rogatu

1) uide catalogi codd. mss. bibl. Bodlei. III p. 377.
2) qua in re eis usus sum, quae Eduardus Schwartz exposuit in praefa-

tione Tatiani p. V litterisque ad me missis confirmauit.



Praefatio. ΙΧ

meo Eusebii libri VIII cap. 8 (c. Ap. II 163 sq.) X. 7 (6. Ap. I 6—26)
cum codice Parisino (B apud Gaisfordum) contulit F. Vogt, qui tune
Parisiis uersabatur, lib. VIII. 8, IX. 5 (1 176—181) IX. 4 (I 197—204)
cum codice Laurentiano pl. 6 cod. 9 (G) Hieronymus Vitelli Floren-
tinus, cum cod. Marciano 341 (J) intercedente Soranzo Castellanius
bibliothecae Marcianae praefectus; in reliquis locis, de quibus codices
nec saepe nec grauiter dissentiunt, Gaisfordum secutus sum, cuius
in talibus locis maiorem esse fidem cognoui; accedit quod plerique
in Eusebii chronicis extant; quare grauioris erroris periculum in
his uix ullum esse uidebatur.

Denique quaedam ab Eusebio in priorem chronicorum librum
recepta sunt. et chronica ipsa perierunt; extat tamen uersio Arme-
niaca, non ex Graeco facta, sed ex litteris Syriis in linguam
Armeniorum translata, qua a Petermanno in Latinum conuersa ego
usus sum ex recensione Alfredi Schéne. praeterea ex Eusebio ipso
excerpta sunt p. Chr. anno circiter 889 quae ex codice Parisino 854
edidit Cramer anecdot. Paris. II p. 165, quorum ad Iosephum per-
tinent p. 184sq. deinde iam antea Eusebiana in suum usum con-
uerterat Georgius Syncellus qui dicitur, ex quo etiam ad hanc editio-
nem adornandam quaedam redundarunt; inde quae dedi sumpsi ex
editione Dindorfiana.

Praetermisi Theophilum Antiochenum, qui ante Eusebium in
libro contra Autolycum tertio c. 20—23 ex Iosepho tempora regum
Aegyptiorum et Tyriorum et quaedam alia petiit; sed non ipsa
Tosephi uerba descripsit, sed paullo immutatis utitur. ego usus sum
editione Ottoniana.

Ad Theophili tempora propius accedit Porphyrius, quem in libro
de abstinentia IV 14 ex libro IH] 213 quaedam attulisse demon-
strauit Jacobus Bernays.') postremo memorandus est Cosmas Indi-
copleustes; is enim ex libro Π §§ 154. 155. 172 in topographiam
Christianam recepit editam a Montefalconio in collectione noua pa-
trum et scriptorum Graecorum uol. II Parisiis 1706.

δ 3.

Iam eo me conuerto ut dicam, quid his libris a me praestitum
sit et quo loco quoue quisque numero habendus sit. ac primum de
codicibus graecis breuiter hoc dicendum est omnes ex Laurentiano

1) Theophrastos’ Schrift iber Frémmigkeit p. 153.
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descriptos esse, ut ne mentione quidem digni sint habendi, nisi quid
coniectura a librariis repertum fuerit'). quod ita se habere tribus
argumentis probatur; primum enim, ut iam diximus, omnium com-
munis est lacuna libri secundi; deinde quidquid ex libris affertur,
nisi quid, ut praecipue in cod. Eliensi siue Parisino et in editione
principe usu uenit, aut corruptum aut a librariis mutatum est”), cum
Laurentiano prorsus consentit, ne notis quidem marginalibus exceptis.
tertium efficitur ex hoc libri primi loco (§ 285), qui in omnibus
praeter Laurentianum codicibus*) et in editione principe sic legitur :
γιῶς οὖν εἰχὸς ἐχεῖνον ταῦτα νομοθετεῖν καθ' ἑαυτῶν ἢ) εἰς ὄνειδός
τε χαὶ βλάβην νόμους συντιθεμένους, quae eius modi sunt, ut recte
intellegi nequeant. at Laurentianus haec habet sic scripta:

πῶς οὖν εἰκὸς ἐκεῖνον ταῦτα νομοθετεῖν
ἀνοήτως" «ἀπτὸ τοιούτων συμφορῶν συνειλεγμένους τερόεσθαι
καθ' ἑαυτῶν εἰς ὄνδιδος τὲ καὶ βλάβην νόμους συντιθέμενους

quae etsi sana non sunt, emendari tamen ροβδαηΐ ὅ). et uidetis recen-
tiores codices inde corruptelam traxisse, quod unus uersus Lauren-
tiani a librariis praeteritus est. quo efficitur ex Laurentiano omnes
ortos esse, nec tamen ex ipso Laurentiano omnes descriptos esse,
sed ex uno eius apographo reliquos; nam uel duos librarios in
eundem errorem incidisse uix probabile est. quibus disputatis simul
de editione principe actum est, quam et ipsam ex Laurentiano ortam
esse apparet. quae igitur sua habet propria ex aliis subsidiis ascita
esse sequitur; nam est ubi ex Latino graeca uerba emendauerit, est
ubi ex coniectura codicis uitia emendata sint aut manca suppleta 9);
neque enim deerat Arlenio aut eius adiutori Sigismundo Gelenio
ingenium ad talia emendanda. ceterum omnium accuratissime ex
Laurentiano descriptus esse uidetur Hafniensis, ut ex hoe reliquos pe-
titos esse conicere possis. de Schleusingensi hoc addo eum tam simi-
lem esse editioni principi *), ut Gutschmidius qui eum diligentissime

1) etiam excerpta Laurentiana ex L petita esse ex eis intellexi, quae de
eis docuit Vitellius. 2) uelut quod recte Eliensis habet 1193 προστίθησε pro
προσεπιτίθησι, id coniectura repertum esse apparet ut § 290 Ῥαμέσσην ex La-
tino pro μεσσην. 3) de Hafniensi me docuit C. Bruun.

4) xa’ ξαυτοῦ Schleusingensis et ed. pr.; de Eliensi non constat.
5) sententia haec postulat — νομοθετεῖν, ἢ τοὺς ἀπὸ τοιούτων σ. 6. προσ-

ἐσθαι xa ξαυτῶν --- συντεθειμένους. 6) uelut 1 Τὸ ante Manethonis uer-
borum initium suppletum est sic: ἐγένετο βασιλεὺς ἡμῖν τίμαος ὄνομα.

7) id quod etiam ad orthographiam pertinet, uelut Schleusingensis cum ed.
pr. scribere solet βύβλος βυβλίον, quod in 1, numquam reperitur, et γίνεσθαι,
quod in 1, saepe γίγνεσθαι est.
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excussit, hanc ex eo expressam esse existimarit, praesertim cum
indicia praebeat non pauca, typothetarum eum manibus uersatum
esse. ceterorum igitur codicum praeter Laurentianum nulla est
auctoritas et hunc solum graecorum uerborum habemus testem.
quod cum edituro satis commodum sit; nam quo plures sunt codi-
ces eo magis crescit labor; rei tamen ipsi non potest non officere.
nam codex Laurentianus non modo magnam illam libri II lacunam
habet, sed etiam multis et interpolamentis et uarii generis cor-
ruptelis refertus est. id quod et ex ipsa re cernitur et ex uersione
Latina et locis Eusebianis intellegitur, qui saepe a codice Lauren-
tiano discedunt. de eis igitur nunc dicendum est; id quod ita in-
stituam, ut exemplis quibusdam demonstrem, quae sit ratio et eorum
et codicis Laurentiani.

Vt demonstretur, quam sit antiqua Iudaeorum memoria, Iosephus
(1126 et 108) a templo Salomonis constructo ad Karthaginem condi-
tam annos esse refert 143 menses 8, quorum summa efficiatur rezum ’
temporibus, qui ab Iromo usque ad Pygmalionem Tyri regnum obti-
nuerunt; nam duodecimo Iromi anno templum Hierosolymitanum fac-
tum esse, septimo autem Pygmalionis Karthaginem conditam. iam
uero in L singulorum regum tempora (nam nomina nunc non curo) sunt
haec: Iromi anni 34, Baleazeri 7, Abdastrati 9, anonymi 12, Astarti 12,
Aserymi 9, Phelletis menses 8, Ithobali anni 32, Badezori 6, Matteni 9,
Pygmalionis 47, qui sunt anni 177 menses 8. detrahe hine Iromi annos
12 et Pygmalionis annos 40; reliqui erunt anni 125 menses 8. atqui
ipse Iosephus dixit inter templum a Salomone extructum et Karthagi-
nem conditam annos esse 143 menses 8, ergo in numeris Laurentiani
errorem inesse necesse est; nam non uereor, ne quis dicturus sit Lose-
phum numeros subducere non potuisse. nec difficile cognitu est, qui
locus corruptelam passus sit; nam ὃ 122 haee habet codex: mera
τοῦτον ἈἸβδάστρατος ὃ αὐτοῦ υἱὸς βιώσας ἔτη εἰχοσιεννέα ἐβασίλευ-
Ger ἔτη ἐννέα. τοῦτον οἱ τῆς τροφοῦ αὐτοῦ υἱοὶ τέσσαρες ἐτειβουλεύ-
σαντὲς ἀπώλεσαν, ὧν ὃ πρεσβύτερος ἐβασίλευσεν ἔτη δεχαδύο. μεθ'
οὺς “Aotaotos ὃ 4ελαιαστάρτου, ὃς βιώσας ἔτη τιεντηκοντατέσσαρα
ἐβασίλευσεν ἔτη δώδεκα. quae non uno nomine suspecta sunt; pri-
mum quod nomen eius desideratur, qui post Abdastratum regnauit;
nam reliqui Tyriorum reges nec minus infra ὃ 156sq. iudices et
sacerdotes nominantur omnes. deinde sine ulla ratione dicitur
ued οὖς “Aotagrocs, cum unus regnasse dicatur; scribendum igitur
erat wed? ὃν). iam quid faciendum sit, docent Eusebius et uersio

μη 1) quod apud Eusebium legitur.
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Latina; primum enim uerba ἐβασίλευσεν ἔτη δεκαδύο omittunt, deinde
in Latina graecum wed οὖς “Aoraerog in unum nomen Metusa-
startus coaluit, quod idem Theophilus in Autol. III 22 habuit, apud
quem εθουάσταρτος legitur. hos igitur secuti habemus haec:
ὧν 6 σιρεσβύτερος ἐβασίλευσεν Ἡεθουσάσταρτος 6 Aésaoragtov'),
ὃς βιώσας ἔτη τιἐντηχοντατέσσαρα ἐβασίλευσεν ἔτη δώδεκα. ὯΘΟ
difficile est intellectu, quomodo id ortum sit quod Laurentianus nunc
habet; primum enim μετουσάσταρτος in we οὖς ἄσταρτος abiit,
id quod etiam Eusebium legisse certum est; quo facto sententia
claudebat, quoniam relatiuum ovg non habebat quo referretur. quod
ut suppleretur, inserta sunt ex insequentibus ἐβασέλευσεν ἔτη dexa-
δύο totidem annis nouo illi regi datis quot habebat qui post eum
regnaturus erat. demonstratum est hoc exemplo codicem Lauren-
tianum interpolatum esse a librario aliquo, Eusebium autem et La-
tinum Iosephi uerba maiore cum fide seruasse. quod magis inde
apparet, quod numeri quoque, quos ut dixi Laurentianus corruptos
fert, ex Eusebio et Theophilo ita emendari possunt, ut omnia recte
procedant; nam apud hos Balbazero sunt anni non 7 (¢’) ut in co-
dice, sed 17 (ιζ ́), Metteno autem non ut in codice anni 9 (9) sed
29 (x); id unum rectius codex seruauit, quod Balezoro Ithobali
filio sex annos tribuit, cum octo Eusebius, septem Theophilus ex-
hibeat. his igitur repositis ad amussim is numerus efficitur, qui
efficiendus est; reges enim illi tot annos regnarunt:

Tromus annos 34 ’
Balbazerus annos 17
Abdastratus *) annos 9
Methusastartus annos 12
Astharymus annos 9
Phelles — menses 8
Ithobalus annos 32
Balezorus annos 6
Mettenus annos 29
Pygmalion annos 47

quorum summa anni sunt 195 menses 8, unde demptis annis
Jromi duodecim et Pygmalionis quadraginta reliqui sunt anni 143

1) hoc ex Latino et Eusebio restitui.
2) Nam hoc Ἰβδάστρατος Iosephus dedisse uidetur, ut Laurentianus tra-

dit, ut Πηράστρατος Βουδάστρατος; in textu dedi Ἀβδάσταρτος, quod ad
Phoenicum linguam paullo propius accedit, ne meliorem testem Eusebium
relinguam.
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menses 8, quot Iosephus a templo Salomonis extructo ad Kar-
thaginem conditam praeteriisse dixit'). multo igitur melius Eu-
sebium Josephi uerba tradidisse apparet quam codicem Lauren-
tianum. Latinus uero, quamquam ἃ Laurentiani interpolamentis, de
quibus modo dixi, immunis est, numeros tamen eodem fere modo
corruptos tradit. hance autem numerorum corruptelam non tam data
opera et certo consilio, quam casu et fortuna accidisse apparet.

Et quod hic demonstratum est, id aliis multis locis accidit,
ut Laurentiani uitia ex Eusebio et Latino emendari possint, ita
tamen ut hic Laurentiano multo propior sit quam Eusebius multa-
que etiam interpolamenta cum eo habeat communia, id quod nune
aliis idoneis exemplis probandum est.

Primum paruum est, quod I ὃ 117 in Menandri loco uerba
ἔτη — ἐβασίλευσε in L et Lat. facili librariorum errore omissa sunt,
quae apud Eusebium recte extant, quo quidem probatur magis
Laurentiani et Latini adfinitas, quam textus Eusebiani uirtus; nam
haec ex antiquitatibus, ubi (VIII 144 sq) idem locus extat, suppleri
poterant. sed paullo ante ὃ 109 solus Eusebius tradidit ἀνεγράφη δὲ
mag ἐχείνοις ove aloyws ἡ τοῦ ναοῦ xataoxevy, cum L et Lat
omittant ovx ἀλόγως, quod omnino necessarium est, ut insequentia
docent. paullo infra § 110 solus Eusebius ueram exhibet nominis
Xafolov scripturam in ζαβουλὼν corruptam ab L et Latino?).
transeo nunc ad § 118, ubi haec L: καθέλών τὲ τὰ ἀρχαῖα ἱερὰ
καὶ ναοὺς ὠχοδόμησεν τό τε τοῦ Ἡρακλέους καὶ τῆς Ἄστάρτης τέ-
μενος ἀνιέρευσεν, καὶ τὸ μὲν τοῦ Ἡρακλέους τερῶτον ἐποιήσατο ἐν
τῷ Περιτίῳ μηνί, εἶτα τὸ τῆς ’Α ́στάρτης. nam haec interpolata
esse docet Eusebius, ἃ quo et absunt uerba τέμενος ἀνιέρευσεν et
insequentia ita proferuntur: πρῶτόν ve tov ΤΙραχλέους ἔγερσιν ἐτεοιί-
σατο ἐν τῷ Περιτίῳ μηνί, quae etiam uersionem Latinam habuisse
apparet, quamquam partem omisit. nam haec Iosephum scripsisse
ex Antiquitatibus VIII 144 intellegitur, ubi idem Menandri locus ex-
scriptus est. ergo ut § 122 ita hoc loco aliena uerba a librariis losephi

1) de hoc Tyriorum regum catalogo partem ueri intellexit iam de Vignoles
(chronologie de Vhistoire sainte II p. 48 54), nihil tamen effecit, cum testium
fidem exploratam non haberet.

2) ibidem (§ 110) uerbis ἀντεδωρήσατο δὲ αὐτῷ ὃ Σολομὼν ἄλλοις te πολ-
λοῖς καὶ δὴ καὶ χώραν τῆς Γαλιλαίας ἐν τῇ Χαβωλῶ λεγομένῃ ἴπ ἘαΒΘΌΪ οχ-
cerptis graecis apud Cramerum anecd. Par. II 185 additur ἐπιδέδωχε, quod
quamuis uix a Iosepho scriptum esse possit, tamen sententiae sufficit, quae hacc
fere fuisse uidetur: xal δὴ καὶ χώραν τῆς Γαλιλαίας ἔδωχεν τὴν Χαβωλὼν
λεγομένην.
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uerbis interposita habemus, quae neque Eusebius nec Latinus agnos-
cunt. idem mox infra § 134 accidit, cum solus L habeat ei? ἑξῆς
ὑποχαταβὰς ὀλίγον ὃ Βηρῶσος mali παρατίθεται ἐν τῇ τῆς ἀρχαιό-
τητος ἱστοριογραφίᾳ sine dubio ex margine in textum delapsa et
recte a Latino Eusebioque omissa.

Sed non solum ex Eusebii chronicis Laurentiani corruptelae
cognosci possunt, uerum etiam praeparatio euangelica saepe meliora
praebuit. ueluti sub initium libri primi (δ 42 p. 9. 10) leguntur
δῆλον δ’ ἐστὶν ἔργῳ, πῶς ἡμεῖς πρόσιμεν τοῖς ἰδίοις γράμμασι ἢ ex
Eusebii praeparatione, multo meliora quam ea quae praebent L et
Latinus πῶς ἡμεῖς τοῖς ἰδίοις γράμμασι wentotevxauey et magis
uulgaria et minus apta sententiae; multaque alia ex Eusebio emen-
data esse facile inuenies. hic duo exempla maxime memorabilia
proferam, primum I § 177 (p. 32, 21) in loco Clearchi philosophi,
ubi σαφῶς δέ σοι eixeiy in L legitur corruptum ex σαφῶς δ’ ἔσθι,
εἶχεεν, quae cum omittat Latinus et ipse corrupta inuenisse putan-
dus est. corruptela autem ex elementorum ὁ et # maiusculis litteris
exaratorum similitudine orta est. alter locus § 204 (p. 37, 4) Heca-
taei est, ubi habemus in L, quocum consentit Lat, τέ μαίνεσθε,
ἔφη, καχοδαιμονέστατον 3) ὄρνεθα λαβόντες εἰς τὰς χεῖρας" τεῶς γὰρ
οὗτος τὴν αὐτοῦ σωτηρίαν οὐ τεροϊδὼν σιερὶ τῆς ἡμετέρας πεορείας
ἡμῖν ἂν τι ὑγιὲς ancnyyeddev; uerum Eusebius ita refert: τέ μαίνεσθε,
ἔφη, καχοδαίμονες; εἶτα τὸν ὄρνιθα λαβὼν εἰς τὰς χεῖρας, πῶς γάρ,
ἔφη, οὗτος ete., quo exemplo uidemus quod saepe alias factum est,
uerba primum corrupta deinde librariorum manu retractata esse.
maximam tamen huic quaestioni materiem dant libri II §§ 163—200,
ubi Iudaeorum religionem leges cultumque dei Josephus pluribus ex-
ponit, quae Eusebius in praeparationis librum VIII recepit; quorum
§ 165 κα ἰΐα ἔογί: ὁ δ’ ἡμέτερος νομοθέτης — θεοχρατίαν ἀτεέδειξε
τὸ πολίτευμα θεῷ τὴν ἀρχὴν καὶ τὸ χράτος ἀναθείς, καὶ πείσας
εἰς ἐχεῖνον ἅπαντας ἀφορᾶν ὡς αἴτιον μὲν ἁπάντων ὄντα τῶν ἀγα-
θῶν, ἃ κοινῇ τὸ πᾶσιν ἀνθρώτστοις ὑπάρχει καὶ ὅσων ἔτυχον αὐτοὶ
δεηθέντες ἐν ἀμηχάνοις, λαθεῖν δὲ τὴν ἐχείνου γνώμην οὐκ ἐνὸν
οὔτε τῶν τιυραττομένων οὐδὲν οὐθ’ ὧν ἂν τις σταρ’ αὐτῷ διανοηθῇ,
ἀλλ’ αὐτὸν ἀτπιέφηνε χαὶ ἀγένητον καὶ πρὸς τὸν ἀΐδιον χρόνον ἀναλ-
λοίωτον πάσης ἰδέας θνητῆς χάλλει διαφέροντα καὶ δυνάμει μὲν
ἡμῖν γνώριμον, ὁπτοῖος δὲ κατ’ οὐσίαν ἐστὶν ἄγνωστον. ταῦτα πιερὶ

1) cf. infra I 190 IL 228, 278.
2) unde discimus etiam Laurentiani archetypum habuisse τὸν ὄργνιθα, non

τὴν ὄρνιθα, quod nunc § 203 (p. 36, 21) in 1, traditur.
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θεοῦ φρονεῖν οἱ σοφώτατοι τῶν Ἑλλήνων ὅτι μὲν ἐδιδάχθησαν
ἐχείνου τὰς ἀρχὰς παρασχόντος, ἐῶ νῦν λέγειν ete. quibuscum
Latinus consentit, cum haec habeat: noster uero legislator — diui-
nam rempublicam declarauit deo principaliter conuersationem nostram
atque potestatem excellenter adsignans et satisfaciens eum cunctos
inspicere tamquam causam bonorum omnium uniuersis hominibus exis-
tentem et quaecumque contigit eos in angustiis supplicasse illius

non latuisse uoluntatem nec quicquam eorum quae gessere uel si
quid aliquis apud semetipsum potuit cogitare. unum uero eum esse
monstrauit et ingenitum immutabilem per tempus aeternum et omni
specie mortali pulcritudine differentem et ut!) nobis notum qualis autem
sit secundum substantiam prorsus ignotum. haec itague ut de deo
saperent prudentissimi Graecorum quia quidem eruditi sunt illo utigque
sciendi praebente principia, nunc dicere praetermitto etc. quibus

longe uberiora Laurentianus suppeditat haec, quae ita describam,
ut additamenta eius uncinis includam: 6 δ’ ἡμέτερος vouod tng —
θεοχρατίαν ἀτεξῖε8 3) τὸ wohitevua θεῷ [δὲ μᾶλλον μόνῳ] τὴν ἀρχὴν
χαὶ τὸ χράτος ἀναθείς, χαὶ πείσας εἰς ἐκεῖνον ἅπαντας ἀφορᾶν
ὡς αἴτιον μὲν ἁτεάντων ὄντα τῶν ἀγαθῶν κοινῇ τὲ ττᾶσιν ἀνθρώ-
σοις τιαρέχειν [τὰ ἔδια χαὶ οὐ μόνον τοῦτο, ἀλλὰ καὶ ὧν ἀτεηγόρευ-
σαν, μόνον δὲ χαὶ τοῦτο δοκεῖν ἐδίδαξαν εἶναι μὲν θεὸν μονάρχην,
μετ’ αὐτὸν δὲ θεῶν τινὰς μυθολογίας ἀνετυλάσαντο τὸ εἶναι] αὐτοὶ
δεηθέντες ἐν ἀμηχανίᾳ λαθεῖν τὴν ἐχείνου γνώμην οὐχ [ἡδυνήθησαν
ἀλλ’] οὔτε τῶν πραττομένων οὐθὲν οὐὔθ’ ὡς ἂν τις mag ἑαυτῷ
διανοηθῇ. ἕνα γοῦν αὐτὸν ἀτεέφηνεν [ὃ ἡμέτερος νομοθέτης ατερόσ-
τον] ἀγένητον ἀίδιον ἄχρονον ἀναλλοίωτον πάσης ἰδέας θνητῆς
χάλλει διαφέροντα καὶ δυνάμει μὲν [μόνον] ἡμῖν γνώριμον, ὅπτοῖος
δὲ χατ’ οὐσίαν ἄγνωστον. ταῦτα τιερὶ θεοῦ φρονεῖν οἱ σοφώτατοι
σπταρὰ τοῖς Ἕλλησι [μονάρχην ὡς ἐν τταραδρομῇ ἀφιέντες" εἰ γὰρ
θεὸς οὐ θεοί, εἰ δεῖ λέγειν τῇ ἀνάρχῳ φύσει τὰ χαλὰ τὸ καὶ ἄτρεσιτα
χαὶ ὡς ἀληθῶς τιρέποντα τῇ μεγαλειότητι τοῦ θεοῦ. καὶ] ὅτι μὲν
ἐδιδάχθησαν ἐχείνου τὰς ἀρχὰς παρασχόντος, ἐῶ νῦν λέγειν οἵο.
ac primum apparet haec uix fore ut intellegi possint, nisi habere-
mus textum Eusebianum; ita sunt peruersa omni sententiarum ordine
neglecto. id quod inde ortum esse uidetur, quod duo maxime inter-
polamenta (nam minora omitto) in textum irrepserunt, quae quidem
ita fere coniungi possunt: καὶ ov μόνον τοῦτο, ἀλλὰ χαὶ ὧν ἀπη-
γόρευσαν3), μόνον δὲ χαὶ τοῦτο δοχεῖν ἐδίδαξαν, εἶναι μὲν θεὸν

1) gue codd. 2) consentit declarauit Latini. 3) haec non satis
intellego.
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μονάρχην, μετ’ αὐτὸν δὲ θεῶν τινὰς μυθολογίας ἀνετυλάσαντο τὸ
εἶναι μονάρχην ὡς ἐν τταραδρομῇ ἀφιέντες" εἰ γὰρ θεός, οὗ θεοί;
εἰ δεῖ λέγειν τῇ ἀνάρχῳ φύσει τὰ καλά τὸ καὶ ἄτρεπτα καὶ ὡς
ἀληθῶς meécovta τῇ μεγαλειότητι τοῦ θεοῦ, quae a lectore aliquo
christiano ad § 168 adnotata sunt, ubi philosophorum Graecorum
opiniones memorantur; eae enim impugnantur, maxime Stoicorum,
deinde bifariam diuisa in textum delapsa pro librariorum captu cum
ceteris coniuncta sunt.

Et alibi persaepe in L Iosephi uerba ab interpolatore aut cor-
rupta aut immutata esse cernimus. uelut ὃ 217 Eusebius dedit:
γέρας ἐστὶν οὐκ ἀργύριον οὐδὲ χρυσὸς οὐ κοτίνου στέφανος ἢ σελί-
you καὶ τοιαύτῃ τις ἀναχήρυξις; quae L sic mutauit: τὸ γέρας ἔστιν
οὐκ ἄργυρος οὐδὲ χρυσὸς οὐδὲ ὁ διάλιθος στέφανος, ἀλλὰ τὸ ὑπτερ-
βαῖνον ἅπαντα τὰ γήινα καὶ θεοῦ ἐγγὺς τὸ φίλον εἶναι" καὶ γὰρ
θεοφιλοῦς ἀνδρὸς τοιαύτη ἢ ἀνακήρυξις, quae apparet ab inter-
polatore esse reficta. et Latinus etiam hie cum Eusebio fere con-
sentit!). eiusdem generis est ὃ 191, ubi uerbis πᾶσα μὲν ὕλη πρὸς
εἰχόνα τὴν τούτου ἄτιμος haec addit L: ἔστε πρὸς τὴν ἐχείνου
δόξαν, et § 206, ubi pro non λευσθησόμενον in L est λεθασθησόμενον,
quae neminem credo probaturum esse. quare iam Hudsonus multa
grauissima interpolamenta Eusebii ope ex Iosepho sustulit. sed
restabant alia; nam fere nulla sententia in hoe losephi loco ab
interpolatore non temptata est. nec mirum; agebatur enim res non
Iudaeorum solum, sed Christianorum quoque, qui cum haec summo
studio legerent, simul corrigebant et augebant. quo factum est, ut
huius loci integra memoria in solo paene Eusebio reposita sit 2).

Sed haec quaestio confici non potest, nisi prius explanauerimus,
quae sit Eusebii codicum hoe loco auctoritas; nam ei quoque mirum
in modum discrepant. atque, ut supra dixi, trium librorum scrip-
turas attuli, antiquissimi Parisini (B) Medicaei (6) et Marciani (J).
horum Parisinus ita mutilus est, ut Eusebii uerba non tam certo
consilio in breuius redacta, quam casu et archetypi corruptela lace-
rata esse uideantur: complura igitur omittit. in eis autem, quae
supersunt, plerumgue consentit cum Medicaeo (6). iam uero hune
Medicaeum saepe ab Marciano (J) ita recedere uidemus, ut non
ex librarii errore, sed ex certo emendandi consilio discrepantiae

1) honor tribuitur non argenti non aurt neque coronae capitis aut cuius-
dam praedicandae festiuitatis (p. 887 ed. Bas.).

2) interdum sed rarius L meliora pracbet quam Eusebius, uelut in loco su-
pra exscripto (ὃ 167 p. 76, 6) ex eo ἕνα recipiendum est a Latino confirmatum.
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ortae esse uideantur. accedit quod quaedam in J leguntur ab G
omissa, quae eius modi sunt, ut aut ab hoc dedita opera neglecta aut
ab illo ultro adiecta esse uideantur; nam ne in his quidem de fortuito
errore cogitari licet. denique id quod maxime mirum est, in tantis
a Medicaeo discrepantiis Venetum cum Laurentiano Iosephi facere
solere uidemus. uelut IL 8 171 (p. 77, 13) in BG est 6 δὲ, in JL ἕτερος
δὲ; ὃ 192 (p. 81, 11) ὕδατα ἴῃ Βᾶ, ποταμοὺς καὶ θάλατταν ἰῃ JL;
§ 212 τέμνειν G κότετειν JL aliaque plura. grauius est exemplum II
§ 170 (p. 77, 6), ubi in G et B est: ov γὰρ μέρος ἀρετῆς ἐποίησε τὴν
εὐσέβειαν, ἀλλὰ ταύτης μέρη τἄλλα, λέγω δὲ τὴν δικαιοσύνην τὴν σω-
φροσύνην τὴν χαρτερίαν, sed ἴῃ ὁ: οὐ γὰρ μέρος τῆς ἀρετῆς ἐττοίησε
τὴν εὐσέβειαν, ἀλλὰ ταύτης μέρη τὲ ἄλλα χαὶ συνεῖδεν αὐτὰ καὶ κατέ-
στησξε, λέγω δὲ τὴν δικαιοσύνην τὴν σωφροσύνην τὴν καρτερίαν, ἴῃ Ἰ’
autem: οὐ γὰρ μέρος τῆς ἀρετῆς ἐποίησεν τὴν εὐσέβειαν, ἀλλὰ ταύτης
τὰ μέρη τάλλα συνεῖδε καὶ κατέστησε, λέγω δὲ τὴν δικαιοσύνην τὴν
καρτερίαν τὴν σωφροσύνην. consentit igitur J cum L, nisi quod extre-
ma, uerba eo ordine ponit, quo sunt in BG. iam si reputamus senten-
tiam qualem BG exhibent optimam esse, ea autem quae addunt LJ et
molesta et superflua, denique L saepe interpolamentis uitiatum esse,
breuiorem codicum GB sententiam a Iosepho scriptam esse dicemus.
idem usu uenit § 182 (p. 79, 21), ubi 6 1) uerba τοῖς τολμῶσι ταῦτα
παραβαίνειν μάλιστα σοφίας δεινότητα μαρτυροῦσιν melius dispo-
suit ἀπά JL τοῖς μάλιστα τολμῶσι ταῦτα παραβαίνειν σοφίας
δεινότητα μαρτυροῦσιν. et ὃ 173 (p. 78, 2) BG dant quod res postu-
lat: τῆς χατὰ τὸν οἶχον éxaotwy τροφῆς; perperam κατὰ τὸν oi-
χκεῖον L et κατὰ τὸ οἰχεῖον J; etiam ὃ 213 apparet interpolata esse
uerba in J et L tradita, praesertim cum στόρρωθεν quod addunt
omni ratione careat; uide et § 217.

Haec autem et his similia quaecumque J cum L habet com-
munia non in codicibus Eusebianis reperta esse existimo, sed ex
Lin J inuecta. fac enim aliter euenisse et Eusebianorum antiquam
recensionem in J extare; futurum fuisse puto, ut etiam in aliis Kuse-
biani operis partibus, eis saltem quae ex Iosepho excerpta sunt,
G ab J simili modo discedat, id quod longe aliter accidit; nam
quae sunt discrepantiae paucae sunt et leues. deinde codicis J
cum Laurentiano Iosephi consensus ita explicandus esset, ut genui-
num illum esse testem putaremus Eusebiumque eum losephum
legisse, quem exhibet J. quod pugnat cum eis quae supra exposita

1) nam B haec omnia omisit.
Josephus V. b
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sunt; primum enim Eusebium diximus saepe a Laurentiano multum
discedere, deinde eum multo meliora habere quam Laurentianum
demonstrauimus, quae in hoe loco omnia peruerterentur; nam et
cum Laurentiano consentiret Eusebius et interpolatus esset. deni-
que, id quod etsi rem non decernit aliquid tamen est, in hoc loco
J inter codices Eusebianos singularem locum obtinet; nam cum G
et B facit et sine dubio Bononiensis liber, quem Eduardus Schwartz
Medicaeo simillimum esse dicit. illud igitur, quod supra posui,
reiciendum et id statuendum est, ex Laurentiano interpolatum esse J,
neque in hoc sed in G quique ei similes sunt genuina Eusebii uerba
esse tradita. id quod maxime confirmatur uno loco II § 209, quem
huic disputationi superaddere liceat, ubi G haec exhibet: καὶ τὸν οὐχ
ἀμειβόμενον τὰς παρ’ αὐτῶν χάριτας ἀλλ’ εἰς ὅτιοῦν ἐλλείσεοντα
λευσθησόμενον παραδίδωσι καὶ παντὸς τοῦ τυρεσβυτέρου τιμὴν ἔχειν
τοὺς νέους φησίν, ἐπεὶ πρεσβύτατον ὁ θεός, J autem ἧδοο: καὶ
τὸν οὐχ ἀμειβόμενον --- ἀλλ’ εἰς ὁτιοῦν ἐλλείποντα λευσθησόμενον
παραδίδωσι. χελεύει καὶ τεαντὸς τοῦ τερεσβυτέρου τιμὴν ἔχειν τοὺς
γέους, ἐπεὶ πρεσβύτατον ὃ θεός, ἀδηίαπο L: καὶ τὸν οὐχ ἀμει-
βόμενον --- ἀλλ’ εἰς ὅτε οὖν ἐχχλίνοντα λιθασθησόμενον τταραδί-
ὅοσθαι χελεύει καὶ mavtog τοῦ πρεσβυτερίου τιμὴν ἔχειν τοὺς νέους,
ἐπεὶ πρεσβύτατον ὃ Seog. nam xedever uidetur insertum esse omisso
φησέν 1), ut coniungeretur cum παραδέδωσι; nam nisi hoc uoluisset,
scripsisset opinor «al xedever, non xedever xai; ergo ad Laurentiani
textum Flauianum id accommodatum est, ‘non ad Marciani codicis

: Eusebianum, in quem xedever receptum est, quia paullo facilius in-
fellectu uisum est emendatori quam φησίν. et similis fere ubi-
que ratio obtinet, ut J ex L ea adsumpserit, quae probabiliora uide-
bantur’); nam grauissima Laurentiani interpolamenta, de quibus
supra dixi, ab eo absunt nec raro cum B et G aliisque consentit.

Attamen fortasse aliquis ad codicis Eusebiani J fidem tutandam
ad Latinum prouocabit, qui saepius cum J consentiat, cum maiora
Laurentiani interpolamenta omittat, minora plerumque exhibeat;
commode igitur statui posse talia habuisse Eusebium Iosephi uerba
qualia tradit J. sed ne eo quidem confugere licet; nam numquam
adiungitur Latino solus J, sed aut cum L aut cum G aliisque
Eusebii codicibus. ea igitur, quae cum Latino ei sunt communia,
plurima ex L assumpta sunt; quod ubi factum non est, non magis J

1) quod casu omissum esse potest; nam plerumque in codicibus abbreuiatur.
2) etiam II 195 (p. 82, 3) et 197 (p. 82, 7) accidit, ut quaedam ex L ab J

recepta sint, alia spreta.
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cum Latino concordat quam G, uelut § 163sq. aliisque locis (uid p.
XIVsq.). cum igitur solus J cum Latino numquam coniunctus sit, est
ubi G aliique Eusebii codices soli cum Latino uerum seruarint, ue-
lut § 203 uterque omittit ἢ ψυχὴ, quod interpolauit L et ex eo promp-
sit J. iam haec nullo modo explicari possent, si J uerax Eusebii
testis esset; tunc enim G aliique codices interpolati et corrupti et bre-
uiati existimandi essent, nec fieri posset, ut hi uera Iosephi uerba
seruarint, Marciani autem interpolamenta cum Laurentiano consen-
tiant. sed quid diutius argumentando fatigamur? planum enim est,
codicem J hoc loco ex Laurentiano interpolamentis corruptum neque
Kusebiani textus testem esse sincerum. haec pluribus uerbis expli-
caui, quia ad Iosephi uerba restituenda alicuius est momenti, quid de
codice J statuatur; non paucae enim sententiae sunt, quas ex eius co-
dicisque Laurentiani fide receptas codd. BG aliique Eusebiani omit-
tant. ab Eusebio igitur haec aliena sunt; et quoniam in Iosephi uer-
bis tradendis Eusebii auctoritas multo maior est quam et Laurentiani
et Latini, quae ab Eusebio omissa sunt minoris fidei sunt existimanda,
praesertim cum ad rem nihil conferant sed uerba sola addantur.
nec dubitabimus ea interpolatori tribuere, quem tot addidisse supra
demonstratum est‘).

Quod si Eusebium demonstraui omnium esse et antiquissimum
et optimum Iosephi uerborum testem, quem tum quoque sequi decet
cum ea quae L alia habet per se non sunt reicienda, non tamen is
ab omni uitio liber putandus est. primum enim multa peccarunt in
chronicis excerptores”) in reliquis librarii, quae rectius in codice
Laurentiano traduntur. ueluti I 26 (p. 7, 8) εἰ ταῦτα γράψειαν ἑτέρως
quod 1, habet rectius se habet quam Eusebiana εἰ μὴ τὰ αὐτὰ
γράψειαν ἑτέροις. et ὃ 38 (p. 8, 26) Iosephus scripsit τὰ δικαίως
mercrotevuéva, non quod Eusebii hist. 6601. librarii uoluerunt τὰ
δικαίως θεῖα τυδπιστευμένα, quae hodieque in Llosephi editionibus
esse 5016πΐ. οἱ ὃ 110 (ρ. 20,5) μάρτυρα 4ϊον ἄνδρα — τιεηειστδυ-

1) adde Π 197, αἱ haec παράκχλησις δὲ πρὸς τὸν θεὸν ἔστω διὰ τῆς εὐχῆς
χαὶ δέησις, οὐχ ὅπως διδῷ τὰ ἀγαθά -- ἀλλ’ ὅπως etc. exhibent LLat et J,
sed multo meliora δέησις δ’ ἔστω πρὸς τὸν θεὸν οὐχ ὅπως διδῷ τὰ ἀγαθά --
ἀλλ’ ὅπως cod. α. οὐ πιοχ ὃ 198 ἃ μαχρὸν ἂν εἴη νῦν γράφειν. τοιοῦτος μὲν
ὃ περὶ θεοῦ καὶ τῆς ἐχείνον θεραπείας λόγος ἡμῖν ἐστιν, ὃ δ’ αὐτὸς ἅμα καὶ
νόμος addunt LLat et J clausulam non nimis bene conceptam, qua res ipsa non
tangitur. similis ratio est § 220.

2) in excerptis Cramerianis I 110 (p. 19, 16) additum est ἐπιδέδωχεν et I 120
(p. 22, 1) ἐνίκα λύων extat, non ἐνίχα ; quorum utrumque habet quo commende-
tur, sed cum uersio Armeniaca non consentire uideatur, recipere ausus non sum.

b*
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μένον rectius LLat habet, quam Eusebius μάρτυρα δεξιὸν avdga —
πετειστευμένον Aiov, nec minus ὃ 123 uerba 6 τῆς ‘Aotagrys ἱερεύς
ab Eusebio corrupta feruntur. quin etiam in eo libri 11 loco, qui
in L tantis corruptelis refertus est, uel hic interdum Eusebium
superat, uelut § 190 (p. 81, 8) ἄφατος pro Eusebiano ἀφανέστατος
habet recteque § 196 (p. 82, 7) omittit οἴη. sed haec aliaque fortasse
Eusebii librariis potius quam Eusebio ascribenda sunt. grauiora
sunt alia uitia Eusebio cum ceteris testibus omnibus communia, quae
iam antiquitus demonstrant corrupta esse Iosephi uerba. nam I ὃ 75
(p. 13, 14) uerborum Manethonis initium excidit ut in L et Latino,
sic apud Eusebium. alibi aliena iam Eusebii aetate in textum
inrepsisse uidentur; nam II 201 (p. 83, 6 sq.) uerba γυνὴ dé χεί-
ρων — ἔδωχε, quae etiam Eusebius exhibet, tam moleste inter-
posita tamque similia sunt praeceptis Pauli apostoli, ut interpolata
esse censeam. deinde memorabilis est locus in Manethonis Aegyp-
tiaca interpositus; postquam enim Hycsos lingua Aegyptiorum reges
pastorum esse dixit, haec I 83 (p. 15, 8 54.) sequuntur: ἐν 0° ἄλλῳ
ἀντιγράφῳ οὐ βασιλεῖς σημαίνεσθαι διὰ τῆς τὲ προσηγορίας, ἀλλὰ
τοὐναντίον αἰχμαλώτους δηλοῦσθαι ποιμένας - τὸ γὰρ νὰ πάλιν
«Αἰγυπτιστὶ καὶ τὸ ακ δασυνόμενον αἰχμαλώτους δητῶς μηνύξι. χαὶ
τοῦτο μᾶλλον πιθανώτερόν μοι φαίνεται χαὶ παλαιᾶς ἱστορίας
ἐχόμενον, quae a losepho addita non esse intelleget quicumque ultima
uerba legerit; nam mirum esset, si scriptor interpretationem ex alio
Manethonis exemplari desumptam tam inepte addidisset suamque
ipse hoc pacto dissoluisset disputationem. accedit quod ipse mox
§ 91 ex alio Manethonis libro ordine idem profert nec tamen ad

hune locum respicit. quare nullus dubito, quin teneamus notam
margini appositam ex ὃ 91 confectam iam Eusebii tempore inter
scriptoris uerba delapsam. nam talia in uetustis exemplaribus in
margine extitisse eo demonstratur, quod paullo infra hodieque in L
habemus duo adnotamenta, quae una cum uerborum contextu scripta
ex Laurentiani archetypo prouenisse probabile est, alterum § 92
(p. 16, 13) de Iosepho Iacobi filio, alterum § 98 (p. 17, 9) de Setho
et Ramessi; quorum alterum incipit a uerbis ἐν ἑτέρω ἀντιγράφω
eLeéIn οὕτως alterum εὑρέθη ἐν ἑτέρω ἀντιγράφω οὕτως similiter
atque illud, de quo sermo est; alterum Josephum uel Manethonem
ex libris sacris emendat, alterum de Sethone et Ramesse et Harmaé
fratribus noua quaedam profert, quae inde orta sunt, quod non Σέθως
ὁ χαὶ Ῥαμέσσης, sed Σέθως χαὶ Ῥαμέσσης scriptum inuenit duosque
hos fuisse fratres putauit uir doctus quisquis fuit. et haec adnota-
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menta nihil obstat, quominus satis antiqua existimemus; quae qui-
dem ab altera nominis Hycsos explicatione § 91 prolata nee doc-
trina nec genere differunt, sed eo solum, quod marginem tenue-
runt nee in textum inlata sunt, id quod casui magis quam inter-
polatoris consilio tribuendum est. nec mirandum est, iam Eusebii
tempore talia ex margine inter Iosephi uerba delapsa esse; nam
eo ipso tempore studiosissime legebatur, ut testantur scriptores
christiani antiquissimi et maxime ipse Eusebius. postremo antiquam
corruptelam traxit I 125 (p. 23.3) Pygmalionis nomen; qui enim
in L est φυσμαλίου in Lat pigmalion, is uarias huius nominis scrip-
turas percensentibus in Eusebii et Theophili codice olim fuisse uide-
tur πυγμαλίων φυσμαλέουν geminatione orta ex correctura male
intellecta. Theophilus autem quod cum Eusebio concinit, non mirum
est, cum eum iam supra in Phoenicum regum recensu cum eo fa-
cere demonstrarimus. addo Porphyrium, qui unum quem affert Iose-
phi locum II 213 talem fere dat, qualem Eusebius tradidit?). hoc igi-
tur consensu Eusebii auctoritatem haud mediocriter augeri apparet,
ut merito huius textum et antiquiorem et meliorem appellaueris.

Haec de Eusebio. nunc de uersione Latina quaedam addenda
sunt, quam iam supra docuimus propius ad Laurentianum ita acce-
dere, ut cum a grauioribus quibusdam interpolamentis liber sit 1)
non paucas tamen eius corruptelas adsumpserit, ueluti I 122sq. quam-
quam non habet additicia uerba ἔτη dexadvo (p. 22. 8), tamen numeros
annorum eodem modo corruptos legit ac sunt in L. similiter I 42
(p. 9, 10) dat guemammodum nos propriis litteris credimus, quod est
Laurentiani σεῶς ἡμεῖς τοῖς ἰδίοις γράμμασι wemcotevnauer, non Eu-
sebianum σῶς ἡμεῖς στερόσιμεν τοῖς ἰδίοις γράμμασι, et § 112 (p. 20, 5)
cum L recte legit “τον ἄνδρα etc., non Eusebianum δεξιὸν ἄνδρα.
et ὃ 117 cum habeat successit in etus regno filius eius Iromus qui
uixit annis triginta quattuor. hic statuit locum etc. id ex L ex-
plicatur, in quo (p. 21, 8) ἔτη — ἐβασίλευσεν desunt. nec minus
I 204 (p. 37, 2sq.) Laurentiani uerba uertit hisce: quid furitis, in-
quit, mali daemonii auem sumentes in manibus? haec enim suam sa-
lutem nesciens de nostro itinere nobis salubritatem potuit indicare ?
de quo supra dixi (p. XIV). παπᾶ aliud libri I loco illi accidisse
uidemus, qui in L tot interpolationibus refertus est, ubi primam
statim sententiam (§ 163 p. 75, 14) sic inuenimus latine expres-

4) 118, 119, 134, II 166 sq. 2) ceterum Porphyrius in aliis (xedAevex
et συνεργαζομένων) cum L consentit; sed reputandum est eum Josephi non tam
verba accurate transcripsisse quam sententias expressisse.
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sam: gui uero praecipuas instituerit leges uel qui tustissime de det
fide cognouerit, licet hoc ea ipsis legibus facta comparatione con-
spicere. et infra § 192 haec exhibet: wdemus eius opera lumen cae-
lum terram solem lunam flumina mare animalium nationes redditiones

fructuum. haec deus fecit non manibus neque laboribus nec quibus-
dam indiguit sibt cooperantilus, sed ipso iubente bona repente facta
sunt bona. hunc') homines conuenit uniuersos sequi eumque placare?)
exercitatione uirtutis; modus enim diuinae placationis iste sanctissi-
mus est; haec enim proxime accedunt ad Laurentiani textum.
ad Eusebii tamen exemplar una sententia sed ipso zubente ex-
pressa est, quam L sic tradit: ἀλλ’ αὐτοῦ χαλὰ θελήσαντος κα-
θὼς ἐβουλήθη εὐθὺς ἐγένοντο. addo ὃ 213, ubi in Lat legimus
sic autem olim nos mansuetudinem atque clementiam studuit edocere,
quae ex graecis Laurentiani expressa sunt nec solum διδάσχξειν
ἡμᾶς ἐσπούδασεν pro Eusebiano ἡμᾶς ἐπαίδευσεν, sed etiam σπτόρ-
θωθεν Latinum habuisse apparet. statimque infra ὃ 213 exhibet:
quaecumque enim uelutt supplicantia oriuntur in domibus haec inter-
dixit occidi, sed neque parentes denique praecepit auferri, et licet
inimica stint animalia eis tamen parcendum esse sanciutt. ergo habuit
doa, non ἃ, προσφύει non προσφεύγει, κἂν ἢ ττολέμια non “av τῇ
πολεμίᾳ, additque κελεύει, quae omnia etiam Laurentiani sunt pro-
pria. sed ea quoque memoranda sunt, quae cum Eusebio habet
contra Laurentiani fidem non pauca; nam II 198 quod interposuit
L 6 κόσμος ab Lat abest sicut ab Eusebio, similiterque nec minus
recte § 203 ἡ ψυχή; et 1 § 82 τὸ σύμπαν αὐτῶν ἔθνος Kusebii uertit,
non τὸ ἔθνος Laurentiani; et § 116 (p. 21, 4) ἑχάστοις cum Eusebio,
non cum L éxeivoig, et ὃ 200 συνεστρατεύσαντο habuit cum illo,

/ συνεστρατεύομεν deterius L. his tot exemplis demonstratur Latinum
ut aetate sic gradu et uirtute medium quendam inter Laurentianum
et Husebium locum cepisse, ut huic quidem cedat, Laurentianum
uero integritate et uirtute superet, et tres tamquam gradus corrup-
tionis et interpolationis in his losephi libris conspicuos esse, ante
Eusebium coeptae ad Cassiodorii aetatem continuatae in Laurentiano
codice finitae, denique longe maximam auctoritatem esse Eusebii
proximam Latini tum codicis Laurentiani. quodsi apud scriptorem
temporis Cassiodorei haberemus plura ex Iosepho excerpta, fortasse
Latini codicem Graecum haberemus. quaedam extant apud Cosmam
Aegyptium, quae proprius ad Laurentiani quam ad Eusebii textum
accedunt; sed nec multa sunt nec grauia.

1) nune codd. 2) placere codd., corr. ed. Basil.



Praefatio. XXIII

Sed redeo ad Latinum, quem in longe maiore librorum contra
Apionem parte magnam habere auctoritatem apparet. et multa ex
eo aut corrigenda sunt aut iam ab aliis correcta uelut I 247 ὃς ex
odev factum, ὃ 251 ἃ παρίημι ex wag ἡμῖν, § 292 ‘Pawéoony ex
μεσσήν, ὃ 311 Ἱεροσολυμίτας ex Ἱεροσολύμους. II 119 in L legimus:
τοῦ ναοῦ δ’ αἱ θύραι τὸ μὲν ὕψος ἦσαν ἑπτὰ ττηχῶν, εἴχοσι δὲ
τὸ πλάτος, κατάχρυσοι δὲ maou οἷο.; sed quis umquam portas
uidit septem cubitorum altitudinis, uiginti latitudinis? quare recte
Latinus: altitudine quidem erant cubitorum sexaginta, latitudine
uero uiginti); 11 236 recte Latinus Molones dat, perperam L
Σόλωνες; denique praecipue memorandus est locus de sacrorum
apud Graecos desolatione (11 253s8q.), quem Lat. interpolationibus
quibusdam liberauit. sed ut supra in locis ab Eusebio traditis ui-
dimus, sic in aliis quoque Latinus corruptelas Laurentiani habet,
uelut II 228 μαρτυρίας pro καρτερίας, ὃ 275 ἀπομίγνυνται corrup-
tum ex ἀπόμνυται, quod ex coniectura restitui; et § 230 in loco
manifestis interpolationibus corrupto nihil est auxilii in Latino; nam
uerba suspecta to καλὸν ἔργον χαὶ gidavSowscov ab eo non minus
legebantur quam leguntur in L. et Π 162 quamquam paullo emen-
datiora habuisse uidetur Iosephi uerba quam L, minime tamen sana
repperit. at raro accidit, ut de suo adderet, id quod factum esse
cernimus I 125 sorori Pygmalionis Didus nomine addito, quod ex
Vergilio nouit.

Ceterum, id quod iam in uoluminis I praefatione monui, in
Latino id molestum accidit, quod saepe intellegi nequit, qualia ha-
buerit Graeca; omitto siquid non intellexit; neque enim raro lapsus
est; sed nec particulas nec tempora satis distinguit, nec curat sen-
tentiarum nexum aut uerborum ordinem. est ubi omittat quae non
intellexit aut difficilia eludat, nec deest, ubi quaedam adiecerit.
quibus interdum difficultas haud exigua paratur; nam in tot Lau-
rentiani corruptelis fieri potuit, ut re uera plura reppererit quam nos
habemus. uelut II 118 (p. 68, 29) graecis addit et hoc, ut sit καὶ
τοῦτο ττολέμου συνεστηκότος, non male; nam saepe losephus ita
loquitur, nec tamen necessarie. paullo post II 135 (p. 71, 11) quod
rite fecit a Latino suppletur, quod sententiae tam aptum est, ut
ex graeco libro petitum esse addendumque esse coniciam ὀρθῶς
ποιῶν. sed cum ne hoc quidem necessarium sit, alii fortasse aliter
iudicabunt. haec autem difficiliora aliaque Latini propria in appa-

1) ef. bell. Iud. V 5. 4.
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ratu critico plerumque reperiri non poterunt, sed eis qui de Latino
ubique certa desiderabunt ad ipsam uersionem recurrendum erit,
quam mox ab academia Vindobonensi editam prodituram esse
spero. ego interim eum libri IT locum (§§ 52—113), quem solus
seruauit Latinus, ad codicum fidem emendatum edidi. quem si per-
legeris, intellegis quantas difficultates habeat quamque saepe non
sufficiat ad Graeca uerba restituenda, qui quidem sine Graecis in-
terdum uix intellegi possit; ut inde magis appareat maioris horum
librorum partis fundamentum repositum esse in codice Laurentiano.
quem dolemus sane parum integrum esse saepiusque corruptum;
solatur tamen nos, quod non omnes huius operis partes pari modo
interpolationibus affectae uidentur.

Iam ad hune codicem, a quo initium cepit haec disputatio,
paucis redeundum est. restant enim quaedam dicenda de correc-
turis et adnotamentis, quae in eo reperiuntur. ac primum inter
notas marginales una maxime memorabilis de Atheniensibus est ad-
scripta ad IT 130 (p. 70, 18) manu prima exarata. maioris momenti
sunt notae ad Manethonis uerba I 92 et 98 ita adscriptae, ut una
cum Iosephi uerbis ex archetypo petita esse uideantur, de quibus
supra (p. XX) dixi. alius sunt generis uariae lectiones, quae appo-
sitis litteris yo aut in margine aut inter uersus extant I 157 (p. 29,
20), 159 (p. 30, 5), 222 (ρ. 30, 18), 292 (49, 19), ΠἼ 174 (p. 78, 6)
273 (95, 23); neque enim una cum reliquis scriptae sed quamquam
aequali manu exaratae sunt postea superadditae esse uidentur, tales
uero sunt, ut coniectura potius inuentas quam ex alio exemplari
sumptas esse existimem. denique in ipso textu correcturae inlatae
sunt manu prima eius modi, ut librarii uitia corrigi appareat; quare
eas ex codicis exemplari ductas esse censeo, uelut I, 28 (p. 7, 18) ée-
yy μοῦσυγ γόνου
δεικνυμένων, § 112 (p. 20, 4) ὑπ’ ἐκείμενοσ, § 213 (ρ. 38, 14) ἀντιόχου,
quare dubito an eundem correctorem secutus I 157 non Ὥύττυνος sed
Murtovog edere debuerim; desunt ene ne in hoc quidem genere

coniecturae, ut 11 25 (p. 57, 16) a ce ceterum omnia haec ut
dixi pauca sunt. confirmatur igitur quod antea dixi (p. V not.),
alium codicem ad Laurentianum emendandum non uideri adhibi-
tum esse. postea recentior manus, quae margini quaedam inlusit,
textum non attigit, ut codex genuino nitore etiam nunc splendeat.
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ὃ 4,

De editionibus huius Iosephi operis pauca eis addam, quae in
uoluminis I praefatione p. LXXIII dixi. editionem igitur principem
Arlenianam, quae Basileae prodiit anno p. Chr. 1544, iam dixi ex
Laurentiani apographo fortasse ex libro Schleusingensi manasse,
quae omnium reliquarum editionum et principium est et fons. non
pauca vero Hudsonus, cuius editio prodiit Oxoniae anno 1720, emen-
dauit. qui Laurentiani scripturas ex Bigotii schedis habuit; quare
cum Bigotianum (679.) in notis appellat, cui interdum additur Flo-
rentinus (flor.) quasi alius. praeterea Hafniensis codicis lectiones
a Wandalino accepit. deinde Hauerkampus, ut solet, Hudsoni et
textum et commentarios iterauit additis notis Coccei Spanhewii
Relandi aliorum; praeterea habuit lectiones a Iohanne Grammio ex
codice Hafniensi excerptas; ipse nihil attulit. Hauerkampo usi
sunt posteri editores, praecipue L. Dindorf editionis Didotianae
auctor et Immanuel Bekker, cui a Teubnero bibliopola Lipsiensi
cura Iosephi edendi iniuncta erat'), quorum neuter nec codicem
neque uersionem Latinam neque Eusebium ultra Hudsonum ad Iose-
phum emendandum adhibuit. postremo hos libros separatim cum
commentariis J. G. Miilleri ediderunt C. Joh. Riggenbach et Conr.
de Orelli Basileae 18777), qui textum secuti sunt fere Bekkeria-
num; prolegomena eius modi sunt, ut editorem uix aliorum libros
recte legere posse intellegas, commentarii uero pueris potius quam
uiris doctis accommodati repletique erroribus uix unum alterumue
melioris iudicii documentum produnt. quare ego quidem miror
Riggenbachium et Orellium, quos non puduerit talia edere®). at
omnibus doctrinae et iudicii copiis egregie instructus erat Alfredus
de Gutschmid, qui hos Iosephi libros scholis academicis explicare
solebat. et spes erat eum editurum esse; nam apparatum criticum
colligere et disponere coeperat; sed ad ipsum edendi munus non

1) Flauit Iosephi opera, uol. VI Lipsiae 1856.
2) Des Flavius Iosephus Schrift gegen den Apion. Text und Erklarung,

aus dem Nachlass von J. G. Miller herausgegeben von C. Joh. Riggenbach
Prof. und Conr. von Orelli, Prof. Basel 1877.

3) quod ut breuiter probem, duas sententias ex praefatione Mileri hic
repeto: p.10 Hs finden sich Handschriften von Joseph in Wien, Paris, Leiden,
Florenz, London, Oxford, Cambridge, in Polen. et paullo infra: Dagegen gibt
der Codex Hafn. bei Haverkamp (eigentlich in der Laurentiana in Florenz)
bloss die beiden Bticher contra Apionem. ergone Hafniensem reuera Lauren-
tianum esse putauit?
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accessit; certe post mortem eius nihil repertum est, quod eo specta-
ret. inter ea autem quae reliquit imprimis scholarum academicarum
commentarii mihi ab heredibus traditi sunt usque ad I 183 (p. 33, 21)
perducti, rerum copia et iudicii subtilitate eximii, ex quibus excerpsi
quae huic editioni apta erant; omnia enim recipere non e re uisum
est, cum Gutschmidius commentarios confecerit antequam Laurentia-
num cognouisset.

Restat ut eis, qui de hoc uolumine bene meruerunt, gratias
agam. imprimis nominandi sunt F. Vogt, Hieronymus Vitelli Flo-
rentinus, Castellani et Soranzo Veneti, qui Eusebii codices meum
in usum contulerunt, nec minus C. Bruun Hafniensis, qui humanis-
simas mihi de codicibus Hafniensibus litteras misit; denique hic
quoque Carolo Boysen meo debitas gratias reddo, qui in excutiendo
Latino et in corrigendis plagulis typothetarum optima et indefessa
opera me adiuuit.

§ 5.

Huius editionis consilinm idem est ac uoluminum reliquorum.
nam textui graeco subieci adnotationis loco quae codex Laurentianus
ceteraque subsidia aliter exhibent. et Laurentiani quidem disere-
pantias praeter accentus et spiritus mutatos aut omissos aut ¢ ad-
scriptum neglectum dedi omnes. etiam v ἐφελχυστικόν ante con-
sonas positum ex eo asciui, quod cum Eusebiani codices fere num-
quam admittant, id adnotatum non est, sicut alias quoque horum
codicum quisquilias orthographicas fortuitosque librariorum errores
reticui. ad latina (I] 52—113) ex codicibus non adnotata sunt nisi
grauiora; orthographiam eorum constitui ad fidem codicis Ambrosiani
papyracei, de quo dixi in praef. uol. Ip. XXVUI. saepius in lemmate
ea textus uerba apposui, quorum loco alia traduntur, nee raro, sicut
antea feci, ita nunc consentientes testes lemmati subiunxi. id mu-
taui quod singulis adnotationum paginis non ut in ceteris uolumini-
bus testium indicem praemisi, cum plerumque duo soli testes sint
L et Latinus, sed eis solummodo paginis, ubi alii imprimis Euse-
bius accedunt.

Signis codicum aliisque scripturae compendiis usus sum hisce:

1, = codex Laurentianus plut. 69 cod. 22.
Lat = uersio Latina, quae sola seruauit II 52—113, ubi in notis

haec signa habes explicanda
C = codex Bodleianus Canonicianus n° 148.
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ZL == codex Laurentianus plutei LXVI cod. 2.
Cors. = codex Corsinianus πὸ 839.

Hus et EKuseb = Eusebius in historia ecclesiastica (hist. eccl.) aut
chronicis (chron.) aut praeparatione euangelica (praep.). chro-
nica extant in uersione Armeniaca (Arm.) et in excerptis Cra-
meri (eve. gr.) et apud Syncellum (Syzc.). praeparationis eu.
codices consului

B = Parisinum gr. ἢ 465.
G = Laurentianum plut. VI cod. 9 saec. fere XIV.
J — Venetum gr. nTM 341 saeculi XV.

* asteriscus inter Iosephi uerba positus lacunam significat, unci
[] spuria aut suspecta.
yo in codice iunctim scriptum == γράφεται.
add. == addit addunt additum similia.
cont. coniecturas meas significat, nisi alius auctor nominatur.
corr. = correxit correctum correctura similia.
evan, = euanuit euanidum.
fort. = fortasse.
ὃ, marg. == in margine.
fitt. = littera litterae sim.
man. et m. == manus.

om. = omittit omittunt.
ras. == rasura, eras. == erasum.

rec, == recens recenti sim.
5. == suprascripsit suprascriptum sim.
suppl. si quid primo omissum deinde suppletum est.
tr. == transponit sim.
1. == uersus.

uid. == uidetur.
| finem uersus, || finem paginae significat.
- in media litterarum uia positum litteram erasam, * litteram

euanidam significat.



ADDENDA ET CORRIGENDA.

p. 3 ad titulum adnotandum est, etiam Origenem contra Celsum I p. 14 περὶ
τῆς τῶν Ἰουδαίων ἀρχαιότητος inscribere hos libros.

λόγος α ́ inscribitur iam in ed. pr.
» 5, 19 in notis repone: tr. Eus praeter cod. J.
» 6, 20 ἀρχαιότητα (de antiquitate) etiam Lat habuit.
» 11 in notis repone: 28 πολεμοῦντας Gutschmid.
, 13 in notis ad. u. 7 lege: §§ 228, 287, 288, 296, 300.

in notis ad. u. 10 lege: cf. § 228.
» 15, 19 in notis repone: infra ὃ 94 Τέθμωσις.
» 22 ad u. 5 adnotandum erat: :¢’] Theophil. Eus. Arm. Sync. etc; nam etiam

Theophilus ἐς habet. ’
u. 12 lege: Astartiarum Eus. Arm.; nam Latinus habet astartae sacer-

des, quod cum editis consentit.
124 ad. u. 12 ascribendum erat et 123 ad p. 23, 2.

, 34 testium index (LLat Eusebius praep. euang. IX 5. 7) tollendus est.
» 37, 7 repone Ἰουδαῖος.

§ 205 ad u. 7 adscribenda erat.
» 57 ad u. 15 tolle notam ad Σίέναιον; nam in Lat sine dubio sineus fuit;

cod. Marcianus syneus habet; ceterorum uero scripturas ex sineus cor-
ruptas esse apparet; Canonicianus non mens, sed 57:5 habet.

» 59, 18 γενηθθεὶς conicio.
, 63 uersui 30 errore ascriptum est 20.
» 89, 9 in notis repone τούτῳ pro τούτω.
» 91, 23 in notis: fafo constricios in Lat coniectura est Boyseni, factos con-

scriptos codd. Lat
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CONT. APIONEM I 1—5 (1) 3

Φλαΐου Ἰωσήπου περὶ ἀρχαιότητος Ἰουδαίων
λόγος α ́.

1. Ἱκανῶς μὲν ὑπολαμβάνω καὶ διὰ τῆς περὶ τὴν ἀρχαιολογίαν
συγγραφῆς, κράτιστε ἀνδρῶν Ἐπαφρόδιτε, τοῖς ἐντευξομένοις αὐτῇ
σεξχτοιηχέναι φανερὸν περὶ τοῦ γένους ἡμῶν τῶν Ἰουδαίων, ὅτι χαὶ
σεαλαιότατόν ἔστε καὶ τὴν στερώτην ὑτεόστασιν ἔσχεν ἰδέαν, καὶ πῶς

ὅ τὴν χώραν ἣν νῦν ἔχομεν χατῴχησξε ὁ πεντακισχιλέων ἐτῶν ἀριθμὸν
ἱστορίαν περιέχουσαν ἐκ τῶν παρ’ ἡμῖν ἱερῶν βίβλων διὰ τῆς Ἕλλη-
γιυκῆς φωνῆς συνεγραψάμην. ἐπεὶ δὲ συχνοὺς ὁρῶ ταῖς ὑπὸ δυσμε- 2
velag ὑπό τινων εἰρημέναις προσέχοντας βλασφημίαις χαὶ τοῖς περὶ
τὴν ἀρχαιολογέαν ὑτε’ ἐμοῦ γεγραμμένοις ἀπιστοῦντας τεχμήριόν τε

10 ποιουμένους τοῦ νεώτερον εἶναι τὸ γένος ἡμῶν τὸ μηδεμιᾶς “ταρὰ
τοῖς ἐπιφανέσι τῶν Ἑλληνικῶν ἱστοριογράφων μνήμης ἠξιῶσθαι,
σεδρὶ τούτων ἁπάντων φήθην δεῖν γράψαι συντόμως τῶν μὲν λοι- 3°
δορούντων τὴν δυσμένειαν καὶ τὴν ἑχούσιον ἐλέγξαι ψευδολογίαν,
τῶν δὲ τὴν ἄγνοιαν ἐπεανορθώσασθαι, διδάξαι δὲ πάντας, ὅσοι

15 τἀληθὲς εἰδέναι βούλονται, περὶ τῆς ἡμετέρας ἀρχαιότητος. χρή- 4
σομαι δὲ τῶν μὲν ὑπ ἐμοῦ λεγομένων μάρτυσι τοῖς ἀξιοτειστοτά-
τοις εἶναι περὶ ττάσης ἀρχαιολογίας ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων κεχριμένοις,
τοὺς δὲ βλασφήμως περὶ ἡμῶν χαὶ ψευδῶς γεγραφότας αὐτοὺς δι’
ἑαυτῶν ἐλεγχομένους παρέξω. στειράσομαι δὲ καὶ τὰς αἰτίας ἀττο- ὅ

20 δοῦναι, δι’ ἃς οὐ σπιολλοὶ τοῦ ἔθνους ἡμῶν ἐν ταῖς ἱστορίαις “Ἕλλη-
γες ἐμνημονεύχασιν, ἔτι μέντοι καὶ τοὺς οὐ τταραλιπιόντας τὴν περὶ

Titulus ἃ codd. Lat. abesse solet, in cod. Corsiniano inscriptum est: ἐη-
uectiue iosaphi contra apionem et molonem; περὲ τῆς Ἰουδαίων (τῶν Ἰουδαίων)
ἀρχαιότητος inscribit Eusebius hist. eccl. II 9, pr. euang. p. 361), 4554, 4769;
πρὸς τοὺς “λληνας Porphyrius de abstin. IV 11 p. 245. 20 Nauck.

«’] Gutschmid πρῶτοσ 1, πρότερος Bekker 4 ὑπόστασιν) conscientiam
Lat 5 πεντακισχιλίων] quinqgue milia enim Lat ἣν πεντακισχιλίων ed. pr
ἀριθμὸν om. ed. pr 12 γράψαι fort. spurium ante τῶν add. ef Lat χαὶ
Bekker 14 διδάξαι δὲ] διδάξας Gutschmid

1*



4 CONT. APIONEM I 5—11 (1. 2)

ἡμῶν ἱστορίαν ποιήσω φανεροὺς τοῖς μὴ γιγνώσκουσιν ἢ προσποιου-
μένοις ἀγνοεῖν.

θ 2. Πρῶτον οὖν ἐπέρχεταί μοι πάνυ θαυμάζειν τοὺς οἰομένους
δεῖν ττερὶ τῶν παλαιοτάτων ἔργων μόνοις τεροσέχειν τοῖς Ἕλλησι
καὶ παρὰ τούτων πυνθάνεσθαι τὴν ἀλήθειαν, ἡμῖν δὲ καὶ τοῖς ὅ
ἄλλοις ἀνθρώποις ἀτειστεῖν" ττᾶν γὰρ ἐγὼ τοὐναντίον ὅρῶ συμβε-
βηκός, εἴ γε δεῖ μὴ ταῖς ματαίαις δόξαις ἐπακολουθεῖν, ἀλλ’ ἐξ

7 αὐτῶν τὸ δίκαιον τῶν πραγμάτων λαμβάνειν. τὰ μὲν γὰρ παρὰ
τοῖς Ἕλλησιν ἅπαντα νέα χαὶ χθὲς καὶ πρῴην, ὡς ἂν εἴστοι τις,
δῦροι γεγονότα, λέγω δὲ τὰς κτίσεις τῶν πόλεων καὶ τὰ περὶ τὰς 10
ἔχεινοίας τῶν τεχνῶν καὶ τὰ περὶ τὰς τῶν νόμων ἀναγραφάς" τταν-
τῶν δὲ νεωτάτη σχεδόν ἐστι παρ’ αὐτοῖς ἢ τεερὶ τὸ συγγράφειν

8 τὰς ἱστορίας ἐπιμέλεια. τὰ μέντοι παρ’ «Αἰγυπτίοις τε καὶ Χαλ-
δαίοις καὶ Φοίνιξιν, ἐῶ γὰρ νῦν ἡμᾶς ἐχείνοις συγκαταλέγειν, αὐτοὶ
δήπουθεν ὁμολογοῦσιν ἀρχαιοτάτην τὲ καὶ μονιμωτάτην ἔχειν τῆς 15

9 μνήμης τὴν παράδοσιν" καὶ γὰρ τόπους ἅπαντες οἰχοῦσιν ἥκιστα
ταῖς ἐκ τοῦ περιέχοντος φθοραῖς ὑτεοχειμένους καὶ πολλὴν ἐποιή-
σαντο πρόνοιαν τοῦ μηδὲν ἄμνηστον τῶν παρ’ αὐτοῖς πιραττομένων
σεαραλισεεῖν, ἀλλ’ ἐν δημοσίαις ἀναγραφαῖς ὑπὸ τῶν σοφωτάτων

10 ἀεὶ χαθιεροῦσθαι. τὸν δὲ περὶ τὴν Ἑλλάδα τόπον μυρίαι μὲν 20
φθοραὶ χατέσχον ἐξαλείφουσαι τὴν μνήμην τῶν γεγονότων, ἀεὶ δὲ
καινοὺς καθιστάμενοι βίους τοῦ παντὸς ἐνόμιζον ἄρχειν ἕχαστοι

" τῶν ἀφ’ ἑαυτῶν, ὀψὲ δὲ χαὶ μόλις ἔγνωσαν φύσιν γραμμάτων" οἱ
’ς γοῦν ἀρχαιοτάτην αὐτῶν τὴν χρῆσιν εἶναι θέλοντες παρὰ Φοινίκων

11 καὶ Καδμου σεμνύνονται μαθεῖν. οὐ μὴν οὐδὲ ἀπ’ ἐχείνου τοῦ %
χρόνου δύναιτό τις ἂν δεῖξαι σωζομένην ἀναγραφὴν οὔτ’ ἐν ἱεροῖς
οὔτ’ ἐν δημοσίοις ἀναθήμασιν, ὅττου γε καὶ ττερὶ τῶν ἐπὶ Τροίαν
τοσούτοις ἔτεσι στρατευσάντων ὕστερον πολλὴ γέγονεν ἀπορία τὲ
καὶ ζήτησις, εἰ γράμμασιν ἐχρῶντο, καὶ τἀληθὲς ἐπικρατεῖ μᾶλλον
περὶ τοῦ τὴν νῦν οὖσαν τῶν γραμμάτων χρῆσιν ἐχείνους ἀγνοεῖν. 80

LLatEusebius praep. euang. X 7.
1 γίνωσκουσιν (ut γίνεσθαι ete.) saepius ed. pr 3 Πρῶτον] abhinc ex-

scripsit Euseb. praep. eu. X 7 4 παλαιτάτων Eus. cod. B 8 γὰρ] Eus.
γε L siquidem Lat 9 ἐχθὲσ, ἐ eras. L 10 εὕροι] cognoui Lat εὑρήσεις
Eusebius Vigeri 10 δὲ] Euseb. δὴ L χτήσεισ L! 12 νεωτάτη σχεδὸν)
σχεδὸν καὶ νεωτάτη Eus. cod. B τὸ] coni. τοῦ LEus 15 τε om. Eus
19 δημοσίοισ Eusebii cod. G 22 ἕχαστος Eus fort. recte 23 τῶν ἀφ’
ἑαυτῶν) se Lat τὸ χαθ' ἑαυτόν coni tov] τὸν Kus. cod. J vp ἑαυτὸν
Eus. cod. B —sctant quia ante ὀψὲ add. Lat 25 οὐδ’ Euseb ἀπ’ Euseb.
ἐπ’ Lihat 27 οὐτ’ ἐπὶ δημοσίοις ἘΠπι3 28 ὕστερον ἔτεσι στρατευσάντων
tr. Kus. Vigeri re om. Eus
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ὅλως δὲ παρὰ τοῖς Ἕλλησιν οὐδὲν ὁμολογούμενον δὑὐρίσκεται γράμμα 12
τῆς Ὁμήρου ποιήσεως πρεσβύτερον, οὗτος δὲ καὶ τῶν Τρωϊκῶν
ὕστερος φαίνεται γενόμενος, χαί φασιν οὐδὲ τοῦτον ἐν γράμμασι
τὴν αὐτοῦ ποίησιν καταλιπεῖν, ἀλλὰ διαμνημονευομένην ἐκ τῶν

5 ἀσμάτων ὕστερον συντεθῆναι καὶ διὰ τοῦτο πολλὰς ἐν αὐτῇ σχεῖν
τὰς διαφωνίας. οἱ μέντοι τὰς ἱστορίας ἐπειχειρήσαντες συγγράφειν 13
mag αὐτοῖς, λέγω δὲ τοὺς περὶ Κάδμον τε τὸν ἹΠιλήσιον καὶ τὸν
“Ἄργεῖον Ἀἰχουσίλαον καὶ μετὰ τοῦτον εἴ τινες ἄλλοι λέγονται γενέ-
σθαι, βραχὺ τῆς Περσῶν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα στρατείας τῷ χρόνῳ

10 προύλαβον. ἀλλὰ μὴν καὶ τοὺς περὶ τῶν οὐρανίων τε χαὶ θείων 14
πρώτους παρ’ Ἕλλησι φιλοσοφήσαντας, οἷον Φερεκύδην τε τὸν
Σύριον καὶ Πυθαγόραν καὶ Θάλητα, πάντες συμφώνως ὅμολογοῦσιν
«Αϊγυπτίων καὶ Χαλδαίων γενομένους μαθητὰς ὀλίγα συγγράψαι,
καὶ ταῦτα τοῖς Ἕλλησιν εἶναι δοκεῖ πτάντων ἀρχαιότατα χαὶ μόλις

15 αὑτὰ πειστεύουσιν ὕτε’ ἐχείνων γεγράφθαι.
8. Πῶς οὖν οὐχ ἔστιν ἄλογον τετυρῶσθαι τοὺς Ἕλληνας ὡς 15

μόνους ἐπισταμένους τἀρχαῖα χαὶ τὴν ἀλήθειαν περὶ αὐτῶν ἀχρι-
βῶς παραδιδόντας; ἢ τίς οὐ παρ’ αὐτῶν ἂν τῶν συγγραφέων
μάθοι ῥᾳδίως, ὅτε μηδὲν βεβαίως εἰδότες συνέγραφον, ἀλλ’ ὡς ἕχα-

20 στοῖ τιερὶ τῶν πτραγμάτων εἴχαζον; τὸ συλεῖον γοῦν διὰ τῶν βιβλίων
ἀλλήλους ἐλέγχουσι χαὶ τἀναντιώτατα περὶ τῶν αὐτῶν λέγειν οὐκ
ὀχνοῦσι. περίεργος δ’ ἂν εἴην ἐγὼ τοὺς ἐμοῦ μᾶλλον ἐπισταμέ- 16
γους διδάσκων ὅσα μὲν Ἑλλάνικος Ἀἰκουσιλάῳ περὶ τῶν γενξαλογιῶν
διατεεφώνηχεν, ὅσα δὲ διορθοῦται τὸν Ἡσίοδον ’αἰχουσίλαος, ῃ τίγα

2% todmov Ἔφορος μὲν Ἑλλάνικον ἐν τοῖς τελείστοις ψευδόμενον ἐπι-
δείκνυσιν, Ἔφορον δὲ Τίμαιος καὶ Τίμαιον οἱ μετ’ ἐκεῖνον γεγονό-
τες, Ἡρόδοτον δὲ πάντες. ἀλλ’ οὐδὲ sept τῶν Σιχελικῶν τοῖς τιερὶ 17
’Ἱντίοχον καὶ Φίλιστον ἢ Καλλίαν Τίμαιος συμφωνεῖν ἠξίωσεν,
οὐδ’ αὖ περὶ τῶν Ἀττικῶν οἱ τὰς ’4τθίδας συγγεγραφότες ἢ τεερὶ

80 τῶν ’“ργολικῶν οἱ τὰ περὶ ἄργος ἱστοροῦντες ἀλλήλοις κατηχολου-

LLatEusebius praep. euang. X 7, 8.
8 ὕστερον L ὃ ἀσμάτων]) γραμμάτων Euseb ἐπὲ τὴν Ἕλλάδα] apud

helladium Lat 10 προέλαβον L et Eusebii codd. GJ 11 τε om. Eusebii
cod. Β 12 syrum Lat thalitem Lat 14 doxet] Eus Lat δοχεῖν L 11 ta
ἀρχαῖα, αὑτῶν, 18 παρ’ αὐτῶν ἂν τῶν] παρὰ τῶν αὐτῶν Ἐπ8 19 μη-
δὲν] neque Lat μηδὲ ἕν Euseb εἰδότες βεβαίως tr. Eus paeter cod. 20 εἶχα-
Cov; τὸ πλεῖον) Gutschmid εὐκάζοιντο πλεῖον L εἴχαζον πλέον Euseb τὸ πλεῖον
om. Lat γοῦν] οὖν Eusebii cod. α 21 τὰ ἐναντιώτατα L 24 Ἡσίοδον)
isidiotum Lat 21 Σικελικῶν) σικελῶν LLat (singulis codd. Lat) 29 οὐδ’
ex ὅδ’ corr. τι. 2 L 30 ἠχολουθήχασι Euseb
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18 θήκασι. καὶ τί δεῖ λέγειν περὶ τῶν κατὰ πόλεις καὶ βραχυτέρων;
ὅπου γε περὶ τῆς Περσικῆς στρατείας καὶ τῶν ἐν αὑτῇ πραχθέν-
των οἱ δοκιμώτατοι διαττεφωνήκασι, πολλὰ δὲ καὶ Θουκυδίδης ὡς
ψευδόμενος ὗττό τινων κατηγορεῖται καίτοι δοκῶν ἀκριβεστάτην τὴν
χαθ' αὑτὸν ἱστορίαν συγγράφειν. ὅ

19 A, ΑἸϊτίαι δὲ τῆς τοιαύτης διαφωνίας πολλαὶ μὲν ἴσως ἂν
χαὶ ἕτεραι τοῖς βουλομένοις ζητεῖν ἂν φανεῖεν, ἐγὼ δὲ δυσὶ ταῖς
λεχθησομέναις τὴν μεγίστην ἰσχὺν ἀνατίέθημε, καὶ προτέραν ἐρῶ

20 τὴν χυριωτέραν εἶναί μοι δοκοῦσαν" τὸ γὰρ ἐξ ἀρχῆς μὴ σπουδα-
σθῆναι παρὰ τοῖς Ἕλλησι δημοσίας γέίνεσθαι περὶ τῶν ἑκάστοτε 10
πραττομένων ἀναγραφὰς τοῦτο μάλιστα δὴ καὶ τὴν πλάνην καὶ
τὴν ἐξουσίαν τοῦ ψεύδεσθαι τοῖς μετὰ ταῦτα βουληθεῖσι περὶ τῶν

91 παλαιῶν τι γράφειν παρέσχεν. οὐ γὰρ μόνον σπιαρὰ τοῖς ἄλλοις
Ἕλλησιν ἠμελήθη τὰ πιερὶ τὰς ἀναγραφάς, ἀλλ’ οὐδὲ παρὰ τοῖς
’Αθηναίοις, οὺς αὐτόχθονας εἶναι λέγουσιν καὶ παιδείας ἐπειμελεῖς, 15
οὐδὲν τοιοῦτον εὑρίσκεται γενόμενον, ἀλλὰ τῶν δημοσίων γραμμά-

εἰ τῶν ἀρχαιοτάτους εἶναί φασι τοὺς ὑττὸ Ζράκοντος αὐτοῖς περὶ τῶν
φονιχῶν γραφέντας νόμους ὀλίγῳ πρότερον τῆς Πεισιστράτου τυραν-

92 vidog ἀνθρώπου γεγονότος. τσιξρὶ μὲν γὰρ Ἀρχάδων τί δεῖ λέγειν
αὐχούντων ἀρχαιότητα; μόλις γὰρ οὗτοι καὶ μετὰ ταῦτα γράμμασιν 2
ἐπαιδεύθησαν.

23 ὅ. “τε δὴ τοίνυν οὐδεμιᾶς πιροχαταβεβλημένης ἀναγραφῆς, ἣ
καὶ τοὺς μαθεῖν βουλομένους διδάξειν ἔμελλεν καὶ τοὺς ψευδομέ-
γους ἐλέγξειν, ἢ ττολλὴ πρὸς ἀλλήλους ἐγένετο διαφωνία τοῖς συγ-

4 γραφεῦσι. δευτέραν δὲ πρὸς ταύτῃ θετέον ἔἐχείνην αἰτίαν" οἱ γὰρ B
ἐπὶ τὸ γράφειν ὅρμήσαντες οὐ περὶ τὴν ἀλήθειαν ἐσπούδασαν,
χαίτοι τοῦτο πιρόχειρόν ἐστιν ἀεὶ τὸ ἐπάγγελμα, λόγων δὲ δύναμιν

LLatEusebius praep. euang. X 7, 14.
2 ye] Euseb., om. L τῆς Περσικῆς] Kuseb Lat τῆσ περιοιχήσεωσ tia

περσικῆσ L 4 κατηγόρηται Eusebii codd. GJ τὴν] Gutschmid,:om. LLat
Euseb 5 ξαυτὸν Euseb ὃ τοσαΐτησ L huius Lat Ἴ av φανεῖεν] coni.
ἀναφανεῖεν LEus apparebunt Lat 8. λεχθησομέναις] ἐχτεθησομέναις αἰτίαις
Euseb ἐρῶ] ye ἐρῶ Eusebius Vigeri 9 ἐξ ἀρχῆς] ἐξετασθῆναι Eus
10 δημοσίας] publicas Lat δημοσίᾳ Kus fort. recte περὶ tac περὲ Eus fort.
recte 11 πραττομένων] γενομένων ἘΠΆΒΘΌΙ οοἄ. α 14 παρὰ τοῖς παρ’
αὐτοῖς Euseb Lat 15 παιδείας] Kuseb. παῖδασ L disciplinae Lat 17 περὶ
τῶν φονικῶν] ex phoenicibus Lat 18 φονικῶν) ed. pr. φοινίκων LLat φοινι-
κῶν ut uid. Eus ὀ ἐ[9 δεῖ! ed. pr. δὴ L χρὴ Euseb. oportet Lat 20 ἀρχαιό-
τηταὶ Bus. ἀρχαιότατα L 22 προβεβλημένης Euseb. proponeretur Lat
25 ταὐτῃ] Euseb. ταύτην L ἐχείνην] ἐχείνην τὴν EKusebii codd. quidam
27 ἐστιν] αὐτοῖς ἔστιν ἘΠπ13
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ἐπεδείχνυντο, χαὶ καθ' ὅντινα τρόττον ἐν τούτῳ σεαρευδοχιμήσειν 25
τοὺς ἄλλους ὑπελάμβανον, κατὰ τοῦτον ἡρμόζοντο τινὲς μὲν ἐπὶ
τὸ μυθολογεῖν τραπόμενοι, τινὲς δὲ σπιρὸς χάριν ἢ τὰς πόλεις ἢ
τοὺς βασιλέας ἐπαινοῦντες" ἄλλοι δὲ ἐπὶ τὸ κατηγορεῖν τῶν πρά-

θ ξεων ἢ τῶν γεγραφότων ἐχώρησαν ἐνευδοκιμήσειν τούτῳ νομίζοντες.
ὅλως δὲ τὸ πάντων ἐναντιώτατον ἱστορίᾳ πράττοντες διατελοῦσι" 26
τῆς μὲν γὰρ ἀληθοῦς ἔστι τεχμήριον ἱστορίας, εἰ ττερὶ τῶν αὐτῶν
ἅπαντες ταὐτὰ χαὶ λέγοιεν καὶ γράφοιεν. οἱ δ’ εἰ ταῦτα γράψειαν
ὁτέρως, οὕτως ἐνόμιζον αὐτοὶ φανεῖσθαι πάντων ἀληθέστατοι.

10 λόγων μὲν οὖν ἕνεχα χαὶ τῆς ἐν τούτοις δεινότητος δεῖ παραχω- 27
ρεῖν ἡμᾶς τοῖς συγγραφεῦσι τοῖς Ἑλληνικοῖς, οὐ μὴν καὶ τῆς τεερὶ
τῶν ἀρχαίων ἀληθοῦς ἱστορίας καὶ μάλιστά γε τῆς περὶ τῶν ἔχά-
στοις ἐπιχωρίων.

6. Ὅτι μὲν οὖν παρ’ Aiyunrio τε καὶ Βαβυλωνίοις ἐκ μα- 28
15 κροτάτων ἄνωθεν χρόνων τὴν περὶ τὰς ἀναγραφὰς ἐπιμέλειαν ὅτεου

μὲν οἱ ἱερεῖς ἦσαν ἐγκεχειρισμένοι χαὶ τεερὶ ταύτας ἐφιλοσόφουν,
Χαλδαῖοι δὲ παρὰ τοῖς Βαβυλωνίοις, καὶ ὅτε μάλιστα δὴ τῶν
Ἕλλησιν ἐτειμιγνυμένων ἐχρήσαντο Φοίνικες γράμμασιν εἴς τε τὰς
περὶ τὸν βίον οἰκονομίας καὶ πρὸς τὴν τῶν κοινῶν ἔργων σπταρά-

20 ὅδοσιν, ἐπειδὴ συγχωροῦσιν ἅπταντες, ἑάσειν μοι δοχῶ. περὶ δὲ τῶν 29
ἡμετέρων προγόνων ὅτι τὴν αὐτήν, ἐῶ γὰρ λέγειν εἰ χαὶ πλείω
τῶν εἰρημένων ἐποιήσαντο eel τὰς ἀναγραφὰς ἐπιμέλειαν τοῖς
ἀρχιερεῦσι καὶ τοῖς προφήταις τοῦτο προστάξαντες, καὶ ὡς μέχρι
τῶν χαθ' ἡμᾶς χρόνων τιεφύλαχται μετὰ τεολλῆς ἀχριβείας, εἰ δὲ

95 δεῖ θρασύτερον εἰπεῖν καὶ φυλαχθήσεται, πειράσομαι συντόμως
διδάσκειν.

Ἴ. Οὐ γὰρ μόνον ἐξ ἀρχῆς ἐπτὶ τούτων τοὺς ἀρίστους καὶ τῇ 30
θεραπείᾳ τοῦ θεοῦ τιροσεδρεύοντας κατέστησαν, ἀλλ’ ὅπως τὸ γένος
τῶν ἱερέων ἀμιχτον καὶ καθαρὸν διαμενεῖ τερουνόησαν. δεῖ γὰρ 31

3) τὸν μετέχοντα τῆς ἱερωσύνης ἐξ ὁμοεθνοῦς γυναικὸς :ταιδοττοιεῖ-
σθαι καὶ μὲ τιρὸς χρήματα μηδὲ τὰς ἄλλας ἀποβλέπειν τιμᾶς,

LLatEusebius praep. euang. X 7. 18.
3 τρεπόμενοι LEus cod. B 4 τὸ] τῷ Eus. cod. B 5 εὐδοχιμήσειν ἐν

tr.Eus 1 ἐστι — ἱστορίας] ἱστορίας τεκμήριον Eusebii cod. Β 8 τὰ αὐτὰ
Euseb δὲ Euseb εἰ — 9 ἑτέρως] εἰ μὴ τὰ αὐτὰ γράψειαν (γράψειεν codd. BG)
ἑτέροις Eus cum quaedam aliter conscriberent quam alii Lat ταῦτα) ταυτὰ

ἐ

Hudson 9 φαίνεσθαι Euseb ἀληθέστατοι] fin. Kuseb 18 eaves L
24 εἰ δὲ det] Gutschmid si oportet Lat εἰ δὲ L 27 ἐπὶ τούτῳ coni.

29 διαμενεῖ] coni. ex Lat διαμένειν L διαμένη ed. pr. 30 τὸν μετέχοντα)
gui — habiturus est Lat παιδοποιεῖσθαι] nasci Lat
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ἀλλὰ τὸ γένος ἐξετάζειν ἐκ τῶν ἀρχαίων λαμβάνοντα τὴν διαδοχὴν
32 χαὶ πολλοὺς “ταρεχόμενον μάρτυρας. καὶ ταῦτα πράττομεν οὐ μόνον

ἐπ’ αὐτῆς Ἰουδαίας, ἀλλ’ ὅπτου ποτὲ σύστημα τοῦ γένους ἐστὶν
ἡμῶν κἀκεῖ τὸ ἀκριβὲς ἀποσώζεται τοῖς ἱερεῦσι περὶ τοὺς γάμους"

88 λέγω δὲ τοὺς ἐν diyinty καὶ Βαβυλῶνι καὶ εἴ που τῆς ἄλλης οἴκου- ὃ
μένης τοῦ γένους τῶν ἱερέων εἰσί τινὲς διεστταρμένοι" πέμστουσι
γὰρ εἰς Ἱεροσόλυμα συγγράψαντες πιατρόθεν τοὔνομα τῆς τε γαμετῆς

34xal τῶν ἐπάνω προγόνων καὶ τένες οἱ μαρτυροῦντες. πόλεμος δ’
εἰ κατάσχοι, καθάπερ ἤδη γέγονεν πτολλάκις Ἀντιόχου τὲ τοῦ Ἔστι-
φανοῦς εἰς τὴν χώραν ἐμβαλόντος καὶ Πομπηίου Mayvov καὶ Κυν- 10

35 τιλίου Οὐάρου μάλιστα δὲ καὶ ἐν τοῖς χαθ' ἡμᾶς χρόνοις, οἱ στξρι-
λειπτόμενοι τῶν ἱερέων καινὰ πάλιν ἔχ τῶν ἀρχαίων γραμμάτων
συνίστανται χαὶ δοχιμάζουσι τὰς ὑπολειφθείσας γυναῖχας. οὗ γὰρ
ἐπὶ τὰς αἰχμαλώτους γενομένας προσίενται τολλάκις γεγονυιῶν

86 αὐταῖς τὴν πρὸς ἀλλόφυλον xowwviav ὑφορώμενοι. τεχμήριον δὲ 15
μέγιστον τῆς ἀχριβείας" οἱ γὰρ ἀρχιερεῖς οἱ παρ’ ἡμῖν ἀπὸ δισχι-
λέων ἐτῶν ὀνομαστοὶ παῖδες ἐκ πατρὸς εἰσὶν ἔν ταῖς ἀναγραφαῖς.
τοῖς δὲ τῶν εἰρημένων δτιοῦν γένοιτο εἷς τταράβασιν ἀπτηγόρευται
μήτε τοῖς βωμοῖς παρίστασθαι μήτε μετέχειν τῆς ἄλλης ἁγιστείας.

37 εἰχότως οὖν, μᾶλλον δὲ ἀναγκαίως, ἅτε μήτε τὸ ὑπογράφειν αὐτε- 2
ξουσίου πᾶσιν ὄντος μήτε τινὸς ἐν τοῖς γραφομένοις ἐνούσης δια-
φωνίας, ἀλλὰ μόνον τῶν προφητῶν τὰ μὲν ἀνωτάτω χαὶ πταλαιό-
TATA χατὰ τὴν ἐπίπνοιαν τὴν ἀττὸ τοῦ θεοῦ μαθόντων, τὰ δὲ καθ'

38 αὑτοὺς ὡς ἐγένετο σαφῶς συγγραφόντων, (8) οὐ μυριάδες βιβλίων
εἰσὶ παρ’ ἡμῖν ἀσυμφώνων καὶ μαχομένων, δύο δὲ μόνα πρὸς τοῖς %
εἴχοσι βιβλία τοῦ τταντὸς ἔχοντα χρόνου τὴν ἀναγραφήν, τὰ δικαέως

80 τεγειστευμένα. καὶ τούτων mévte μέν ἐστι ωυσέως, ἃ τούς τὲ

ante LLatBusebius hist. eccles. III 10.
aa” 1 ἀλλὰ — 2 paotveac] et de hoc per antiquam lineam et multis testibus

approbare Lat ἀρχείων Gutschmid λαμβάνοντα] ed. pr. λαμβάνοντασ L
λαμβάνον Lowthius 2 παρασχόμενον ed. pr. 5 babylonia Lat 7 τῆς
τε γαμετῆς] ΟΟΠΪ. ex πμρίαθ Lat τῆσ γεγραμμένησ L τῶν γειναμένων ed. Ῥγ.
10 guintillus Lat 12 ἀρχείων γράμματα Gutschmid 14 ἐπὶ] Liat ἔτι
ed. pr. προσίενται) accedunt Lat πολλάχις — 15 αὐταῖς om. Lat yeyo-
γνυῖαν ed. pr. 18 τοῖς] οἷς Dindorf τοῖς --- παράβασιν] his autem qui prae-
dicti sunt si quid praeuaricentur Lat γένοιτο εἰς παραβασινὶ παραβᾶσιν

coni. 19 ἁγιστείας] ed. pr. éyaeotias L 20 τὸ ὑπογράφειν) conscribendi
Lat τοῦ ὑπογράφειν ed. pr. τοῦ γράφειν uel τοῦ συγγράφειν coni. 22 μό-
νων ed. pr. 24 οὐ] incip. Eusebius οὖν post μυριάδες add. Euseb 24 εἰσὶ
βιβλίων tr. Eusebii codd. AH 27 Geta ante πεπιστευμένα add. Euseb
Μωυσέως] τὰ Μωυσέως Euseb τε νόμους] Euseb γενομένουσ L natiuitates Lat
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νόμους megeéxer χαὶ τὴν ἀπ’ avIguimoyoviag παράδοσιν μέχρι τῆς
αὑτοῦ τελευτῆς" οὗτος ὃ χρόνος ἀπολείπει τρισχιλίων ὀλίγῳ ἐτῶν.
ἀπὸ δὲ τῆς Πωυσέως τελευτῆς μέχρι τῆς Ἀρταξέρξου τοῦ μετὰ 40
ἐξέρξην Περσῶν βασιλέως οἱ μετὰ Πωυσῆν προφῆται τὰ κατ’ αὖ-

ὅ τοὺς πραχθέντα συνέγραψαν ἐν τρισὶ χαὶ δέχα βιβλίοις" αἱ δὲ
λοιπταὶ τέσσαρες ὕμνους εἰς τὰν θεὸν χαὶ τοῖς ἀνθρώποις ὑτεοθή-
κας τοῦ βίου περιέχουσιν. ἀπὸ δὲ Ἀρταξέρξου μέχρι τοῦ καθ' 41
ἡμᾶς χρόνου γέγραπται μὲν ἕκαστα, πίστεως δ’ οὐχ ὁμοίας ἠξίωται
τοῖς πρὸ αὐτῶν διὰ τὸ μὴ γενέσθαι τὴν τῶν προφητῶν ἀκριβῆ

10 διαδοχήν. δῆλον δ’ ἐστὶν ἔργῳ, πῶς ἡμεῖς πρόσιμεν τοῖς ἰδίοις 42
γράμμασι" τοσούτου γὰρ αἰῶνος ἤδη παρῳχηχότος οὔτε προσθεῖναί
τις οὐδὲν οὔτε ἀφελεῖν αὐτῶν οὔτε μεταθεῖναι τετόλμηκεν, πᾶσι
δὲ σύμφυτόν ἔστιν εὐθὺς ἐκ τερώτης γενέσεως Ἰουδαίοις τὸ νομίζειν
αὐτὰ θεοῦ δόγματα χαὶ τούτοις ἐμμένειν καὶ ὑπτὲρ αὐτῶν, εἶ δέοι,

15 θνήσχειν ἡδέως. ἤδη οὖν πολλοὶ πολλάκις ἑώρανται τῶν αἶχμα- 43
λώτων στρέβλας καὶ τταντοίων θανάτων τρόπους ἐν θεάτροις ὑπομέ-
γοντες ἐπὶ τῷ μηδὲν ῥῆμα προέσθαι παρὰ τοὺς νόμους καὶ τὰς μετὰ
τούτων ἀναγραφάς. ὃ τίς ἂν ὑπομείνειεν Ἑλλήνων ὑπτὲρ αὐτοῦ; ἀλλ’ 44
οὐδ’ ὑπὲρ τοῦ καὶ πάντα τὰ τταρ’ αὐτοῖς ἀφανισθῆναι συγγράμματα

20 τὴν τυχοῦσαν ὑποστήσεται βλάβην" λόγους γὰρ αὐτὰ νομίζουσιν εἶναι 45
χατὰ τὴν τῶν γραψάντων βούλησιν ἐσχεδιασμένους, καὶ τοῦτο δὲ-
καέως χαὶ περὶ τῶν παλαιοτέρων φρονοῦσιν, ἐπειδὴ χαὶ τῶν γῦν
ἐνίους ὁρῶσι τολμῶντας περὶ τούτων συγγράφειν, οἷς μήτ’ αὐτοὶ
παρεγένοντο μήτε πυθέσθαι παρὰ τῶν εἰδότων ἐφιλοτιμήθησαν.

2 ἀμέλει καὶ περὶ τοῦ γενομένου νῦν ἡμῖν πολέμου τινὲς ἱστορίας 46
ἐπιγράψαντες ἐξενηνόχασιν οὔτ’ εἰς τοὺς τόπους 7ταραβαλόντες
οὔτε πλησίον τούτων πραττομένων στροσελθόντες, ἀλλ’ ἐκ παρ-
αχουσμάτων ὀλίγα συνθέντες τῷ τῆς ἱστορίας ὀνόματι λίαν ἀναιδῶς
ἐνεπαροίνησαν.

80 9. Ἐγὼ δὲ καὶ στερὶ τοῦ πολέμου τταντὸς χαὶ περὶ τῶν αὐτῷ 47

LLatEusebius hist. eccles. ΠῚ 10.
1 ἀπ’ τῆς Euseb et ut uid. Lat 2 ὀλίγον Eusebii codd. ADEH, fort.

recte ὃ μέχρι τῆς Ἀρταξέρξου] usque ad artaxerxem Lat μέχρι τῆς]
μέχρις Gutschmid 4 ἀρχῆς post βασιλέως add. ed. pr. 10 πρόσιμεν τοῖς
ἰδίοις γράμμασι] Ἐπ|8 τοῖσ ἰδίοισ γράμμασι πεπιστεύχαμεν Τιῖμδῖ 12 οὐ-
δὲν --- αὐτῶν om. Eus 18 éx] ἐκ τῆσ L τὸ νομίζειν] Eus ὀνομάζειν
LLat 14 ἐπιμένειν Eus ὑπὲρ] Eus περὶ L 15 ἡδέως fin. Euseb
17 τῷ] τὸ 1} πρόεσθαι L 18 ὃ — αὐτοῦ] qui graecorum aliquid tale

perpessus est Lat 6 τίς] ed. pr. ὅστισ 1, ὑπομείνειεν] ed. pr. ὑπομένειεν L
24 πυθέσθαι) credere Lat 30 aire] ἰδὲ Lat ἐν αὐτῷ ed. pr., fort. spurium
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χατὰ μέρος γενομένων ἀληθῆ τὴν ἀναγραφὴν ἐποιησάμην τοῖς πραγ-
48 μασιν αὐτὸς ἅπασι τπιαρατυχών" ἐστρατήγουν μὲν γὰρ τῶν παρ’

ἡμῖν Γαλιλαίων ὀνομαζομένων ἕως ἀντέχειν δυνατὸν ἦν, ἐγενόμην
δὲ παρὰ Ῥωμαίοις συλληφθεὶς αἰχμάλωτος χαί μὲ διὰ φυλαχῆς
Οὐεσπασιανὸς καὶ Τίτος ἔχοντες ἀεὶ προσεδρεύειν αὐτοῖς ἠνάγχα- ὅ
σαν τὸ μὲν πρῶτον δεδεμένον, αὖθις δὲ λυθεὶς συνεπέμφθην ἀττὸ

49 τῆς Ἀλεξανδρείας Τίτῳ πρὸς τὴν Ἱεροσολύμων στολιορκχίαν. ἐν ᾧ
χρόνῳ γενομένην τῶν πραττομένων οὐκ ἔστιν ὃ τὴν ἐμὴν γνῶσιν
διέφυγεν" καὶ γὰρ τὰ κατὰ τὸ στρατότειδδον τὸ Ῥωμαίων ὁρῶν ἐπει-
μελῶς ἀνέγραφον xal τὰ παρὰ τῶν αὐτομόλων ἀπιαγγελλόμενα μόνος 10

50 αὐτὸς συνίξειν. εἶτα σχολῆς ἐν τῇ Ῥώμῃ λαβόμενος, πάσης μοι τῆς
χεραγματείας ἐν παρασχευῇ γεγενημένης χρησάμενός τισι πρὸς τὴν
Ἑλληνίδα φωνὴν συνεργοῖς οὕτως ἐποιησάμην τῶν πράξεων τὴν
παράδοσιν. τοσοῦτον δέ μοι τιεριῆν θάρσος τῆς ἀληθείας, ὥστε
πρώτους πάντων τοὺς αὐτοχράτορας τοῦ πολέμου γενομένους Οὐε- 15

51 σπασιανὸν καὶ Τίτον ἠξίωσα λαβεῖν μάρτυρας. πρώτοις γὰρ δέ-
δωχα τὰ βιβλία χαὶ μετ’ ἐχξίνους πολλοῖς μὲν Ῥωμαίων τοῖς συμ-
συξδιτολεμηκόσι, τεολλοῖς δὲ τῶν ἡμετέρων ἐπείπρασχον, ἀνδράσι καὶ
τῆς Ἑλληνικῆς σοφίας μετεσχηχόσιν, ὧν ἔστιν Ἰούλιος “Τρχέλαος,
Ἡρώδης ὃ σεμνότατος, αὐτὸς ὁ θαυμασιώτατος βασιλεὺς ’“γρίσιτεας. Ὁ

52 οὗτοι μὲν οὖν ἅπταντες ἐμαρτύρησαν, ὅτι τῆς ἀληθείας πιρούστην
ἐπιμελῶς, οὐκ ἂν ὑποστειλάμενοι καὶ σιωπήσαντες, εἴ τι nav
ἄγνοιαν ἢ χαριζόμενος μετέθηχα τῶν γεγονότων ἢ παρέλιπον.

53 10. Φαῦλοι δέ τινες ἄνθρωποι διαβάλλειν μου τὴν ἱστορίαν
ἐπικεχειρήχασιν ὥσπτερ ἐν σχολῇ μειραχίων γύμνασμα προκεῖσθαι %
νομέζοντες κατηγορίας παραδόξου καὶ διαβολῆς, δέον ἐκεῖνο γιγνώ-
σχεῖν, ὅτι δεῖ τὸν ἄλλοις παράδοσιν πράξεων ἀληθινῶν ὑπισχνού-
μενον αὐτὸν ἐπίστασθαι ταύτας τερότερον ἀκριβῶς ἢ παρηκολου-

ὅ4 θηκότα τοῖς γεγονόσιν ἢ παρὰ τῶν εἰδότων πυνθανόμενον. ὅτπεερ
ἐγὼ μάλιστα περὶ ἀμφοτέρας vouilw ττεποιηκέναι τὰς τεραγματείας" 80
τὴν μὲν γὰρ ἀρχαιολογίαν, ὥστεερ ἔφην, ἐκ τῶν ἱερῶν γραμμάτων
μεθερμήγνευκα γεγονὼς ἱερεὺς ἐκ γένους καὶ μετεσχηκὼς τῆς φιλο-

55 σοφίας τῆς ἐν ἐκείνοις τοῖς γράμμασι" τοῦ δὲ πολέμου τὴν ἵστο-
θέαν ἔγραψα πολλῶν μὲν αὐτουργὸς πτεράξεων, τελείστων δ’ αὐτότττης
γενόμενος, ὅλως δὲ τῶν λεχθέντων ἢ τεραχθέντων οὐδοτιοῦν ἀγνοή-- 35

8. γενομένην] γενομένων ed. pr., om. Lat, seclusit Hudson 16 ἔδωχα
coni 20 αὐτὸς] et ipse Lat, unde χαὶ αὐτὸς Hudson 42 εἰ ed. pr. 7 L
δ Lat 52 μεθηομήνευχα ed. Oberthir 33 τῆς] τοῖσ L' 88 οὐδ’ ὅτι οὖν
L, similiterque saepius
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σας. πῶς οὖν οὐκ ἂν θρασεῖς τις ἡγήσαιτο τοὺς ἀνταγωνίζεσθαί 56
μοι περὶ τῆς ἀληθείας ἐπικεχειρηκότας, οἱ κἂν τοῖς τῶν αὐτοχρα-
τόρων ὑπομνήμασιν ἐντυχεῖν λέγωσιν, ἀλλ’ οὔ γε καὶ τοῖς ἡμετέροις
τῶν ἀντιπτολεμούντων τιράγμασι παρέτυχον. |

ὅ 11. Περὶ μὲν οὖν τούτων ἀναγκαίαν ἐποιησάμην τὴν παρέκ- 57
βασιν ἐπισημήνασθαι βουλόμενος τῶν ἐπαγγελλομένων τὰς ἱστορίας
συγγράφειν τὴν εὐχέρειαν. ἱχανῶς δὲ φανερόν, ὡς οἶμαι, σεδπτοιη- 58
χκὼς ὅτι πάτριός ἐστιν ἢ περὶ τῶν παλαιῶν ἀναγραφὴ τοῖς βαρ-
βάροις μᾶλλον ἢ τοῖς Ἕλλησι, βούλομαι μικρὰ πρότερον διαλεχθῆναι

10 πρὸς τοὺς ἐπιχειροῦντας νέαν ἡμῶν ἀποφαίνειν τὴν κατάστασιν
ἐκ τοῦ μηδὲν τεερὶ ἡμῶν, ὥς φασιν ἐκεῖνοι, λελέχθαι παρὰ τοῖς
Ἑλληνικοῖς συγγραφεῦσιν. εἶτα δὲ τὰς μαρτυρίας τῆς ἀρχαιότη-- 59
τος ἐκ τῶν παρ’ ἄλλοις γραμμάτων τταρέξω καὶ τοὺς βεβλασφη-
μηχότας ἡμῶν τὸ γένος ἀποδείξω λίαν ἐν τοῖς λόγοις βλασφη-

15 μοῦντας.
12. Ἡμεῖς τοίνυν οὔτε χώραν οἰκοῦμεν τταράλιον οὔτ’ ἐμστο- 60 "Ὁ

ρίαις χαίρομεν οὐδὲ ταῖς πρὸς ἄλλους διὰ τούτων ἐπιμιξίαις, ἀλλ’
εἰσὶ μὲν ἡμῶν αἱ πόλεις μακρὰν ἀπὸ θαλάσσης ἀνῳχισμέναι, χώραν
δὲ ἀγαθὴν νεμόμενοι ταύτην ἐχπονοῦμεν μάλιστα δὴ πάντων meet

20 παιδοτροφίαν φιλοκαλοῦντες καὶ τὸ φυλάττειν τοὺς νόμους καὶ τὴν
κατὰ τούτους παραδεδομένην εὐσέβειαν ἔργον ἀναγκαιότατον σταν-
τὸς τοῦ βίου πεποιημένοι. τιροσούσης τοίνυν τοῖς εἰρημένοις καὶ 61
τῆς τιερὶ τὸν βίον ἡμῶν ἰδιότητος οὐδὲν ἐν τοῖς τταλαιοῖς χρόνοις
ποιοῦν ἡμῖν. πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἐπιμιξίαν, ὥσπερ «Αἰγυπτίοις μὲν

% τὰ παρ’ αὐτῶν ἐξαγόμενα καὶ πιρὸς αὐτοὺς εἰσαγόμενα, τοῖς δὲ
τὴν παράλιον τῆς Φοινίκης κατοικοῦσιν ἢ πεερὶ τὰς καπηλείας καὶ
σιδρὶ τὰς ἐμπτορίας σπουδὴ διὰ τὸ φιλοχρηματεῖν. οὐ μὴν οὐδὲ τερὸς 62
λῃστείας, ὥσπερ ἄλλοι τινές, ἢ τὸ σελέον ἔχειν ἀξιοῦν ττολεμοῦντες
ἐτράπησαν ἡμῶν οἱ πατέρες καίτοι πολλὰς τῆς χώρας ἐχούσης

80 μυριάδας ἀνδρῶν οὐκ ἀτόλμων. διὰ τοῦτο Φοίνικες μὲν αὐτοὶ κατ’ 63
ἐμπορίαν τοῖς Ἕλλησιν ἐπεειστελέοντες εὐθὺς ἐγνώσθησαν καὶ dv
ἐχείνων Αἰγύπτιοι χαὶ ττάντες, ἀφ’ ὧν τὸν φόρτον εἰς τοὺς Ἕλλη-
γας διεχόμιζον μεγάλα στελάγη διαίροντες. Mydoe δὲ μετὰ ταῦτα θ4

2 χαν 1, 8.λέγωσιν) dicantur Lat οὔτι ye coni 8 6] Gutschmid
wo ὅτι L quia Lat 14 ἐν τοῖς λόγοις) ipsi rationi Lat ἀλόγως Hudson ἐχτὸς
λόγου Gutschmid 22, οὐδὲν -- 2 ποιοῦν] nihil fuit in antiquis temporibus
quod faceret Lat ἐν] ἣν ἐν ed. pr. 28 ποιοῦν] τὸ ποιοῦν ed. pr. ἡμῖν
post Ἑλληνας tr. ed. pr. 26 περὶ om. ed. pr. 27 ἢ — 28 ἐτράπησαν»)
aut amplius habere concupiscentes ad bella conuersi sunt Lat > κπολεμοῦντας
Gutschmid Ε
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καὶ Πέρσαι φανεροὶ κατέστησαν τῆς Aoiag ἐπάρξαντες, οἱ δὲ καὶ
μέχρι τῆς ἡμετέρας ἠτεείρου Πέρσαι στρατεύσαντες. Θρᾷκες δὲ
διὰ γειτονίαν καὶ τὸ Σκυθικὸν ὑπὸ τῶν εἰς τὸν Πόντον ἐγνώσθη

65 πλεόντων. ὅλως γὰρ ἅπαντες οἱ παρὰ τὴν θάλατταν καὶ τὴν
πρὸς ταῖς ἀνατολαῖς καὶ τιρὸς τὴν ἑσπέριον κατοικοῦντες τοῖς ὅ
συγγράφειν τι βουλομένοις γνωριμώτεροι χατέστησαν, οἱ δὲ ταύ-

66 της ἀνωτέρω τὰς οἰκήσεις ἔχοντες ἐτεὶ πλεῖστον ἡγνοήθησαν. καὶ
τοῦτο φαίνεται καὶ περὶ τὴν Εὐρώττην συμβεβηκός, ὅπου γε τῆς
Ῥωμαίων πόλεως, τοιαύτην ἔχ μακροῦ δύναμιν κεχτημένης καὶ του-
αὐτὰς πράξεις κατορθούσης πολεμικάς, οὔθ’ ὃ Ἡρόδοτος οὔτε 10
Θουχυδίδης οὔτε τῶν ἅμα τούτοις γενομένων οὐδὲ εἷς ἐμνημόνευκεν,
ἀλλ’ ὀψέ ποτε καὶ μόλις αὐτῶν εἰς τοὺς Ἕλληνας ἡ γνῶσις διδξ-

67 ἤλθεν. περὶ μὲν γὰρ Γαλατῶν τε καὶ Ἰβήρων οὕτως ἠγνόησαν
: οἱ δοχοῦντες ἀχριβέστατοι συγγραφεῖς, ὧν ἐστιν Ἔφορος, ὥστε πεό-
λὲν οἴεται μίαν εἶναι τοὺς Ἴβηρας τοὺς τοσοῦτο μέρος τῆς ἑσπερίου 15

ἢ γῆς κατοικοῦντας, καὶ τὰ μήτε γενόμενα mag αὐτοῖς ἔθη μήτε
68 λεγόμενα γράφειν ὡς ἐχείνων αὐτοῖς χρωμένων ἐτόλμησαν. αἴτεον

δὲ τοῦ μὲν μὴ γιγνώσκειν τἀληθὲς τὸ λίαν ἀνετείμικτον, τοῦ δὲ
γράφειν ψευδῆ τὸ βούλεσθαι δοχεῖν τι τυλέον τῶν ἄλλων ἱστορεῖν.
πῶς οὖν ἔτι θαυμάζειν προσῆχεν, εἰ μηδὲ τὸ ἡμέτερον ἔθνος σπτολ- 20
λοῖς ἐγιγνώσχετο μηδὲ τῆς ἐν τοῖς συγγράμμασι μνήμης ἀφορμὴν
γαρέσχεν, οὕτως μὲν ἀπῳχισμένον τῆς θαλάσσης, οὕτως δὲ βιο-
TEVELY ττροηρημένον;

69 13. Φέρε τοίνυν ἡμᾶς ἀξιοῦν τεκμηρίῳ χρῆσθαι περὶ τῶν
Ἑλλήνων, ὅτι μὴ παλαιόν ἐστιν αὑτῶν τὸ γένος, τῷ μηθὲν ἐν ταῖς %
ἡμετέραις ἀναγραφαῖς περὶ αὐτῶν εἰρῆσθαι. ἀρ οὐχὶ πάντως ἂν
κατεγέλων αὐτὰς οἶμαι τὰς ὑπο ἐμοῦ νῦν εἰρημένας χομίζοντες αἷ-
τίας καὶ μάρτυρας ἂν τοὺς πλησιοχώρους παρείχοντο τῆς αὐτῶν

70 ἀρχαιότητος; κἀγὼ τοίνυν σεειράσομαι τοῦτο ποιεῖν" «Αἰγυπτίοις
γὰρ καὶ Φοίνιξι μάλιστα δὴ χρήσομαι μάρτυσιν, οὐκ ἄν τινος ὡς 80
ψευδῆ τὴν μαρτυρίαν διαβάλλειν δυνηθέντος" φαίνονται γὰρ καὶ
δὴ μάλιστα πρὸς ἡμᾶς δυσμενῶς διατεθέντες χοινῇ μὲν ἅἄπταντες

71 «Αἰγύπτιοι, Φοινίκων δὲ Τύριοι. περὶ μέντοι Χαλδαίων οὐχέτι
ταὐτὸ τοῦτο δυναίμην ἂν λέγειν, ἐπεὶ καὶ τοῦ γένους ἡμῶν ἀρχηγοὶ

2 ἡμετέρας] alteram Lat, unde ἑτέρας Hudson 3 ὑπὸ] coni ἀπὸ L
τῶν ex tov aut τοῦ corr. L 5 πρὸς τὴν ἑσπέριον] hesperium Lat τὴν προσ-
εσπέριον Gutschmid 7 ἠγνοήθησαν]) ed. pr. sunt — ignorati Lat ἠγνόησαν L

10 ὁ spurium uid. οὐθ’ 6 θουχυδίδης ed. pr. 24 χρήσασθαι ed. pr.
34 ταὐτὸ τοῦτο] hoc Lat
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κχαθεστήχασιν χαὶ διὰ τὴν συγγένειαν ἐν ταῖς αὐτῶν ἀναγραφαῖς
Ιουδαίων μνημονεύουσιν. ὅταν δὲ τὰς περὶ τούτων πείστεις παρα- 72
σχω, τότε χαὶ τῶν Ἑλλήνων συγγραφέων ἀποφανῶ τοὺς μνήμην
Ιουδαίων πεποιηκότας, ἵνα μηδὲ ταύτην ἔτι τὴν πρόφασιν οἱ βα-

ὃ σχαίνοντες ἔχωσιν τῆς πρὸς ἡμᾶς ἀντιλογίας.
14. ’ “ἄρξομαι δὲ πρῶτον ἀπὸ τῶν παρ’ «Αἰγυπτίοις γραμμά- 73

τῶν. αὕτα μὲν οὖν οὐχ Oloy τὲ πταρατίέθεσθαι τἀκείνων, Mavedws

δ’ ἣν τὸ γένος Αἰγύπτιος ἀνὴρ τῆς Ἑλληνικῆς μετεσχηκὼς σται-
δείας, ὡς δῆλός ἐστιν’ γέγραφεν γὰρ Ἑλλάδι φωνῇ τὴν πάτριον

10 ἱστορίαν ἔχ τε τῶν ἱερῶν, ὥς φησιν αὐτός, μεταφράσας καὶ τεολλὰ
τὸν Ἡρόδοτον ἐλέγχει τῶν «ἰγυπτιαχῶν ὑπο ἀγνοίας ἐψευσμένον.
οὗτος δὴ τοίνυν ὃ ανεθως ἐν τῇ δευτέρᾳ τῶν «Ζἰγυπτιακῶν ταῦτα 74
σπτερὶ ἡμῶν γράφει. :ταραθήσομαι δὲ τὴν λέξειν αὐτοῦ χαθάπερ αὐ-
τὸν ἐκεῖνον “ταρβαγαγὼν μάρτυρα" ,,* τοῦ τέμαιος ὄνομα. ἐπὶ τούτου Τῦ

15 οὐκ 010° ὅττως θεὸς ἀντέπνευσεν καὶ παραδόξως ἐκ τῶν πρὸς ἀνα-
τολὴν μερῶν ἄνθρωποι τὸ γένος ἄσημοι καταθαρρήσαντες ἐπὶ τὴν
χώραν ἐστράτευσαν χαὶ ῥᾳδίως ἀμαχητὶ ταύτην κατὰ χράτος εἷλον,
καὶ τοὺς ἡγεμονεύσαντας ἐν αὐτῇ χειρωσάμενοι τὸ λοιττὸν τάς τε Ἴθ
σπεόλεις ὠμῶς ἐνέτερησαν χαὶ τὰ τῶν θεῶν ἱερὰ κατέσκαψαν, πᾶσι

20 δὲ τοῖς ἐπιχωρίοις ἐχθρότατα πως ἐχρήσαντο τοὺς μὲν σφάζοντες,
τῶν δὲ χαὶ τὰ τέχνα καὶ γυναῖκας εἰς δουλείαν ἄγοντες. ττέρας ΤΊ
δὲ καὶ βασιλέα ἕνα ἐξ αὐτῶν ἐποίησαν, ᾧ ὄνομα ἦν Σάλιτις. καὶ
οὗτος ἐν τῇ ἸΠέμφιδι κατεγίνετο τήν τε ἄνω χαὶ κάτω χώραν δασμο-

LLatEusebius praep. euang. X 13. chron. I p. 151 Schone.
5 1 αὑτῶν Bekker 3 ef blasphemias falsas ostendero post παράσχω add.
Lat 6 incip. Eusebius praep. et chron. 2%] Eus. δὴ L autem Lat 7 οὐχ
οἷόν te) Euseb. οὐχ οἴοντε L non arbitrantur Lat οὐχ οἵων ce ed. pr. Mave-
Gog — 8 ἀνὴρ] manethon itaque genere uir aegyptiorum Lat Mavetwc) Eus.
μανεθὼν ex μανέθων corr. L manethon Lat; non dubitaui ubique etiam contra
codicis L et Latini auctoritatem reponere Mave}ws, quod apud Josephum lege-
runt et Theophilus ad Autol. III 20 sq. et Eusebius, praesertim cum etiam L ex-
μἰροδὲ ανεθὼς ἱπΐτα δὲ 226; 28%, 286, 294, 298 Π 16 οἵ. Απέΐᾳ. Ind. I 107
8 δ’ ἦν] δὲ Eus ἀνὴρ αἰγύπτίοσ tr. L et. Eusebii cod. G 9 yao om. ut
uid. Eus. Arm. τὴν πάτριον] paternae religionis Lat 10 te τῶν] δέλτων
Gutschmid ἱερῶν] Eus ἱερέων L sacris — libris Lat sacris monumentis Kus.
Arm. cf. § 226 10 χαὶ] ὃς wai Eus 11 ὑπ] ἀπ’ L' 12 οὗτος] Euseb.
αὐτὸσ L ipse Lat Μιανεθὼν Lat 13 τὴν λέξι») etiam sermonem Lat
14 τοῦ τίμαιος ὄνομα] honorabile nomen Lat honorabilis nomen Kus. Arm. éyé-
veto βασιλεὺς ἡμῖν τίμαος ὄνομα ed. pr. 15 ὃ θεὸς Kuseb ἀνατολῆς Eu-
sebii cod. G, fort. recte 16 χαταθαρσήσαντεσ L 17 εἷλον fin. Euseb praep.

22 Σάλιτις] σάλάτισ L sualitis Lat Silitis Euseb. Arm. Σαΐτης Manetho
apud Schol. Platon. Tim. p. 21E et Africanum (Euseb. chron. p. 143 Schéne)
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λογῶν καὶ φρουρὰν ἐν τοῖς ἐπιτηδειοτάτοις καταλιπὼν τόποις. μά-
λιστα δὲ καὶ τὰ πρὸς ἀνατολὴν ἠσφαλίσατο μέρη προορώμενος
Aooveiwy ποτὲ μεῖζον ἰσχυόντων ἐσομένην ἐπιθυμίᾳ τῆς αὐτοῦ

78 βασιλείας ἔφοδον. εὑρὼν δὲ ἐν νομῷ τῷ Σεθροΐτῃ wodw ἔπικαι-
ροτάτην, χειμένην μὲν πρὸς ἀνατολὴν τοῦ Βουβαστίτου ποταμοῦ, ὅ
καλουμένην δ’ ἀπὸ τινος ἀρχαίας θεολογίας «Αὔαριν, ταύτην ἔχτι-
σέν τε καὶ τοῖς τείχεσιν ὀχυρωτάτην ἐττοίησεν ἐνοικέσας αὐτῇ καὶ
πλῆθος ὅπλιτῶν εἷς εἴκοσι ual τέσσαρας μυριάδας ἀνδρῶν προφυ-

79 λακήν. ἔνθα δὲ κατὰ θέρειαν ἤρχετο τὰ μὲν σιτομετρῶν καὶ μισθο-
φορίαν παρεχόμενος τὰ δὲ καὶ ταῖς ἐξοπλισίαις πρὸς φόβον τῶν 10
ἔξωθεν ἐπιμελῶς γυμνάζων. ἄρξας δ’ ἐννεακαίδεκα ἔτη τὸν βίον

80 ἐτελεύτησε. μετὰ τοῦτον δὲ ἕτερος ἐβασίλευσεν τέσσαρα καὶ τεσσα-
ράκοντα ἔτη καλούμενος Βηών. μεθ' ὃν ἄλλος “παχνὰς ἕξ καὶ
τριάχοντα ἔτη καὶ μῆνας ἑπτά. ἔπειτα δὲ καὶ πωφις ἕν καὶ δξή-

81 χοντα χαὶ Ἰαννὰς πεντήκοντα καὶ μῆνα ἕνα. ἐπὶ πᾶσι δὲ καὶ σσις 15
ἐννέα καὶ τεσσαράκοντα καὶ μῆνας δύο. καὶ οὗτοι μὲν ἕξ ἐν αὐτοῖς
ἐγενήθησαν πρῶτοι ἄρχοντες ποθοῦντες ἀεὶ καὶ μᾶλλον τῆς Ai-

82 γύπτου ἐξᾶραι τὴν δίζαν. ἐχαλεῖτο δὲ τὸ σύμπαν αὐτῶν ἔθνος
Ὑχσώς, τοῦτο δέ ἔστιν βασιλεῖς ποιμένες" τὸ γὰρ vx καθ' ἱερὰν

LLatKusebius chron. I p. 161 Schéne, praep. euang. X 13, 3.
1 καταλείπων ed. pr. 3 Ἀσσυρίων --- ἔφοδον) quoniam assyrii aliguando

plus ualentes erant desideraturi regnum eius inuadere Lat ποτὲ] τότε Peri-
zonius idlo tempore Kus. Arm., qui haec parum accurate uertit ἐπιθυμίᾳ]
Bekker ἐπιθυμίαν L αὐτοῦ] ex Lat αὐτῆσ L 4 ἐφόδου Perizonius
vou τῷ Leootty) Bernard ex Africano et schol. Platon. per legem Methra-

jitem Eus. Arm. ῥόμωι to σαΐτηι L nomotosuati Lat 6 Αὐαριν] euaris Lat
7 ἐνοικίσας] ed. pr. ἐνοικήσασ L collocans Lat 8 πρὸς φυλαχήν ed. pr. ad

ih custodiam Eus. Arm. 9 ἔνθα dt] Lat ἐνθάδε L ἤρχετο non satis intellego
11 ἐννεακαίδεχα)] XV Bus 12 τέσσαρα καὶ τεσσαράχοντα) XLITI Eus

τετταράκοντα ed. pr. 13 Βηών) Banon Euseb. Arm. Βνὼν schol. Platon et
Africanus, quod reponi iubet Gutschmid apachas Lat Apakhnan Eus Παχνὰν
Africanus ’ἀρχάης schol. Platon 14 Anwgis] Aphosis Eus. Arm. Ἄφοβις
African. "Apwgre schol. Plat. 15 Ἰαννὰς] samnas Lat Anan Euseb. Arm.,
ἰανίας ed. pr. Avvac uel ἄνναν Gutschmid χαὶ (ante Acovc) om. Lat et Eus

ases Lat Aseth Eus quod Iosephum dedisse putat Gutschmid 17 πο-
θοῦντες — 18 ῥίζαν] qui semper regionem spolationibus praedisque depopula-
bantur maxime quod Egiptiorum fere genus ac semen delere studebant Eus.
Arm. debellantes semper et maxime aegypti radicem amputare cupientes Lat,
unde πολεμοῦντες ἀεὶ χαὶ ποθοῦντες μᾶλλον — ῥίζαν Big. et Hafn. apud Hudson

ποθοῦντες] ed. pr. πορθοῦντεσ L 18 ἐχαλεῖτο)] incip. Euseb. praep.
σύμπαν αὐτῶν) EusLat,om. L 19 Ὑχσώς] sesos Lat Ὑχουσσὼς (Hikkusin Arm.)
Kuseb. recte, ut iudicat Gutschmid; nam ὕχου pluralem esse Aegyptiorum
vx] se Lat
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γλῶσσαν βασιλέα σημαίνει, τὸ δὲ σὼς ποιμήν ἔστι καὶ ποιμένες
κατὰ τὴν χοινὴν διάλεχτον, καὶ οὕτως συντιθέμενον γίνεται Ὑχσώς.
τινὲς δὲ λέγουσιν αὑτοὺς ’ἥραβας εἶναι. [iv δ’ ἄλλῳ ἀντιγράφῳ 83
οὐ βασιλεῖς σημαίνεσθαι διὰ τῆς ὑκ προσηγορίας, ἀλλὰ τοὐναντίον

ὅ αἰχμαλώτους δηλοῦσθαι ποιμένας" τὸ γὰρ ὃχ πάλιν ΑἸϊγυπτιστὶ καὶ
τὸ ὃἃκ δασυνόμενον αἰχμαλώτους ῥητῶς μηνύει. καὶ τοῦτο μᾶλλον
στυθανώτερόν μοὲ φαίνεται καὶ παλαιᾶς ἱστορίας ἐχόμενον." τού- 84
τους τοὺς προκατωγνομασμένους βασιλέας καὶ τοὺς τῶν ποιμένων
καλουμένων καὶ τοὺς ἐξ αὐτῶν γενομένους χρατῆσαι τῆς «Αἰγύπτου

10 φησὶν ἔτη πρὸς τοῖς πενταχοσίοις ἕνδεκα. μετὰ ταῦτα δὲ τῶν ἐκ 85
τῆς Θηβαΐδος καὶ τῆς ἄλλης Αἰγύπτου βασιλέων γενέσθαι φησὶν

| ἐχεὶ τοὺς ποιμένας ἐπανάστασιν καὶ πόλεμον συρραγῆναι μέγαν
ο ́ καὶ πολυχρόνιον. ἐπὶ δὲ βασιλέως, ᾧ ὄνομα εἶναι Πισφραγμού- 88
| θῶωσις, ἡττωμένους φησὶ τοὺς ποιμένας ἐκ μὲν τῆς ἄλλης Aiyvarov
15 πάσης ἐχττεσεῖν, χατακλεισθῆναι δ’ εἰς τόπον ἀρουρῶν ἔχοντα μυ-
| ρέων τὴν ττερίμετρον" Αὔαριν ὄνομα τῷ τόπῳ. τοῦτόν φησιν 687

Mavedug ἅπαντα τείχει τε μεγάλῳ χαὶ ἰσχυρῷ περιβαλεῖν τοὺς
ο ́ ποιμένας, ὅπως τήν τε χτῆσιν ἅστασαν ἔχωσιν ἐν ὀχυρῷ καὶ τὴν

λείαν τὴν ἑαυτῶν. τὸν δὲ Πισφραγμουθώσεως υἱὸν Θούμμωσιν 88
Ὁ ἐπιχειρῆσαι μὲν αὐτοὺς διὰ πολιορχίας ἑλεῖν κατὰ κράτος ὀχτὼ

καὶ τεσσαράχοντα μυριάσι στρατοῦ προσεδρεύσαντα τοῖς τείχεσιν"
ο ́ ἐπεὶ δὲ τὴν πολιορχίαν ἀπέγνω, ποιήσασθαι συμβάσεις, ἵνα τὴν

LLatEusebius chron. I p. 153 Schéne, praep. euang. Χ 13. 4.
| 1 σὼς] οὐσσὼς (σόος cod. G) Eus 2 οὕτω Euseb Ὑχουσσὼς (Hykusos

Arm.) Euseb ycsos codd. meliores Lat sesos alii. 3 ἐν δὲ — 7 ἐχόμενον spuria
uid. facta ex § 91; cf. quae infra § 92 in margine adnotata sunt his similia
4 comperi post σημαίνεσθαι add. Lat tx] τοῦ tx L et Eusebii cod. G Ὑχουσ-
σὼς Eus. praep. hyk Eus. Arm. 5 αἰχμαλώτους βασιλεῖσ αἰχμαλώτουσ L

ποιμένας] οὐ ποιμένασ 1, negue pastores Lat vx} ye Lat Ὑχουσσὼς
Eus. praep. Ayk Eus. chron. πάλιν) LLat Eus. chron., om. Eus. praep.
6 ae Lat Ἴ τούτους] hos ergo Lat et Eus. Arm. τούτους δὲ (δὲ om. cod.
G) Eus. praep. 10 πρὸς τοῖς gy ια ́ Eus. praep. 11 ἄλλης] ἄνω Gut-
schmid 12 πόλεμον] πόλεμον αὐτοῖσ LLat 13 ἐπὶ Euseb. ἐπεὶ L
ΜΙισφραγμούθωσις) Eus. ἁλισφραγμούθθθωσισ L alisfragmuthos Lat Misphragum-
thosis Arm. hic et u. 19 14 ἡττημένους coni ἐξ αὐτοῦ (ὑπ’ αὐτοῦ ed.
pr.) post ποιμένας add. L ἐχ) καὶ ἐκ Eus. praep. (praeter cod.G) 15 πάσης]
LLat Eus. chron., om. Eus. praep. δὲ Eus ἀρουρῶν — μυρίων) ulnarum
undecim milium Lat 16 Atco] auarim Lat Αὐαρις Kus. praep. Aurajis
Euseb. Arm. 17 Mavedor LLat 18 ἐχυρῷ apud Eus. traditum uid
19 Miopocypov$acend) ἁλισφραγμουθώσεωσ 1, alisfraymathoseos Lat Θούμ-
uno) thumnosim Lat Θμούθωσιν Euseb. praep. Thmosim Euseb. Arm., infra
ζ 94 Τέθμωσις 22 τῆσ πολιορχίασ L

ἢ
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“Ἄἴγυτιτον ἐκλιπόντες ὅποι βούλονται πάντες ἀβλαβεῖς ἀπέλθωσι.
βοτοὺς δὲ ἐπὶ ταῖς ὁμολογίαις πανοικησίᾳ μετὰ τῶν χτήσεων οὐχ

ἐλάττους μυριάδων ὄντας εἴκοσι καὶ τεσσάρων ἀπὸ τῆς «Αἰγύπτου
90 τὴν ἔρημον εἰς Συρίαν διοδοιπορῆσαι. φοβουμένους δὲ τὴν Aoov-

ρίων δυναστείαν, τότε γὰρ ἐχείνους τῆς “σίας κρατεῖν, ἐν τῇ νῦν ὃ
Ἰουδαίᾳ καλουμένῃ πόλιν οἰκοδομησαμένους τοσαύταις μυριάσιν ἀν-

91 θρώπων ἀρκέσουσαν Ἱεροσόλυμα ταύτην ὀνομάσαι. ἐν ἄλλῃ δέ τινι
βίβλῳ τῶν «ἰγυπτιακῶν Μάνεθως τοῦτό φησιν τὸ ἔθνος τοὺς κα-
λουμένους ποιμένας αἰχμαλώτους ἐν ταῖς ἱεραῖς αὐτῶν βίβλοις γε-
γράφθαι λέγων ὀρθῶς" καὶ γὰρ τοῖς ἀνωτάτω προγόνοις ἡμῶν τὸ 10
ποιμαίνειν ττάτριον ἣν καὶ νομαδικχὸν ἔχοντες τὸν βίον οὕτως ἐχα-

92 λοῦντο ποιμένες. αἰχμάλωτοί τε πάλιν οὐκ ἀλόγως ὑπὸ τῶν «Αἰγυ-
πτίων ἀνεγράφησαν, ἐτπιειδήττερ ὃ πρόγονος ἡμῶν ’Ιώσηπος ἑαυτὸν
ἔφη πρὸς τὸν βασιλέα τῶν Aiyoatiov αἰχμάλωτον εἶναι, καὶ τοὺς
ἀδελφοὺς εἰς τὴν Ἄἴγυπτον ὕστερον μετεπέμψατο τοῦ βασιλέως 15
ἐπιτρέψαντος. ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων ἐν ἄλλοις ποιήσομαι τὴν
ἐξέτασιν ἀχριβεστέραν.

99 15. Νυνὶ δὲ τῆς ἀρχαιότητος ταύτης τταρατέθεμαι τοὺς «Ἰἰγυ-
πτίους μάρτυρας. πάλιν οὖν τὰ τοῦ Mavédw πῶς ἔχει πρὸς τὴν

94 τῶν χρόνων τάξιν ὑπογράψω. φησὶ δὲ οὕτως" ,,μετὰ τὸ ἐξελθεῖν 2
ἐξ Αἰγύτιτου τὸν λαὸν τῶν ποιμένων εἰς Ἱεροσόλυμα ὃ ἐχβαλὼν
αὐτοὺς ἐξ αἸϊἰγύπτου βασιλεὺς Τέθμωσις ἐβασίλευσεν μετὰ ταῦτα
ἔτη εἰκοσιπέντε καὶ μῆνας τέσσαρας καὶ ἐτελεύτησεν, καὶ παρέ-

95 λαβὲεν τὴν ἀρχὴν ὃ αὐτοῦ υἱὸς Χέβρων ἔτη δεκατρία. μεθ' ὃν Aué-
γωφις εἴκοσι χαὶ μῆνας ἑπτά. τοῦ δὲ ἀδελφὴ Ἱμεσσὴς εἰκοσιὲν %
χαὶ μῆνας ἐννέα. τῆς δὲ ήφρης δώδεχα χαὶ μῆνας ἐννέα. τοῦ

LLat Theophilus ad Autol. ΠῚ 20. Eusebius praep. euang. Χ 13. 8, chron. I
p. 155, Schone. »

2 πανοικεσίᾳ ἘϊαΒΘὉ οὐχ, 3 ἐλάσσους Ἐπὶ8 εἰχοσιτεσσάρων
Euseb 4 Συρίαν] Assyriam Euseb. Armen. διοδοιπορῆσαι ὁδοιπορῆσαι L
iter egisse Lat 1 ὀνομάσαι] ὠνόμασαν L uocitasse Lat, fin. Euseb. praep.

8 Mevetec] μανεθὼν LLat τοῦτο] τὸ αὐτὸ Gutschmid τὸ] Bekker,
οἵα. L 13 Ἰώσηπος] ἷ. marg. τα. 1: ἐν ἑτέρω ἀντιγράφω εὑρέθη οὕτωσ:
κατήχθη πραθεὶσ παρὰ τῶν ἀδελφῶν εἰσ αἴγυπτον mode τὸν βασιλέα τῆσ αἱ-
γύπτου’ καὶ πάλιν ὕστερον τοὺσ αὐτοῦ ἀδελφοὺσ μετεπέμψατο τοῦ βασιλέωσ
ἐπιτρέψαντοσ: L 19 Μανεθῶνοσ L manethonis Lat 20 ὑπογράψω]
describam Lat abhinc excerpsit Theophilus 22 Τέθμωσις) themusis Lat
Sethmosis Euseb. Moos Theophili libri, unde Auworc fecit Bunsen, sed paullo
infra Τέθμωσις apud Theophilum traditur 24 6v,0ex qwcorr.L 25 εἴχοσι ---
Ἀμεσσὴς om. Lat “Auscoyc] Auéoon Theoph. Amenses Euseb. Auevole Africanus
ap. Sync. p. 180 mifris Lat 26 χαὶ μῆνας ἐννέα] om. Euseb. μῆνα α ́ Theoph.
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δὲ ]ηφραμούθωσις εἰκοσιπέντε χαὶ μῆνας δέκα. τοῦ δὲ Θμῶσις 96
ἐννέα καὶ μῆνας ὀκτώ. τοῦ δ’ ΑΙμένωφις τριάκοντα χαὶ μῆνας
δέχα. τοῦ δὲ Ὥρος τριαχονταὲξ καὶ μῆνας πέντε. τοῦ δὲ θυγάτηρ
ἌἈκεγχερὴς δώδεκα καὶ μῆνα ἕνα. τῆς δὲ Ῥάθωτις ἀδελφὸς ἐννέα.

5 τοῦ δὲ Axeyynong δώδεχα καὶ μῆνας πέντε. τοῦ δὲ ’Ἵκεγχήρης 97
ἕτερος δώδεχα χαὶ μῆνας τρεῖς. τοῦ δὲ “Ἵρμαϊς τέσσαρα καὶ μῆνα
ἕνα. τοῦ δὲ Ῥαμέσσης ἕν καὶ μῆνας τέσσαρας. τοῦ δὲ ““ρμέσσης
ἹΠιαμοῦν ἑξξηκονταὲξ χαὶ μῆνας δύο. τοῦ δὲ μένωφις δεκαεννέα
καὶ μῆνας ἕξ. τοῦ δὲ Σέθως ὃ χαὶ Ῥαμέσσης ἱτιπιικὴν καὶ ναυτικὴν 98

10 ἔχων δύναμιν τὸν μὲν ἀδελφὸν Aouaivy ἐπίτροττον τῆς Aiyinrov
κατέστησεν χαὶ πτᾶσαν μὲν αὑτῷ τὴν ἄλλην βασιλικὴν πεεριέθηκεν
ἐξουσίαν, μόνον δὲ ἐνετείλατο διάδημα μὴ φορεῖν μηδὲ τὴν βασι-
λίδα μητέρα τε τῶν τέκνων ἀδικεῖν, ἀττέχεσθαι δὲ καὶ τῶν ἄλλων
βασιλικῶν παλλαχίδων. αὐτὸς δὲ ἐπεὶ Κύπρον χαὶ Φοινίκην καὶ 99

15 πάλιν ’αἰσσυρίους τε χαὶ ῆήδους στρατεύσας ἅπαντας τοὺς μὲν
δόρατι, τοὺς δὲ ἀμαχητὶ φόβῳ δὲ τῆς πολλῆς δυνάμεως ὕποχει-
ρέους ἔλαβε χαὶ μέγα φρονήσας ἐπὶ ταῖς εὐτεραγίαις ἔτι καὶ θαρσα-
λεώτερον ἐπεπορεύετο τὰς τειρὸς ἀνατολὰς πόλεις τὸ καὶ χώρας κατα-

Liat Theophilus ad Autol. III 20. Eusebius Arm. chron. I p. 157 Schone.
1 Μηφραμούθωσις] mifranthusis Lat Μηφραμμούθωσις Theoph. Mephrath-

muthoses Euseb. Miopoayuovdwosc Africanus εἰχοσιπέντε] x Theoph.
δέχα] LX Euseb Θμῶσιςϊ etmusis Lat Τυθμώσης Theoph. Thmothosis Euseb.
Τούθμωσις African. 205 Ἀμένωφις) Δαμφενόφις (h. 6. δ’ Ἀμφένωφις) Theoph.

8 τριαχονταὲξξὶ ΧΑΑΧΤΡ 11 Euseb πέντε! VIL Euseb τοῦ δὲ θυγα-
tno — 6 μῆνας τρεῖς] τούτου δὲ θυγάτηρ ἔτη ( μῆνας γ ́. μετὰ δὲ ταύτην ερ-
χερὴς ἔτη ιβ ́ μῆνας γ ́ Theoph. 4 Ἀχεγχερὴς) acenchres Lat IKhenkheres
Euseb. ’ἀχερρῆς African. Ῥάθωτις) Athohvis aut Athohyis Euseb. Ῥαθῶς
African. 5 “Axeyynonc) acencherides Lat Khenkheres Kuseb dwdexa, — 6 ἕτε-
θοὸς om. Lat ‘Axeyynons ἕτερος) Akhenkheres Euseb 6 et 10 armes Lat
Armajis Euseb 7 τοῦ δὲ Ῥαμέσσης — 8 μῆνας δύο] μετὰ δὲ τοῦτον μέσσησ
μιαμμοῦ ἔτη ς ́ χαὶ μετὰ τοῦτον ῥαμέσσησ ἐνιαυτὸν μῆνασ δ’ καὶ μῆνασ β ́
Theophili libri Ῥαμέσσης armesis Lat Rrameses Euseb ἕν χαὶ —~‘Aouioons
om. Euseb ἀρμεσσησ L armesis Lat 8 miamus Lat 9 τοῦ δὲ Σέθως — 11 χα-
τέστησεν] ἷ. marg τὰ. 1 εὑρέθη ἐν ἑτέρω ἀντιγράφω οὕτωσ : μεθ’ ὃν σέθωσισ
καὶ ῥαμέσσησ δύο ἀδελφοὶ" ὁ μὲν ναυτικὴν ἔχων δύναμιν" τουσ καταθάλατταν
ἀπαντῶντασ χαὶ διαχειρωμένουσ ἐπολιόρχει" μετουπολὺ δὲ χαὶ τὸν ῥαμέσσην
ἀνελὼν. ἄρμαϊν ἄλλον αὐτου ἀδελφὸν ἐπίτροπον τῆσ αἰψγύπτου χαταστῆσαι Τι;
ef. Herodot Π 102 Σέθως 0 χαὶ Ῥαμέσσης] ex Euseb. Béckh Manetho p. 301
Sethos qui et Rrameses Bus. Θοῖσσος καὶ ἹΡαμέσσης ἔτη εἰ Theoph. σέθωσισ xai
ῥαμέσσησ L sedhossis Lat; Σέθως uocatur infra § 231 et inde apud Theophilum
itidemque apud Africanum (Sync. p. 134) 10 τὸν] οὗτος roved. pr. “Aoucir]
armen Lat Ἕρμαιος et Ἑρμᾶς infra § 231

Josephus. Y. 2
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100 στρεφόμενος. χρόνου τὲ ἱκανοῦ γεγονότος Aguais ὁ χαταλειφθεὶς
ἐν Αἰγύπτῳ πάντα τἄμπαλιν οἷς ἀδελφὸς magiver μὴ ποιεῖν ἀδεῶς
ἔπραττεν" χαὶ γὰρ τὴν βασιλίδα βιαίως ἔσχεν χαὶ ταῖς ἄλλαις παλ-
λακίσιν ἀφειδῶς διετέλει χρώμενος, τιξιθόμενος δὲ ὑπὲ τῶν φίλων

101 διάδημα ἐφόρει καὶ ἀντῆρε τῷ ἀδελφῷ. ὃ δὲ τεταγμένος ἐπὶ τῶν ὅ
ἱερέων τῆς «ἰγύπτου γράψας βιβλίον ἔπεμψε τῷ Σεθώσει δηλῶν
αὐτῷ πάντα καὶ ὅτε ἀντῆρεν ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ Aguais. παραχρῆμα
οὖν ὑπέστρεψεν εἰς Πηλούσιον καὶ ἐκράτησεν τῆς ἰδίας βασιλείας.

102 ἡ δὲ χώρα ἐχλήθη ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος “ἴγυτοτος" λέγει γάρ,
ὅτι ὃ μὲν Σέθως ἐκαλεῖτο «ἴγυτττος, Aouais δὲ ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ 10
Aavacs.

103 16. Ταῦτα μὲν 6 Ἡάνεθως. δῆλον δέ ἔστιν ἔκ τῶν εἰρημέ-
γων ἐτῶν τοῦ χρόνου συλλογισθέντος, ὅτι οἱ καλούμενοι ποιμένες
ἡμέτεροι δὲ πρόγονοι τρισὶ καὶ ἐνενήκοντα χαὶ τριαχοσίοις πιρόσθεν
ἔτεσιν ἐκ τῆς Aivyintov ἀτταλλαγέντες τὴν χώραν ταύτην ἐτιῴχησαν 15
ἢ davacy εἰς ’ἄργος ἀφικέσθαι" καίτοι τοῦτον ἀρχαιότατον Ἄργεῖοι

104 νομίζουσι. δύο τοίνυν ὁ Maveduc ἡμῖν τὰ μέγιστα μεμαρτύρηκεν
ἐκ τῶν παρ’ «Αἰγυτιτίοις γραμμάτων, τιρῶτον μὲν τὴν ἑτέρωθεν
ἄφιξιν εἰς Αἴγυπτον, ἔτεειτα δὲ τὴν ἐχεῖθεν ἀπαλλαγὴν οὕτως ἀρ-
χαίαν τοῖς χρόνοις, ὡς ἐγγύς που πιροτερεῖν αὐτὴν τῶν Ἰλιακῶν 20

105 ἔτεσι χιλίοις. ὑπὲρ ὧν δ’ ὁ ίἀάνεθως οὐχ ἐχ τῶν παρ’ «4Ἵἰγυτι-
τίοις γραμμάτων, ἀλλ’ ὡς αὐτὸς ὡμολύγηκεν ἐκ τῶν ἀδεσπότως
μυθολογουμένων προστέθειχεν, ὕστερον ἐξελέγξω κατὰ μέρος ἄτπτο-
δεικνὺς τὴν ἀπέθανον αὐτοῦ ψευδολογίαν.

106 17. Βούλομαι τοίνυν ἀπτὸ τούτων ἤδη μετελθεῖν ἐπὶ τὰ παρὰ %

LLat Theophilus ad Autol. ΠῚ 20sq., Eusebius chron. Arm. I pp. 157, 113
Schéne, praep. evang. X 13. 11; Cramer anecdota Par. If p. 184.

1 te] autem Kus. chron. armes Lat Armajis Kuseb., item 7 et 10
2 τοὔμπαλιν ed. pr. ὃ ἀδελφὸς Bekker ἁδελφὸς Gutschmid 4 δὲ] que
Lat et Hus. chron., unde te coni. ὃ ἱερέων] sacra Lat fana Euseb. ἱερῶν
Hudson σέθωσει L sedhosi Lat ad Sethosim Kus. chron. Σέθῳ coni.
7 6 ἀδελφὸς αὐτοῦ! et suus frater Lat frater ipsius contra eum Euseb αὐτοῦ]
αὐτῷ coni, 9 λέγει] λόγος uel λέγεται Gutschmid 10 Σέθως] σέθωσις
ed. pr. 12 incip. Euseb. praep. μανεθὼν LLat δ’ Euseb 14 δὲ] Eus,
om. LLat τρισὶ — τριαχοσίοις] τριακοσίων δεκατριῶν Theoph. 16 ἀρχαιό-
τατον] antiquiorem Kus. chron. 17 μανεθὼν LLat 18 παρ παρὰ τοῖς
Kus 19 ἀρχαίαν] Lat Eus ἀρχαῖον L 20 που προτερεῖν) Lat Euseb. τοῦ
πρότερον Li nov προτέραν ed. pr. 21 χιλίοις] x’ Unger Chronol. des Manetho
p. 112 χιλίοις fin. Eus. praep. et Theophil. μανεθθὼν LLat 22 γραμμά-
των) ed. pr. πραγμάτων L ltteris Lat libris Kuseb 23 ἐξελέγξω fin. Eus.
chron. 25 incip. Euseb. chron. p. 113, Cramer anecd. ἤδη] Eus. ἔτι L
rursus Lat
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τοῖς Φοίνιξιν ἀναγεγραμμένα περὶ τοῦ γένους ἡμῶν χαὶ τὰς ἐξ ἐχεί-
| νῶν μαρτυρίας παρασχεῖν. ἔστι τοίνυν τεαρὰ Τυρίοις ἀπτὸ τταμτεόλ- 107

λων ἐτῶν γράμματα δημοσίᾳ γεγραμμένα χαὶ πεφυλαγμένα λίαν ἔσει-
μελῶς ττερὶ τῶν σταρ’ αὐτοῖς γενομένων χαὶ πρὸς ἀλλήλους σρα-

ὃ χθέντων μνήμης ἀξίων. ἐν οἷς γέγραπται, ὅτι ὃ ἐν Ἱεροσολύμοις 108
ᾧκοδομήθη ναὸς ὑπὸ Σολομῶνος τοῦ βασιλέως ἔτεσι θᾶττον ἑκατὸν
τεσσαρακοντατρισὶν χαὶ μησὶν ὀκτὼ τοῦ χτίσαι Τυρίους Καρχη-
δόνα. ἀνεγράφη δὲ παρ’ ἐχείνοις οὐχ ἀλόγως ἡ τοῦ ναοῦ κατα- 109
σχευὴ τοῦ παρ’ ἡμῖν" Εἴρωμος γὰρ ὃ τῶν Τυρίων βασιλεὺς φίλος

10 ἣν τοῦ βασιλέως ἡμῶν Σολομῶνος ττατριχὴν πρὸς αὐτὸν φιλίαν
διαδεδεγμένος. οὗτος οὖν συμφιλοτιμούμενος εἷς τὴν τοῦ κατα- 110
σχευάσματος τῷ Σολομῶνε λαμπρότητα χρυσίου μὲν εἴκοσι καὶ ἕκα-
τὸν ἔδωχε τάλαντα, τεμὼν δὲ καλλίστην ὕλην ἐκ τοῦ ὄρους, ὃ χα-
λεῖται “ίβανος, εἰς τὸν ὄροφον ἀττέστειλεν. ἀντεδωρήσατο δὲ αὐτῷ

15 ὃ Σολομὼν ἄλλοις τὲ πολλοῖς καὶ δὴ καὶ χώραν τῆς Γαλιλαίας ἐν
τῇ Χαβουλῶν λεγομένῃ. μάλιστα δὲ αὐτοὺς εἰς φιλίαν ἡ τῆς σο-- 111
φίας συνῆγεν ἐπιθυμία" προβλήματα γὰρ ἀλλήλοις ἀνταπέστελλον

11,80 Theophilus ad Autol. 1Π| 22, Eusebius chron. I p. 113 Schone. Cramer
anecdota Par. II 184. Syncellus I p. 343 Bonn.

1 ἐξὶ ἐπ’ Eusebii exc. graeca 2 ἔστι incip. Syncellus ἀπὸ παμπόλλων]
πολλῶν LLat 3 dyuoolu] Syne. δημόσια L et Eus. exc. graeca regia Kus.
Arm. γεγραμμένα) καὶ γραφέντα Kus. exc. gr. γραφέντα Syne. 4 περὶ --
5 ἀξίων om. Sync. πρὸς ἀλλήλους LLat παρ’ ἄλλοις Eus. πρὸς ἄλλους
Gutschmid recte ut uid. ὅ οἷς] τούτοισ LLat ὁ] Eus., om. L 6 ἀπὸ
Eus. exc. gr. Σολόμωνος Sync. σολομῶντοσ L ἑκατὸν τεσσαρακον-
τατριῶν 1, ou’ καὶ τρισὲν Eus. exc. gr. guy’ Sync.; eundem numerum tradit
Ἐπι8. praep. euang. Χ 13. 13, sed ἔτεσιν ἑκατὸν τριάκοντα τέσσαρσιν μησὶν
oxtw Theoph. 7 Καρχηδόνα] Euseb. yadendova 1, carthaginem charcedona
Lat 8 ἐχείνοις] αὐτοῖς Eus. exc. gr. ἐχείνου Sync. οὐκ ἀλόγως] Eus., om.
LLat ἢ — 9 ἡμῖν om. Eus. exc. gr. 9 δίρωμος] Σίρωμος Sync. 10 Σολό-
μωνοὸς Sync. φιλίαν πρὸς αὐτὸν tr. Eus. gr. 11 διαδεξάμενος Sync. οὗτος
Euseb. αὐτὸσ L is Lat 12 χρυσοῦ Eus. exc. gr. 18 τεμὼν --- ὕλην] καὶ ὕλην
δὲ χαλλίστην τεμὼν Eus. exc. gr., fort. recte 14 εἰς — ἀπέστειλεν) ad came-
ram destinauit Lat εἰς τὴν οἰχοδομὴν ἀπέστειλε τοῦ ὀρόφου Kus. exc. gr. ad
tecta aedificii mittens Eus. Arm. 15 ὃ om. Eus. exc. gr. καὶ δὴ καὶ] coni
καὶ γῆ κατὰ L καὶ δῆτα (διττὰ Sync.) xed Eus χώρα») locos aliquos Eus.
Arm. χώρᾳ Gutschmid ἐν — 16 λεγομένῃ] ἔδωκεν τὴν Χαβουλὼν λεγομένην
coni 16 Xefovder] Bochart ζαβουλὼν LLat Nufwio Euseb. exc. Χαβόλῳ
Sync. Khaubula Euseb. arm. χαβαλὼν et χαβωλὼν libri Antiq. VIE 142 uit. 211 οἵ.
bell. Iud. ΠῚ 18. 9, ΠῚ 3.1 post λεγομένῃ add. ἐπιδέδωκε Eus exe. gr. 6°
Eus ἢ] Euseb., om. L 11 συνήγαγεν Sync. ἀντι πέστελλον] Euseb. exc.
ἐντεπέστελλον ἴ4 ἀντέστελλον Syne. ,

5
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λύειν κελεύοντες, καὶ κρείττων ἐν τούτοις ἣν ὃ Σολομὼν καὶ tahha
σοφώτερος. σώζονται δὲ μέχρι νῦν χαρὰ τοῖς Τυρίοις πολλαὶ τῶν

112 ἐπιστολῶν, ἃς ἐκεῖνοι πιρὸς ἀλλήλους ἔγραψαν. ὅτι δ’ οὐ λόγος
ἐστὶν ὑπ ἐμοῦ συγχδίμενος ὃ ττερὶ τῶν παρὰ τοῖς Τυρίοις γραμ-
μάτων, παραθήσομαι μάρτυρα Ζον ἄνδρα στερὶ τὴν Φοινικικὴν ὅ
ἱστορίαν ἀχριβῆ γεγονέναι τυξτιστευμένον. οὗτος τοίνυν ἐν ταῖς

113 περὶ Φοινίκων ἱστορίαις γράφει τὸν τρόπον τοῦτον’ ,..4βιβάλου
τελευτήσαντος ὃ υἱὸς αὐτοῦ Εἴρωμος ἐβασίλευσεν. οὗτος τὰ πρὸς
ἀνατολὰς μέρη τῆς πόλεως στροσέχωσεν καὶ μεῖζον τὸ ἄστυ ἐποίη-
σεν χαὶ τοῦ Ολυμπίου Atos τὸ ἱερὸν χαθ' ξαυτὸ ον ἔν νήσῳ χωσας 10
τὸν μεταξὺ τόττον συνῆψε τῇ πόλει καὶ χρυσοῖς ἀναθήμασιν ἐχό-
σμησεν, ἀναβὰς δὲ εἰς τὸν “ίβανον ὑλοτόμησεν πρὸς τὴν τῶν

114 ἱερῶν χατασχξυήν. τὸν δὲ τυραννοῦντα Ἱεροσολύμων Σολομῶνα
πέμψαι φασὶ πιρὸς τὸν Εἴρωμον αἰνίγματα καὶ τταρ’ αὐτοῦ λαβεῖν
ἀξιοῦν, τὸν δὲ μὴ δυνηθέντα διαχρῖναι τῷ λύσαντι χρήματα ἀτπτο- 15

115 τίνειν. ὁμολογήσαντα δὲ τὸν Εἴρωμον καὶ μὴ δυνηθέντα λῦσαι τὰ
αἰνίγματα πολλὰ τῶν χρημάτων εἷς τὸ ἐπειζήμιον ἀναλῶσαι. εἶτα
δὲ Ἀβδήμουνόν τινα Τύριον ἄνδρα τά τὲ προτεθέντα λῦσαι χαὶ
αὐτὸν ἄλλα προβαλεῖν, ἃ μὴ λύσαντα τὸν Σολομῶνα ττολλὰ τῷ Εἰ-
ρώμῳ προσαποτῖσαι χρήματα.“ Aiog μὲν οὕτω τιξρὶ τῶν τεροξιρη-- 2
μένων ἡμῖν μεμαρτύρηκεν.

LLat Theophilus ad Autol. ΠΠ22. Eusebius chron. I p. 115, Schéne. Cramer
anecd. Par. 11 185. Syncellus p. 343 Bonn. Antiq. Iud. VIII 147 sq.

1 ἡν ἐν τούτοις tr. Eus. exc. gr. ὧν post Σολομὼν addendum τὰ
ἄλλα Eus. 2 σώιζονται L vor] δεῦρο Eus τοῖς om. Kus. exc. gr.
ὃ ἀλλήλους] Τυρίους Eus. exc. gr. ἔγραφον Sync. δὲ Eus 4 ὑπ’

μοῦσυγ

ἐμοῦ συγκείμενος) ὑπ’ ἐκχείμενοσ Ἱ, τῶν παρὰ τοῖς] τὸν ἐν Ἐΐι8. exc. στ.
τοῖσ 8. 1, 5 Aiov] δεξιὸν Eus. dionem Lat Powixixnv] Syne. φοι-

γιχὴν Liuat et Eus. exc. gr. 6 Atov (tiwva Syne.) post πεπιστευμένον add.
Kus. 7 Dii uerba etiam Antiq. VIII 147 sqq. extant 8 6 om. Eus
Σίρωμος Syne. 9 ἐποίησε! Euseb. Antiq. πεποίηκεν L 10 ὃν ἐν νήσῳ
om. Antiq. νήσῳ] L Kus. Arm. tow Eus. exc. graec. Sync. et ut uid. Lat

ἐγχώσας Antiq. 13 ἱερῶν] Eus. Antig. ναῶν L 14 φασὶ πέμψαι
tr. Kus. exc. gr. τὸν om. Antiq. εἵἴρωμον 1,1 Ἴρωμον Eus, exc. gr. Σίρω-
μὸν Sync. 15 λύσιν post ἀξιοῦν add. Lat Eus. exc. gr., ante mao’ τι. 14
Antiy. codd. ROLat ἀποτιννύειν Eus. exc. gr. ἀποτείνειν Sync. 16 Ἴρωμον
Eus. exc. gr. Σίρωμον Syne. καὶ om. Lat ut uid. 18 dé] Kus. exc. gr.
Ant. δὴ L δι’ Syne., om. Lat — abdemonum Lat Αβδάμονον (ἀβδάμωνον exc.
gr.) Euseb. “A3djuova Antig. Τύριον ἀνδραὶ uirum sagacem Eus. Arm. τε]
Euseb., om. L Antiq. et ut uid. Lat 19 ἀλλα] ἅμα Euseb. exc. gr. sémul
alia Kuseb. Arm. Ἰοώμῳ Eus. exc. gr. Σιρώμῳ Sync. 20 dlwy Sync. Lat

μὲν} igitur Lat μὲν οὖν Eus. exc. gr. οὕτως Sync.
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18. ’λλὰ πρὸς τούτῳ παραθήσομαι χαὶ Mévavdgor τὸν Ἐφέ- 116
σιον. γέγραφεν δὲ οὗτος τὰς ἐφ’ ἑχάστου τῶν βασιλέων πρά-
ξεις τὰς παρὰ τοῖς Ἕλλησι χαὶ βαρβάροις γενομένας ἐχ τῶν σαρ’
ἑχάστοις ἐπτιχωρέων γραμμάτων σπουδάσας τὴν ἱστορίαν μαθεῖν.

ὅ γράφων τοίνυν περὶ τῶν ἐν Ἰύρῳ βεβασιλευχότων ἔπειτα γενό- 117
μένος χατὰ τὸν Εἴρωμον ταῦτα φησι" ,,τελευτήσαντος δὲ Ἀβιβά-
λου διεδέξατο τὴν βασιλείαν αὐτοῦ ὃ υἱὸς Εἴρωμος, ὃς βιώσας
ἔτη νγ ́ ἐβασίλευσεν ἔτη λδ ́. οὗτος ἔχωσε τὸν Εὐρύχωρον τόν 118
τὲ χρυσοῦν χίονα τὸν ἕν τοῖς τοῦ Διὸς ἀνέθηχεν, ἐπί τε ὕλην

10 ξύλων ἀπελθὼν ἔχοιεν ἀπτὸ τοῦ λεγομένου “ιβάνου ὄρους κέδρινα
ξύλα εἰς τὰς τῶν ἱερῶν στέγας, χαθελών τε τὰ ἀρχαῖα ἱερὰ καὶ
ναοὺς φκοδόμησεν τὸ ὡς τοῦ Ἡρακλέους χαὶ τῆς Ἀστάρτης, πρῶ- 119
τὸν τὲ τοῦ Ἡρακλέους ἔγερσιν ἑποιήσατο ἐν τῷ Περιτίῳ μηνέ, τοῖς
τὰ [τυχαίοις ἐπεεστρατεύσατο μὴ ἀττοδιδοῦσε τοὺς φόρους" οὺς χαὶ

15 ὑποτάξας ἑαυτῷ πάλιν ἀνέστρεψεν. ἐπὶ τούτου ἦν ἈἸβδήμουνος 120

LLat Theophilus ad Autol. III 22. Eusebius chron. I p. 117 Schéne. Cramer
anecd. Par. II 185, Syncellus p. 344 Bonn. Antiq. Iud. VIII 144 sq.

1 τοῦτο Sync. παραθήσομεν Syne. χαὶ] LatEKus, om. L 2 δ’ Eus
3 tac] Eus, om. L γεγενημένας Kus. exe. gr. ἐκ τῶν — 6 φησι breuiat
Sync. ἑκάστοις Eus. Lat ἐχείνοισ L 4 γραμμάτων] πραγμάτων Eus.
eXc. gr. 5 τοίνυν] Eus. exc. gr. δὴ L enim Lat ἐν Τύρῳ βεβασιλευ-
κότων] Kus. exc. gr. βεβασιλευχότων ἐν τύρω L 6 Ἴρωμον Eus. exc. gr.

abhince excerpsit modo breuius modo uberius Theophilus Menandri uerba
extant etiam Antiq. VIII 144sqq. δὲ om. Eus. exc. gr. αβειβάλου Theoph.

7 αὐτοῦ ὃ υἱὸς] ὃ υἱὸσ αὐτοῦ L Sync. αὐτοῦ ὃ υἱὸς αὐτοῦ Eus. exc. gr.
παρ’ αὐτοῦ υἱὸς Antig. Ἴρωμος Eus. exe. gr. Σίρωμος Sync. έρωμος Theoph.,
οἵ. Ant. Iud. VII 66 ὃς om. L et ut uid. Lat vy’ — 8 ἔτη om. LLat
5. ἔτη οἵὰ. Antig. τριάκοντα τέσσαρα ἴ, τὸ Εὐρύχωρον Απέᾳ. 9 τὸν
om. Sync. ἐπί τε] Eus. et ad Lat ἔπειτα L ἔτι te Antiq. 10 ἀπὸ τοῦ
ὄρους τοῦ λεγομένου Διβάνου Antiq. λεγομένου om. Sync. ὄρουσ λι-
βάνου tr. 1 κέδρινα ξύλα om. Antig. [1 χκαθελὼν -- 15 ἀνέστρεψεν om.
Sync. καὶ ναοὺς --- 13 ἐποιήσατο] fanum aedificauit herculis fecit erectiorem
(erectionem ed. Bas.) Lat χαὶ ναοὺς] ναὸν Eus. καὶ ναὸν Antiq. καινὰ coni.

12 τό te] τόν te Eus., om. Antig. Ἀστάρτης! Eus. Ant. ἀστάρτησ
τέμενοσ ἀνιέρευσεν L πρῶτόν (πρῶτός Antiq.) τε τοῦ Ἡρακλέους ἔγερσιν)
Eus. Απέᾳ. xa τὸ μὲν τοῦ ἡρακλέουσ πρῶτον L; Lat cum Euseb. et Ant.
consentit, nisi quod καὶ τῆς — Ἡρακλέους omisit [1Ὁ εἶτα τὸ τῆσ ἀστώρτησ
post μηνί add. 7, τοῖς τε Ἰτυχαίοις] Gutschmid ὁπότε τιτυοῖσ L (castrujque
(mouit) aduersus ltiticeos Lat τοῖς te Τιτυαίοις (Titios Arm.) Euseb. τοῖς τε
Ἰυχέοισ Antiq. ὁπότε Τυρίοις Lowthius 14 éxeoteatevory L τὸν φόρον
Eus. οὖς om. Antiq. 15 πάλιν ἑαυτῶ tr. 17 ἀντέστρεψεν Eus. exe. gr.
τούτου! Syne. Ant. τούτων L τούτοις Eus. exc. gr. jv} _Eus. et Ant. δέ τισ
ἣν, Ἀβδήμουνος) L Sync. abdemonus Lat ASdovunvos Eus. exc. gr. Abde-
moni (genet.) Euseb. Arm. “48d7juovoc Antiq.
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γεαῖς νεώ ὃς ἀξδὶ ἐνί ) λή a ἐπέταττε Σολο-ς νεώτερος, ὃς asl ἐνίκα τὰ προβληματα, a ἑδπέταττξ S0h0
121 μὼν ὃ Ἱεροσολύμων βασιλεύς.“ ψηφίζεται δὲ ὃ χρόνος ἀττὸ τού-

του τοῦ βασιλέως ἄχρι Καρχηδόνος κτίσεως οὕτως" τελευτήσαντος
Εἰρώμου διεδέξατο τὴν βασιλείαν Βαλβάζερος υἱός, ὃς βιώσας ὄτη

122 μγ ́ ἐβασίλευσεν ἔτη ιζ ́. μετὰ τοῦτον Ἀβδάσταρτος υἱὸς βιώσας ὅ
ἔτη λθ' ἐβασίλευσεν ἔτη θ ́. τοῦτον οἱ τῆς τροφοῦ αὐτοῦ υἱοὶ
τέσσαρες ἐπιβουλεύσαντες ἀπώλεσαν, ὧν ὃ πρεσβύτερος ἐβασίλευ-
σεν εθουσάσταρτος ὃ “Ἰξαστάρτουν, ὃς βιώσας ἔτη νδ ́ ἐβασί-

123 λευσὲν ἔτη ιβ ́. μετὰ τοῦτον ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ ‘Aodaguuog βιώσας
ἔτη νη ́ ἐβασίλευσεν ἔτη θ ́. οὗτος ἀπώλετο ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ 10
Φέλλητος, ὃς λαβὼν τὴν βασιλείαν ἡρξεν μῆνας η ́ βιώσας ἔτη ν ́.
τοῦτον ἀνεῖλεν Εἰθώβαλος ὃ τῆς Ζ1στάρτης ἱερεύς, ὃς βιώσας ἔτη

124 μη ́ ἐβασίλευσεν ἔτη λβ ́. τοῦτον διεδέξατο Βαλέξζωρος υἱός, ὃς

LLat Theophilus ad Autol. III 22. Eusebius chron. I p. 117 Schéne, Cramer
Anecd. Paris. II 186. Syncellus p. 345.

1 ἀεὶ om. L τὰ] λύων τὰ Eus. exe. gr. ἐπέτασσε LSync. σαλο-
μὼν 1, 2 6] οὗτοσ 6 Eus. exc. στ. Hrusalemitarum Kus. Arm, 3 ἄχρι
azo. tho L abhine breuiat Sync. 4 Toduov Eus. exc. gr. Βαλβά-
ζερος] balbazerus Lat βαλεάξζεροσ L. Βααλβάζερος Eus. Arm. et Sync. Βααλζά-
feo Bus. exc. gr. Βαάζωρος Theophil. ὃ vido L 5 τεσσαρακοντατρία L
ἐς Eus. Arm. Sync. ζ ́ Eus. exc. gr. éxta L VII Lat Ἀβδάσταρτος — 7 ἐβα-

- σίλευσεν om. Theophil. ἀβδάστρατοσ L fort. recte abdatratus Lat υἱὸς] υἱὸς
og Eus. exc. gr. Sync. ὃ αὐτοῦ vido L filius Lat eiusdem filius qui Eus. Arm.
6 AG’) εἰκοσιεννέα L XX Lat 9 ἐννέα L υἱοὶ τέσσαρες] δ ́ υἱοὶ Eus. exc. gr.
τρεῖς παῖδες Sync. 7 πρεσβύτατος ἐβασίλευσεν] Lat Εἰὰ5. ἐβασίλευσεν
ἔτη dexadvo L 8 εθουσάσταρτοςϊ metusastartus Lat usd’ ovo ἄσταρτοσ
L. Μεθουάσταρτος Theophil. ue?’ ὃν Aotaetog Eus 6 “εαστάρτου) leastrati
Lat ὁ δελαιαστάρτον 1, Ἐλεαστάρτου (Ἐλεστάρτος exc. στ.) Kus. νδΊ πεντη-
χοντατέσσαρα L ἀρ Lat 9 ἔτη οπι. Eus. δώδεχα L ὃ --- Ἀσθάρυμος
6 ἀδελφὸσ αὐτοῦ ἀσέρυμοσ L frater eius astirimus Lat σθάρυμος 6 ἀδελφὸς
αὐτοῦ ὃς Kus. exc. gr. et ut uid. Syne. frater eiusdem Astharimus, qui Eus. Arm.
6 ἀδελφὸς αὐτοῦ ’Αθάρυμος Theoph. 10. νη Eus. Theophil. τέσσαρα καὶ πεν-
τήκοντα 1, Δ] 111} ἔτη om. Kus. exe. στ. ἐννέα L 11 Φέλλητος] pellete
Lat Phelite Eus. Ατπι. “Ἕλλης (nominat.) Theoph. η1 ὀχτὼ 1, η ́ Eus. exc. gr.
v'\ πεντήχοντα LX Eus. Arm. 12 Πιθωβαλος] Ἰθόβαλος Eus. exc. gr. Ei96-
βαλος Syne. Itholbalus Eus. Arm. Ἰουθώβαλος Theoph. ἀστάρτου Eus. exc.

i» κα gr. Astartiarum Lat ἱερεὺς) βασιλεύς Bus ὃς — 13 λβ ́ Kus. exc. gr. et Sync.
qui reqnauit annos XXX uiaitque annos XLII Eus. Arm. ὃς βιώσας ἔτη μ ́
ἐβασίλευσεν ἔτη ιβ ́ Theoph. qui cum uicisset annis XLVIII regnauit annis
ΑΧΧΤ Lat ὃσ βασιλεύσασ ἔτη τριαχονταδύο ἐβίωσεν ἔτη ἐξηκονταοχτώ L
13 Βαλέξζωρος! Kus. Arm. Βαλίξωρος Eus. exc. gr. Βαλέζερος Sync. βαδέζωροσ
L badezodus Lat Βαλέζωρος υἱὸς] ὃ υἱὸς αὐτοῦ Βάζωρος Theoph. ὁ υἱὸς
Eus. exe. gr.
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βιώσας ἔτη με ́ ἐβασίλευσεν ἔτη ἕξ. τούτου διάδοχος γέγονε Méx-(125τῆνος υἱός, ὃς βιώσας ἔτη λβ ́ ἐβασίλευσεν ἔτη χθ ́. τούτου ἐτῶν ει
δοχος γέγονεν Πυγμαλίων, ὃς βιώσας ἔτη νη ́ ἐβασίλευσεν ἔτη μζ ́.
ἐν δὲ τῷ ἐπ’ αὐτοῦ ἑβδόμῳ ἔτει ἡ ἀδελφὴ αὐτοῦ φυγοῦσα ἐν τῇ

5 “ιβύῃ πόλιν φχοδόμησεν Καρχηδόνα. συνάγεται πᾶς ὃ χρόνος ἀπὸ 126
τῆς Εἰρώμου βασιλείας μέχρι Καρχηδόνος κτίσεως ἔτη ρνε ́ μῆνες η ́.
ἐπεὶ δὲ δωδεχάτῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ βασιλείας ὃ ἐν Ἱεροσολύμοις ὠχο-
δομήθη ναός, γέγονεν ἀπὸ τῆς οἰχοδομήσεως τοῦ ναοῦ μέχρι Καρ-
χηδόνος κτίσεως ἔτη Quy’ μῆνες η ́. τῆς μὲν οὖν παρὰ Φοινίκων 127

10 μαρτυρίας τέ δεῖ προσθεῖναι πλέον ; βλέπεται γὰρ τἀληθὲς ἰσχυρῶς
ὡμολογημένον καὶ πολὺ δήπου προάγειν τῆς τοῦ νεὼ κατασκευῆς
τὴν τῶν τερογόνων ἡμῶν εἰς τὴν χώραν ἄφιξιν" ὅτε γὰρ αὐτὴν πᾶσαν
πολέμῳ τταρέλαβον, τότε τὸν νεὼν χατεσχεύασαν. καὶ ταῦτα σαφῶς
ἐκ τῶν ἱερῶν γραμμάτων ὑπ’ ἐμοῦ δεδήλωται διὰ τῆς ἀρχαιολογίας.

15 19. ““έξω δὲ νῦν ἤδη τὰ παρὰ Χαλδαίοις ἀναγεγραμμένα καὶ 128

LLat Theophilus ad Autol. HI 22. Eusebius chron. I pp. 114, 43 Schéne,
Cramer Anecd. Paris. II 186. Syncellus p. 345. 7

1 τεσσαραχονταπέντε 1, ἔτη om. Eus. exc. gr., ξξ] η ́ (ey’ exc. gr.) Eus.
ζ ́ Theoph. Mérryvoc} Theoph. mettinus Lat Mécyvog Eus. Arm. exc. gr. Mét-
vos Sync. μάττηνοσ L, unde errore librarii μάτγηνος ed. pr. 26 υἱὸσ ἴ, τρια-
χονταδύο!, ἔτη om. Kus. exc. gr. x9] Theoph. Kus. Arm. xe’ Eus. exc. Sync.
ἐννέα L VIII Lat 3 γέγονεν om. Kus. exc. gr. Πυγμαλίων) pigmalion Lat
φυσμαλίου 1, Physmanon Kus. Arm. υγδαλίων Φυσμαλίωνος Kus. exc. gr. Mvy-
δαλίων Φυσμανοῦν Sync. ἐν Πυγμαλίων Φυγμαλίου (Φυγμαλιουμ cod. Ven.) Theo-
phil. φυγμαλίων 6. ργγ. ὃς βιώσας) βιώσασ 1, βιώσας δ’ θὰ pr. ὃς βιώσας --
us’) qui annos egit in suc μία L sex, ex quilus XL tenuit principatum Lat νη
yo’ L ἔτη om. Eus. exc. gr. μζ ́ ζ ́ Theoph. 4 ἐν — ἔτει] ἐν δὲ τῷ ἔτει αὐ-
τοῦ ἑβδόμῳ, ἐπεὶ Gutschmid ἐπ’ αὐτῷ Eus. exc. στ. φυγοῦσαὶ αἰάο Lat ἐν
τῇ “ιβυῃὶ in Libaeorum terram Kus. Arm. εἰς “ιβύην Theoph. 5 συνάγεται
colligitur eryo Lat συνάγεται δὲ Kus. exc. gr. συνάγεται οὖν Theoph. συνάγεται δὴ
ed. pr. ἀπὸ] éx Eus. exc. gr. 6 Ἰρώμου Eus. exc. gr. Σιρώμου Syne. Ἱερώ-
μου Theophil. μέχρι Eus. exc. gr. Theoph. ayec 1 η1} η ́ Eus. exc. gr.
7 αὐτοῦ! Lat Eus. εἐρώμου L ερώμου Theoph. oom.Letut uid. Lat 8 ναός]
Eus. ὁ ναόσ Let ut uid. Lat μέχρι! Eus. exc. gr. Theoph. ἄχρι L. 9 xtloews
Καρχηδόνος tr. Eus. exc. gr. @uy'] ody’ Theophil., ut supra § 108 η71 ιη ́
Eus. exc. gr. huc usque excerpunt Theophil. et Sync. τὴν Eus. exc. gr.
10 μαρτυρίαν Eus. exc. gr. dei] δὴ Eus. exc. gr: προστιθέναι Kus. exc. gr.
πλέον] Eus. exc, gr. πλείω L amplius Lat Eus. Arm. βλέπετε 1, βλέπεται ---
11 ὡμολογημένον om. Eus. Arm. 11 wai πολὺ — προάγειν) et multo clarius
apparet quoniam praccedit Lat καὶ] κατὰ Gutschmid nmooayery| Kus. exc. gr.
προάγει 1, Eus. Arm. ναοῦ Eus. exc. gr. 12 τὴν] ἡ Li Eus. Arm. τὴν
χώραν] τὸν τόπον Kus. exe. gr. ἀφιξισ L Eus. Arm. ὅτε — 13 κατε-
σκεύασαν om. Eus. exc. gr. 14 ἀρχαιολογίαςϊ fin. Euseb. chron. p. 119 et exc.
gr. 15 incip. Euseb. chron. p. 43; breuiter excerpit Theophilus ad Autol.
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ἱστορούμενα περὶ ἡμῶν, ἅπερ ἔχει πτολλὴν ὁμολογίαν καὶ τεξρὶ τῶν
129 ἄλλων τοῖς ἡμετέροις γράμμασι. μάρτυς δὲ τούτων Βηρῶσος ἀνὴρ

Xaldaiog μὲν τὸ γένος, γνώριμος δὲ τοῖς πτερὶ παιδείαν ἀναστρε-
φομένοις, ἐπειδὴ περί τε ἀστρονομίας χαὶ περὶ τῶν maga Χαλ-
δαίοις φιλοσοφουμένων αὐτὸς εἷς τοὺς Ἕλληνας ἐξήνεγκε τὰς συγ- ὅ

130 γραφάς. οὗτος τοίνυν ὃ Βηρῶσος ταῖς ἀρχαιοτάταις ἐτεαχολουθῶν
ἀναγραφαῖς περέ τὲ τοῦ γενομένου χαταχλυσμοῦ καὶ τῆς ἐν αὐτῷ
φθορᾶς τῶν ἀνθρώπων χαθάτπερ Μωσῆς οὕτως ἱστόρηκεν καὶ περὶ
τῆς λάρναχος, ἐν ἡ Νῶχος ὃ τοῦ γένους ἡμῶν ἀρχηγὸς διεσώθη

131 προσενεχθείσης αὐτῆς ταῖς ἀχρωρείαις τῶν Ἄρμενέων ὀρῶν. εἶτα 10
τοὺς ἀπὸ Νώχου καταλέγων χαὶ τοὺς χρόνους αὐτοῖς τεροστιθεὶς
ἐπὶ Ναβοτεαλάσσαρον τταραγίνεται τὸν Βαβυλῶνος καὶ Χαλδαίων

132 βασιλέα καὶ τὰς τούτου πράξεις ἀφηγούμενος λέγει, τένα τρόττον
γεέμψψας ἐπὶ τὴν «ἴγυτιτον καὶ ἐπὶ τὴν ἡμετέραν γῆν τὸν υἱὸν τὸν
ἑαυτοῦ Ναβοχοδρόσορον μετὰ τιολλῆς δυνάμεως, ἐπτειδήττερ ἀφεστῶ- 15
τας αὐτοὺς ἐπτύθετο, wavtwy ἐχράτησεν χαὶ τὸν ναὸν ἐνέπρησε τὸν
ἐν Ἱεροσολύμοις ὅλως τε πάντα τὸν παρ’ ἡμῶν λαὸν ἀναστήσας
εἰς Βαβυλῶνα μετῴχισεν, συνέβη δὲ καὶ τὴν πόλιν ἐρημωθῆναι

188 χρόνον ἐτῶν ἑβδομήκοντα μέχρι Κύρου τοῦ Περσῶν βασιλέως. χρα-
τῆσαι δέ φησι τὸν Βαβυλώνιον Ἄἰγύπτου Συρίας Φοινίκης .41ρα- 2%
βίας τιάντας ὑπερβαλόμενον ταῖς πράξεσι τοὺς πρὸ αὐτοῦ Χαλ-

134 δαίων καὶ Βαβυλωνίων βεβασιλευχότας. [εἶθ'’ ἑξῆς ὑποχαταβὰς
ὀλίγον ὃ Βηρῶσος πάλιν τταρατίθεται ἐν τῇ τῆς ἀρχαιότητος ἧστο-
ριογραφίᾳ.) αὐτὰ δὲ παραθήσομαι τὰ τοῦ Βηρώσου τοῦτον ἔχοντα

LLat Eusebius chron. I p. 43 Schéne. Cramer anecdota gr. IJ 181. Theo-
philus ad Autolyc. HI 29.

1. περὲ ἡμῶν] de nobis singulatim Euseb. Arm. 2 βηρωσσὸς ed. pr.
hic et infra 3 τοῖς] inter omnes qui (ἢ. 6. πᾶσι τοῖς) Eus. Arm. 8 μωνυσῆς
ed. pr. 9 Νῶχος om. Lat 11 Nwyov}] noe Lat αὐτοῖς! eorum Lat
eorundem Hus. Arm. 12 Ναβοπαλάσσαρον] Nabupalsarum Eus. Arm. vafo-
λάσσαρον LLat ’Ἀβοβάσσαρον Theophili libri babyloniorum Lat 15 Nafo-
x00e000g0r] Nabukodrosorum Eus. Arm. γαβουχοδονοσὸρ LLat et Theophil.

μετὰ — δυνάμεως] multis cum copiis ac latissimis castris Eus. Arm.
16 ἐπύθετο)] Lambertus Bos ὑπέθετο L inuenisset Lat nuntius ei perlatus est
Euseb. Arm. ὃς ante xed inserit Gutschmid ἐνέπρησε! incensum diruit
Euseb. Arm. 18 Βαβυλῶνα) terrum Babeloniorum Euseb. Arm. μετῴκισεν]
ed. pr. μετώκησεν L τὴν πόλιν ἐρημωθῆνα!] urbi ut desolaretur templo ut
destrueretur Tuseb. Arm. 19 τοῦ — βασιλέως] primum Persarum regem
Euseb. Arm. 21 πάντας] Lat et ut uid. Kus. πάντασ δὲ L πάντας δὴ Gut-
schmid ὑπερβαλλόμενον ed. pr. adrodjed. pr. αὐτῶν L 22 εἶθ’ — 24 toto-
eroyeagia om. Lat. Euseb. recte; sunt enim lectoris alicuius uerba, qui adno-
tauit infra Berosum iterum apponi 24 Βηρώσσου Sync.
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τὸν τρόπον" ,,axovoag δ’ ὃ πατὴρ αὐτοῦ Ναβοιταλάσαρος, ὅτι ὃ 135
τεταγμένος σατράπης ἔν τὲ Αἰγύπτῳ καὶ τοῖς περὶ τὴν Συρίαν
τὴν χοίλην καὶ τὴν Φοινίκην τόποις ἀποστάτης γέγονεν, οὗ δυνά-
μενος αὐτὸς ἔτι καχοπαθεῖν συστήσας τῷ υἱῷ Ναβοκοδροσόρῳ ὄντι

ὅ ἔτι ἐν ἡλικίᾳ μέρη τινὰ τῆς δυνάμεως ἐξέτεεμψεν ἐτε αὐτόν. συμ- 136
μέξας δὲ Ναβοχοδρόσορος τῷ ἀποστάτῃ καὶ παραταξάμενος αὐτοῦ
τ’ ἐκράτει καὶ τὴν χώραν ἐξ ἀρχῆς ὑπὸ τὴν αὐτῶν βασιλείαν ἐποιή-
σατο. τῷ τε πατρὶ αὐτοῦ συνέβη Ναβοπαλασάρῳ κατὰ τοῦτον
τὸν καιρὸν ἀρρωστήσαντι ἐν τῇ Βαβυλωνίων πόλει μεταλλάξαι τὸν

10 βίον ἔτη βεβασιλευχότι κα ́. αἰσθόμενος δὲ μετ’ οὐ πολὺ τὴν τοῦ 137
σεατρὸς τελευτὴν Ναβονχοδρόσορος, καταστήσας τὰ κατὰ τὴν Al-
γυτύτον τυράγματα καὶ τὴν λοιτεὴν χώραν καὶ τοὺς αἰχμαλώτους Ἰου-
δαίων τὲ χαὶ Φοινίκων χαὶ Σύρων καὶ τῶν χατὰ τὴν Αἴγυπτον
ἐθνῶν συντάξας τισὶ τῶν φίλων μετὰ τῆς βαρυτάτης δυνάμεως καὶ

15 τῆς λοιπῆς ὠφελείας ἀναχομίζειν εἰς τὴν Βαβυλωνίαν, αὐτὸς δρμή--
σας Ὀλιγοστὸς “ταρεγένετο διὰ τῆς ἐρήμου εἰς Βαβυλῶνα. χατα- 138
λαβὼν δὲ τὰ πράγματα διοιχούμενα ὑττὸ Χαλδαίων καὶ διατηρου-

LLat Antig. Iud. X 219. Eusebius chron. I p. 45, praep. euang. IX 40,
Syncellus p. 416.

1 ἀκούσας] incip. Sync. et Ant. Iud. δὲ Sync. Ναβοπαλάσαρος)
Sync. Nabupalsarus Eus. Arm. ναβολάσσαροσ LLat Ναβουχοδονόσορος Ant.

ὃ om. Sync. 22] τῇ Antiqg. τὴν om. Sync. 8.ἀποστάτης] ἀπο-
στάτης αὐτοῦ Ant. 4 ἔτι om. Ant. Lat Ναβοχοδροσόρῳ] Syne. Nabu-
kodrosori Eus. Arm. ναβουχοδονοσόρω LLat Ant. ὄντι --- 5 ἡλικίᾳ om.
Sync. 5 ἔτι om. Ant. συμμίξας] incip. Eus. praep. 6 NaBoxodedcogoc)
Nabukodrosorus Kus. Arm. Ναβουχοδονόσορ Eus. praep. Lat ναβουχοδονόσο-
ροσ L καὶ παραταξάμενος -- Ἴ τ’ ἐχράτει καὶ οτι. Lat Ἴ τ’ ἐχράτει]
τε χρατεῖ Sync. uicitqgue Eus. Arm. τ ́ ἐχυρίευσε L τε ἐχυρίευσε Euseb. praep.
τ’ ἐχράτησε Απί. ἐξ ἀρχῆς] ἐξ αὐτῆς Επι8. praep. ἐχ ταύτης τῆς ἀρχῆς Απί.

αὐτῶν] αὐτοῦ Ant. ἐποιήσατο) ἐποίησεν L 8 ve] at Kus. Arm. wero
Lat συνέβη Ναβοπαλασάρῳ] Ναβουχοδονοσόρῳ συνέβη Απί. Ναβοπαλα-
σάρῳ] Sync. Nabupalsarus Bus. Arm. Ναβοπαλλασάρῳ (ναβοπαλασσάρω cod.
B) Eus. praep. ναβολασσάρω L nobolassarum Lat κατὰ — 9 χαιρὸν om.
Sync. κατὰ τοῦτον] κατ’ αὐτὸν Απί, ἐν — πόλει om. Sync. 10 βίον
βασιλεύσαντι ἔτη xa’ Syne. βεβασιλευχότα Ant. et Kus. cod. J χα
εἰὐχοσιέν Ant. εἰχοσιεννέα LL μετ’ ov) μετὰ Eus. Arm. πολὺ] πολὺν χρόνον
Eus. Ant. 11 Ναβουκοδρόσορος] ναβουχοδονόσοροσ L Kus. praep. ναβου-
χοδονόσορ Eus. praep. cod. G nabuchodonosor Lat Ναβουχοδονοσόρου Ant.
xed χαταστήσας Ant. 13 τε] ed. pr. Euseb. Ant. δὲ L χαὶ (ante τῶν)
om. LLat Euseb. praep. Sync. καὶ τῶν --- ἐθνῶν] gui in aegypto fuerant Lat

χατὰ τὴν] κατ’ Ant. 14 μετὰ — 16 παρεγένετο in breuius coégit Kus.
praep. finiens 16 παρεγένετο — ἐρήμου] διὰ τῆς ἐρήμου παραγίνεται Ant.
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μένην τὴν βασιλείαν ὑπὸ τοῦ βελτίστου αὐτῶν, κυριεύσας δλοκλήρου
τῆς πατριχῆς ἀρχῆς τοῖς μὲν αἰχμαλώτοις ’ταραγενομένοις συνέταξεν
[αὐτοῖς] κατοικίας ἐν τοῖς ἐπιιτηδειοτάτοις τῆς Βαβυλωνίας τόποις

139 ἀποδεῖξαι, αὐτὸς δὲ ἀπὸ τῶν ἐκ τοῦ πτολέμου λαφύρων τό τε Βήλου
ἱερὸν χαὶ τὰ λοιστὰ κοσμήσας φιλοτίμως τήν τὰ ὑπάρχουσαν ἐξ ὃ
ἀρχῆς πόλιν καὶ ἑτέραν ἔξωθεν προσχαρισάμενος καὶ ἀναγκάσας
πρὸς τὸ μηκέτι δύνασθαι τοὺς πολιορχοῦντας τὸν τπτοταμὸν ἀνα-
στρέφοντας ἐπὶ τὴν πόλιν χατασκευάζειν, πιξριεβάλετο τρεῖς μὲν
τῆς ἔνδον πόλεως περιβόλους, τρεῖς δὲ τῆς ἔξω, τούτων δὲ τοὺς
μὲν ἐξ ὀπτῆς τελίνθου καὶ ἀσφάλτου, τοὺς δὲ ἐξ αὐτῆς τῆς σπελίν- 10

140 θου. καὶ τειχίσας ἀξιολόγως τὴν ττόλιν καὶ τοὺς πυλῶνας κοσμή-
σας ἱεροτερεττῶς τυροσχατεσχεύασεν τοῖς πατρικοῖς βασιλείοις ἕτερα
βασίλεια ἐχόμενα ἐχείνων, [ὑπὲρ] ὧν ἀνάστημα χαὶ τὴν λοιττὴν

LLat Antig. Iud. X 228, Eusebius chron. I p. 45 Syncellus p. 417.
1 τοῦ βελτίστου) optimatibus Lat ddozdnoov| Sync. tottus Eus. Arm.

Lat ἐξ ὁλοχλήρου 1, 2 τοῖς μὲν — 4 ἀποδεῖξαι] captiuos autem in Babelonio-
rum terrae locis optimis collocari tussit Kus. Arm., breuiauit Syne. μὲν om.
Sync. παραγενομένοις] Lat Ant. παραγενόμενοσ L, om. Euseb ἔταξε Sync.

3 αὐτοῖς] L, om. Lat Ant. τὰς Sync. αὐτόθι Gutschmid κατοικίας] Sync.
ἀποικίασ L Ant. habitacula Lat 4 δὲ] δ’ Ant. δὲ ὁ Ναβουχοδονόσωρ Sync.

ἀπὸ — πολέμου] ἐκ τῶν ὅγῃηο. Βήλου] τοῦ Βήλου Απί. δ φιλοτίμως
χοσμήσας tr. Sync. insequentibus dixit Berosus regem ueteri urbi nouam
addidisse τήν te — 6 ἀναγχάσαςϊ atque in ipsam urbem alias etiam aquas
extrinsccus introduxit munivitque loca Kus. Arm. 6 ἕτερα Ant. ἐἔξωθεν
om. Ant. προσχαρισάμενος] adiciens Lat καταχαρισάμενος Ant. neocxata-
χαρησάμενος aut προσχαταχρησάμενος Sync. προχαθιδρυσάμενος ex Euseb.
Gutschmid ἀναγκάσας cogitans (quatenus) Lat ἀναχαινίσας codd. SP Ant.
ἀναχώσας Gutschmid fortasse de eis operibus dixit Berosus, quae memorat
Abydenus fr. 9 Kuseb. praep. euang. IX 41, 7 1 ἀναστρέψαντας Ant. ἀπο-
στρέφοντας Ernesti ὃ ἐπὶ — χατασχευάζειν)] et ad ciuitatem accedere Lat
κατασκευάζειν ex κατεσκεύαζεν corruptum uid περιεβάλετο) ed. pr. Antiqui-
tatum ὑπερεβάλετο L et Ant. codd. ὑπερεβάλλετο Sync. 9 περιβόλους] porti-
ομ5 Τὰς τούτων — 11 πλίνθουϊ τούτων δὲ τῆς ὀπτῆς πλίνθου Απί. τούτων
δὲ] Ant. Sync. τούτων L quorum Lat τοὺς μὲν] Lat Eus. τότε μὲν 1, 12 προσ-
κατεσχεύασεν — 27, 1 πλὴν] superaedificauit in paternis regalibus alia quoque
regalia celsitudinem illorum multo ualde praecedentia, quorum ornatum eaxponere
ualde longissimum est; uerwn tamen sciendum quoniam Lat aliamque regiam
paternae regiae contiquam aedificans addidit, cuius mensuram et pulcritudinem
uarigque generis apparatum uix quisquam enarrare possit, sed hoc tantum, quod
Eus. Arm. προχατεσχεύασεν Sync. προσχατεσχεύαχεν Li κατεσχεύασεν ev

Antiq. ἐκείνων] αὐτῶν Antiq. ὑπὲρ ὧν] Syne. Pay L ὑπεραίροντα
ed. pr. wy Antiq. recte ἀνάστημα] τὸ μὲν ἀνάστημα Sync. Antig. ταἀνάστημα
Gutschmid λοιπὴν] Sync. Antiq. πολλὴν L
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πολυτέλειαν μαχρὸν ἴσως ἔσται ἐάν τις ἐξηγῆται, πλὴν ὄντα γε
ὑπερβολὴν ὡς μεγάλα καὶ ὑπερήφανα συνετελέσθη ἡμέραις δεχα-
πέντε. ἐν δὲ τοῖς βασιλείοις τούτοις ἀναλήμματα λίθινα ve ὑψηλὰ 141
ἀνοιχοδομήσας καὶ τὴν ὄψιν ἀποδοὺς ὁμοιοτάτην τοῖς ὄρεσι, κατα-

ὅ φυτεύσας δένδρεσι παντοδαποῖς ἐξειργάσατο χαὶ κατεσχεύασε τὸν
καλούμενον χρεμαστὸν παράδεισον διὰ τὸ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἐπι-
θυμεῖν τῆς ὀρείας διαθέσεως τεθραμμένην ἐν τοῖς κατὰ τὴν My-
δίαν τόποις.“

20. Ταῦτα μὲν οὕτως ἱστόρηκεν περὶ τοῦ χιροδιρημένου βασι- 142
10 λέως καὶ πολλὰ πρὸς τούτοις ἐν τῇ τρίτῃ βίβλῳ τῶν Χαλδαϊκῶν,

ἐν ἣ μέμφεται τοῖς Ἑλληνιχοῖς συγγραφεῦσιν ὡς μάτην οἰομένοις
ὑπὸ Σεμιράμεως τῆς Ἴσσυρίας χτισθῆναι τὴν Βαβυλῶνα καὶ τὰ
θαυμάσια κατασχευασθῆναι regi αὐτὴν ὑπο ἐχείνης ἔργα ψευδῶς
γεγραφόσι. καὶ κατὰ ταῦτα τὴν μὲν τῶν Χαλδαίων ἀναγραφὴν 143

15 ἀξιόπιστον ἡγητέον" οὐ μὴν ἀλλὰ χὰν τοῖς ἀρχείοις τῶν Φοινίκων
σύμφωνα τοῖς ὑπὸ Βηρώσου λεγομένοις ἀναγέγραπται περὶ τοῦ
τῶν Βαβυλωνίων βασιλέως, ὅτι xai τὴν Συρίαν καὶ τὴν Φοινίκην
amaoay ἐκεῖνος κατεστρέψατο. τιερὶ τούτων γοῦν συμφωνεῖ καὶ 144
(Φιλόστρατος ἐν ταῖς ἱστορίαις μεμνημένος τῆς Τύρου πολιορχίας,

20 χαὶ Meyaodévng ἐν τῇ τετάρτῃ τῶν Ἰνδικῶν, δι’ ἧς ἀποφαίνειν
γεδιρᾶται τὸν προειρημένον βασιλέα τῶν Βαβυλωνίων Ἡρακλέους
ἀνδρείᾳ καὶ μεγέθει πράξεων διενηνοχέναι" καταστρέψασθαι γὰρ
αὐτόν φησι καὶ ΔΑιβύης τὴν πολλὴν καὶ Ἰβηρίαν. τὰ δὲ ττερὶ τοῦ 145
γαοῦ προειρημένα τοῦ ἐν Ἱεροσολύμοις, ὅτι κατετιρήσθη μὲν ὑπὸ

ὁ τῶν Βαβυλωνίων ἐπιστρατευσάντων, ἤρξατο δὲ πιάλεν ἀνοικοδομεῖ--
σθαι Κύρου τῆς «σίας τὴν βασιλείαν παρειληφότος, ἐκ τῶν Βηρώ-

LLat Antiq. Iud. X 225, Eusebius chron.I p. 47 Schéne. Syncellus pp.
417, 419.

1 μαχρὸν] μαχρὰ δ’ 1, μαχρὸν --- ἐξηγῆται] περισσὸν ἴσως ἂν εἴη
λέγειν Ant. πλὴν] πλὴν ὡς Ant. ye om. Sync. γε ὑπερβολὴν om. Antigq.

2 ὑπερβολῇ Sync. ὡς] om. Sync., fort. post πλὴν ponendum cum Antiq.
ce’ Sync. 3 ἀναλήμματα -- ὑψηλὰ] turres lapideas cum statuis Kus. Arm.

ὑψηλὰ om. Antig. recte ut uid. 4 ἀνοικοδομήσας] Sync. ἀνωικοδομήσασ L
aedificauit Lat ἀνῳκοδόμησε Ant. exstruxit Eus. Arm., quod tamen in neutram
partem ualet χαὲ om. Antigq. 5 dévdosor) δὲ δένδρεσι Gutschmid et ego
7 ὀρείας] huiusmodi Lat otxelag Antig. ὡς ante τεθραμμένην add. Antiq.
τὴν om. Sync. Μήδειαν Syne. 8 huc usque Antiy. consentiunt 9 rav-
ta — 23 Ἰβηρίαν breuiat et mutat Sync. p.418sq. 15 ἀλλὰ] ed. pr. et ut uid.
Eus. Arm. ἅμα L 17 Συρίαν) Συρίαν καὶ Αἴγυπτον Sync. 18 § 144 paullo
amplior extat Antiq. X 227 sq. 20 τετάρτῃ! δ ́ Sync. δευτέρᾳ C. Miller fr.
hist. Gr. II 399, cui adsentitur Gutschmid 23 Ἰβηρίαν] Ἰβηρίας Hus. Sync.,
fin. Sync. 24 προειρημένου uertit Euseb, Arm.
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σου σαφῶς ἐπιδειχθήσεται παρατεθέντων" λέγει γὰρ οὕτως διὰ
146 τῆς τρίτης",, Ναβοχοδρόσορος μὲν οὖν μετὰ τὸ ἄρξασθαι τοῦ

προειρημένου τείχους ἐμττεσὼν εἰς ἀρρωστίαν μετήλλαξε τὸν βίον
βεβασιλευχὼς ἔτη μγ ́, τῆς δὲ βασιλείας κύριος ἐγένετο ὁ υἱὸς αὐτοῦ

147 Εὐειλμαράδουχος. οὗτος προστὰς τῶν πραγμάτων ἀνόμως καὶ ἀσελ-- ὅ
γῶς ἐπειβουλευθεὶς ὑπὸ τοῦ τὴν ἀδελφὴν ἔχοντος αὐτοῦ Νηριγλι-
σάρου ἀνῃρέθη βασιλεύσας ἔτη β ́. μετὰ δὲ τὸ ἀναιρεθῆναι τοῦτον
διαδεξάμενος τὴν ἀρχὴν ὃ ἐπιβουλεύσας αὐτῷ Νηριγλίσαρος ἐβασί-

148 λευσὲν ἔτη δ ́. τούτου υἱὸς “αβοροσοάρδοχος ἐχυρίευσε μὲν τῆς
βασιλείας παῖς ὧν μῆνας 9 ́, ἐπιβουλευθεὶς δὲ διὰ τὸ πολλὰ ἐμ- 10

149 φαίνειν καχοήθη ὑττὸ τῶν φίλων ἀτετυμπανίσθη. ἀπολομένου δὲ
τούτου συνελθόντες οἱ ἐπιβουλεύσαντες αὐτῷ κοινῇ τὴν βασιλείαν
περιέθηχαν Ναβοννήδῳ τινὶ τῶν ἐκ Βαβυλῶνος ὄντι ἐκ τῆς αὐτῆς
ἐπισυστάσεως. ἐπὶ τούτου τὰ τιδξρὶ τὸν σπτοταμὸν τείχη τῆς Βαβυ-
λωνίων πόλεως ἐξ ὀπτῆς πιλένθου καὶ ἀσφάλτου χατεχοσμήθη. 15

180 οὔσης δὲ τῆς βασιλείας αὑτοῦ ἐν τῷ ἑπτακαιδεκάτῳ ἔτει τεροεξε-
ληλυθὼς Κῦρος ἐκ τῆς Περσίδος μετὰ δυνάμεως ττολλῆς καταστρε-
ψάμενος τὴν λοιπτὴν βασιλείαν πᾶσαν ὥρμησεν ἐπὶ τῆς Βαβυλωνίας.

151 αἰσθόμενος δὲ Ναβόννηδος τὴν ἔφοδον αὐτοῦ, ἀτταντήσας μετὰ τῆς
δυνάμεως καὶ “ταραταξάμενος, ἡττηθεὶς τῇ μάχῃ καὶ φυγὼν ὀλιγο- ἋὋ

152 στὸς συνεχλείσθη εἰς τὴν Βορσιτυπηηγῶν πόλιν, Κῦρος δὲ Βαβυλῶνα

LLatEusebius chron. I p. 49, praep. euang. IX 40.3. Syncellus p. 427.
2 incip. Euseb. praep. Nabukodrosorus Euseb. Arm. ναβουχοδονόσο-

ροσ (ναβουχοδονόσορ Eus. pr. codd. BG) LLat Euseb. praep. 3 μετήλλαξε]
Eus. μετηλλάξατο L 4 τεσσαραχοντατρία 1, abhine quaedam excerpsit Sync.

5 Εὐειλμαράδουχος] ethelmaradochus Lat Εὐιλμαλούρουχος Eus. praep. Eui-
lumarudokhus Euseb. chron. Arm. Εὐιλμαρούδουχος Gutschmid apud Euseb.
6 ὑπὸ — αὐτοῦ! a — genero suo sororis uiro Kus. Arm.; γαμβρὸς αὐτοῦ ἐπ’
ἀδελφῇ Sync. ait. Νηριγλισάρου] Eus. praep. Neriglasaro Eus. chron. Νιριγλή-
σαρος (Νιριγλίσαρος cod. Α) ὅγπο, νηριγλισσοροόρου 1, πἰγίφίΐδδογο Lat Νηρι-
γλισσορσόρου et 9 Νηριγλισσόρσορος Gutschmid 7 δύο L_ δὲ] Euseb., om. L

8 NyoryAlcaeoc) Eus. praep. Neriglasarus Kuseb. chron. Arm. νηριγλισσο-
e0og0s L niriglissorus Lat 9 τέσσαρα, μΜαβοροσοάρδοχος] laborosardochus
Lat λαβοροσοάρχοδοσ L. Παβαεσσοαρᾶχος Euseb. praep. Labesorakhus Euseb.
chron. Arm. dafooceoyor Sync. 10 ἐννέα Kus. praep. ἐχφαίνειν Eus. praep.
codd. Β 13 nabonnido Lat Ναβοννίδῳ Euseb. praep. cod. J Nabonedo Eus.
chron. Arm. 14 ἐπισυστάσεως) Eus. Syne. ἐπιστάσεωσ L gente Lat τὸν
om. Eus. praep. 15 χατεχοσμήθη] constructa sunt Eus. Arm. 16 προεξελη-
λυθὼς] egressus Lat προσεληλυθὼς Eus. praep., unde προεληλυθὼς Gutschmid
ἐξεληλυθὼς Syne. 17 xataoteewaueroc) Euseb. Lat zat καταστρεψάμενοσ L
18 βασιλείαν] (omnia alia) regna Eus. chron. ἀσίαν LLat ἀρχὴν Sync. ἅπασαν
Euseb. praep. 19 Ναβόννιδος Lat Eus. praep. cod. J Nabodeno Eus. Arm.
20 zal παραταξάμενος! bellum facturus Eus. Arm. ἡσσηθεὶς Eus. praep.
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καταλαβόμενος καὶ συντάξας τὰ ἔξω τῆς πόλεως τείχη κατασκχάνμαι
διὰ τὸ λίαν αὐτῷ πραγματικὴν καὶ δυσάλωτον φανῆναι τὴν πόλιν
ἀνέζευξεν ἐπτὶ Bogoinnwy ἐκπολιορχήσων τὸν Ναβόννηδον. τοῦ 153
δὲ Ναβοννήδου οὐχ ὑπομείναντος τὴν πολιορχίαν, ἀλλ’ ἐγχειρίσαν-

ὅ τος αὑτὸν πρότερον, χρησάμενος Κῦρος φιλανθρώπως καὶ δοὺς
οἰχητήριον αὑτῷ Καρμανίαν ἐξέπεμψεν ἐκ τῆς Βαβυλωνίας. Να-
βόννηδος μὲν οὖν τὸ λοιπὸν τοῦ χρόνου διαγενόμενος ἐν ἐχείνῃ τῇ
χώρᾳ κατέστρεψε τὸν βίον.“

21. Ταῦτα σύμφωνον ἔχει ταῖς ἡμετέραις βίβλοις τὴν ἀλή- 154
10 θείαν" γέγρατιται γὰρ ἐν αὐταῖς, ὅτι Ναβουχοδονόσορος ὄκτωχαι-

δεκάτῳ τῆς αὐτοῦ βασιλείας ἔτει τὸν wag? ἡμῖν ναὸν ἠρήμωσεν
χαὶ ἣν ἀφανὴς ἐπ’ ἔτη πεντήκοντα, δευτέρῳ δὲ τῆς Κύρου βασι-
λείας ἔτει τῶν θεμελίων ὑτεοβληθέντων δευτέρῳ στάλιν τῆς Δαρείου
βασιλείας ἀπεετελέσθη. προσθήσω δὲ καὶ τὰς τῶν Φοινίκων ἀνα- 155

-15 γραφάς" οὐ γὰρ παραλειτετέον τῶν αττοδείξεων τὴν περιουσίαν"
ἔστι δὲ τοιαύτη τῶν χρόνων ἡ χκαταρίθμησις" ἐπε ’Ιθωβάλου τοῦ 156
βασιλέως ἐττολιόρχησε Ναβουχοδονόσορος τὴν Τύρον ἐπε ἔτη δε-
κατρία. μετὰ τοῦτον ἐβασίλευσε Βαὰλ ἔτη δέχα. μετὰ τοῦτον δικα- 157
σταὶ κατεστάθησαν, καὶ ἐδίκασαν Εχνίβαλος Βασλήχου μῆνας β ́,

20 Χέλβης Ἀβδαίου μῆνας ε ́, ἄββαρος ἀρχιερεὺς μῆνας γ ́, ΠΠύττυνος
καὶ Γεράστρατος τοῦ «Αβδηλίμου δικασταὶ ἔτη ς ́, ὧν μεταξὺ ἐβα-

LLatEusebius chron. I p. 51 Schéne, praep. euang. IX 40, 9. Syncellus p. 428.
1 συνταξαςὶ deliberans Lat 3. Bogoinxwy| Gutschmid βόρσιππον L Kus.

praep. et chron. borsippum Lat Ναβόννιδον Lat Eus. praep. codd. BJ Na-
bodenum Kus. Arm. 4 Ναβοννίδου Lat Kus. praep. codd. ut uid. BJ Nabo-
denus Arm. ἐγχειρίσαντος] Eus. ἐγχειρήσαντοσ L αὐτὸν 1, χρησά-
μενος --- φιλανθθρώτως] usus clementia cyri Lat 6 αὐτῷ post φιλανθρώπως
aegre desiderari monuit Gutschmid Καρμανίαν! in carcamane Lat Na-
βόννιδος Lat Eus. praep. cod. J Nabodus Eus. Arm. 7 τὸ] τὸν Eus. praep.
codd. plerique 9 σύμφωνον] Euseb. σύμφωνα L 10 Ναβουχοδονόσορ Kus.
praep. 12 ἐπὶ Eus πεντήχοντα)] Kus. ἑπτά LLat ἑβδομήκοντα Lowthius

13 δευτέρῳ] δεκάτῳ Euseb. praep. sexto Euseb. Arm. 14 ἀπετελέσθη)
ἐτελέσθη Kus. praep., qui hic finit 16 ἐπὶ θωβάλου LLat sub Lthobalo
Euseb. Arm. ext Εἰθωβάλου Hudson 17 βασιλέως] sacerdote Kus. Arm.
dexatola) XIII Eus. tribus et decem Lat 18 Beer) Balla Eus A Eus
19 Ἐχνίβαλος] heenibalus Lat Ednibalus Eus. Βασλήχου] nibasci Lat Basekhi
Euseb. Arm. βασλαάχου ed. pr. 7170 Ἀβδαίου] addei Lat ββαρος! abalus

Lat Euseb. Arm. vere a Mitrvvoc) a ὃς L mittinus Lat
αύτγονος ed. pr. Sipunosthus Euseb. Arm. 21 gerastartus Lat Gerastartas Kus.

τοῦ — 30,1 ἕνα] Abdelima (uel Abdelimae) dum iudicis fungebatur munere
regnavil annos VI. Balatorus filius eiusdem regnavit unum annum Kuseb. Arm.

tov Ἀβδηλίμου! abdilimi Lat of Ἀβδηλίμου coni.
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158 σίλευσε Βαλάτορος ἐνιαυτὸν ἕνα. τούτου τελευτήσαντος ἀποστεί-
λαντες μετεγιέμψαντο MéoBadhov ἐκ τῆς Βαβυλῶνος, καὶ ἐβασίλευσεν
ἔτη δ ́. τούτου τελευτήσαντος μετεπέμψαντο τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ
Εἴρωμον, ὃς ἐβασίλευσεν ἔτη εἴχοσιν. ἐπὶ τούτου Κῦρος Περσῶν

109 ἐδυνάστευσεν. οὐχοῦν ὃ σύμπστας χρόνος ἔτη νδ ́ χαὶ τρεῖς μῆνες ὅ
πρὸς αὐτοῖς" ἑβδόμῳ μὲν γὰρ ἔτει τῆς Ναβουχοδονοσόρου βασιλείας
ἤρξατο πολιορκεῖν Τύρον, τεσσαρεσκαιδεχάτῳ δ’ ἔτει τῆς Εἰρώμου

100 Κῦρος ὃ Πέρσης τὸ κράτος παρέλαβεν. καὶ σύμφωνα μὲν ἐτεὶ τοῦ
γαοῦ τοῖς ἡμετέροις γράμμασι τὰ Χαλδαίων καὶ Τυρίων, ὡμολογη-
μένη δὲ καὶ ἀναντίρρητος ἢ περὶ τῶν εἰρημένων μοι μαρτυρία τῆς 10
τοῦ γένους ἡμῶν ἀρχαιότητος. τοῖς μὲν οὖν μὴ σφόδρα φιλονεί--
χοις ἀρχέσειν ὑπολαμβάνω τὰ προειρημένα.

161 22. Δεῖ δ’ ἄρα καὶ τῶν ἀπιστούντων μὲν τοῖς βαρβάροις
ἀναγραφαῖς μόνοις δὲ τοῖς Ἕλλησι πιστεύειν ἀξιούντων ἀττεοτολη;-
ρῶσαι τὴν ἐπιζήτησιν χαὶ παρασχεῖν πολλοὺς καὶ τούτων ἐπιστα- 15
μένους τὸ ἔθνος ἡμῶν χαὶ καθ'’ ὃ καιρὸς ἦν αὐτοῖς μνημονεύοντας

162 παραθέσθαι ἐν ἰδίοις αὐτῶν συγγράμμασι. Πυθαγόρας τοίνυν ὃ
Σάμιος ἀρχαῖος ὧν, σοφίᾳ δὲ καὶ τῇ τιερὶ τὸ θεῖον εὐσεβείᾳ πιᾶν-
τῶν ὑτεξιλημμένος διενεγχεῖν τῶν φιλοσοφησάντων, οὐ μόνον ἐγνω-
κῶς τὰ cao ἡμῖν δῆλός ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ζηλωτὴς αὐτῶν ἐκ τυλεί- 20

163 στου γεγενημένος. αὐτοῦ μὲν οὖν οὐδὲν ὁμολογεῖται σύγγραμμα,
γολλοὶ δὲ τὰ περὶ αὐτὸν ἱστορήχασι, καὶ τούτων ἐπισημότατός

164 ἐστιν Ἕρμισιτεος ἀνὴρ 7τερὶ πᾶσαν ἱστορίαν ἐτειμελής. λέγει τοίνυν
ἐν τῷ πρώτῳ τῶν ττιερὶ Πυθαγόρου βιβλίων, ὅτι Πυθαγόρας ἑνὸς
αὐτοῦ τῶν συνουσιαστῶν τελευτήσαντος τοὔνομα Καλλιφῶντος τὸ 35

LLatEusebius chron. I p. 51 Schéne.
2 meralum Lat ὃ τούτου! 60 gquogue Lat 60 etiam Eus. Arm., unde

καὶ τούτου δὲ coni. 4 Elowporv| Irolmum Euseb XX Lat Eus. 5 ie.
1, 6 πρὸς αὐτοῖς] om. Lat secundum eorum supputationem Kus. ἑβδόμῳ —
7 ἠρξατοὶ septimo siquidem anno regni sui nabuchodonosor coepit Lat, h. e.
τῆς βασιλείας Ναβουχοδονόσορος; rationi conueniens est ita haec refingere:
ἑβδόμῳ μὲν γὰρ ἔτει τῆς Ιθωβάλον βασιλείας Ναβουχοδονόσορος ἤρξατο δἴο.

γὰρ] γὰρ καὶ δεκάτῳ lac. Capellus, cui adsentitur Gutschmid ἔτει Lat
Eus. ἐπὶ L ἐπὲ ι ́ Gutschmid 1 τεσσαρεσχαιδεχάτῳ) quarto Eus. 8 ἐπὶ
τοῦ ναοῦ] de templo Lat Kus. ἐστι neg) τοῦ ναοῦ Gutschmid, περὲ τοῦ ναοῦ
conicerem, nisi maior uideretur subesse corruptela 9 post Τυρίων add. pro-
ferunt Eus., qui hic finit 10 wegl] παρὰ coni., eicit Gutschmid 13 τοῖς ---
14 ἀναγραφαῖς] barbaricis conscriptionibus Lat τοῖς] ταῖς ἔν τοῖς ed. pr.
14 ἀναγρας αἷς fort. spurium 11 παραθέσθαι suspectum; idem est ἃ. 15 παρα-
σχεῖν 20 ἐχ πλείστου! ex multis apparet Lat 22 αὐτὸν ex αὐτῶν corr. L
25 calcifonte Lat
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γένος Κροτωνιάτου τὴν ἐκείνου ψυχὴν ἔλεγε συνδιατρίβειν αὐτῷ
καὶ νύχτωρ χαὶ μεθ' ἡμέραν’ καὶ ὅτι παρεκελεύετο μὴ διέρχεσθαι
τόπον, ἐφ’ ὃν ὄνος ὀχλάσῃ, χαὶ τῶν διψίων ὑδάτων ἀπέχεσθαι Ὁ ὁ |
χαὶ πάσης ἀπέχειν βλασφημίας. εἶτα προστίθησι μετὰ ταῦτα καὶ [65

ὅ τάδε" ,ταῦτα δὲ ἔπραττεν χαὶ ἔλεγε τὰς Ιουδαίων καὶ Θρᾳχῶν
δόξας μιμούμενος καὶ μεταφέρων εἰς ἑαυτόν. λέγεται γὰρ ὡς ἀλη-
θῶς ὃ ἀνὴρ ἐχεῖνος ττολλὰ τῶν παρὰ Ἰουδαίοις νομίμων εἰς τὴν
αὐτοῦ μετενεγχεῖν φιλοσοφίαν.“ ἣν δὲ καὶ κατὰ πόλεις οὐκ ἄγνω- 166
στον ἡμῶν πάλαι τὸ ἔθνος, χαὶ πολλὰ τῶν ἐθῶν εἴς τινας ἤδη

10 διαττεφοιτήκει καὶ ζήλου wag’ ἐνίοις ἠξιοῦτο. δηλοῖ δὲ ὃ Θεόφρα-
στος ἔν τοῖς περὶ νόμων" λέγει γάρ, ὅτι κωλύουσιν οἱ Τυρίων 167
γόμοι ξενιχοὺς ὄρχους ὀμνύειν, ἐν οἷς μετά τινων ἄλλων nal τὸν
καλούμενον ὅρκον χορβὰν χαταριθμεῖ. τταρ’ οὐδενὶ δ’ ἂν οὗτος
εὐρεθείη σπλὴν μόνοις Ἰουδαίοις, δηλοῖ δ’ ὡς ἂν εἴποι τις ἐκ τῆς

15 Ἑβραίων μεθερμηγνευόμενος διαλέχτου δῶρον θεοῦ. καὶ μὴν οὐδὲ 168
Ἡρόδοτος ὃ Ἱλικαρνασεὺς ἠγνόηκεν ἡμῶν τὸ ἔθνος, ἀλλὰ τρόπῳ
τινὲ φαίνεται μεμνημένος" σιδρὶ γὰρ Κόλχων ἱστορῶν ἐν τῇ δευτέρᾳ
βίβλῳ φησὶν οὕτως" ,,μμοῦνοι δὲ πτάντων, φησί, Κόλχοι καὶ «Αἰγύπτιοι 169
καὶ «Ἰἰθθίοττες περιτέμνονται ἀπυ ἀρχῆς τὰ αἰδοῖα. Φοίνικες δὲ

20 χαὶ Σύριοι οἱ ἔν τῇ Παλαιστίνῃ καὶ οὗτοι ὁμολογοῦσι παρ’ Ai-
γυτστίων μεμαθηχέναι. Σύριοι δὲ οἱ τιερὶ Θερμώδοντα καὶ Παρ- 170
θένιον ποταμὸν καὶ Πάχρωνες οἱ τούτοισιν ἀστυγείτονες ὄντες
ἀττὸ Κόλχων φασὶ νεωστὶ μεμαθηχέναι" οὗτοι γάρ εἶσιν οἱ περι-
τεμνόμενοι ἀνθρώτετων μοῦνοι καὶ οὗτοι ΑΑϊγυτιτίοισε φαίνονται

25 ποιοῦντες χατὰ ταὐτά. αὐτῶν δὲ Aiyvatioy καὶ Aidwawy οὐχ
ἔχω εἰσχιεῖν ὅτεότεροι τταρὰ τῶν ἑτέρων ξξέμαθον.““ οὐχοῦν εἴρηκε 171
Σύρους τοὺς ἐν τῇ Παλαιστίνῃ πιεριτέμνεσθαι" τῶν δὲ τὴν Παλαι-
στίνην κατοιχούντων μόνοι τοῦτο ποιοῦσιν Ἰουδαῖοι" τοῦτο ἄρα
γιγνώσκων εἴρηχεν περὶ αὐτῶν. καὶ Χοιρίλος δὲ ἀρχαιότερος γενό- 172

80 μενος ποιητὴς μέμνηται τοῦ ἔθνους ἡμῶν, ὅτι συνεστράτευται Ξέρξῃ

LLatKusebius praep. euang. IX 9.
2 μεθ' ed. pr. x09’ L 3 ἐφ’ — ὀκλάσῃ! unde asinus onus portaret

Lat ὃ») ὃν ἂν ed. pr. οὗ ay coni. διψίων] feculenta Lat 4 ἀπέχειν)
recederet Lat; corruptum uid. 9 ἐθῶν] nationes Lat 13 οὐδενὶ] οὐδέσι
coni. 15 οὐδὲ] ed. pr. οὔτε L 16 Herodotus If 104 alicarnasseus Lat
18 iterato φησί offendit Gutschmid 20 syri Lat; item mox ἃ. 21 οὗτοι]
αὐτοὶ Herodotus 21 Θερμώδοντα] Lat et ed. pr. θερμώδοντα καὶ πάρδοντα
1, καὶ — 22 ὄντες] et astigitones Lat 29 καὶ Χοιρίλος etc. rettulit Euseb.
usque ad 32,2 (λέγων) breuius —cyrillus Lat δὲ] ed. pr. δὲ ὁ 7 ἀρχαιό-
τερος] antiquus Lat ἀρχαῖος Kuseb. 30 συνεστράτευσαν Euseb
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τῷ Περσῶν βασιλεῖ ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα' καταριθμησάμενος γὰρ πάντα
τὰ ἔθνη τελευταῖον καὶ τὸ ἡμέτερον ἐνέταξε λέγων"

173 τῶν δ’ ὄπιθεν διέβαινε γένος θαυμαστὸν ἰδέσθαι,
γλῶσσαν μὲν Φοίνισσαν ἀπὸ στομάτων ἀφιέντες,
ᾧχεον δ’ ἐν Σολύμοις ὄρεσι πλατέῃ παρὰ λίμνῃ ὃ
αὐχμαλέοι κορυφὰς τροχοχουράδες, αὐτὰρ ὕσεερθεν
ἵππων δαρτὰ mocown ἐφόρουν ἐσκληχότα καπνῷ.

174 δῆλον οὖν ἐστιν, ὡς οἶμαι, πτᾶσιν ἡμῶν αὐτὸν μεμνῆσθαι τῷ καὶ
τὰ Σόλυμα ὄρη ἐν τῇ ἡμετέρᾳ εἶναι χώρᾳ, ἃ κατοικοῦμεν, καὶ τὴν
ἀσφαλεῖτιν λεγομένην λίμνην" αὕτη γὰρ πασῶν τῶν ἐν τῇ Συρίᾳ 10

175 [λίμνη] πλατυτέρα καὶ μείζων καθέστηκεν. καὶ Χοιρίλος μὲν οὖν
οὕτω μέμνηται ἡμῶν. ὅτι δὲ οὐ μόνον ἠτείσταντο τοὺς Ἰουδαίους,
ἀλλὰ nat ἐθαύμαζον ὅσοις αὐτῶν ἐντύχοιεν οὐχ οἷ φαυλότατοι τῶν
Ἑλλήνων, ἀλλ’ οἱ ἐπεὶ σοφίᾳ μάλιστα τεθαυμασμένοι, ῥάδιον γνῶ-

176 vou Κλέαρχος γὰρ ὃ Ἀριστοτέλους ὧν μαθητὴς καὶ τῶν ἐκ τοῦ 15
σεριπτάτου φιλοσόφων οὐδενὸς δεύτερος ἐν τῷ τιρώτῳ σιξρὶ ὕπνου
βιβλίῳ φησὶν ’ἀριστοτέλην τὸν διδάσχαλον αὐτοῦ περί τινος ἂν-
δρὸς Ἰουδαίου ταῦτα ἱστορεῖν, αὐτῷ τε τὸν λόγον “1ριστοτέλει

177 παρατιθείς" ἔστι δὲ οὕτω γεγραμμένον" ,,ἀλλὰ τὰ μὲν πολλὰ μα-
χρὸν ἂν εἴη λέγειν, ὅσα δ’ ἔχει τῶν ἐχείνου θαυμασιότητά τινα ὃ

Ὁ χαὶ φιλοσοφίαν ὁμοίως διελθεῖν οὐ χεῖρον. σαφῶς δ’ ἴσθι, εἶτεεν,
' Ὑπεροχίδη, θαυμαστὸν ὀνείροις ἴσα σοι δόξω λέγειν. χαὶ ὃ Ὕπερο-

χίδης εὐλαβούμενος, δι’ αὐτὸ γάρ, ἔφη, τοῦτο χαὶ ζητοῦμεν ἀχοῦ-
178 σαι πάντες. οὐχοῦν, εἶττεν ὃ Ἀριστοτέλης, κατὰ τὸ τῶν δητοριχῶν

LLatKusebius praep. euang. IX 9, 1; 5, 1.
2 λέγων] ita dicens Lat λέγει δὲ οὕτως Euseb. liberius haec excerpens

3 de Choerili uersibus disputat Naekius Choerili Samii quae supersunt p. 130 564.
τῶν] Euseb. τῶι L 4 Φοίνισσαν] poenissinam Lat στοϊστομάτων

L ὅ ᾧκχεον (uel @xovy)] Eus. eee 1, habitantes Lat παρὰ] Eus. évi L,
unde ἐπὲ coni 6 αὐχμαλέοι --- τροχοχουράδες] iuuenes capillis sub rotunditate
detunsis Lat χορυφὰς] χεφαλὰς Eus τροχοχουράδες] Eus. τροχοκχούριδεσ
L umeoger — 7 xanve} super equos erectos habentes uullus et quasi fumo
stccatos Lat S ovv] δ’ Euseb., qui insequentia breuiauit et mutauit πᾶσιν
om. Lat αὐτὸν] ed. pr. et ut uid. Lat αὐτῶν 1; τῷ] ed. pr. τὸ L 60 quod
Lat éx τοῦ Euseb 9 τὴν --- 10 λεγομένην] quae dicitur asfaltis Lat 11 λίμνη]
suspectum λιμνῶν Kuseb., qui hic finit cirillus Lat 12 ἠπίστατο uertit
Lat 15 Clearchi locum excripsit Eusebius, inde ab § 177 accurate 17 βι-
βλίῳ] Euseb. βίβλω 1, 19 παρατιθείς] ascribit Lat ἀνατίθησι ἘΠῚ περιτί-
θησι Gutschmid 20 ἄν εἴη] Euseb. εἴ L δὲ Eus τῶν] Euseb. τὴν L
21 οὐ χεῖρον] Ἐπ|5. οὐχεῦρον 1, operac pretium ἐδ Lat σαφῶς --- 22 λέγειν
om. Lat δ’ (69% εἶπεν] Eus. δέ σοι εἰπεῖν L 22 θαυμαστὸν)] om. Eusebii
cod. B θαυμαστόν τι χαὶ ed. pr. θαύμαστ’ Gutschmid ὁ om. L
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παράγγελμα τὸ γένος αὐτοῦ πρῶτον διέλθωμεν, ἵνα μὴ ἀτιειθῶμεν
τοῖς τῶν ἀτιαγγελιῶν διδασχάλοις. λέγε, εἶπεεν ὃ Ὑπεροχίδης, εἴ τί
σοι δοκεῖ. χἀχεῖνος τοίνυν τὸ μὲν γένος ἦν Ἰουδαῖος ἐκ τῆς κοίλης 179
Συρίας. οὗτοι δέ εἶσιν ἀτυόγονοι τῶν ἐν Ἰνδοῖς φιλοσόφων, χα-

ὃ λοῦνται δέ, ὥς φασιν, οἱ φιλόσοφοι παρὰ μὲν Ἰνδοῖς Καλανοί,
σεαρὰ δὲ Σύροις Ἰουδαῖοι τοὔνομα λαβόντες ἀπὸ τοῦ τόπου" 70 συροσ-
αγορεύεται γὰρ ὃν χατοιχοῦσι τόπον Ἰουδαία. τὸ δὲ τῆς ττόλεως
αὐτῶν ὄνομα wavy σχολιόν ἐστιν’ Ἱερουσαλήμην γὰρ αὐτὴν καλοῦ-
σιν. οὗτος οὖν ὃ ἄνθρωπος ἐπιξενούμενός τε πολλοῖς κἀκ τῶν 180

10 ἄνω τόπων εἰς τοὺς ἐπιθαλαττίους ὑποκαταβαίνων Ἑλληνικὸς ἣν
οὐ τῇ διαλέχτῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῇ ψυχῇ. καὶ τότε διατριβόντων 181
ἡμῶν τεξρὶ τὴν Aolav πταραβαλὼν εἰς τοὺς αὐτοὺς τόπους ἄνθρω-
σὸς ἐντυγχάνξδι ἡμῖν τὲ χαί τισιν ἑτέροις τῶν σχολαστικῶν ττξιρώμε-
γος αὐτῶν τῆς σοφίας. ὡς δὲ πολλοῖς τῶν ἐν συαιδείᾳ συνῳχξέωτο,

15 παρεδίδου τι μᾶλλον ὧν εἶχεν.“ ταῦτ’ εἴρηχεν ὃ Agurovorédng πταρὰ 182
τῷ Κλεάρχῳ καὶ προσέτι στολλὴν χαὶ θαυμάσιον χαρτερίαν τοῦ
Ἰουδαίου ἀνδρὸς ἐν τῇ διαίτῃ καὶ σωφροσύνην διεξιών. ἔνεστι δὲ
τοῖς βουλομένοις ἐξ αὐτοῦ τὸ τιλέον γνῶναι τοῦ βιβλίου" φυλάττο-
μαι γὰρ ἐγὼ [τὰ] πλείω τῶν ἱκανῶν σπταρατίθεσθαι. Κλέαρχος μὲν 183

20 οὖν ἐν πταρεχβάσει ταῦτ’ εἴρηχεν, τὸ γὰρ τιροχείμενον ἦν αὐτῷ KO?
ἕτερον, οὕτως ἡμῶν μνημονεῦσαι. Ἕχαταῖος δὲ ὃ ABdneitns, ἀνὴρ
φιλόσοφος ἅμα χαὶ weg τὰς πράξεις ἱκανώτατος, Ἴλεξάνδρῳ τῷ
βασιλεῖ συναχμάσας καὶ Πτολεμαίω τῷ Aayou συγγενόμενος, οὐ
παρέργως ἀλλὰ περὶ αὐτῶν Ἰουδαίων συγγέγραφε βιβλίον, ἐξ οὗ

LLatKusebius praep. euang. IX 5. 7.
τὸ om. Eus Δ ἀπαγγελιῶν] Euseb. ἐπαγγελιῶν 1, praeceptorum Lat

el’ τί oo οὕτως εἰ Euseb. tta si (plucet) Lat ὅτι ed. pr. 3 xexeivoc] χεῖνος
Euseb. il/e Lat post γένος addendum coni. ἔφη uel εἶπεν 4 δ’ εἰσὶν Euseb

5 Καλανοὶ κάλλανοι Lb Tiuda Lat 8 Ἱερουσαλὴμ Euseb. hierosolyma,
Lat fort. recte 9 οὖν om. Eus.cod.G 10 ἐπιθαλαττίους! θαλαττίουσ L ma-
rina Lat ὑποχαταβαίνων) descendens Lat συγκαταβαίνων Gutschmid Μλλη-
γνικὸς] gratissimus Lat h. e. graecissimus (ξλληνικώτατος) auctore Gutschmidio

12 παραβαλὼν] dum uenisset Lat παραλαβὼν L τοὺς αὐτοὺς] τοὺσ
L ca (loca) Lat ἄνθροωπος) is homo Lat ἄνθρωπον L ἐν οἷς quer ed. pr.
6 ἄνθρωπος siue ἄνθρωπος coni. 14 πολλοῖς] Euseb. πολλοὶ LLat συνῳ-
χείωτο)] Kus συνωικείωντο 1, congregarentur Lat 15 εἶχεν tin. Eus 106 τοῦ
Ἰουδαίου ἀνδρὸς] tavdeos τὴν coni. 18 τὸ] ed. pr. τὰ sic L 19 τὰ su-
spectum παραθέσθαι coni. Kiéaozos — 21 μνημονεῦσαϊ clearchus sigui-
dem facta digressione, cum aliud proposiium haberet, nesini gemenis δία wana
nit Lat 20. εἰρηκὼς coni. zed om. Hudson χαθ ἕτερον οὐτος] ETE-
ρον χαὶ ov to Gutschmid 21 μνημονεύσας Hudson ἐμνημόνευσεν uir doctus
apud Hudsonum recte ut uid. 23 “αγου] ed. pr. λαγῶ LLat

Josephus Y. 3
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184 βούλομαι κεφαλαιωδῶς ἐπιδραμεῖν ἔνια τῶν εἰρημένων. καὶ πρῶ-
τον ἐπιδείξω τὸν χρόνον" μνημονεύδι γὰρ τῆς Πτολεμαίου τιερὶ
Γάζαν πρὸς 4ημήτριον μάχης" αὕτη δὲ γέγονεν ἑνδεκάτῳ μὲν ἔτει
τῆς Ἀλεξάνδρου τελευτῆς, ἐτοὶ δὲ ὀλυμτειάδος ἑβδόμης καὶ δεκάτης

185 καὶ ἑκατοστῆς, ὡς ἱστορεῖ Κάστωρ. προσθεὶς γὰρ ταύτην τὴν ὅ
ὀλυμπιάδα φησίν" ,,ιἐπτὶ ταύτης Πτολεμαῖος ὃ “ἄγου ἐνίκα κατὰ
Γάζαν μάχῃ Anuntocoy τὸν Αντιγόνου τὸν ἐπικληθέντα Πολιορκη-
τήν.“ Ἡλέξανδρον δὲ τεθνάναι πάντες ὁμολογοῦσιν ἐπὶ τῆς ὅκα-
τοστῆς τεσσαρεσχαιδεχάτης ὀλυμτειάδος. δῆλον οὖν, ὅτε καὶ κατ’

186 ἐχεῖνον χαὶ χατὰ AléSavdoor ἤχμαζεν ἡμῶν τὸ ἔθνος. λέγει τοίνυν 10
ὃ Ἕχαταῖος πάλιν τάδε, ὅτι μετὰ τὴν ἐν Γάζῃ μάχην ὃ Πτολεμαῖος
ἐγένετο τῶν περὶ Συρίαν τότεων ἐγχρατής, καὶ ττολλοὶ τῶν ἀνθρώ-
στων τυυνθανόμενοι τὴν ἠτιιότητα zat φιλανθρωτιίαν tov Πτολε-
μαίου συναπταίρειν εἰς «ἴγυπτον αὐτῷ καὶ κοινωνεῖν τῶν στραγ-

187 μάτων ἠβουλήθησαν. ὧν εἷς ἣν, φησίν, Ἐζεκίας ἀρχιερεὺς τῶν 15
Ἰουδαίων, ἄνθθρωττος τὴν μὲν ἡλικίαν ὡς ἑξξηχονταὲξ ἐτῶν, τῷ δ’
ἀξιώματι τῷ παρὰ τοῖς δμοέθνοις μέγας καὶ τὴν ψυχὴν οὐκ ἀνόη-
τος, ἔτι δὲ χαὶ λέγειν δυνατὸς χαὶ τοῖς περὶ τῶν πραγμάτων, εἴστξρ

188 τις ἄλλος, ἔμπειρος. χαέτοι, φησίν, οἱ ττάντες ἱερεῖς τῶν Ιουδαίων
οἵ τὴν δεκάτην τῶν γινομένων λαμβάνοντες χαὶ τὰ κοινὰ διοικοῦντες 20

189 περὶ χιλίους μάλιστα καὶ πενταχοσίους εἰσίν.“ ττάλιν δὲ τοῦ τεροει-
οημένου μνημονεύων ἀνδρός ,οοὗτος, φησίν, 6 ἄνθρωστος τετευχὼς
τῆς τιμῆς ταύτης χαὶ συνήθης ἡμῖν γενόμενος, “ταραλαβών τινας
τῶν wed ἑαυτοῦ τήν τε διαφορὰν ἀνέγνω τεᾶσαν αὐτοῖς" εἶχεν γὰρ

190 τὴν κατοίκησιν αὐτῶν καὶ τὴν πολιτείαν γεγραμμένην.“ εἶτα Ἕχα- 25
ταῖος δηλοῖ ττάλιν, ττῶς ἔχομεν πρὸς τοὺς νόμους, ὅτι τιάντα πάσχειν
ὑχυὲρ τοῦ μὴ “ταραβῆναι τούτους τιροαιρούμεθα χαὶ καλὸν εἶναι

191 νομίζομεν. τοιγαροῦν, φησί, καὶ χκαχῶς ἀκούοντες ὑττὸ τῶν ἀστυγει-
τόνων χαὶ τῶν εἰσαφιχνουμένων γ7εάντες καὶ τεροττηλακιζόμεδνοι τεολ-
λάχις ὑγεὸ τῶν Περσιχῶν βασιλέων καὶ σατραττῶν οὐ δύνανται μετα- 80
“πεισθῆναι τῇ διανοίᾳ, ἀλλὰ γεγυμνωμένως τιερὶ τούτων χαὶ αἰχίαις

LbatKusebius_praep. δαδηρ. -ἘΧ ὅ. τ:
6 “αγουϊ ed. pr. λαγὸσ LLat κατὰ] τῇ κατὰ coni. 9 χατ’ ἐχεῖνον)

secundum ulud tempus Lat; hic haereo 15 ἑζεχίασ 11 ὃ ἀρχιερεὺς ed. pr.
17 οὐχ] Hudson οὔτ’ L 18 τοῖς — πραγμάτων] circa causas Lat, h.

8. fere περὲ τὰ πράγματα τοῖς περὲ damnat Hudson, fort. lacuna statuenda
20 τὴν dexcrnr] decatas Lat 24 τε om. Lat Hudson 25 αὐτῶν]

suam Lat 26 πρὸς] circa Lat, unde περὶ coni. 27 τούτους] ed. pr. τοῦτο
Leas Lat καὶ om. ed. pr. 28 νομίζοντες ed. pr. 29 χαὶ — εἰσαφικνου-
μένων om. Lat πάντων ed. pr. 80 ὑπο] ed. pr. ὑπὲρ La Lat 81 ye-
γυμνασμένως intellexit Lat
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χαὶ θανάτοις δεινοτάτοις μάλιστα πάντων ἀτταντῶσι μὴ ἀρνούμενοι
τὰ πάτρια.“ παρέχεται δὲ καὶ τεχμήρια τῆς ἰσχυρογνωμοσύνης τῆς 192
συξρὶ τῶν νόμων οὐκ ὀλίγα" φησὶ γάρ, Ἀλεξάνδρου ποτὲ ἂν Βαβυ-
λῶνι γενομένου χαὶ προξλομένου τὸ τοῦ Βήλου στεπτωχὸς ἱερὸν

ὅ ἀναχαθᾶραι χαὶ πᾶσιν αὑτοῦ τοῖς στρατιώταις ὁμοίως φέρειν τὸν
χοῦν ττροστάξαντος, μόνους τοὺς Ἰουδαίους οὐ προσοχεῖν, ἀλλὰ καὶ
πολλὰς ὑπομεῖναι τιληγὰς καὶ ζημίας ἀποτῖσαι μεγάλας, ἕως αὖ-
τοῖς συγγνόντα τὸν βασιλέα δοῦναι τὴν ἄδειαν. ἔτι γε μὴν τῶν 193
εἰς τὴν χώραν, φησί, τερὸς αὐτοὺς ἀφιχνουμένων νεὼς καὶ βωμοὺς

10 χατασχευασάντων ἄσεαντα ταῦτα χατέσχαπτον, καὶ τῶν μὲν ζημίαν
τοῖς σατράπαις ἐξέτινον, “τὲρέ τινων δὲ καὶ συγγνώμης μετελάμ-
βανον. καὶ τεροσεπιτέθησιν, ὅτι δίκαιον ἐπὶ τούτοις αὐτούς ἔστι
θαυμάξειν. λέγει δὲ καὶ περὶ τοῦ πολυανθρωπότατον γεγονέναι 194
ἡμῶν τὸ ἔθνος" πολλὰς μὲν γὰρ ἡμῶν, φησίν, ἀνασπάστους εἰς

15 Βαβυλῶνα Πέρσαι τερότερον αὐτῶν ἐποίησαν μυριάδας, οὐκ ὀλίγαι
δὲ καὶ μετὰ τὸν Ἀλεξάνδρου θάνατον εἰς “ἴγυπτον καὶ Φοινίκην
μετέστησαν διὰ τὴν ἐν Συρίᾳ στάσιν.“ ὃ δὲ αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ χαὶ τὸ 195
μέγεθος τῆς χώρας ἣν κατοικοῦμεν καὶ τὸ κάλλος ἱστόρηχεν’ τρια-
κοσίας γὰρ μυριάδας ἀρουρῶν σχεδὸν τῆς ἀρίστης καὶ παμφορω-

20 τάτης χώρας νέμονται, φησίν ἢ γὰρ Ιουδαία τοσαύτη σπελῆθός
ἐστιν.“ ἀλλὰ μὴν ὅτι χαὶ τὴν ττόλιν αὐτὴν τὰ Ἱεροσόλυμα καλλί- 196
στὴν τὲ χαὶ μεγίστην ἐκ πταλαιοτάτου κατοικοῦμεν καὶ ττδρὲ πολή-
θοὺυς ἀνδρῶν χαὶ τιερὶ τῆς τοῦ νεὼ κατασκευῆς οὕτως αὐτὸς διη-
γεῖται. οστι γὰρ τῶν Ιουδαίων τὰ μὲν τιολλὰ ὀχυρώματα κατὰ 197

2 τὴν χώραν καὶ κῶμαι, μία δὲ πόλις ὀχυρὰ πιεντήχοντα μάλιστα 2: 1:
σταδίων τὴν περίμετρον, ἣν οἰκοῦσι μὲν ἀνθρώτεων περὶ δώδεχα ὁ.
μυριάδες, χαλοῦσι δ’ αὐτὴν Ἱεροσόλυμα. ἐνταῦθα δ’ ἐστὶ κατὰ 198
μέσον μάλιστα τῆς πόλεως τεερίβολος λέθινος μῆχος ὡς πεεντάσελε-

LLatEusebius praep. euang. IX 4. 2.
2 πάτρια] coni. πατρῶια L 6 προσχεῖν L, correxit Rekker 8 ἔτι coni.

ἐπεῖ L et ut uid. Lat τῶν ed. pr. 9 νεὼς] καὶ νεὼς ed. pr. 11 ἐξέτεινον L,
correxit Dindorf 12 neocenitlGyo.r] adicit Lat προστίθησιν cod. Eliensis
recte τούτοις] ed. pr. rovrove L 14 ἡμῶν) fort. spurium αὐτῶν Bekker

15 αὐτῶν om. Lat Bekker 20 πλῆθος] amplitudinis Lat πλάτος Hudson
22 χατοιχκοῦμεν] ed. pr. inhabitamus Lat χατοιχουμένην 1. καὶ περὶ —

23 ἀνδρῶν») et uirorum multitudine copiosam (ad πόλιν relatum) Lat 23 av-
τὸς] idem ipse Lat αὖ uel ὁ αὐτός Bekker 24 ἔστι incip. Eusebius μὲν om.
Eus cod. J 25 δὲ] δὲ ἡ Ἱερουσαλὴμ Eusebii cod. J 26 μὲν om. L et
ut uid. Lat δώδεκα μυριάδες] CL milia Lat 27 δέ ἐστι Eus 28 μῆ-
χοὸς — πεντάπλεθρος om. Lat »
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θρος, εὖρος δὲ πηχῶν ρ ́, ἔχων διτυλᾶς πύλας, ἐν ᾧ βωμός ἔστι
τετράγωνος ἀτμήτων συλλέκτων ἀργῶν λίθων οὕτως συγκείμενος,
πλευρὰν μὲν ἑχάστην εἴκοσι πηχῶν, ὕψος δὲ δεκάπηχυ. καὶ παρ’
αὐτὸν οἴκημα μέγα, οὗ βωμός ἐστι καὶ λυχνίον ἀμφότερα χρυσᾶ

199 δύο τάλαντα τὴν δλκήν. ἐπὶ τούτων φῶς ἔστιν ἀναπόσβεστον καὶ ὅ
τὰς νύχτας καὶ τὰς ἡμέρας. ἄγαλμα δὲ οὐχ ἔστιν οὐδὲ ἀνάθημα
τὸ παράσταν οὐδὲ φύτευμα παντελῶς οὐδὲν οἷον ἀλσῶδες ἢ τι τοιοῦ-
τον. διατρίβουσι δ’ ἐν αὐτῷ καὶ τὰς νύχτας καὶ τὰς ἡμέρας ἱερεῖς
ἁγνείας τινὰς ayvevortes καὶ τὸ σπταράπταν οἶνον οὐ πίνοντες ἐν

200 τῷ ἱερῷ.“ ἔτι γε μὴν ὅτι καὶ ’αλεξάνδρῳ τῷ βασιλεῖ συνεστρα- 10
τεύσαντο καὶ μετὰ ταῦτα τοῖς διαδόχοις αὐτοῦ μεμαρτύρηκεν. οἷς
δ’ αὐτὸς παρατυχεῖν φησιν ὑπ ἀνδρὸς Ἰουδαίου κατὰ τὴν στρα-

201 τείαν γενομένοις, τοῦτο παραθήσομαι. λέγει δ’ οὕτως" ,,(ἀμοῦ γοῦν
ἐπὶ τὴν Ἐρυθρὰν θάλασσαν βαδίζοντος συνηχολούθει τις μετὰ τῶν
ἄλλων τῶν παραπεμττόντων ἡμᾶς ἱπιτεέων Ιουδαίων ὄνομα οσόλ- 15
λαμος, ἄνθρωττος ἱχανῶς χατὰ ψυχήν εὔρωστος χαὶ τοξότης δὴ
πάντων ὁμολογουμένως καὶ τῶν Ἑλλήνων καὶ τῶν βαρβάρων ἄρι-

902 στος. οὗτος οὖν ὃ ἄνθρωττος διαβαδιζόντων πολλῶν κατὰ τὴν
ὁδὸν καὶ μάντεώς τινος ὀρνιθευομένου χαὶ στάντας ἐττισχεῖν ἀξιοῦν-

903 τὸς ἠρώτησε, διὰ τέ προσμένουσι. δείξαντος δὲ τοῦ μάντεως αὐτῷ 30
τὸν ὄρνιθα χαὶ φήσαντος, ἐὰν μὲν αὐτοῦ μένῃ τιροσμένειν συμ-
φέρειν πᾶσιν, ἂν δ’ ἀναστὰς εἰς τοὔμτεροσθεν σπιέτηται τεροάγειν,
ἐὰν δὲ εἰς τοὔπισθεν ἀναχωρεῖν αὖθις, σιωπήσας χαὶ τταρελχύσας

LLatEusebius praep. evang. IX 4. 6.
1 εὖρος — ΟἽ centum per circuitum cubitorum Lat δὲ om. L et ut

uid. Lat πήχεων Euseb 2 ἀτμήτων — λίθων) ex lapidibus non dolatis
sed collectis atque iacentibus Lat συλλεχτῶν L οὕτω Eus 83. μὲν] δὲ Eus

i πήχεων Eus δὲ om.Eus δωδεχάπηχυν Eusebii cod. J δεχάπηχυς Bekker
ἃ λυχνία Eusebii cod. αὶ 5 ἐπὶ] ἐπὶ δὲ Eus καὶ τὰς --- 6 ἡμέρας] ποοίϊ-

bus et diebus Lat νυχτὸς καὶ ἡμέρας Eusebii cod. G, fort. recte 6 δ’ Ἐπ
οὐδ’ Euseb ΤἿοὐδὲν] οὐδὲ Euseb τοιοῦτο Kusebii cod. G 8 χαὶ

τὰς — ἡμέρας] et noctibus et diebus Lat καὶ νυχτὸς χαὶ ἡμέρας Eusebii cod.
B10 ἔτι ye μὴν om. Euseb ’ἀλεξάνδρῳ — 11 αὐτοῦ] cum alexandri regis
successoribus postea custra metati sunt Lat συνεστρατεύσαντο) Euseb. Lat
συνεστρατεύομεν L 11 xe} Euseb, om. L 12 δ’ om. LLat φησιν] dicens
Lat 13 δὲ Euseb = 15 ἡμᾶς] Eus ἡμῖν 7,5, Ἰουδαῖος coni. οσόμαμος
Euseb 10 ἱχανῶς} Eus. cod. J ixavoo LLat Eus cod. G χατὰϊ χατὰ τὴν
Kus. cod. J xe) coni. ὁὴ] ὑπὸ δὴ Eus 17 ὁμολογουμένως! coni. duodoyor-
μενοσ LEus indubitanter Lat 18 διαβαδιζόντων] βαδιζόντων Euseb properan-
tibus Lat 30 ἠρώτησε! ἤρδτο Eusebii cod. Β 21 τὸν] Eus τὴν Liv}
Euseb μὲν οὖν 7 συμφέρειν) Bus. cod. G συμφέρη 1, συμφέρει Eusebii cod.
Φ 22 ἐὰν ἕὰβ ἀναστᾶσ L' 23 δ’ Kus. οοᾶ. α παρελχύσας] ἑλκύσας Eus
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τὸ τόξον ἔβαλε nai τὸν Goveda wavakas ἀπτέχεεινεν. ἀγανακτούν- 204
τῶν δὲ τοῦ μάντεως καί τινων ἄλλων καὶ καταρωμένων αὐτῷ, ,, τί
μαίνεσθε, ἔφη, καχοδαίμονες εἶτα τὸν ὄρνιθα λαβὼν εἰς τὰς χεῖ--
ρας, »πῶς γάρ, ἔφη, οὗτος τὴν αὐτοῦ σωτηρίαν οὐ προϊδὼν τιερὶ

ὅ τῆς ἡμετέρας πορείας ἡμῖν ἄν τι ὑγιὲς ἀπήγγελλεν; εἶ γὰρ ἠδύνατο
προγιγνώσκειν τὸ μέλλον, εἰς τὸν τόπον τοῦτον οὐκ ἂν ἤλθε φοβού-
μένος, μὴ τοξεύσας αὑτὸν ἀτιοχτείνῃ ἸΠοσόλλαμος ὃ Ἰουδαῖος.“ ἀλλὰ ,
τῶν μὲν Ἑχαταίου μαρτυριῶν ἅλις" τοῖς γὰρ βουλομένοις σελείω (205)
μαθεῖν τῷ βιβλίῳ ῥᾷδιόν ἔστιν ἐντυχεῖν. οὐκ ὄχνήσω δὲ καὶ tov

10 ἐπ’ εὐηθείας διασυρμῷ, καθάτιερ αὐτὸς οἴεται, μνήμην σεδητοίη-
μένον ἡμῶν “γαθαρχίδην ὀνομάσαι" διηγούμενος γὰρ τὰ πιδρὶ 206
Σερατονέχκην, ὃν τρόπον ἤλθεν μὲν εἰς Συρίαν ἐκ Mexsdoviac κατα-
λιποῦσα τὸν ἑαυτῆς ἄνδρα 4ημήτριον, Σελεύχου δὲ γαμεῖν αὐτὴν
οὐ θελήσαντος, ὅτπτερ ἐκείνη ττροσεδόχησεν, ποιουμένου [δὲ] τὴν

15 ἀπτὸ Βαβυλῶνος στρατείαν αὐτοῦ τὰ περὶ τὴν ἈἸντιόχειαν ἐνεωτέ-
ρισεν. εἶθ'’ ὡς ἀνέστρεψεν ὃ βασιλεύς, ἁλισκομένης τῆς Ἀντιο- 207
χείας εἰς Σελεύχειαν φυγοῦσα, τεαρὸν αὐτῇ ταχέως ἀτιοτελεῖν ἔνυ-
χενίῳ κωλύοντι πεισθεῖσα ἐλήφθη καὶ ἀπέθανεν. ταῦτα προειτὼν 208
δ’ Ἵγαθθαρχέδης καὶ ἐττισχώτετων τῇ Σερατονίκῃ τὴν δεισιδαιμονίαν

20 σπεαραδείγματε χρῆται τῷ περὶ ἡμῶν λόγῳ καὶ γέγραφεν οὕτως"
»οἱ χαλούμενοι Ιουδαῖοι πόλιν οἰχοῦντες ὀχυρωτάτην πασῶν, ἣν 209
καλεῖν Ἱεροσόλυμα συμβαίνει τοὺς ἐγχωρίους, ἀργεῖν εἰθισμένοι
δι’ ἑβδόμης ἡμέρας καὶ μήτε τὰ ὅπλα βαστάζειν ἐν τοῖς εἰρη-
μένοις χρόνοις μήτε γεωργίας ἅπτεσθαι μήτε ἄλλης ἐπιμελεῖσθαι

25 λδιτουργίας μηδεμιᾶς, ἀλλ’ ἐν τοῖς ἱεροῖς ἐκτεταχότες τὰς χεῖ-
ρας εὔχεσθαι μέχρι τῆς ἑσττέρας, εἰσιόντος εἰς τὴν wodw Πτολε- 210 ---
μαίου τοῦ “Ιάγου μετὰ τῆς δυνάμεως καὶ τῶν ἀνθρώπων ἀντὶ
τοῦ φυλάττειν τὴν “τόλιν διατηρούντων τὴν ἄνοιαν, ἢ μὲν πα-

LLatEusebius praep. euang. IX 4, 6. as
1 τὸν] Eus τὴν L 2 δὲ] τε Eusebii codd. BG 3 χαχοδαίμονες; ἡ

εἶτα τὸν] κακοδαιμονέστατον 1,18} λαβὼν] Ἐλι5 λαβόντεσ LLat Α ἔφη)
om. LLat, post οὗτος tr. Eusebii cod. J προειδὼσ Eus. cod. δ ὅ ἀνήγ-
γειλεν Euseb ἐδύνατο Eusebii cod. J 6 προγινώσχειν Kuseb Τ μο-
σόλαμοσ la Μοσόμαμος Euseb. a mosollamo Lat ὃ om. L Ἰουδαῖος]
fin. Euseb 10 ἐπ’ εὐηθείας] ed. pr. ἐπευηθεία L 14 δὲ om. Lat, recte
ut uid. 15 στρατείαν! Bekker στρατιὰν LLat 17 παρὸν — ἀποπλεῖν) cum
posset semetipsam uelocius interimere Lat 21 Agatharchidis locus iterum
extat Anti. Iud. XII 6, aliter expressus. οἰχοῦντες] habilant Lat 12 εἰθισ-
μένοι! hi consueti sunt Lat 23 μήτε] Bekker μὴδε L 24 χρόνοις" diebus
Lat 26 εἰσιόντος] ingrediente uero Lat 27 λαγοῦ L καὶ τῶν] et
multis Lat ἢ
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τρὶς εἰλήφει δεσπότην πικρόν, ὃ δὲ νόμος ἐξηλέγχθη φαῦλον ἔχων
211 ἐθισμόν. τὸ δὲ συμβὰν πλὴν ἐκείνων τοὺς ἄλλους ττάντας δεδέ-

δαχε τηνικαῦτα φυγεῖν εἰς ἐνύτενια καὶ τὴν τυερὶ τοῦ νόμου παρα-
δεδομένην ὑπόνοιαν, ἡνίκα ἂν τοῖς ἀνθρωπίνοις λογισμοῖς περὶ

212 τῶν διαπορουμένων ἐξασθενήσωσιν.“ τοῦτο μὲν ’“γαθαρχίδῃ xa- ὅ
ταγέλωτος ἄξιον δοχεῖ, τοῖς δὲ μὴ μετὰ δυσμενείας ἐξετάζουσι
φαίνεται μέγα καὶ “τολλῶν ἄξιον ἐγκωμίων, εἰ καὶ σωτηρίας καὶ
πατρίδος ἄνθρωποί τινες νόμων φυλακὴν καὶ τὴν τιρὸς θεὸν evoé-
βειαν ἀεὶ προτιμῶσιν.

213 23. Ὅτι δὲ οὐχ ἀγνοοῦντες ἔνιοι τῶν συγγραφέων τὸ ἔθνος 10
ἡμῶν, ἀλλ’ ὑπὸ φθόνου τινὸς ἢ Oe ἄλλας αἰτίας οὐχ ὑγιεῖς τὴν
μνήμην τταρέλιππον, τεχμήριον οἶμαι τεαρέξειν’ Ἱερώνυμος γὰρ ὃ
τὴν πιξρὶ τῶν διαδόχων ἱστορίαν συγγεγραφὼς κατὰ τὸν αὐτὸν μὲν
ἦν Ἑχαταίῳ χρόνον, φίλος δ’ ὧν Ἀντιγόνου τοῦ βασιλέως τὴν Συ-

914 ρίαν ἐπτετρότιευεν. ἀλλ’ ὅμως Ἑχαταῖος μὲν καὶ βιβλίον ἔγραιψεν 15
περὶ ἡμῶν, Ἱερώνυμος δ’ οὐδαμοῦ χατὰ τὴν ἱστορίαν ἐμνημόνευσε
καίτοι σχεδὸν ἐν τοῖς τόποις διατετριφώς" τοσοῦτον αἱ προαιρέσεις
τῶν ἀνθρώπων διήνεγκαν. τῷ μὲν γὰρ ἐδόξαμεν καὶ σπουδαίας
εἶναι μνήμης ἄξιοι, τῷ δὲ πρὸς τὴν ἀλήθειαν πάντως τι πάθος

215 οὐκ εὔγνωμον ἐπεσχότησεν. ἀρχοῦσι δὲ ὅμως εἰς τὴν ἀπτόδειξεν 2
τῆς ἀρχαιότητος αἵ τε Αἰγυπτίων καὶ Χαλδαίων καὶ Φοινίκων ἂἄνα-

216 γραφαὶ πρὸς ἐκείναις τε τοσοῦτοι τῶν Ἑλλήνων συγγραφεῖς" ἔτι δὲ
σιρὸς τοῖς εἰρημένοις Θεόφιλος καὶ Θεόδοτος καὶ ἸΠνασέας καὶ ’“ρε-
στοφάνης καὶ Ἑρμογένης Ἑὐήμερός τὲ καὶ Κόνων καὶ Ζωπυρίων
καὶ πολλοί τινες ἄλλοι τάχα, οὐ γὰρ ἔγωγε πᾶσιν ἐντετύχηχα τοῖς Ὁ

217 βιβλίοις, οὐ “πταρέργως ἡμῶν ἐμνημονεύκασιν. οἱ πολλοὶ δὲ τῶν
εἰρημένων ἀνδρῶν τῆς μὲν ἀληθείας τῶν ἐξ ἀρχῆς σττραγμάτων διή-
μαρτον, ὅτι μὴ ταῖς ἱεραῖς ἡμῶν βίβλοις ἐνέτυχον, χοινῶς μέντοι
περὶ τῆς ἀρχαιότητος ἅπαντες μεμαρτυρήκασιν, ὑπὲρ ἧς τὰ νῦν

218 λέγειν πιροεθέμην. ὃ μέντοι Φαληρεὺς Δημήτριος καὶ Φίλων ὃ 30
πρεσβύτερος χαὶ Εὐττόλεμος οὐ mold τῆς ἀληθείας διήμαρτον.

LLatKusebius praep. euang. IX 42.
1 φαῦλον! unam Lat 3 efc] LLat, om. Grotius 5 ἐξασθενήσωσι")

Bekker ἐξασθενήσουσιν L 11 τὴν μνημην} memoriam nostri Lat 14 Avte-

γόνου] daa L 17 ἐν τοῖς τόποις] tn ipsis locis Lat 19 πρὸς] circa
Lat 20 ἀρκοῦσι incip. Eus δ’ Kus 21 Αἰγυπτίων] Σύρων Kus
22 ἔτι δὲ} ἔτι δὲ καὶ Li adhue enim (etiam coni.) Lat 23 Θεόδοτος] theodorus
Lat manaseas Lat 24 Κόνων] cinun Lat Kouwr Euseb 26 μεμνημο-
νεύχασιν Euseb 29 ἧς] οὗ Euseb. fort. recte
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οἷς συγγιγνώσχειν ἄξιον" οὐ γὰρ ἐνῆν αὐτοῖς μετὰ πάσης ἀχρι-
βείας τοῖς ἡμετέροις γράμμασι παραχολουθεῖν.

24, Ἕν ἔτι μοι χεφάλαιον ὑπολείπεται τῶν κατὰ τὴν ἀρχὴν 219
mootedévtwy τοῦ λόγου, τὰς διαβολὰς καὶ τὰς λοιδορίας, αἷς κέ-

ὅ χρηνταί τινες χατὰ τοῦ γένους ἡμῶν, ἀποδεῖξαι ψευδεῖς καὶ τοῖς
γεγραφόσι ταύτας xad ἑαυτῶν χρήσασθαι μάρτυσιν. ὅτι μὲν οὖν 220
καὶ ἑτέροις τοῦτο σπτολλοῖς συμβέβηκε διὰ τὴν ἐνίων δυσμένειαν,
οἶμαι γιγνώσκειν τοὺς πλέον ταῖς ἱστορίαις ἐντυγχάνοντας" καὶ γὰρ
ἐθνῶν τινες καὶ τῶν ἐνδοξοτάτων ττόλεων δυτταίνειν τὴν εὐγένειαν

10 καὶ τὰς πολιτείας ἐπεχείρησαν λοιδορεῖν, Θεόττομττος μὲν τὴν “Ζ9η- 221
γαίων, τὴν δὲ “Ἰαχεδαιμονίων Πολυχράτης, ὃ δὲ τὸν Τριπολιτικὸν
γράψας, οὐ γὰρ δὴ Θεόπομπος ἐστιν ὡς οἴονταί tives, χαὶ τὴν
Θηβαίων πόλιν προσέλαβεν, πολλὰ δὲ καὶ Τίμαιος ἐν ταῖς ἷστο-
θέαις τεερὶ τῶν τεροξιρημένων καὶ τεερὶ ἄλλων βεβλασφήμηχεν. μά- 222

15 λιστα δὲ τοῦτο ποιοῦσι τοῖς ἐνδοξοτάτοις τιροστιλεχόμενοι, τινὲς
μὲν διὰ φθόνον καὶ χαχοήθειαν, ἄλλοι δὲ διὰ τοῦ καινολογεῖν μνή-
μης ἀξιωθήσεσθαι νομίζοντες. maga μὲν οὖν τοῖς ἀνοήτοις ταύ-
της οὐ διαμαρτάνουσι τῆς ἐλπίδος. οἱ δ’ ὑγιαίνοντες τῇ κρίσει
στολλὴν αὐτῶν μοχθηρέαν καταδικάζουσι.

20 25. Τῶν δὲ εἰς ἡμᾶς βλασφημιῶν ἤρξαντο μὲν «Αϊγύτετιοι" 2523.
βουλόμενοι δ’ ἐχείνοις τινὲς χαρίζεσθαι παρατρέτπεδιν ἐπεχείρησαν
τὴν ἀλήθειαν, οὔτε τὴν εἰς ««ἴγυτιτον ἄφιξιν ὡς ἐγένετο τῶν ἐμε-
τέρων προγόνων ὁμολογοῦντες, οὔτε τὴν ἔξοδον ἀληθεύοντες. αἷ- 224
τίας δὲ πολλὰς ἔλαβον τοῦ μισεῖν καὶ φθονεῖν τὸ μὲν ἐξ ἀρχῆς,

% ὅτι χατὰ τὴν χώραν αὐτῶν ἐδυνάστευσαν ἡμῶν οἱ τερόγονοι κἀχεῖ-
θὲν ἀπαλλαγέντες ἐγτὶ τὴν οἰχείαν πάλιν δὐδαιμόνησαν, εἶθ’ ἢ
τούτων ὑτεεγαντιότης πολλὴν αὐτοῖς ἐνεποίησεν ἔχθραν, τοσοῦτον
τῆς ἡμετέρας διαφεροίσης εὐσεβείας πρὸς τὴν ὑτε ἐκείνων νενο-
μισμένην, ὅσον θεοῦ φύσις ζῴων ἀλόγων διέστηκε. κοινὸν μὲν γὰρ 225

80 αὐτοῖς ἔστι πιάτριον τὸ ταῦτα θεοὺς νομίζειν, ἰδίᾳ δὲ πρὸς ἀλλή-
λους ἐν ταῖς τιμαῖς αὐτῶν διαφέρονται. χοῦφοι δὲ καὶ ἀνόητοι
παντάπασιν ἄνθθρωτστοι κακῶς ἐξ ἀρχῆς εἰθισμένοι δοξάζειν στερὶ
θεῶν μιμήσασθαι μὲν τὴν σεμνότητα τῆς ἡμετέρας θεολογίας οὖκχ

LLatEusebius praep. euang. IX 42. 8.
1 οἷς --- ἄξιον om. Eusebii codd. BG συγγινώσχειν Kus 2 fin. Euseb
11 pilocrates Lat Τριπολιτικὸν] tripodem perdurabilem corrupte Lat

13 προσέλαβεν] momordit Lat, unde διέβαλε Hudson 10 χαινολογεῖν») Dindorf
uerbosam nouitatem Lat χενολογεῖν» L 18 ov διαμαρτάνουσι) nequaquam —
fraudantur Lat οὐδαμῶς ἁμαρτάνουσι ed. pr. xoioe) in marg. ye τὴ ἀχροᾶσει
L 21 ἐχείνοις τινὲς] ἐκεῖνοί τισι uertit Lat 21 τοὐτων] horum Lat tor
ἱερῶν Spanheim 81 ἀνόητοι] ἀνόητοι ὄντες coni.
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226 ἐχώρησαν, δρῶντες δὲ ζηλουμένους ὑττὸ πολλῶν ἐφθόνησαν. εἰς
τοσοῦτον γὰρ ἦλθον ἀνοίας καὶ μικροψυχίας ἔνιοι τῶν παρ’ αὖ-
τοῖς, ὥστ’ οὐδὲ ταῖς ἀρχαίαις αὐτῶν ἀναγραφαῖς ὥκνησαν ἐναντία
λέγειν, ἀλλὰ καὶ σφίσιν αὐτοῖς ἐναντία γράφοντες ὑπὸ τυφλότητος
τοῦ πάθους ἠγνόησαν. ’ ὅ

227 26. Ἐφ’ ἕνὸς δὲ πρώτου στήσω τὸν λόγον, ᾧ καὶ μάρτυρι
228 μικρὸν ἔμπροσθεν τῆς ἀρχαιότητος ἐχρησάμην. ὁ γὰρ ανεθὼς

οὗτος ὁ. τὴν «Αἰγυτπετιακὴν ἱστορίαν ἔκ τῶν ἱερῶν γραμμάτων μεθερ-
μηνεύειν ὑτεεσχημένος, προειπὼν τοὺς ἡμετέρους σερογόνους πολλαῖς
μυριάσιν ἐπὶ τὴν “ἴγυπτον ἐλθόντας χρατῆσαι τῶν ἐνοικούντων, 10
εἶτ’ αὐτὸς ὁμολογῶν χρόνῳ πάλιν ὕστερον ἐχτεεσόντας τὴν νῦν Ιου-
δαίαν χατασχεῖν καὶ κτίσαντας Ἱεροσόλυμα τὸν νεὼ χατασχεύασα-

229 σθαι, μέχρι μὲν τούτων ἠχολούθησε ταῖς ἀναγραφαῖς. ἔπειτα δὲ δοὺς
ἐξουσίαν αὑτῷ διὰ τοῦ φάναι γράψειν τὰ μυθευόμενα καὶ λεγόμενα
περὶ τῶν Ιουδαίων λόγους ἀπιθάνους παρενέβαλεν, ἀναμῖξαι βου- 15
λόμενος ἡμῖν τελῆθος Τἰγυτιτίων λετερῶν καὶ ἐπὶ ἄλλοις ἀρρωστή-

230 μασιν, ὥς φησι, φυγεῖν ἔκ τῆς Aiyintov χαταγνωσθθέντων. “Aué-
γωφιν γὰρ βασιλέα προσθεὶς ψευδὲς ὄνομα χαὶ διὰ τοῦτο χρόνον
αὐτοῦ τῆς βασιλείας ὁρίσαι μὴ τολμήσας, καίτοι γὲ ἐπὶ τῶν ἄλλων
βασιλέων ἀχριβῶς τὰ ἔτη τεροστιθείς, τούτῳ πιροσάγυτει τινὰς μυ- 20
θολογίας ἐπιλαθόμενος σχεδόν, ὅτι πτενταχοσίοις ἔτεσι καὶ δεχαοχτὼ
πρότερον ἱστόρηχε γενέσθαι τὴν τῶν τεοιμένων ἔξοδον εἰς Ἱεροσό-

231 λυμα. Τέθμωσις γὰρ ἣν βασιλεὺς ὅτε ἐξήεσαν, ἀπὸ δὲ τούτων
μεταξὺ τῶν βασιλέων χατ ́ αὐτὸν ἐστι τριαχόσια ἐνενηχοντατρία
ἔτη μέχρι τῶν δύο ἀδελφῶν Σέθω καὶ Ἑρμαίου, ὧν τὸν μὲν Σέθων δ
Ἵϊγυπτον, τὸν δὲ Ἕρμαιον ΖΙαναὸν μετονομασθῆναί φησιν, ὃν
ἐχβαλὼν ὃ Σέθως ἐβασίλευσεν ἔτη νθ ́ χαὶ μετ’ αὐτὸν ὁ τερεσβύ-

232 τερος τῶν υἱῶν αὐτοῦ Ῥάμψης ξε ́. τοσούτοις οὖν πιρότερον ἔτεσιν
ἀγιδλθεῖν ἐξ Αἰγύτιτου τοὺς τεατέρας ὑμῶν ὡμολογηκὼς εἶτα τὸν
Ἀμένωφιν εἰσποιήσας ἐμβόλιμον βασιλέα φησὶν τοῦτον ἐπιθυμῆσαι 30
θεῶν γενέσθαι θεατήν ὥσπερ Ὧρ εἷς τῶν ed αὐτοῦ βεβασιλευ-
χότων, ἀνενεγκεῖν δὲ τὴν ἐπειθυμίαν ὁμωνύμῳ μὲν αὐτῷ Ausvager

1 manethon Lat 12 νεὼν Dindorf 14 φαναῖ uideatur Lat 128 tethmu-
sis Lat ἀπὸ δὲ — 24 κατ’ κὐτὸν] et ab hoc tempore reyum qui postea
fuerunt Lat ἀπὸ d8 τούτου τῶν μεταξὺ βασιλέων coni. 25 Σέθω] sethonem
Lat οἵ. § 98 ‘Eouatov] hermetum (ex hermeum corruptum uid.) Lat Aeuaic
uocatur supra § 95 — sethonem Lat 50 Ἕρμαιον]) ed. pr. ἑρμᾶν L hermeum
Lat 27 sethon Lat πρεσβύτατος coni. 28 rapsis Lat, cf. § 245
31 Qe] Loos Hudson osorem Lat, quod ex orem corruptum uid., accusatiuus
postulatur εἷς] guendam Lat



CONT. APIONEM I 232—238 (26) 41

πατρὸς δὲ Πάπιος ὄντι, θείας δὲ δοκοῦντι μετεσχηκέναι φίσεως
κατά τὸ σοφίαν καὶ πρόγνωσιν τῶν ἐσομένων. εἰπτεῖν οὖν αὐτῷ 233
τοῦτον τὸν ὁμώνυμον, ὅτι δυνήσεται θεοὺς ἰδεῖν, εἰ καθαρὰν ἀπό
τὲ λεττρῶν χαὶ τῶν ἄλλων μιαρῶν ἀνθρώπων τὴν χώραν ἅπασαν

ὅ ποιήσειεν. ἡσθέντα δὲ τὸν βασιλέα πάντας τοὺς τὰ σώματα λελω- 234
βημένους ἐκ τῆς Αἰγύπτου συναγαγεῖν" γενέσθαι δὲ τοῦ πλήθους
μυριάδας ὀκτώ" καὶ τούτους εἰς τὰς λιθοτομίας τὰς ἔν τῷ χερὸς 235
ἀνατολὴν μέρει τοῦ Νείλου ἐμβαλεῖν αὐτόν, ὅπως ἐργάζοιντο καὶ
τῶν ἄλλων «Αἰγυπτίων οἱ ἐγχεχωρισμένοι. εἶναι δέ τινας ἐν αὐτοῖς

10 χαὶ τῶν λογίων ἱερέων φησὶ λέτερᾳ συγχεχυμένους. τὸν δὲ ’“μέ- 236
νωφιν ἐχεῖνον, τὸν σοφὸν καὶ μαντιχὸν ἄνδρα, ὑποδεῖσαι πρὸς αὐὖ-
τόν τὲ καὶ τὸν βασιλέα χόλον τῶν θεῶν, εἰ βιασθέντες ὀφθήσονται.
καὶ πιρροσθέμενον εἰπεῖν, ὅτε συμμαχήσουσί τινες τοῖς μιαροῖς καὶ
τῆς ΑΑἰγύτιτου χρατήσουσιν ἐπ ἔτη δεχατρία, μὴ τολμῆσαι μὲν

15 αὐτὸν εἰπεῖν ταῦτα τῷ βασιλεῖ, γραφὴν δὲ καταλιπόντα περὶ τεάν-
τῶν ἑαυτὸν ἀνελεῖν, ἐν ἀθυμίᾳ δὲ εἶναι τὸν βασιλέα. χἄσεειτα κατὰ 237
λέξιν οὕτως γέγραφεν" ,tav δ’ ἐν ταῖς λατομίαις ὡς χρόνος ἱκανὸς
διῆλθεν ταλαιπτωρούντων, ἀξιωθεὶς ὃ βασιλεύς, ἵνα [πρὸς] κατά-
λυσιν αὑτοῖς χαὶ σκέττην ἀπομερίση, τὴν τότε τῶν τεοιμένων ἐρη-

200 μωθεῖσαν πόλιν “ὔαριν συνεχώρησεν" ἔστι δ’ ἢ πόλις χατὰ τὴν
θεολογίαν ἄνωθεν Τυφώνιος. οἱ δὲ εἰς ταύτην εἰσελθόντες καὶ τὸν 238
τόπον τοῦτον [εἰς] ἀπεόστασιν ἔχοντες ἡγεμόνα αὐτῶν λεγόμενόν τινὰ
τῶν Ἡλιοττολιτῶν ἱερέων Οσάρσηφον ἐστήσαντο χαὶ τούτω τεευθαρχή-

1 papio (ablat.) Lat παάπιος ed. pr. ex § 243 4 ἅπασαν om. Lat
5 yoGérvta] πεισθέντα coni. ὃ γενέσθαι — 7 dxtw] et fuisse multitudinem
numero LXXX (LXXX coni.) Lat τὸ πλῆθος coni. 7 tovrove, vo i. ras.
L 8 ὅπως — 9 ἐγχεχωρισμένοι] ad hoc (esse) efficiendum simul et alios
aegyptios quibus hoc erat iniunctum Lat 8 ὅπου εἰργάζοντο Bekker recte
9 ἐγκεχειρισμένοι Hudson ἐχχεχωρισμένοι Bekker 10 συγχεχυμένους] per-
fusos Lat συνεσχημένους uel συνεισχημένους coni. 11 ὑποδεῖσαι] Dindorf
ὑποδεῖσθαι L πρὸς αὐτὸν — 13 εἰπεῖν] et circa semetipsum et apud regem
deorum uulcanum, ut aperte suaderet eis uim freri, sed adiecisse Lat et appa-
ret Graeca corrupta esse cf. § 257 13 προσθέμενον] προθέμενον ed. pr.,
desidero genetiuum absolutum uelut ὑποθεμένων subiungendum uerbo τολμῆς-
σαι 14 et ante μὴ add. Lat 15 περὶ πάντων] ex his omnibus Lat
16 pro iudeis post βασιλέα add. Lat 11 τῶν δὲ — 18 ἀξιωθεὶς) his itague
rogatus Lat δ’ ἐν] Bekker δὲ L 18 πρὸς suspectum 21 Τυφώνιος]
ualde praecelsa Lat 22 εἰς spurium uid. 24 λεγόμενον, ον ex wy corr. Ls ἢ
optimum Lat, λεγόμενον post Ὀσάρσηφον melius ponetur 23 osarsifam Lat
ὀσάρσυφον ed. pr. Ὀσάρσιφον Hudson πειθαρχήσοντες] ed. pr. πειθαρχή-
σαντεσ L
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939 σοντὲς ἐν πᾶσιν ὡρχωμότησαν. ὃ δὲ πρῶτον μὲν αὐτοῖς νόμον
ἔθετο μήτε προσκυνεῖν θεοὺς μήτε τῶν μάλιστα ἕν «Αἰγύτετῳ θεμι-
στευομένων ἱερῶν ζῴων ἀπέχεσθαι μηδενός, πάντα δὲ θύειν χαὶ

240 ἀναλοῦν, ovvanteodar δὲ μηδενὶ πλὴν τῶν συνομωμοσμένων. τοι-
αὖὗτα δὲ νομοθετήσας καὶ πλεῖστα ἄλλα μάλιστα τοῖς «Αἰγυττίοις ὅ
ἐθισμοῖς ἐναντιούμενα ἐχέλευσεν “τολυχειρίᾳ τὰ τῆς πόλεως ἐπιε-
σκευάζειν τείχη καὶ moog πόλεμον ἑτοίμους γίνεσθαι τὸν πιρὸς -Aué-

241 νωφιν τὸν βασιλέα. αὐτὸς δὲ προσλαβόμενος μεθ’ ἑαυτοῦ καὶ τῶν
ἄλλων ἱερέων χαὶ συμμεμιαμμένων ἔτεεμψε πρέσβεις τερὸς τοὺς ὑπτὸ
Τεθμώσεως ἀγιελαθέντας ποιμένας εἰς πόλιν τὴν καλουμένην ερο-- 10
σόλυμα, χαὶ τὰ καθ’ ξαυτὸν χαὶ τοὺς ἄλλους τοὺς συνατιμασθέντας

242 δηλώσας ἠξίου συνεπιστρατεύειν ὁμοθυμαδὸν ἐπ’ Αἴγυπτον. ἔπά-
ἕξιν μὲν οὖν αὐτοὺς ἐπηγγείλατο τιρῶτον μὲν εἰς Αὔαριν τὴν στρο-
γονικὴν αὐτῶν πατρίδα χαὶ τὰ ἐπιτήδεια τοῖς ὄχλοις τταρέξειν
ἀφθόνως, ὑπτερμαχήσεσθαι δὲ ὅτε δέοι χαὶ δᾳδίως ὑποχείριον αὖ- 15

243 τοῖς τὴν χώραν ποιήσειν. οἱ δὲ ὑπτερχαρεῖς γενόμενοι πάντες τύρο-
θύμως εἰς x’ μυριάδας ἀνδρῶν συνεξώρμησαν καὶ μετ ́ οὐ πολὺ
ἦχον εἰς Αὔαριν. Ἀμένωφις δ’ ὃ τῶν Αἰγυπτίων βασιλεὺς ὡς
ἐπύθετο τὰ χατὰ τὴν ἐχείνων ἔφοδον, οὐ μετρίως συνεχύθη τῆς

244 παρὰ ’“μενώφεως τοῦ Παάπιος μνησθεὶς τιροδηλώσεως. καὶ πρό-- 20
τερον συναγαγὼν τυλῆθος «Ἰἰγυτυτίων καὶ βουλευσάμενος μετὰ τῶν ἐν
τούτοις ἡγεμόνων τὰ τὸ ἱερὰ ζῷα τὰ [πρῶτα] μάλιστα ἐν τοῖς ἱεροῖς
τιμώμενα ὥς γ’ ἑαυτὸν μετεπέμιψατο καὶ τοῖς χατὰ μέρος ἱερεῦσι

245 παρήγγελλεν ὡς ἀσφαλέστατα τῶν θεῶν ovynobwae τὰ ξόανα. τὸν δὲ
υἱὸν Σέθω τὸν καὶ Ῥαμεσσῆ ἀττὸ Ῥαψηοῦς τοῦ ττατρὸς ὠνομασμένον 35
συδνταότη ὄντα ἐξέθετο τερὸς τὸν ἑαυτοῦ φίλον. αὐτὸς δὲ διαβὰς κ
τοῖς ἄλλοις ΑἹϊγυτιτίοις οὖσιν εἰς τριάκοντα μυριάδας ἀνδρῶν μαχι-

240 μωτάτων καὶ τοῖς τυολεμίοις ἀτταντήσας οὐ συνέβαλεν, ἀλλὰ μέλλειν

1 πᾶσιν, πὶ in ras, L ὠὡρχωμότησαν] Bekker δρχωμότησαν L ‘
3 πᾶντα — ἃ ἀναλοῦν οπι. Lat 4 συνομωμοσμένων) οοπὶ. συνωμοσμένων L

τοιαῦτα! ἔαθο Lat 6 Ἀμένωφι»] Ἰιδὰὺ μένωφιν L 8 καὶ τῶν --- 9 συμ- |
μεμιαμμένων]) etiam alios sacerdotes et maculatorum quosdam Lat 9 xel ovp-
μεμιαμμένων)] τοὺς μεμιαμμένους Coni. συμμεμιασμένων 6ἃ Ῥγ. 10 ἀπε- |
λαθέντας! Dindorf ἀπελασθέντασ L 12 ἀπάξειν Lowthius 20 Πααπιος] |
papiae Lat πρότερον] πρῶτον coni. 22 et post ζῷα add. Lat πρῶτα |
om. Lat, seclusit Bekker 23 wo γε αὐτὸν, woy i. ras. L ὡς ἑαυτὸν coni. |
ὡς --- μετεπέμψατο) ante pracmisit Lat 24 παρήγγειλεν ed. pr. 25 σέθων |
ed. pr. sethonem Lat ῥαμέσσην ed. pr. ramessi Lat Ῥαψηοῦς] rapso Lat |
Powwews Hudson ex ὃ 231 26 διαβὰς] Nilum transgressus esse intellegendus |
est cf. § 274 21 τοῖς ἄλλοις] cum aliis Lat, unde σὺν τοῖς ἄλλοις coni. 28 χαὶ |
τοῖς πολεμίοις om. Lat ἀπαντήσας] coni. occurrens Lat ἀπαντήσασιν L |

Ἷ

4
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θεομαχεῖν νομίσας παλινδρομήσας ἧκεν εἰς ]έμφιν ἀναλαβών τε
τόν τὰ ““ἴπιν καὶ τὰ ἄλλα τὰ ἐκεῖσε μεταπεμῳφθέντα ἱερὰ ζῷα
εὐθὺς εἰς Aidiontay σὺν ἅπαντι τῷ στόλῳ καὶ whe τῶν Ai-
γυπτίων ἀνήχθη" χάριτε γὰρ ἣν αὐτῷ ὑποχείριος ὃ τῶν Αἰθιό-

ὅ σέων βασιλεύς. ὃς ὑποδεξάμενος χαὶ τοὺς ὄχλους τεάντας ὕπολα- 247
βὼν οἷς ἔσχεν ἡ χώρα τῶν πρὸς ἀνθρωπίνην τροφὴν ἐπειιτηδείων,
καὶ πόλεις καὶ κώμας πρὸς τὴν τῶν ττεττρωμένων τρισχαίδεκα ἐτῶν
ἀπὸ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ [εἷς τὴν] ἔκπτωσιν αὐτάρχεις, οὐχ ἧττον δὲ
καὶ στρατόπεδον Aidiomitoy πρὸς φυλακὴν ἐπέταξε τοῖς παρ’

10 ’“μενώφεως τοῦ βασιλέως ἐπὶ τῶν δρίων τῆς «Αἰγύπτου. καὶ τὰ 248
μὲν κατὰ τὴν «ἰθιοπίαν τοιαῦτα. οἱ δὲ Σολυμῖται κατελθόντες
σὺν τοῖς μιαροῖς τῶν Ἄἰγυπτίων οὕτως ἀνοσίως καὶ τοῖς ἀνθρώ-
TLOLG προσηνέχθησαν, ὥστε τὴν τῶν προξιρημένων χράτησιν χρυσὸν
φαίνεσθαι τοῖς τότε τὰ τούτων ἀσεβήματα θεωμένοις" καὶ γὰρ 249

15 οὐ μόνον πόλεις καὶ κώμας ἐνέτερησαν οὐδὲ ἱεροσυλοῦντες οὐδὲ
λυμαινόμενοι ξόανα θεῶν ἠρχοῦντο, ἀλλὰ καὶ τοῖς αὐτοῖς ὄτττα-
νέοις τῶν σεβαστευομένων ἱερῶν ζῴων χρώμενοι διετέλουν χαὶ θύ-
τας καὶ σφαγεῖς τούτων ἱερεῖς καὶ τὐροφήτας ἠνάγκαζον γίνεσθαι
καὶ γυμνοὺς ἐξέβαλλον. λέγεται δέ, ὅτι τὴν ττολιτείαν καὶ τοὺς 250

20 νόμους αὐτοῖς καταβαλόμενος ἱερεὺς τὸ γένος Ἡλιοττολίτης ὄνομα
Ὀσαρσὶφ ἀττὸ τοῦ ἐν Ἡλιουτιόλει θεοῦ Οσίρεως, ὡς μετέβη εἰς
τοῦτο τὸ γένος, μετετέθη τοὔνομα καὶ προσηγορεύθη ΠΙωυσῆς."“

27. Ἃ μὲν οὖν Αἰγύπτιοι φέρουσι ττερὶ τῶν Ἰουδαίων ταῦτ’ 251
ἐστὲ καὶ ἕτερα τιλείονα, ἃ σταρέημε συντομίας ἕνεκα. λέγει δὲ ὃ

25 ἸΠανεθὼς πάλιν, ὅτι μετὰ ταῦτα ἐττῆλθεν ὃ Ἀμένωφις ἀπὸ Ai-
θιοπίας μετὰ μεγάλης δυνάμεως χαὶ ὃ υἱὸς αὐτοῦ Ῥάμψης καὶ

2 χαὶ τὰ --- ζῷα] εἰ αἰΐα sacra Lat 3 χαὶ τῷ winGecconi. 4 Αἰθιό-
πων] aegyptiorum Lat 5 ὃς] coni. ex Lat ὅθεν L ὃς — ὑπολαβὼν] qui
etiam populum suscipiens praebuit Lat — zal] μὲν coni., ita ut simul ὑπολαβὼν
in παρασχὼν δὲ mutatum u. 6 post ἐπιτηδείων ponatur; sed alia quoque fingi
possunt et fingenda sunt, siquidem infra οὐχ ἧττον δὲ recte legitur 7 παρα-
σχὼν uel simile post πόλεις add. Hudson 8 εἰς τὴν om. ed. pr. et ut uid.
Lat οὐχ — 10 Αἰγύπτου] nihilominus amenofin fuerant deducti ad fines
acgyptios Lat δὲ] fort. omittendum, ye ed. pr. 9 παραμενώφεωσ L
11 τοιαῦτα] haec Lat 12 καὶ om. Lat ed. pr. 13 προειρημένων») priorem
pastorum dominationem dicit χρυσὸν] nimis pessima Lat, unde χειρίστην
Lowthius 16 ἀλλὰ χαὶ — 17 διετέλουν) sed etiam ipsa sacra animalia quae
colebantur crudelissime discerpserunt Lat αὐτοῖς] ἀδύτοις Bekker 19 quos
ante xal γυμνοὺς add. Lat, fort. recte ἐξέβαλον ed. pr. — tyr] ὃ τὴ» Coni.

21 osarsifas Jat 24 χαὶ ἕτερα — παρίημι sed et alia multa breuitatis
causa praetereo Lat ἃ παρίημι ed. pr. ex Lat παρ’ ἡμῖν 3. 25 μανεθθὼν
1181 Ai%onias] aegypto Lat 26 ramsis Lat
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αὐτὸς ἔχων δίναμιν, καὶ συμβαλόντες οἱ δύο τοῖς ποιμέσι καὶ τοῖς
μιαροῖς ἐνίκησαν αὐτοὺς καὶ πολλοὺς ἀποχτείναντες ἐδίωξαν αὖ-

952 τοὺς ἄχρι τῶν δρίων τῆς Συρίας. ταῦτα μὲν καὶ τὰ τοιαῦτα Mave-
θὼς συνέγραψεν. ὅτι δὲ ληρεῖ καὶ ψεύδεται περιφανῶς, ἐτειδδίξω
προδιαστειλάμενος ἐκεῖνο τῶν ὕστερον πρὸς ἄλλους λεχθησομένων ὅ
ἕγνεχα" δέδωκε γὰρ οὗτος ἡμῖν καὶ ὡμολόγηχεν ἐξ ἀρχῆς τὸ μὴ εἶναι
τὸ γένος «Αἰγυπτίους, ἀλλ’ αὐτοὺς ἔξωθεν ἐπελθόντας κρατῆσαι

253 τῆς Αἰγύπτου καὶ πάλιν ἐξ αὐτῆς ἀσεελθεῖν. ὅτι δ’ οὐκ ἀνεμίχθη-
σαν ἡμῖν ὕστερον τῶν Αἰγυπτίων οἱ τὰ σώματα λελωβημένοι, καὶ
ὅτι ἐκ τούτων οὐχ ἣν ἸΠωυσῆς ὃ τὸν λαὸν ἀγαγών, ἀλλὰ τεολλαῖς 10
ἐγεγόνει γενεαῖς τιρότερον, ταῦτα πειράσομαι διὰ τῶν ὕπ’ αὐτοῦ
λεγομένων ἐλέγχειν.

254 28. Πρώτην δὴ τὴν αἰτίαν τοῦ πλάσματος ὑποτέθεται κατα-
γέλαστον" ὃ βασιλεὺς γάρ φησιν ’ΑΙμένωφις ἐπιεθύμησε τοὺς θεοὺς
ἰδεῖν. ποίους: εἰ μὲν τοὺς παρ’ αὐτοῖς νενομοθετημένους τὸν βοῦν 15

255 χαὶ τράγον χαὶ χροκοδείλους καὶ χυνοχεφράλους, ἑώρα. τοὺς οὖρα-
γίους δὲ πῶς ἐδύνατο; καὶ διὰ τέ ταύτην ἔσχε τὴν ἐτειθυμέαν; ὅτι
γὴ dia καὶ πρότερος αὐτοῦ βασιλεὺς ἄλλος ἑωράκει. mag’ ἐχείνου
τοίνυν ἐπέπυστο, ποτατιοί τινές εἰσι χαὶ τίνα τρόττον αὐτοὺς εἶδεν,

256 ὥστε καινῆς αὐτῷ τέχνης οὐχ ἔδει. ἀλλὰ σοφὸς ἣν ὃ μάντις, δι 2
οὗ τοῦτο χατορθώσειν ὃ βασιλεὺς ὑπελάμβανε. καὶ Wg οὗ τερο-
ἔγνω τὸ ἀδύνατον αὐτοῦ τῆς ἐπιθυμίας; οὐ γὰρ ἀπέβη. τίνα δὲ
χαὶ λόγον εἶχε διὰ τοὺς ἠχρωτηριασμένους ἢ λετερῶντας ἀφανεῖς
εἶναι τοὺς θεούς; ὀργίζονται γὰρ ἐπὶ τοῖς ἀσεβήμασιν, οὐχ ἐπὶ

257 τοῖς ἐλαττώμασι τῶν σωμάτων. ὀχτὼ δὲ μυριάδας τῶν λετερῶν 35
καὶ καχῶς διαχειμένων στῶς οἷόν τὲ μιᾷ σχεδὸν ἡμέρᾳ συλλεγῆναι;
πῶς δὲ παρήχουσεν τοῦ μάντεως ὃ βασιλεύς; ὃ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐχέ-
λευσεν ἐξορίσαι τῆς Αἰγύτετου τοὺς λελωβημένους, ὃ δ’ αὐτοὺς εἰς
τὰς λιθοτομίας ἐνέβαλεν, ὥσττερ τῶν ἐργασομένων δεόμενος, ἀλλ’

258 οὐχὶ χαθᾶραι τὴν χώραν προαιρούμενος. φησὶ δὲ τὸν μὲν μάντιν 80
αὑτὸν ἀνελεῖν τὴν ὀργὴν τῶν θεῶν προορώμεγον χαὶ τὰ συμβησό-
μενα περὶ τὴν Αἴγυπτον, τῷ δὲ βασιλεῖ γεγραμμένην τὴν τπιρόρρησιν
xatahineiy. εἶτα πῶς οὐχ ἐξ ἀρχῆς ὃ μάντις τὸν αὑτοῦ θάνατον

259 “τροηπίστατο; "τς δὲ οὐκ εὐθὺς ἀντεῖπεν τῷ βασιλεῖ βουλομένῳ

2 καὶ πολλοὺς — αὐτοὺς om. Lat 3 μανεθὼν Lat ὃ πρὸς ἄλλους]
coni. πρὸσ ἀλλήλουσ Li allerna gratia Lat πρὸς αὐτὸν ed, pr. ὃ τε] τὸ
coni. 8 nostri progenitores post ἀπελθεῖν add. Lat 15 ποίους] gquos
putas Lat 16 χροχοδήλουσ L, corr. ed. pr. 22 quod uoluit post ἀπέβη
add. Lat 30 xatiou) καὶ χκαθάραι ed. pr. 31 προορώμενγον)] ed. pr.
προορωμένων sic L 82 πρόρρησιν) ed. pr. πρόσρησιν L
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τοὺς θεοὺς ἰδεῖν; πῶς δ’ εὔλογος ὃ φόβος τῶν μὴ παρ’ αὐτὸν
συμβησομένων κακῶν; ἢ τι χεῖρον ἔδει παθεῖν οὐδ’ ἂν ἕαυτὸν
ἔσπευδεν. τὸ δὲ δὴ πάντων εὐηθέστατον ἴδωμεν" πυθόμενος γὰρ 260
ταῦτα καὶ τυρὶ τῶν μελλόντων φοβηθεὶς τοὺς λελωβημένους ἐκεί--

ὅ γους, ὧν αὑτῷ καθαρεῦσαι χεροξίρητο τὴν «ἴγυτιτον, οὐδὲ τότε τῆς
χώρας ἐξήλασεν, ἀλλὰ δεηθεῖσιν αὐτοῖς ἔδωχε πόλιν, ὥς φησι, τὴν
τάλαι μὲν οἰχηθεῖσαν ὑπὸ τῶν ποιμένων, Αὔαριν δὲ καλουμένην.
εἷς ἣν ἀθροισθέντας αὐτοὺς ἡγεμόνα φησὶν ἐξελέσθαι τῶν ἐξ 261
ἬἩλιουττόλεως πτάλαι γεγονότων ἱερέων, χαὶ τοῦτον αὐτοῖς εἰσηγή-

10 σασθαι μήτε θεοὺς ττροσχυνεῖν μήτε τῶν ἐπ Aiyintw θρησχευο-
μένων ζῴων ἀπέχεσθαι, πάντα δὲ θύειν χαὶ χκατεσθίειν, συνά-
πτεσθαι δὲ μηδενὶ τελὴν τῶν συνομωμοσμένων, ὅρκοις τὸ τὸ πυλῆθος
ἐνδησάμενον, ἡ μὴν τούτοις ἐμμενεῖν τοῖς νόμοις, καὶ τειχίσαντα
τὴν Αὔαριν πρὸς τὸν βασιλέα πόλεμον ἐξενεγκεῖν. καὶ σιροστί- 262

15 θησιν, ὅτι ἔπτεμιψεν εἰς Ἱεροσόλυμα τταραχαλῶν ἐκείνους αὐτοῖς
συμμαχεῖν χαὶ δώσειν αὐτοῖς τὴν Aiaguy ὑτεισχνούμενος, εἶναι γὰρ
αὐτὴν τοῖς ἐχ τῶν Ἵεροσολύμων ἀφιξομένοις ττρογονικήν, ἀφ’ ἧς
δρμωμένους αὐτοὺς πᾶσαν τὴν «Ἄἴϊγυτιτον χαθέξειν. εἶτα τοὺς μὲν 263
ἐπελθεῖν εἴχοσι στρατοῦ μυριάσι λέγει, τὸν βασιλέα δὲ τῶν ἰγυ-

20 σιτίων ’μένωφιν οὐκ οἰόμενον δεῖν θεομαχεῖν εἰς τὴν “1ἰθιοττίαν
εὐθὺς ἀποδρᾶναι, τὸν δὲ “ἅπειιν χαί twa τῶν ἄλλων ἱερῶν ζῴων
χεαρατεθειχέναι τοῖς ἱερεῦσι διαφυλαττεσθαι χελεύσαντα. εἶτα τοὺς 264
Ἱεροσολυμίτας ἐπτελθόντας τάς τὲ πόλεις ἀνιστάναι καὶ τὰ ἱερὰ
χαταχαίειν χαὶ τοὺς ἱτετσέας ἀποσφάττειν, ὅλως τὲ μηδεμιᾶς ἀτιέ-

% χεσθαι τταραγομίας μηδὲ ὠμότητος. ὃ δὲ τὴν πτολιτείαν χαὶ τοὺς 265
γόμους αὐτοῖς καταβαλόμενος ἱερεύς, φησίν, ἣν τὸ γένος Ἤλιο-
πολίτης, ὄνομα δ’ Ὀσαρσὴφ ἀπὸ τοῦ ἐν Ἠλιουπόλει θεοῦ Οσί-
ρξως, μεταθέμενος δὲ υσῆν αὑτὸν 00 onyogevoe. τρισκαιδε- 266
χάτῳ δέ φησιν ἔτει τὸν ’μένωφιν, τοσοῦτον γὰρ αὐτῷ χρόνον εἶναι

1 πῶς δ’ --- 2 χαχῶν οἵα. Lat 2 ἢ τῇ ἡ τὲ 1, ἢ τί Θἃ. γε. ἢ τι -- ἔσπευ-
dev] guam quod se ipse perimere festinabat Lat 3 οὐδ’ ἀν] διὸ ἀνελεῖν
nescio quis apud Hudson; certe aliquid deest 4 χαὶὲ melius abesset 7 οὐκι-
σθεῖσαν ed. pr. 10 ἐπ’ Αἰγύπτου aut ἐν Αἰγύπτῳ aut ὑπ’ Αἰγυπτίων coni.
11 συνάπτεσθαι ed. pr. ex § 239 συνεμβάπτεσθαι L miscerentur Lat 12 συνο-
μωμοσμένων] coni. συνωμοσμένων L τὸ iterat L 13 ἐμμενεῖν] coni. ἐμμένειν
L 15 αὐτοῖς] ed. pr. αὐτοὺσ 1 19 ὁὲ βασιλέα tr. 64. pr. 21. Ane} apinum
Lat 22 παρατεθεικένα) παραθεῖναι melius erat, nisi mauis παρατεθειχότα
et u. 21 τόν te ἀπιν παρατεθειχέναι — χελεύσανταὶ deucxisse Lat 24 ἱππέας]
Liat ἱερέας Bekker 26 χαταβαλόμενος] ed. pr. χαταβαλλόμενοσ L Ἥλιο-
πολίτης] coni. ἡλιουπολίτησ L ieropolitis Lat 27 Osaoong]) ὁσαρσίφ ed. pr.
ἀρσηφ L arsifas Lat 28 αὑτὸν] Hudson αὐτὸν L
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τῆς ἐχτιτιύσεως mEecoupévoy, ἐξ Aidiontag ἐτεελθόντα μετὰ ττολλῆς
στρατιᾶς καὶ συμβαλόντα τοῖς ποιμέσι χαὶ τοῖς μιαροῖς νικῆσαί
τὸ τῇ μάχῃ καὶ χτεῖναι πολλοὺς ἐπειδιώξαντα μέχρι τῶν τῆς Συ-
ρέας ὅρων.

267 29. Ἔν τούτοις πάλιν οὐ συνίησιν ἀπιθάνως ψευδόμενος" οἱ ὅ
γὰρ λεπροὶ καὶ τὸ μετ’ αὐτῶν πλῆθος, εἰ χαὶ πιρότερον ὠργίζοντο
τῷ βασιλεῖ χαὶ τοῖς τὰ “τερὶ αὐτοὺς πιεποιηχόσι κατὰ [τε] τὴν τοῦ
μάντεως προαγόρευσιν, ἀλλ’ ὅτε τῶν λιθοτομιῶν ἐξῆλθον χαὶ πόλιν
παρ’ αὐτοῦ χαὶ χώραν ἔλαβον, “τἄντως ἂν yeydvercay πρᾳότεροι

268 πρὸς αὐτόν. εἶ δὲ δὴ καχεῖνον ἐμίσουν, ἰδίᾳ μὲν ἄνω ἐπεβούλευον, 10
οὐκ ἂν δὲ τερὸς ἅπαντας ἤραντο πόλεμον, δῆλον ὅτε τιλείστας ἔχοντες

269 συγγενείας τοσοῦτοί γε τὸ τιλῆθος ὄντες. ὅμως δὲ καὶ τοῖς ἀνθρώ-
ποις woheusiv διεγνωχότες οὐκ ἂν εἰς τοὺς αὐτῶν θεοὺς πολεμεῖν
ἐτόλμησαν οὐδ’ ὑπεναντιωτάτους ἔθεντο νόμους τοῖς πατρίοις αὖ-

270 τῶν καὶ οἷς ἐνετράφησαν. δεῖ δὲ ἡμᾶς τῷ Ιανεθῶνι χάριν ἔχειν, 15
ὅτε ταύτης τῆς παρανομίας οὐχὶ τοὺς ἐξ Ἱεροσολύμων ἐλθόντας
ἀρχηγοὺς γενέσθαι φησίν, ἀλλ’ αὐτοὺς ἐχείνους ὄντας Aiyuntiovs
χαὶ τούτων μάλιστα τοὺς ἱερέας ἐττινοῆσαί τε ταῦτα χαὶ ὅρκωμο-

271 τῆσαι τὸ τιλῆθος. ἐχεῖνο μέντοι πῶς οὐκ ἄλογον, τῶν μὲν οἰχείων
αὐτοῖς καὶ τῶν φίλων συναττοστῆναι οὐδένα μηδὲ τοῦ πολέμου τὸν 20
κίνδυνον συνάρασθαι, πέμψαι δὲ τοὺς μιαροὺς εἰς Ἵεροσόλυμα καὶ

272 τὴν παρ’ ἐχείνων ἐπάγεσθαι συμμαχίαν; ποίας αὐτοῖς φιλίας ἢ
τίνος αὐτοῖς οἰχειότητος τεροὐπηργμένης; τοὐναντίον γὰρ ἦσαν πο-
λέμιοι χαὶ τοῖς ἔθεσι τελεῖστον διέφερον. ὃ δέ φησιν εὐθὺς ὕτεα-
κοῦσαι τοῖς ὑπισχνουμένοις, ὅτε τὴν Αἴγυπτον χαθέξουσιν, ὥσττερ "δ
αὐτῶν οὐ σφόδρα τῆς χώρας ἐμτιείρως ἐχόντων, ἧς βιασθέντες

273 ἐχτιεττώχασιν. εἰ μὲν οὖν ἀτιόρως ἢ κακῶς ἔπραττον, ἴσως ἂν καὶ
γεαρξβάλλοντο, σεόλιν δὲ κατοικοῦντες εὐδαίμονα χαὶ χώραν πολλὴν
ageittw τῆς Aiyoutov καρτεούμενοι, διὰ τί mot’ ἂν ἐχθροῖς μὲν
πάλαι τὰ δὲ σώματα λελωβημένοις, οὃς μηδὲ τῶν οἰχείων οὐδεὶς 30

2 στρατιᾶς] ed. pr. στρατείασ L 6 ait post μετ’ αὐτῶν add. Lat
7 te om. Lat seclusit Bekker $ πόλιν οι. Lat 9 πάντωοὶ) ed. pr. πάντεσ
L omnes Lat 10. εἰ δὲ δὴ] porro si adhue Lat, unde εἰ δ’ ἔτι coni. ἰδίᾳ
μὲν ἄνω] seorsum magis Lat ἀνῷ( h. 6, ἀνθρώπω) L ἂν αὐτῷ ed. pr. ἂν coni.

11 οὐκ ἂν δὲ non placet 12 τοσοῦτοι! ed. pr. τοσοῦτό L 18 αὑτῶν
ex corr. L 15 ἐνετράφησαν] inscripli Lat Μανεθῷ analogia postulat
18 δὁρχυμοτῆσαι L 19 μέντοϊ ed. pr. μὲν L autem Lat 20 συναποστῆναι)
Bekker συναποστῆσαι L consensit Lat 24 ἔθεσι] Hudson ἤθεσι 1, moribus
Lat ὁ δὲ — 25 ὑπισχνουμένοις] et illi inquit repente promissionibus oboe-
diunt Lat 26 ἐμπείρωσ, o ex corr. L
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ὑπέμενε, τούτοις ἔμξλλον πιαρακινδυνεύσειν βοηθοῦντες; οὐ γὰρ δή
γὲ τὸν γενησόμενον τυοροήδεσαν δρασμὸν τοῦ βασιλέως" τοὐναντίον 274
γὰρ αὐτὸς εἴρηκεν, ὡς ὃ παῖς τοῦ Ἀμενώφιος τριάχοντα μυριάδας
ἔχων εἰς τὸ Πηλούσιον ὑπτηντίαζεν. καὶ τοῦτο μὲν ἤδεισαν πάντως

ὅ οἱ παραγινόμενοι, τὴν δὲ μετάνοιαν αὐτοῦ καὶ τὴν φυγὴν πόθεν
εἰχαάζειν ἔμελλον; εἶτα κρατήσαντάς φησι τῆς «ἰγύπτου πολλὰ καὶ 275
δεινὰ δρᾶν τοὺς ἐκ τῶν Ἵεροσολύμων ἐπειστρατεύσαντας χαὶ περὶ
τούτων ὀνειδίζει καθάτιερ οὐ πολεμίους αὐτοῖς ἐππαγαγὼν ἢ δέον τ"
τοῖς ἔξωθεν ἐπεικληθεῖσιν ἐγκαλεῖν, ὁπότε ταῦτα πρὸ τῆς ἐκείνων ’

10 ἀφίξεως ἔπραττον καὶ περάξειν ὠμωμόχεσαν οἱ τὸ γένος «Αἰγύπτιοι.
ἀλλὰ καὶ χρόνοις ὕστερον Ἀμένωφις ἐπελθὼν ἐνίκησε μάχῃ καὶ 276
κτείνων τοὺς πολεμίους μέχρι τῆς Συρίας ἤλασεν. οὕτω γὰρ mav-
τάπασίν ἔστιν ἢ ““ἴγυτστος τοῖς διτοθενδηττοτοῦν ἐπιοῦσιν εὐάλωτος,
καὶ οἱ τότε πολέμῳ χρατοῦντες αὐτὴν ζῆν πυνθανόμενοι τὸν Ἀμέ- 277

15 γωφιν οὔτε τὰς ἐκ τῆς «ἰθιοττίας ἐμβολὰς ὠχύρωσαν πολλὴν εἰς
τοῦτο τταρασχευὴν ἔχοντες οὐτὲ τὴν ἄλλην ἡτοίμασαν δύναμιν,
ὁ δὲ καὶ μέχρι τῆς Συρίας ἀναιρῶν, φησίν, αὐτοὺς ἠκολούθησε διὰ
τῆς ψάμμου τῆς ἀνύδρου, δῆλον ὅτι οὐ ῥδᾷάδιον οὐδὲ ἀμαχεὶ στρα-
τοπέδῳ διελθεῖν.

20 80. Κατὰ μὲν οὖν τὸν Μανεθῶν οὔτε ἐκ τῆς Αἰγύπτου τὸ 278
γένος ἡμῶν ἔστιν οὔτε τῶν ἐχκεῖθέν τινὲς ἀνεμίχθησαν’ τῶν γὰρ
λεχερῶν καὶ νοσούντων πολλοὺς μὲν εἰκὸς ἐν ταῖς λιθοτομίαις ἀττο-
θανεῖν στολὺν χρόνον ἐχεῖ γενομένους καὶ καχοτταθοῦντας, ττολλοὺς
δ’ ἐν ταῖς μετὰ ταῦτα μάχαις, τυλείστους δ’ ἐν τῇ τελευταίᾳ καὶ

2% τῇ φυγῇ.
31. “Ἰοιστόν μοι πρὸς αὐτὸν εἰτιεῖν ττερὶ ΠΠ]Πωυσέως. τοῦτον 279

δὲ τὸν ἄνδρα θαυμαστὸν μὲν ΑἸἰγύτττιοι καὶ θεῖον νομίζουσι, βού-
λονται δὲ προσποιεῖν αὐτοῖς μετὰ βλασφημίας ἀτυυιθάνου, λέγοντες
Ἤλιοτιολίτην εἶναι τῶν ἐχεῖθεν ἱερέων ἕνα διὰ τὴν λέπεραν ovvet-

80 ἑληλαμένον. δείκνυται δ’ ἐν ταῖς ἀναγραφαῖς ὀχτωκαίδεκα σὺν 280
τοῖς πεντακοσίοις πρότερον ἔτεσι γεγονὰς καὶ τοὺς ἡμετέρους ἐξα-
γαγὼν ἐκ τῆς Αἰγύπτου ττατέρας εἰς τὴν χώραν τὴν νῦν οἰκουμένην

1 ὑπομένει ed. pr. 2 οἵ, § 245 3 αὐτὸς] eis (ἃ. 6. αὐτοῖς) Lat
6 εἶτα] coni. τὰ σιτία 1, deinde Lat ἔπειτα nescio quis apud Hudson φησι]
ed. pr. puoe 1, 9. ταῦτα] τοιαῦτα coni. 10 ὠμωμόκεσαν) ed. pr. ὀμωμόκεσαν
L of] ed. pr. ὅτι L οἱ — Alytatiod qui genere aegypti essent Lat
11 inguit post ὕστερον add. Lat 12 Συρίας] assyriam Lat 13 ὁπόθεν
δηποτ’ οὖ L ἠ14 οὗ of μὲν coni. 11 Συρίας] assyriam Lat 18 οὐδὲϊ
ὃν ed. pr. 20 μανεθῶνα LLat 27 δὲ! enim Lat 29 ἡλιουπολίτην L
heliopolitanum Lat συνεξεληλασμένον L, correxit Dindorf
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281 ὑφ’ ἡμῶν. ὅτι δὲ οὐδὲ συμφορᾷ τινι τοιαύτῃ περὶ τὸ σῶμα κδχρη-
μένος ἦν, ἐκ τῶν λεγομένων ὑτε’ αὐτοῦ δῆλός ἐστι" τοῖς γὰρ λ8-
πρῶσιν ἀπείρηχε μήτε μένειν ἐν πόλει μήτ’ ἐν κώμῃ κατοικεῖν,
ἀλλὰ μόνους στεριπτατεῖν κατεσχισμένους τὰ ἱμάτια, καὶ τὸν ἁψά-

282 μενον αὐτῶν ἢ ὁμωρόφιον γενόμενον οὐ χαθαρὸν ἡγεῖται. καὶ μὴν ὃ
χἂν θεραπευθῇ τὸ νόσημα καὶ τὴν αὑτοῦ φύσιν ἀπολάβῃ, προεί-
ρηχέν τινας ἁγνείας χαθαρμοὺς πηγαίων ὑδάτων λουτροῖς καὶ ξυρή-
σεις ττάσης τῆς τριχός, πολλάς TE κελεύει καὶ τταντοίας ἐσπιτελέσαντα

283 θυσίας τότε τεαρελθεῖν εἰς τὴν ἱερὰν πόλιν. χαΐίτοι τοὐναντίον εἰχὸς
ἦν προνοίᾳ τινὶ καὶ φιλανθρωτείᾳ χρήσασθαι τὸν ἐν τῇ συμφορᾷ 10

284 ταύτῃ γεγονότα πρὸς τοὺς ὁμοίως αὐτῷ δυστυχήσαντας. οὐ μόνον
δὲ wegl τῶν λεπρῶν οὕτως ἐνομοθέτησεν, ἀλλ’ οὐδὲ τοῖς καὶ τὸ
βοαχύτατόν τι τοῦ σώματος ἠχρωτηριασμένοις ἱερᾶσθαει συγχεχώ--
onxev, ἀλλ’ εἰ καὶ μεταξύ τις ἱερώμενος τοιαύτῃ χρήσαιτο συμφορᾷ,

285 τὴν τιμὴν αὐτὸν ἀφείλετο. στῶς οὖν εἰχὸς ἐκεῖνον ταῦτα νομοθετεῖν 15
ἀγοήτως ἀπὸ τοιούτων συμφορῶν συνειλεγμένους πρόεσθαι καθ'

286 ἑαυτῶν εἰς ὄνειδός τε καὶ βλάβην νόμους συντιθεμένους; ἀλλὰ μὴν
χαὶ τοὔνομα λίαν ἀτειθάνως μετατέθεικεν. Οσαρσὴφ γάρ, φησίν,
ἐκαλεῖτο. τοῦτο μὲν οὖν εἰς τὴν μετάθεσιν οὐχ ἐναρμόζει, τὸ δ’
ἀληθὲς ὄνομα δηλοῖ τὸν ἐκ τοῦ ὕδατος σωθέντα [ΠΠ]ωσῆν]" τὸ γὰρ 2

287 ὕδωρ οἱ “Τἰγύπτιοι moi καλοῦσιν. ἱκανῶς οὖν γεγονέναι νομίζω
χαὶ δῆλον δ’ ὅτι ανεθὼς ἕως μὲν ἠχολούθει ταῖς ἀρχαίαις ἀνα-
γραφαῖς οὐ πολὺ τῆς ἀληθείας διημάρτανεν, ἐτεὶ δὲ τοὺς ἀδεστιό-
τους μύθους τραπόμενος ἢ συνέθηχεν αὐτοὺς ἀπιθάνως ἢ τισι τῶν
7006 ἀτυιέχθειαν εἰρηκότων ἐπείστευσεν. 25

2 & τῶν --- αὐτοῦ] ex ipsis rebus Lat δῆλός ἐστι) δῆλόν ἔστι Hudson
agnoscitur Lat ἃ wode) civitatibus Lat κώμῃ] uicubus Lat ὅ ὁμώροφον ed.
pr. uescentes cum eis Lat 7 atque ante χαθαρμοὺς add. Lat 8 πολλά Τῷ
9 χαίτοιῖ ed. pr. zai L cum (— esset credibile) Lat 11 ὁμοίως] ed. pr. duoiove

LLat 14 τις ἱερώμενος] ed. pr. τισιν ἐρώμενοσ L' τισιν ων ex corr.
Ι, χρήσαιτο) ed. pr. χρήσατο 1, 15 πῶς — 17 συντιθεμένους] quo modo
ergo credibile est tlium haec stulte sancxisse, qui fuerat huiusmodi calamitati-
hus inuolutus et contra se ad obprobrium et laesionem tales exposuisse leges
Lat ἐκεῖνον] ἢ ’xeivov coni. τοιαῦτα coni. 16 ἀνοήτως — nedecdar)
om. ed. pr., unum uersum efficiunt in L ἀνοήτως] ἀνοήτως, ἢ τοὺς coni.,
nisi praestat solum 7 τοὺς πρόεσθαι)] προσέσθαι coni. xa’ ξαυτοῦ ed.
pr. 17 συντεθειμένους coni. [18 Ὀσαρσὴφ] ed. pr. ὀαρσὴφ L arsifas cod.
Can. osarsifas cod. Corsin. Lat 19 ovx om. Lat to δ’ — 21 καλοῦσιν
om. Lat 20 ὼφσῆν spurium uid. 21 οὖν] ody[... Li 22 χαὶ δῆλον)
κατάδηλον Bekker δ’ om. ed. pr., fort. antea aliquid excidit manethon
Lat 23 ἐπεὶ ex corr. L
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32. Meta τοῦτον ἐξετάσαι βούλομαι Χαιρήμονα’ καὶ γὰρ οὗτος 288
«Αϊγυπτιαχὴν φάσκων ἱστορίαν συγγράφειν καὶ προσθεὶς ταὐτὸ
ὄνομα τοῦ βασιλέως ὅπερ ὃ ἸΠανεθὼς Ἀμένωφιν καὶ τὸν υἱὸν
αὐτοῦ Ῥαμεσσήν, φησὶν ὅτι κατὰ τοὺς ὕτενους ἡ Ἶσις ἐφάνη τῷ 289

ὅ Ἀμενώφει μεμφομένη αὐτόν, ὅτι τὸ ἱερὸν αὐτῆς ἐν τῷ πολέμῳ
χατέσχαπται. Φριτιβαύτην δὲ ἱερογραμματέα φάναι, ἐὰν τῶν τοὺς
μολυσμοὺς ἐχόντων ἀνδρῶν καθάρῃ τὴν Αἴγυπτον, παύσεσθαι τῆς
πτοίας αὐτόν. ἐτιιλέξαντα δὲ τῶν ELOY OY μυριάδας eixooinévte 290
ἐχβαλεῖν. ἡγεῖσθαι δ’ αὐτῶν γραμματέας Ἰωσὴν τε χαὶ ’Ιώσηττον ’

10 καὶ τοῦτον ἱερογραμματέα, Αἰγύτιτια δ’ αὐτοῖς ὀνόματα εἶναι τῷ
μὲν Ιωσῇ Τισιθέν, τῷ δὲ Ἰωσήπῳ Πετεσήφ. τούτους δ’ εἰς 291
Πηλούσιον ἐλθεῖν καὶ ἐπιτυχεῖν μυριάσι τριακονταοχτὼ χαταλε-
λεδιμμέναις ὑττὸ τοῦ .Ἄμενώφιος, ἃς οὐ θέλειν εἰς τὴν Αἴγυτιτον
διαχομέξζειν" οἷς φιλίαν συνθεμένους ἐπὶ τὴν Alyuntoy στρατεῦσαι.

15 τὸν δὲ ’Ἴμένωφιν οὐχ ὑπομείναντα τὴν ἔφοδον αὐτῶν εἰς “ἰθιο- 292
stiav φυγεῖν χαταλιπτόντα τὴν γυναῖκα ἔγχυον, ἣν χρυβομένην ἔν
τισι σπηλαίοις τεχεῖν παῖδα ὄνομα Ῥαμέσσην, ὃν ἀνδρωθέντα
ἐχδιῶξαι τοὺς Ἰουδαίους εἰς τὴν Συρίαν ὄντας περὶ εἴκοσι μυριάδας
val τὸν πατέρα μένωφιν ἐχ τῆς “ἰθιοτείας καταδέξασθαι.

20 33. Καὶ ταῦτα μὲν ὃ Χαιρήμων. οἶμαι δὲ αὐτόθεν φανερὰν 293
εἶναι ἐχ τῶν εἰρημένων τὴν ἀμφοῖν ψευδολογίαν" ἀληθείας μὲν γάρ
τινος ὑποχειμένης ἀδύνατον ἣν διαφωνεῖν ἐττὶ τοσοῦτον, οἱ δὲ τὰ
ψευδῆ συντιθέντες οὐχ ἑτέροις σύμφωνα γράφουσιν, ἀλλ’ αὐτοῖς τὰ
δόξαντα πλάττουσιν. ἐχεῖνος μὲν οὖν ἐτειθυμίαν τοῦ βασιλέως, ἵνα 294

95 τοὺς θεοὺς ἴδῃ, φησὶν ἀρχὴν γενέσθαι τῆς τῶν μιαρῶν ἐχβολῆς,
ὃ δὲ Χαιρήμων ἴδιον ὡς τῆς Ἴσιδος ἐνύτενιον συντέθεικε. χἀχεῖνος 295
μὲν Ἀμένωφιν εἶναι λέγει τὸν τιροξισιόντα τῷ βασιλεῖ τὸν καθαρ-
μόν, οὗτος δὲ Φριτοβαύτην" ὃ δὲ δὴ τοῦ γυλήθους ἀριθμὸς χαὶ
σφόδρα σύνεγγυς, ὀχτὼ μὲν μυριάδας ἐχείνου λέγοντος, τούτου δὲ

80 πέντε τερὸς ταῖς εἴχοσιν. ἔτι τοίνυν ὁ μὲν ῆανεθὼς τυρότερον εἰς 296
τὰς λιθοτομίας τοὺς μιαροὺς ἐχβαλὼν εἶτα αὐτοῖς τὴν Αὔαριν

1 cherimonem Lat 3 manethon Lat 6 fritobautis Lat φοιτιφάντην
ed. pr., cf. § 295 7 παύσεσθαι! coni. παύσασθαι L 8 πτοίας] ed. pr.
πτόασ L timor Lat μυριάδας εἰκοσιπέντε] CUCL Lat 9 moysen Lat
μωῦσὴν ed. pr. recte 10 τῷ μὲν — Πετεσήφ)] quorum unt quidem pontt
moisen, ioseph autem peteseph Lat 11 μωῦσὴ ed. pr. 14 οἷς] ed. pr. εἰσ Τὶ
16 χρυπτομένην ed. pr. 17 Ῥαμέσσην»] Lat et cod. Eliensis μεσσήν 1, μεσση-
γην ed. pr. ἀνδρωθένταὶ] decreuisse Lat corrupte ut uid. 19 χαταδέξασθαι]
i.marg. yo ἀναδέξασθαι L 326 ἴδιον ὡς] quasi proprium Lat ἡδίων, ὃς coni.

28 φριτιφάντην ed. pr. 80 manethon Lat ἐμβαλὼν coni.
Josephus Y. 4
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δοὺς ἐγκατοιχεῖν χαὶ τὰ πρὸς τοὺς ἄλλους Aiyvatiovs ἐχπολεμώσας
τότε φησὶν ἐπικαλέσασθαι τὴν παρὰ τῶν Ἵεροσολυμιτῶν αὑτοὺς

297 ἐπικουρίαν, ὃ δὲ Χαιρήμων ἀτταλλαττομένους ἐκ τῆς «Αἰγύπτου
περὶ Πηλούσιον εὑρεῖν ὀχτὼ καὶ τριάκοντα μυριάδας ἀνθρώπων
χαταλελειμμένας ὑτεὸ τοῦ “ΑΙ μενώφιος καὶ μετ’ ἐκείνων πάλιν εἰς ὅ
τὴν «ἴγυπτον ἐμβαλεῖν, φεύγειν δὲ τὸν Auévagy εἰς τὴν “ϊθιο-

298 πίαν. τὸ δὲ δὴ γενναιότατον, οὐδὲ τίνες ἢ πόθεν ἦσαν αἷ τοσαῦται
’ χοῦ στρατοῦ μυριάδες εἴρηχεν εἴτε «Αἰγύτιτιοι τὸ γένος εἴτ’ ἔξωθεν

ἥχοντες, ἀλλ’ οὐδὲ τὴν αἰτίαν διεσάφησε, δι’ ἣν αὐτοὺς ὃ βασιλεὺς
εἰς τὴν ἴγυπτον ἀνάγειν οὐχ ἠθέλησεν, ὃ πιερὶ τῶν λεπρῶν τὸ 10

299 τῆς Ἴσιδος ἐνύτιγιον συμπλάσας. τῷ δὲ ϊωσεῖ χαὶ τὸν ’Ιώσηττον
ὃ Χαιρήμων ὡς ἐν ταὐτῷ χρόνῳ συνεξηλελαμένον τιροστέθεικεν
τὸν 100 Πωυσέως πιρεσβύτερον τέσσαρσι γενεαῖς τετελευτηχότα, ὧν

800 ἐστιν ἔτη σχεδὸν ἑβδομήχοντα χαὶ ἑχατόν. ἀλλὰ μὴν ὃ “Popéoons
ὃ τοῦ Ἀμενώφιος υἱὸς κατὰ μὲν τὸν ϊανεθὼν νεανίας συμτίο- 15
λεμεῖ τῷ πατρὶ καὶ ovvexsinter φυγὼν εἰς τὴν Aidontay, οὗτος
δὲ σεεπιοίηχεν αὐτὸν μετὰ τὴν τοῦ πατρὸς τελευτὴν ἐν στεηλαίῳ
τινὶ γεγενημένον χαὶ μετὰ ταῦτα νικῶντα μάχῃ καὶ τοὺς Ἰουδαίους

801 εἰς Συρέαν ἐξελαύνοντα τὸν ἀριθμὸν ὄντας στερὶ μυριάδας χ ́. ὦ
τῆς εὐχερείας" οὔτε γὰρ πιρότερον οἵτινες ἦσαν αἱ τριάχοντα καὶ 30
ὀχτὼ μυριάδες εἶτεεν οὔτε πῶς αἱ εἴχοσι καὶ τρεῖς διεφθάρησαν,
σχυότερον ἐν τῇ μάχῃ χατέπεσον ἢ πρὸς τὸν Ῥαμεσσῆ μετεβάλοντο.

302 τὸ δὲ δὲ θαυμασιώτατον, οὐδὲ τίνας καλεῖ τοῦς Ιουδαίους δυνα-
τόν ἐστί παρ’ αὐτοῦ μαθεῖν ἢ ποτέροις αὑτοῖς τίθεται ταύτην
τὴν προσηγορίαν, ταῖς κε ́ μυριάσι τῶν λετρῶν ἢ ταῖς η ́ καὶ λ ́ %

303 ταῖς τιερὶ τὸ Πηλούσιον. ἀλλὰ γὰρ εὔγηθες ἴσως ἂν εἴη διὰ τελειό-
γων ἐλέγχειν τοὺς ὕφ’ ἑαυτῶν ἐληλεγμένους" τὸ γὰρ ὑτο ἄλλων
ἣν μετριώτερον.

304 34. Ἐπεισάξω δὲ τούτοις “υσίμαχον εἰληφότα μὲν τὴν αὖ-
τὴν τοῖς προειρημένοις ὑπόθεσιν τοῦ ψεύίσματος στερὶ τῶν λετερῶν 30

1 χαὶ τὰ — ἐκπολεμωώσας] eo dum circa hora (horam cod. Canon.) contra
(om. Canon.) aegyptios pugnatum fuerit Lat ἐχπολεμώσας] ed. pr. ἐχπολε-
μῆσαι L 2 cherimon Lat 6 φυγεῖν ed. pr. fugisse Lat 10 ἀνάγει»
ἀγαγεῖν ed. pr. 11 moise Lat μωῦϊσεῖ ed. pr. 12 συνεξεληλασμένον L, corr.
Dindorf 14 ἑβδομήκοντα] ocluaginta Lat Ῥαμέσσης) ed. pr. ραμεσσὴν L
ramessis Lat 15 manethonem Lat MaveGova Hudson 21 εἴχοσι τεσσαρά-
κοντα ed. pr., cf. supra § 291sq. 22 χατέπεσον] ed. pr. χατέπεσαν L δαμεσσὴ
L ramessin Lat ῥαμέσσην ed. pr. 23 δὴ suspectum 24 7 ποτέροις αὐτοῖς]
utrum illis prioribus Lat αὐτοῖς] αὐτῶν ed. pr., mihi suspectum uid.
29 ἐπεισάξω) ed. pr. ἐπισάξω 1, iniroducum Lat 30 meet — 51, 1 Aed@By-
μένων om. ed. pr.
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καὶ λελωβημένων, ὑπερπεπαικότα δὲ τὴν ἐκείνων ἀτειθανότητα τοῖς
πλάσμασι, δῆλος συντεθεικὼς κατὰ woddiy απέχθειαν" λέγει γὰρ 305
ἐπὶ Βοχχόρεως τοῦ Αἰγυπτίων βασιλέως τὸν λαὸν τῶν Ἰουδαίων
λεπεροὺς ὄντας χαὶ ψωροὺς καὶ ἄλλα νοσήματά τινα ἐχόντων εἰς

ὅ τὰ ἱερὰ καταφεύγοντας μεταιτεῖν τροφήν. παμπόλλων δὲ ἀνθρώ-
σῶν νοσηλξείᾳ τεεριτεεσόντων axagniav ἐν τῇ Aiyintw γενέσθαι.
Βόχχοριν δὲ τὸν τῶν ΑἸϊγυπτίων βασιλέα εἰς μμωνος πέμψαι 306
méol τῆς ἀκαρπίέας τοὺς μαντευσομένους, τὸν θεὸν δὲ ἐρεῖν τὰ
ἱερὰ χαθᾶραι ἀπ’ ἀνθρώπων ἀνάγνων καὶ δυσσεβῶν ἐκβάλλοντα

10 αὐτοὺς ἐκ τῶν ἱερῶν εἰς τόπους ἐρήμους, τοὺς δὲ ψωροὺς καὶ
λετροὺς βυθίσαι, ὡς τοῦ ἡλίου ἀγαναχτοῦντος ἐπὶ τῇ τούτων ζωῇ,
καὶ τὰ ἱερὰ ἁγνίσαι χαὶ οὕτω τὴν γῆν καρποφορήσειν. τὸν δὲ 307
Βόχχοριν τοὺς χρησμοὺς λαβόντα τούς τε ἱερεῖς καὶ ἐπιβωμίτας
σροσχαλεσάμενον χελεῦσαι ἐπεελογὴν ποιησαμένους τῶν ἀχαθάρτων

15 τοῖς στρατιώταις τούτους παραδοῦναι κατάξειν αὑτοὺς εἰς τὴν ἔρη-
μον, τοὺς δὲ λεπροὺς εἰς μολιβδίνους χάρτας ἐνδήσαντας, ἵνα κα-
θῶσιν εἰς τὸ τεέλαγος. βυθισθθέντων δὲ τῶν λετερῶν καὶ ψωρῶν 308
τοὺς ἄλλους συναθθροισθέντας εἰς τόπους ἐρήμους ἐχτεθῆναι ἐσ
ἀττωλεέᾳ, συναχθέντας δὲ βουλεύσασθαι τεερὶ αὑτῶν, νυχτὸς δὲ

20 ἐπτιγενομένης πτοῦρ καὶ λύχνους χκαύσαντας φυλάττειν ἑαυτοὺς τήν
τ ́ ἐπιοῦσαν νύχτα νηστεύσαντας ἱλάσκεσθαι τοὺς θεοὺς περὶ τοῦ
σῶσαι αὐτούς. τῇ δ’ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ Ἡωσῆν τινα συμβουλεῦσαι 309
αὐτοῖς παραβαλλομένοις μίαν ὅδὸν τέμνειν ἄχρι ἂν ὅτου ἔλθωσιν
εἰς τόπους οἰχουμένους, παραχελεύσασθαί τε αὐτοῖς μήτε ἀνθρώ-

25 σπτων τινὲ εὐνοήσειν μήτε ἄριστα συμβουλεύσειν ἀλλὰ τὰ χείρονα
θεῶν τε ναοὺς καὶ βωμούς, οἷς ἂν περιτύχωσιν, ἀνατρέπειν. συναι- 310
γεσάντων δὲ τῶν ἄλλων τὰ δοχθέντα ποιοῦντας διὰ τῆς ἐρήμου

2 δῆλος --- ἀπέχθειαν)] quae multo odio composuisse dinoscitur Lat
δῆλος] ὃ ex v corr. L δὲ 6 χαὶ δῆλός ἐστι ed. pr. 3 βοχχόρεως ed. pr. bo-
chore Lat τὸν λαὸν — 4 ἐχόντων] quosdam ex populo tudaeorum qui erant
leprosi et scabie pleni aliisque uexuti langoribus Lat 4 ἔχοντας ed. pr. et
fort. Lat 6 γνοσηλία L, corr. Bekker 1 βόχχοριν ed. pr. Ἄμμωνος]
ἄμμωνα 1, ammonem Lat; Ἄμμωνος hic in mss. esse ait Hudson errans cf.
§ 312 8 ἐρεῖν] respondisse Lat εἰπεῖν ed. pr. ἀνελεῖν coni. 9 ἐχβαλόντα
ed. pr. 15 κατάξειν --- ἔρημον om. Lat, fort. recte; certe χατάξειν ferri ne-
quit 16 μολέβδινουσ 11 καθῶσιν] mergerentur Lat χαθεθῶσιν coni.
19 αὐτῶν L, corr. Hudson 22 moysen Lat μωυσῆν ed. pr. 23 παραβαλ-
λομένους ed. pr. properantes Lat ἄχρις ed. pr. ὅτου om, ed. pr.
25 εὐνοῆσαι et συμβουλεῦσαι coni. μήτε] μηδὲ Bekker recte ut uid. μήτε
ἄριστα — χείρονα] neque bona suadentibus adquiescerent sed pessima quaeque
facerent Lat 27 τῶν ἀλλων] cunctis Lat .

4
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πορεύεσθαι, ἱκανῶς δὲ ὀχληθέντας ἐλθεῖν εἰς τὴν οἰκουμένην χώραν
καὶ τούς τε ἀνθρώπους ὑβρίζοντας καὶ τὰ ἱερὰ συλῶντας καὶ ἐμτερή-
σαντας ἐλθεῖν εἰς τὴν νῦν Ἰουδαίαν προσαγορξβυομένην, χτίσαντας

811 δὲ πόλιν ἐνταῦθα κατοικεῖν. τὸ δὲ ἄστυ τοῦτο Ἱερόσυλα ἀττὸ τῆς
ἐχείνων διαθέσεως ὠνομάσθαι. ὕστερον δ’ αὐτοὺς ἐττικρατήσαντας ὅ
χρόνῳ διαλλάξαι τὴν ὀνομασέαν πρὸς τὸ ὀνειδίζεσθαι καὶ τήν τὲ
πόλιν Ἱεροσόλυμα καὶ αὐτοὺς Ἱεροσολυμίτας τεροσαγορεύεσθαι.

312 35. Οὗτος οὐδὲ τὸν αὐτὸν ἐκείνοις εὗρεν εἰσεεῖν βασιλέα, και-
γότερον δ’ ὄνομα συντέθεικεν καὶ παρεὶς ἐνύπνιον καὶ προφήτην
Αἰγύπτιον εἰς ἥμμωνος ἀτεελήλυθεν περὶ τῶν Ψψωρῶν καὶ λετερῶν 10

313 χρησμὸν οἴσων’ φησὶ γὰρ εἰς τὰ ἱερὰ συλλέγεσθαι τελῆθος Ἴου-
δαίων. ἄρά γε τοῦτο τοῖς λεπροῖς ὄνομα θέμενος ἢ μόνον τῶν
Ἰουδαίων τοῖς νοσήμασι τιερισυεσόντων; λέγει γάρ ,,0 λαὸς τῶν

314 Ιουδαίων.“ ὅποῖος; ἔπηλυς ἢ τὸ γένος ἐγχώριος; διὰ τί τοίνυν
«Αἰγυπτίους αὐτοὺς ὄντας Ἰουδαίους καλεῖς; εἰ δὲ ξένοι, διὰ τί 15
γόθεν οὐ λέγεις; πῶς δὲ τοῦ βασιλέως πολλοὺς μὲν αὐτῶν βυθί-
σαντος εἰς τὴν θάλασσαν, τοὺς δὲ λοιποὺς εἰς ἐρήμους τόπους

315 ἐκβαλόντος, τοσοῦτοι τὸ πλῆθος ὑπελείφθησαν; ἢ τίνα τρόπον
διεξῆλθον μὲν τὴν ἔρημον, ἐκράτησαν δὲ τῆς χώρας ἧς νῦν κατοι-
κοῦμεν, ἔχτισαν δὲ καὶ πόλιν χαὶ νεὼν ὠχοδομήσαντο ττᾶσι τύξρι- 2

316 βόητον; ἐχρῆν δὲ καὶ τοῦ νομοθέτου μὴ μόνον εἰπεῖν τοὔνομα,
δηλῶσαι δὲ καὶ τὸ γένος ὅστις ἣν καὶ τίνων, διὰ τέ δὲ τοιούτους
[av] αὐτοῖς ἐπεχείρησε τιθέναι νόμους περὶ θεῶν χαὶ τῆς πρὸς

817 ἀνθρώπους ἀδικίας χατὰ τὴν πορείαν. εἴτε γὰρ «Αϊγύπτιοι τὸ
γένος ἦσαν, οὐκ ἂν ἐκ τῶν πατρίων ἐθῶν οὕτω δᾳδίως μετεβά- %
λοντο, εἴτ’ ἀλλαχόθεν ἦσαν, πάντως τινὲς ὑχιῆρχον αὐτοῖς νόμοι

318 διὰ μαχρᾶς συνηθείας πτεφυλαγμένοι. εἰ μὲν οὖν σιερὶ τῶν ἐξελα-

2 χαὶ ἐμπρήσαντας om. Lat 4 τὸ δὲ — 5 ὠνομάσθαϊ quae urbs ano-
τησιεροσυεια td est a templorum spoliatione hierosolyma ex illorum qualitate
denominatu est Lat ‘Tevoovdal ed. pr. ἱεροσόλυμα L 5 ὠνομασθαῆ
ed. pr. ὠνόμασται L 6 χρόνῳ] multa tempora Lat πρὸς TO ὀνειδί-
ζεσθαι propter obprobrium Lat πρὸς τὸ μὴ ὀνειδίζεσθαι Hudson 1 ‘Tego-
σολυμίτας] coni. hierosolymitae Lat ἱεροσολύμουσ Ι, uocati sunt Lat
8 Ovtoc] iste siguidem Lat, unde οὗτος ovy coni. xouvoteoor] ed. pr.
χενότερον L nouum Lat 9 παρεὶς — 10 ἀπελήλυθεν) introducens ueluti
somnium etiam prophetam aegyptium dicit ad ammonem destinatum Lat
11 χρησμὸν, 6 ex ὦ corr. LL 12 ἢ — 13 περιπεσόντω»]}] an certe solummodo
tudeis et qui in langores inciderant Lat μόνων 9. pr. τῶν fort. spurium

13 περιπεσοῦσι coni. 20 vedr] ed. pr. νεὼ L 21 τοῦ νομοθέτου! ex
Lat περὶ τοῦ νομοθέτου L 23 ἂν spurium 24 χατὰ τὴν πορείαν om. Lat
21 μαχρῆσ L, corr. Oberthir
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σάντων αὐτοὺς ὥμοσαν μηδέποτε εὐνοήσειν, λόγον εἶχεν εἴχότα,
πᾶσι δὲ πόλεμον ἀνθρώτιοις ἀχήρυχτον ἄρασθαι τούτους, εἴστξρ
ἔπραττον «ἧς αὐτὸς λέγει καχῶς, πταρὰ πάντων βοηθείας δεομένους
ἄνοιαν οὐκ ἐχείνων, ἀλλὰ τοῦ ψευδομένου πάνυ πολλὴν τιαρίστη-

ὅ σιν, ὃς γε καὶ τοὔνομα θέσθαι τῇ πόλει ἀττὸ τῆς ἱεροσυλίας αὖ-
τοὺς ἐτόλμησεν εἰπεῖν, τοῦτο δὲ μετὰ ταῦτα παρατρέψαι" δῆλον 819
γάρ, ὅτι τοῖς μὲν ὕστερον γενομένοις αἰσχύνην τοὔνομα καὶ μῖσος
ἔφερεν, αὐτοὶ δ’ οἱ χτίζοντες τὴν τιόλιν χοσμήσειν αὐτοὺς ὑτεελάμ-
βανον οὕτως ὀνομάσαντες. ὃ δὲ γενναῖος ὑπὸ ττολλῆς τοῦ λοιδορεῖν

10 ἀχρασίας οὐ συνῆκεν, ὅτι ἱεροσυλεῖν οὐ κατὰ τὴν αὐτὴν φωνὴν ἴου-
δαῖοι τοῖς Ἕλλησιν ὀνομάζομεν. τέ οὖν ἐπὶ πλείω τις λέγοι πρὸς 320
τὸν Wevdouevoy οὕτως ἀναισχύντως; ἀλλ’ ἐπειδὴ σύμμετρον ἤδη
τὸ βιβλίον εἴληφε μέγεθος, ἑτέραν στοιησάμενος ἀρχὴν τὰ λοιπὰ
τῶν εἰς τὸ προχείμενον πειράσομαι προσαττοδοῦγαι.

ὅ ἀπὸ τῆς ἱεροσυλίας] αποτθσιερωσυλετασ td est a templorum spoliatione
Lat αὐτοὺς] ed. pr. αὐτοῦ L, om. Lat 6 δῆλον ya) miranda res Lat
7 γενησομένοις coni. 8 αὑτοὺς Hudson semetipsos Lat 9 τοῦ] τῆς τοῦ
coni. [10 ἱεροσυλεῖν) hierosolin Lat 11 ἐπὶ πλείω] amplius Lat ἔτι πλείω
ed. pr. λέγοι ἂν λέγοι coni.
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Γ

Φλαΐου Ἰωσήπου περὶ ἀρχαιότητος ἂἄντιρρη-
τιχὸς λόγος β ́.

1. Διὰ μὲν οὖν τοῦ προτέρου βιβλίου, τιμιώτατέ μοι Ἔπα-
φοόδιτε, περέ τὸ τῆς ἀρχαιότητος ἡμῶν ἐπέδειξα τοῖς Φοινίχων
χαὶ Χαλδαίων καὶ «Αἰγυπτίων γράμμασι πιστωσάμενος τὴν ἀλή-
θειαν καὶ τιολλοὺς τῶν Ἑλλήνων συγγραφεῖς τταρασχόμενος μάρτυ-
ρας, τήν τε ἀντίρρησιν ἐποιησάμην πρὸς Πανεθὼν καὶ Χαιρήμονα ὅ

2 xai τινας ἑτέρους. ἄρξομαι δὲ νῦν τοὺς ὑπιολειπτομένους τῶν γε-
γραφότων τι χαθ’ ἡμῶν ἐλέγχειν καὶ τοῖς τῆς τερὸς Aniwva τὸν
γραμματιχὸν ἀντιρρήσεως ιτετολμημένοις ἐπῆλθέ μοι διατιορεῖν, εἰ

8 χρὴ σπουδάσαι" τὰ μὲν γάρ ἔστι τῶν ὑπ αὐτοῦ γεγραμμένων τοῖς
ὑπ ἄλλων εἰρημένοις ὅμοια, τὰ δὲ λίαν ψυχρῶς προστέθεικεν, τὰ 10
πλεῖστα δὲ βωμολοχίαν ἔχει χαὶ πολλήν, εἰ δεῖ τὰἀληθὲς εἰχειεῖν,
ἀπαιδευσίαν ὡς ἂν ὑτε’ ἀνθρώπου συγκείμενα καὶ φαύλου τὸν τρό-

4 πον καὶ παρὰ πάντα τὸν βίον Ὀχλαγωγοῦ γεγονότος. ἐπεὶ δ’ οἵ
πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων διὰ τὴν αὐτῶν ἄνοιαν ὑπὸ τῶν τοιούτων
ἁλίσκονται λόγων μᾶλλον ἢ τῶν μετά τινος σπουδῆς γεγραμμένων, 15
καὶ χαίρουσι μὲν ταῖς λοιδορίαις, ἀχθονται δὲ τοῖς ἐπταίνοις, ἂναγ-
χαῖον ἡγησάμην εἶναι μηδὲ τοῦτον ἀνεξέταστον καταλιπεῖν κατη-

ὅ γορίαν ἡμῶν ἄντικρυς ὡς ἐν δίχῃ γεγραφότα. καὶ γὰρ αὖ χἀχεῖνο
τοῖς σπιολλοῖς ἀνθρώποις ὁρῶ παραχολουθοῦν, τὸ λίαν ἐφήδεσθθαι
ὅταν τις ἀρξάμενος βλασφημεῖν ἕτερον αὐτὸς ἐλέγχηται τιξρὶ τῶν 2%

6 αὐτῷ προσόντων χακῶν. ἔστι μὲν οὖν οὐ ῥάδιον αὐτοῦ διελθεῖν
τὸν λόγον οὐδὲ σαφῶς γνῶναι, τί λέγειν βούλεται, σχεδὸν δ’ ὡς
ἐν πολλῇ ταραχῇ καὶ ψευσμάτων συγχύσει τὰ μὲν εἰς τὴν ὁμοίαν

Φλαΐου --- βἼ om. Lat ὅ μανεθῶνα Lat Ἰ χαὶ τοῖς] καίτοι περὶ
ed. pr. χαὲ τοῖς --- 9 σπουδάσαι] impulsus enim sum contra apionem respon- —
dere grammaticum, si tamen assumi hoc oportet officium Lat; aliquid excidisse
puto; uid. enim Josephus exposuisse, quo in libro Apio in Iudaeos inuectus sit

8 τετολμημένοις om. ed. pr. 14 αὐτῶν om. ed. pr.
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ἰδέαν τοίτετει τοῖς meoegntacuévors περὶ τῆς ἐξ «Αἰγύπτου τῶν ἣμε-
τέρων πιρογόνων μεταναστάσεως, τὰ δ’ ἐστὶ χατηγορία τῶν ἐν Ἀλε- Ἵ
ξανδρείᾳ κατοικούντων Ἰουδαίων. τρίτον δ’ ἐπὶ τούτοις μέμιχται
σιξρὶ τῆς ἁγιστείας τῆς κατὰ τὸ ἱερὸν ἡμῶν καὶ τῶν ἄλλων νομί-

δ μων κατηγορία.
Ὰ “Ὅτι μὲν οὖν οὔτε «ἰγύπτιοι τὸ γένος ἦσαν ἡμῶν οἱ πα- 8

τέρες οὔτε διὰ λύμην σωμάτων ἢ τοιαύτας ἄλλας συμφοράς τινας
ἐχκεῖθεν ἐξηλάθησαν, οὐ μετρίως μόνον, ἀλλὰ xai πέρα τοῦ συμ-
μέτρου πιροαποδεδεῖχθαι νομίζω. mel ὧν δὲ προστίθησιν ὁ Ἀπίων

10 ἐπιμνησθήσομαι συντόμως. φησὶ γὰρ ἐν τῇ τρίτῃ τῶν «Αϊγυπτια- 10
χῶν τάδε" ,,Mwors, ὡς ἤχουσα παρὰ τῶν πρεσβυτέρων τῶν Αἰ-
γυτυτέων, ἣν Ἡλιοπολίτης ἡ ὃς πατρίοις ἔθεσι κατηγγυημένος αἰ-
θρίους γεροσευχὰς ἀνῆγεν εἰς οἵους εἴχεν’ ἥλιος γεεριβόλους, πρὸς
ἀφηλιώτην δὲ πάσας ἀττέστρεφεν’ ὧδὲ γὰρ καὶ Ἡλίου κεῖται σόλις.

15 ἀντὶ δὲ ὀβελῶν ἔστησε κίονας, ὑφ’ οἷς ἢν ἐχτύπωμα σκάφη, σκιὰ 11
δ’ ἀνδρὸς ἐπ’ αὐτὴν διαχειμένη, ὡς ὅτε ἐν αἰθέρι τοῦτον ἀεὶ τὸν
δρόμον ἡλίῳ συμπεριτιολεῖ.. τοιαύτη μέν τις ἡ θαυμαστὴ τοῦ 12
γραμματικοῦ φράσις" τὸ δὲ ψεῦσμα λόγων οὐ δεόμενον, ἀλλ’ ἐχ
τῶν ἔργων mequpavés’ οὔτε γὰρ αὐτὸς Μωσῆς, ὅτε τὴν πρώτην

20 σχηγὴν τῷ θεῷ κατεσχεύασεν, οὐθὲν ἐχτύπωμα τοιοῦτον εἰς αὐτὴν
ἐνέθηκεν οὐδὲ ποιεῖν τοῖς ἔπειτα σπιροσέταξεν, ὅ τὲ μετὰ ταῦτα
χατασχευάσας τὸν ναὸν τὸν ἐν Ἱεροσολύμοις Σολομὼν τιάσης ἀττέ-
σχετο τοιαύτης περιεργίας οἵαν συμττέτελεχεν *"Aniwy. ἀχοῦσαι δέ 13
φησι τῶν πρεσβυτέρων, ὅτι Mwong ἦν Ἡλιοτολίτης, δῆλον ὅτι

95 νεώτερος μὲν ὧν αὐτός, ἐχείνοις δὲ πιστεύσας τοῖς διὰ τὴν ἡλικίαν
ἐπισταμένοις αὐτὸν καὶ συγγενομένοις. καὶ πδρὶ μὲν Ὁμήρου τοῦ 14

1 προεξετασμένοισ L, corr. ed. pr. uti reor post προεξητασμένοις add.
Lat 4 ἁγιστείας] Dindorf ἁγιστίασ L 5 xatnyoola) Bekker χατηγορίασ
LLat 8 ἐξηλάσθησαν L* μετρίως] om. i. marg. suppl. m. 2 (adiecta notula
inter ov et μόνον) L sufficienter (h. e. ixavac) Lat 9 προαπεΙίδεῖχθαι Lt
11 moyses Lat 12 ἡλιουπολίτησ L heliopolitanus de ciuitate solis Lat πα-
τοίοισ, ει ( ante σὴ i. ras. L AOTHYYUNUEVOG) eruditus Lat αἰθρίους] subdt-
uales ac montanas Lat 13 εἰς — 14 ἀπέστρεφεν) templa enim quac habuit
haec ciuitas omnia contra subsolanum conuertit Lat ἥλιος] ἡ πόλις ed. pr.
14 πᾶσαν ed. pr. 15 ἀντὶ ---’ συμπεριπολεῖ] pro obeliscis autem columnas
statuit, in quibus figuram scaphae fecit, ut umbram sub aethere solis circuitione
seruaret L σχάφης Huetius 16 ἀνδρὸς] ἀπ’ ἄχρων Huetius ὅτι ὃν
Huetius 19 moyses Lat 20 ov?’ ἕν L 21 οὐδὲ] Bekker οὔτε L
22 salomon Lat 23 οἵαν! quam Lat συμπέπλακεν coni. 24 moyses Lat

ἥν Ἡλιοπολίτης! coni. heliopolitanus /uit Lat ὃ ἡλιουπολίτησ L 20 χαὶ]
considerandum est utrum sit uerisimile Lat
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ποιητοῦ γραμματικὸς ὧν αὑτὸς οὐκ ἂν ἔχοι, τίς αὑτοῦ πατρίς ἐστι,

διαβεβαιωσάμενος εἰπεῖν οὐδὲ πτερὶ Πυθαγόρου μόνον οὐκ ἐχθὲς
χαὶ πρῴην γεγονότος, περὶ δὲ Πωσέως τοσούτῳ τολήθει τεροάγον-
τὸς ἐχείνους ἐτῶν οὕτως ἀποφαίνεται ῥᾳδίως πειστεύων ἀκοῇ τερὲσ-

15 βυτέρων, ὡς δῆλός ἔστι χαταψευσάμενος. τὰ δὲ δὴ τῶν χρόνων, ὅ
ἐν οἷς φῆσι τὸν Moony ἐξαγαγεῖν τοὺς λεπρῶντας χαὶ τυφλοὺς
χαὶ τὰς βάσεις πεπηρωμένους, σφόδρα δὴ τοῖς πρὸ αὐτοῦ συμττε-

16 φώνηχεν, ὡς οἶμαι, ὃ γραμματιχὸς ὃ ἀκριβής. ἸΠανεθὰς μὲν γὰρ
χατὰ τὴν Τεθμώσιος βασιλείαν ἀπταλλαγῆναί φησιν ἐξ ΑΑἰγύτετου
τοὺς Ἰουδαίους τιρὸ ἐτῶν τριαχοσέων ἐνενηχοντατριῶν τῆς εἰς “Aeyog 10
ΖΙαναοῦ φυγῆς, “«Τυσίμαχος δὲ κατὰ Βόχχοριν τὸν βασιλέα, τουτέστι
oo ἐτῶν χιλίων ἑπταχοσέων, Πἤόδλων δὲ nat ἄλλοι τινὲς ὡς αὐτοῖς

17 ἔδοξεν. ὁ δέ γε πάντων τειστότατος “πίων ὡρίσατο τὴν ἔξοδον
ἀχριβῶς κατὰ τὴν ἑβδόμην ὀλυμπιάδα χαὶ ταύτης ἔτος εἶναι πορῶ-
τον, ἐν ᾧ, φησί, Καρχηδόνα Φοίνικες ἔχτισαν. τοῦτο δὲ ττάντως 15
σεροσέθηχε τὸ Καρχηδόνα τεχμήριον οἰόμενος αὑτῷ γενέσθαι τῆς
ἀληθείας ἐναργέστατον, οὐ συνῆχε δὲ xed ἑαυτοῦ τὸν ἔλεγχον ἐπι-

18 σπώμενος. εἶ γὰρ περὶ τῆς ἀπειστέας πιστεύειν δεῖ ταῖς Φοινίκων
ἀναγραφαῖς, ἐν ἐκείναις Εἴρσμος ὃ βασιλεὺς γέγρατεται τερεσβύτερος
τῆς Καρχηδόνος κτίσεως ἔτεσι συλείοσι τυρὸς τοῖς ττεντήχοντα χαὶ 20
ἑχατόν, τιερὶ οὗ τὰς πίστεις ἀνωτέρω τιαρέσχον ἐκ τῶν Φοινίκων

19 ἀναγραφῶν, ὅτι Σολομῶνι τῷ τὸν ναὸν οἰχοδομησαμένῳ τὸν ἐν
Ἱεροσολύμοις φίλος ἣν Εἴρωμος χαὶ τιολλὰ συνεβάλετο πρὸς τὴν
τοῦ ναοῦ κατασχευήν. αὐτὸς δὲ ὁ Σολομὼν φὠχοδόμησε τὸν ναὸν

δος μετὰ τὸ ἐξελθεῖν ἐξ Αἰγύπτου τοὺς Ιουδαίους δώδεχα καὶ ἕξαχο- %
20 σίοις ἔτεσιν ὕστερον. τὸν δὲ ἀριθμὸν τῶν ἐλαθέντων τὸν αὐτὸν

«Τυσιμάχῳ σχεδιάσας, ἕνδεκα γὰρ αὐτοὲς εἶναί φησι μυριάδας, θαυ-
μαστήν τινὰ καὶ τιιθανὴν ἀποδίδωσιν αἰτίαν, ἀφ’ ἧς φησι τὸ

21 σάββατον ὠνομάσθαι. ,ὁδεύσαντες γάρ, φησίν, δξ ἡμερῶν ὅδδὸν
, βουβῶνας ἔσχον καὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν τῇ, ἑβδόμῃ ἡμέρᾳ ἀνε-- 80

νος παύσαντο σωθέντες εἰς τὴν χώραν τὴν νῦν Ιουδαίαν λεγομένην καὶ
ἐχάλεσαν τὴν ἡμέραν σάββατον σώζοντες τὴν Aiyentiwy γλῶτταν"

3 πρώιην 1, moyse Lat ὅ ὡς] unde Lat ὧν uel ἧς coni. 6 moysen
Lat 8 6 ἀχριβής om. Lat 9 TeSuwoioc) pathmosii Lat 11 bochore
Lat 14 χαὶ ταύτης — πρῶτον om. Lat 15 πάντως om. Lat 16 τὸ
Καρχηδόνα] de carchedone Lat 18 περὶ τῆς ἀπιστίας spuria wid. ἀπιστίας]
LLat ἀποικίας ed. pr. 20 πλείοσι — 21 ἑχατόν)] amplius L et C Lat
πλείοσι] πέντε coni. ex I § 126, nisi σιρὸς τοῖς Corruptum habendum est 22 xa}
ante oz add. Hudson Σολομῶν Dindorf σολομῶντι L salomont Lat
23 συνεβάλετο LL 2424 salomon Lat 26 ἐλασθέντων Lt 28 τὸ] τὸν Lt
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τὸ γὰρ βουβῶνος ἄλγος καλοῦσιν Αἰγύπτιοι σαββάτωσις.“ οὐχ ἂν 22
οὖν τις ἢ χαταγελάσειε τῆς φλυαρίας ἢ τοὐναντίον μισήσεις τὴν
ἐν τῷ τοιαῦτα γράφειν ἀναίδειαν; δῆλον γάρ, ὅτι πιάντες ἐβουβω-
γέασαν ἕνδεχα μυριάδες ἀνθρώπων. ἀλλ’ εἰ μὲν ἦσαν ἐκεῖνοι τυφλοὶ 23

ὅ χαὶ χωλοὶ καὶ πάντα τρόπον νοσοῦντες ὅττοίους αὐτοὺς εἶναί φησιν
Ἀπίων, οὐδ’ ἂν μιᾶς ἡμέρας πιροελθεῖν ὁδὸν ἠδυνήθησαν" εἰ δ’
οἷοι βαδίζειν διὰ πολλῆς ἐρημίας καὶ προσέτι νικᾶν τοὺς αὐτοῖς
ἀνθισταμένους μαχόμενοι πάντες, οὐκ ἂν ἀθρόοι μετὰ τὴν ἕχτην
ἡμέραν ἐβουβωνίασαν" οὔτε γὰρ φύσει πως γίνεται τὸ τοιοῦτον 24

10 τοῖς βαδίζουσιν ἐξ ἀνάγχης, ἀλλὰ πολλαὶ μυριάδες στρατοπέδων
ἐχτὶ πολλὰς ἡμέρας τὸ σύμμετρον ἀεὶ βαδίζουσιν, οὔτε κατ’ αὐτό-
ματον εἰχὸς οὕτως συμβῆναι" ττάντων γὰρ ἀλογώτατον. ὃ δὲ θαυ- 2ὅ
μαστὸς ἈἸττίων διὰ μὲν ἕξ ἡμερῶν αὐτοὺς ἐλθεῖν εἰς τὴν Ἰουδαίαν
σιροδίρηχξ, πάλιν δὲ τὸν ῆΙὼωσὴῆν εἰς τὸ μεταξὺ τῆς Aiyintov καὶ

15 τῆς Ἄραβίας ὅρος, ὃ καλεῖται Σίναιον, ἀναβάντα φησὶν ἡμέρας
τεσσαράχοντα χρυβῆναι κἀχεῖθεν χαταβάντα δοῦναι τοῖς Ἰουδαίοις
τοὺς νόμοις. χαίτοι σπιῶς οἷόν τε τοὺς αὐτοὺς καὶ τεσσαράκοντα
μένειν ἡμέρας ἐν ἐρήμῳ χαὶ ἀνύδρῳ τόττῳ καὶ τὴν μεταξὺ ττᾶσαν
ἐν ἡμέραις ἕξ διελθεῖν; ἢ δὲ περὶ τὴν ὀνομασίαν τοῦ σαββάτου 26

20 γραμματικὴ μετάθεσις ἀναίδειαν ἔχει πολλὴν ἢ δεινὴν ἀμαθίαν"
τὸ γὰρ σαββὼ χαὶ σάββατον τιλεῖστον ἀλλήλων διαφέρει" τὸ μὲν 27
γὰρ σάββατον χατὰ τὴν Ἰουδαίων διάλεχτον ἀναάπαυσίς ἔστιν ἀττὸ
σταντὸς ἔργου, τὸ δὲ σαββώ, χαθάτιερ ἐχεῖνός φησι, δηλοῖ mag’
«Αἰγυπτίοις τὸ βουβῶνος ἄλγος.

25 8. Τοιαῦτα μέν tive τιερὶ Πωσέως χαὶ τῆς ἐξ Ἄἰγύπτου 28
γενομένης τοῖς Ἰουδαίοις ἁτταλλαγῆς ὁ Atyvrtiog Arniwy ἔἕκαινο-
ποίησεν maga τοὺς ἄλλους ἐτεινοήσας. καὶ τί γε δεῖ θαυμάζειν,
εἶ περὶ τῶν ἡμετέρων ψεύδεται τπιρογόνων λέγων αὐτοὺς εἶναι τὸ
γένος “Τἰγυπτίους; αὐτὸς γὰρ τεερὶ αὐτοῦ τοὐναντίον ἐψεύδετο καὶ 29

80 γεγενημένος ἐν Οάσει τῆς Aiyintov ττάντων Aiyvrtioy mewtos
ὦν, ὡς ἂν εἴποι τις, τὴν μὲν ἀληθῆ πατρίδα καὶ τὸ γένος ἐξωμό-
σατο, Ἴλεξανδρεὺς δὲ εἶναι καταψευδόμενος ὁμολογεῖ τὴν μοχθη-

1 sabbato Lat σαββάτωσιν ed. pr. οὐκ — 2 καταγελάσειε! quis enim
non aut derideat Lat 4 ἐχεῖνοι ut tli Lat 9 τὸ] Bekker, om. L 11 ἐπὶ
πολλὰ ἡμέρας om. ed. pr. χατὰ ταὐτόματον coni. id moysen Lat
15 Σίναιον) sucies-eod-Corsin: mens cod. Can. Lat 16 αι L 20 yeepu-
ματικὴ — πολλὴν om. Lat ἀναίδειαν] ἢ ἀναίδειαν coni. 26 moyse Lat
27 ye] καὶ coni. 90 γεγενημένος] ed. pr. γεγεννημένοσ L natus Lat Oder)
thast Lat
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θ0ρίαν τοῦ γένους. εἰκότως οὖν ovg μισεῖ χαὶ βούλεται λοιδορεῖν
τούτους «Αἰγυτιτίους καλεῖ" εἰ μὴ γὰρ φαυλοτάτους εἶναι ἐνόμιζεν
Αἰγυπτίους, οὐκ ἂν τοῦ γένους αὐτὸς ἔφυγεν" ὡς οἵ γε μεγαλο-
φρονοῦντες ἐπὶ ταῖς ἑαυτῶν πατρίσι σεμνύνονται μὲν ἀπὸ τούτων
αὐτοὶ χρηματίζοντες, τοὺς ἀδίκως δ’ αὐτῶν ἀντιποιουμένους ἐλέγ- ὅ

81 χουσι. πιρρὸς ἡμᾶς δὲ δυοῖν θάτερον «ἰϊγύτετιοι τεετεόνθασιν’ ἢ
γὰρ ὡς ἐπισεμνυνόμενοι τεροσττοιοῦνται τὴν συγγένειαν ἢ κχοινω-

82 γοὺς ἡμᾶς ἐτιισπῶνται τῆς αὑτῶν καχοδοξίας. ὃ δὲ γενναῖος “πίων
δοχεῖ μὲν τὴν βλασφημίαν τὴν χαθ' ἡμῶν ὥστεερ τινὰ μισθὸν ἐθε-
λῆσαι παρασχεῖν Ἀλεξανδρεῦσι τῆς δοθείσης αὐτῷ πολιτείας, καὶ 10
τὴν ἀπέχθειαν αὐτῶν ἐπιστάμενος τὴν περὸς τοὺς συνοικοῦντας αὖ-
τοῖς ἐπὶ τῆς .“4λεξανδρείας Ἰουδαίους τιροτέθειται μὲν ἐκείνοις λου-
δορεῖσθαι, συμττεριλαμβάνειν δὲ καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας, ἐν ἀμφο-
τέροις ἀναισχύντως ψευδόμενος.

99 4. Τίνα τοίνυν ἐστὶ τὰ δεινὰ καὶ σχέτλια τῶν ἐν ’““λεξανδρείᾳ 15
κατοικούντων Ἰουδαίων, ἃ κατηγόρηχεν αὐτῶν, ἴδωμεν. ,,ἐλθόντες,
φησίν, ἀττὸ Συρίας ᾧκησαν πιρὸς ἀλίμενον θάλασσαν γειτνιάσαντες

θ4 ταῖς τῶν κυμάτων ἐχβολαῖς.““ οὐχοῦν τότιος εἰ λοιδορίαν ἔχει, τὴν
οὐ πατρίδα μὲν λεγομένην δὲ αὐτοῦ λοιδορεῖ τὴν “λεξανδρειαν"
ἐχείνης γὰρ καὶ τὸ πιαράλιόν ἔστι μέρος, ὡς ττάντες ὁμολογοῦσεν, 20

88 εἰς κατοίκησιν τὸ χάλλιστον. Ἰουδαῖοι δ’ εἰ μὲν βιασάμενοι κατέ-
σχον, ὡς μηδ’ ὕστερον ἐχτίεσεῖν, ἀνδρείας τεχμήριόν ἐστιν αὐτοῖς"
εἰς κατοίκησιν δὲ αὐτοῖς ἔδωκεν τόττον Ἀλέξανδρος καὶ ἴσης παρὰ

θθτοῖς ἸΠακεδόσι τιμῆς ἐπέτυχον. οὐκ οἷδα δέ, τί ποτ’ ἂν ἔλεγεν
ἈἸπίων, εἰ πρὸς τῇ νεχροττόλει κατῴκουν χαὶ μὴ τιρὸς τοῖς βασι- 25
λιχοῖς ἦσαν ἱδρυμένοι, καὶ μέχρι νῦν αὐτῶν ἡ φυλὴ τὴν τυροσηγορίαν

37 εἶχεν ἸΠαχεδόνες. εἰ μὲν οὖν ἀναγνοὺς τὰς ἐπιστολὰς Ἀλεξάνδρου
τοῦ βασιλέως χαὶ τὰς Πτολεμαίου τοῦ “ἀγου καὶ τῶν μετ’ ἐχεῖνον

3 tov γένους genus Lat τὴν προσηγορίαν ucl simile post ἔφυγεν adden-
dum 5 ἀδίκως] ed. pr. ἀδίχουσ L et ut uid. Lat 10 καὶ τὴν — 13 λοιδο-
osiodar et neguitiam eorum sciens iudeis cohabitantibus in alexandria proposuit
derogare Lat 11 τὴν] ed. pr. τὸν 7 τὴν] ed. pr. τοὺ L 12 προτέθειται
coni. προυτέθειται L προυτέθειτο ed. pr. 13 συμπεριλαμβάνει ed. pr.
17 ἀπὸ Συρίας! in syriam Lat 18 οὐχοῦν — 19 λοιδορεῖ! mutila in Lat
23 εἰς — ’Δλέξανδρος] sed magis alexander ad habitandum dedit eis hune locum
Lat τόπον] τὸν τόπον coni. ex Lat 25 εἶ ed. pr,om. L εἶ πρὸς —
26 iWovueror cum ait tuxta necropolim id est mortuorum ciuitatem habitabant,
cum utigue essent circa regalia constituti Lat; sed uide num tota sententia οὐκ
οἶδα — ιδρυμένοι ἃ. 21 post χάλλιστον ponenda sit βασιλικοῖς} βασιλείοις
ed. pr. regalia Lat 26 χαὲ μέχρι — 27 Μακεδόνες] ἃ. 24 post ἐπέτυχον
melius extabunt 27 Maxédovec] macedonum Lat 28 λαγοῦ L, corr. ed. pr.
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τῆς «Αἰγύπτου βασιλέων ἐντυχὼν τοῖς γράμμασι καὶ τὴν στήλην
τὴν ἑστῶσαν ἐν ’“λεξανδρείᾳ καὶ τὰ δικαιώματα περιέχουσαν, ἃ
Καῖσαρ ὅ μέγας τοῖς Ἰουδαίοις ἔδωκεν, εἰ μὲν οὖν ταῦτα, φημίέ,
γιγνώσκων τἀναντία γράφειν ἐτόλμα, πονηρὸς ἣν, εἶ δὲ μηδὲν ἠτεί-

δστατο τούτων, ἀπαίδευτος. τὸ δὲ δὴ θαυμάζειν, πῶς Ἰουδαῖοι 388 +
ὄντες .“λεξανδρεῖς ἐχλήθησαν, τῆς ὁμοίας ἀτεαιδευσίας" πάντες γὰρ
οἱ εἷς ἀποικίαν τινὰ καταχληθέντες, χαἂν τιλεῖστον ἀλλήλων τοῖς
γένεσι διαφέρωσιν, ἀττὸ τῶν οἰχιστῶν τὴν προσηγορίαν λαμβάνου-
σιν. καὶ τί δεῖ ττερὶ τῶν ἄλλων λέγειν; αὐτῶν γὰρ ἡμῶν οἱ τὴν 39

10 Ἀντιόχειαν κατοικοῦντες Ἀντιοχεῖς ὀνομάζονται" τὴν γὰρ σπτολιτείαν
αὑτοῖς ἔδωχεν ὃ χτίστης Σέλευχος. ὁμοίως οἱ ἐν Ἐφέσῳ xal κατὰ
τὴν ἄλλην Ἰωνίαν τοῖς αὐθιγενέσι πολίταις δμωνυμοῦσιν τοῦτο
παρασχόντων αὑτοῖς τῶν διαδόχων. ἡ δὲ Ῥωμαίων φιλανθρωπία 40...
πᾶσιν. οὗ μικροῦ δεῖν τῆς αὐτῶν προσηγορίας μεταδέδωχεν οὐ μόνον Ty -

18 ἀνδράσιν ἀλλὰ καὶ μεγάλοις ἔθνεσιν ὅλοις; Ἴβηρες γοῦν οἱ πάλαι
καὶ Τυρρηνοὶ καὶ Σαβῖνοι Ῥωμαῖοι καλοῦνται. εἶ δὲ τοῦτον ἄφαι- 41
οεῖται τὸν τρόττον τῆς πολιτείας “Aniwy, παυσάσθω λέγων αὑτὸν
‘AleEavdoéa* γεννηθεὶς γάρ, ὡς πιροεῖττον, ἐν τῷ βαθυτάτῳ τῆς 7 "»
Αἰγύπτου mig av .“2λεξανδρεὺς εἴη τῆς κατὰ δόσιν πολιτείας, ὡς ν

20 αὐτὸς ἐφ’ ἡμῶν ἠξίωχκεν, ἀναιρουμένης; καίτοι μόνοις “Τἰγυτιτίοις
οἱ κύριοι νῦν Ῥωμαῖοι τῆς οἰχουμένης μεταλαμβάνειν ἡστινοσοῦν
στολιτείας ἀττειρήχασιν. 6 δ’ οὕτως ἐστὶ γενναῖος, ὡς μετέχειν 42
ἀξιῶν αὐτὸς ὧν τυχεῖν ἐχωλύετο͵ συχοφαντεῖν ἐπεχείρησε τοὺς δι-
καίως λαβόντας" οὐ γὰρ ατορίᾳ γε τῶν οἰκησόντων τὴν μετὰ OOU- |

ο5 δῆς ὑπ αὐτοῦ ττόλιν χτιζομένην Ἀλέξανδρος τῶν ἡμετέρων τινὰς ;
ἐχεὶ συνήθροισεν, ἀλλὰ πάντας δοχιμάζων ἐτειμελῶς ἀρετῆς χαὶ |
χείστεως τοῦτο τοῖς ἡμετέροις τὸ γέρας ἔδωχεν. ἐτίμα γὰρ ἡμῶν 43
τὸ ἔθνος, ὡς καί φησιν Ἕχαταῖος περὶ ἡμῶν, ὅτι διὰ τὴν ἐτειεί-
nevav χαὶ τείστιν, ἣν αὐτῷ παρέσχον Ιουδαῖοι, τὴν Σαμαρεῖτιν χώ-

80 ραν πιροσέθηχεν ἔχειν αὐτοῖς ἀφορολόγητον. ὅμοια δὲ ’“λεξάνδρῳ 44
χαὶ Πτολεμαῖος ὃ “άγου περὶ τῶν ἐν Ἀλεξανδρείᾳ κατοικούντων
ἐφρόνησεν" καὶ γὰρ τὰ χατὰ τὴν ἴγυπττον αὐτοῖς ἐνεχείρισε φρού-
ola πιστῶς ἅμα χαὶ γενναίως φυλάξειν ὑπολαμβάνων, καὶ Κυρήνης

1 τῆς Αἰγύπτου om. Lat 4 ἐτόλμησεν ed. pr. 11 χαὶ] ed. pr., om.
LLat κατὰ τὴν ἄλλην Ἰωνίαν] in lycaonia Lat 14 οὐ μικροῦ] non paruulum
Lat μικροῦ ed. pr. δεῖν] donum Lat μεταδέδωκχεν] Hudson μεταδεδώ-
χασιν Li concessit Lat 10 Ῥωμαῖοι] et romani Lat 26 ἀρετῆς καὶ πίστεως
et uirtute ac fide dignos inueniens Lat 30 Ἀλεξάνδρῳ] Bekker ἀλεξάνδρου
L post alexandrum Lat ’ 81 λαγοῦ L, corr. ed. pr., dagus Lat 82. ἐνεχεί-
ρισεὶ ed. pr. ἐνεχείρησε L
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ἐγχρατῶς ἄρχειν βουλόμενος χαὶ τῶν ἄλλων τῶν ἐν τῇ «Τιβύῃ πό-
4δλεων εἰς αὐτὰς μέρος Ἰουδαίων ἔπεμψε χατοικῆσον. ὁ δὲ μετ

αὐτὸν Πτολεμαῖος ὃ Φιλάδελφος ἐπιχληθεὶς οὐ μόνον εἴ τινὲς
_ ἦσαν αἰχμάλωτοι τταρ ́ αὐτῷ τῶν ἡμετέρων πάντας ἀπέδωχεν, ἀλλὰ
"zal χρήματα πολλάχις ἐδωρήσατο καὶ τὸ μέγιστον ἐπιθυμητὴς ὅ

ν ’ς ἐγένετο τοῦ γνῶναι τοὺς ἡμετέρους νόμους καὶ ταῖς τῶν ἱερῶν γρα-
υ" θάφωῶν βίβλοις ἐντυχεῖν. ἔπεμψε γοῦν ἀξιῶν ἀνδρας ἀποσταλῆναι

τοὺς ἑρμηνεύσοντας αὐτῷ τὸν νόμον καὶ τοῦ γραφῆναι ταῦτα καλῶς
τὴν ἐπιμέλειαν ἐττέταξεν οὐ τοῖς τυχοῦσιν, ἀλλὰ 4] ́ημήτριον τὸν
Φαληρέα καὶ ’νδρέαν καὶ “ἀριστέα, τὸν μὲν παιδείᾳ τῶν nad 10

47 ξαυτὸν διαφέροντα (4ημήτριον’, τοὺς δὲ τὴν τοῦ σώματος αὐτοῦ
(φυλακὴν ἐγκεχειρισμένους, ἐπεὶ τῆς ἐπιμελείας ταύτης ἔταξεν, οὐκ
ἂν δήπου τοὺς νόμους καὶ τὴν πάτριον ἡμῶν φιλοσοφίαν ἐτειθυ-
μίσας ἐχμαθεῖν, εἰ τῶν χρωμένων αὐτοῖς ἀνδρῶν χατεφρόνει καὶ
μὴ λίαν ἐθαύμαζεν. 1ὅ

18 ὅ. Ἀἰπείωνα δὲ σχεδὸν ἐφεξῆς πάντες ἔλαθον οἱ τῶν τερογόνων
αὐτοῦ Maxeddvuy βασιλεῖς οἰκειότατα medg ἡμᾶς διατεθέντες" καὶ
γὰρ τρίτος Πτολεμαῖος ὃ λεγόμενος Ἐὐεργέτης κατασχὼν ὅλην Συ-
ρίαν χατὰ χράτος οὐ τοῖς ἐν ἴἰγύπστῳ θεοῖς χαριστήρια τῆς νίκης
ἔθυσεν, ἀλλὰ παραγενόμενος εἰς Ἱεροσόλυμα πολλὰς ὡς ἡμῖν νόμι- 20
μόν ἐστιν ἐπετέλεσε θυισίας τῷ θεῷ χαὶ ἀνέθηχεν ἀναθήματα τῆς

19 νίκης ἀξίως. ὁ δὲ Φιλομήτωρ Πτολεμαῖος καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ Κλεο-
σεάτρα τὴν βασιλείαν ὅλην τὴν ἑαυτῶν Ἰουδαίοις ἐτείστευσαν, καὶ
στρατηγοὶ πάσης τῆς δυνάμεως ἦσαν Ὁνίας καὶ 4οσίθεος Ἰουδαῖοι,

: εὖν ἈἸπτίων σχώτετει τὰ ὀνόματα, δέον τὰ ἔργα θαυμάζειν καὶ μὴ B
λοιδορεῖν, ἀλλὰ χάριν αὐτοῖς ἔχειν, ὅτι διέσωσαν τὴν ’Ἴλεξάνδρειαν,

δ0 ἧς ὡς σιολίτης ἀντιτοιεῖται. ττολεμούντων γὰρ αὐτῶν τῇ βασιλίσσῃ
Ἰλεοτάτρᾳ καὶ χινδυνευόντων ἀπολέσθαι καχῶς οὗτοι συμβάσεις
ἐχτοίησαν καὶ τῶν ἐμφυλίων χαχιῶν ατιήλλαξαν. ἀλλὰ (μετὰ ταῦτα,
φησίν, Ονίας ἐττὶ τὴν πόλιν ἤγαγε στρατὸν ὀλίγον ὄντος ἐχεὶ Θέρμου 80

| 51 τοῦ πταρὰ Ῥωμαίων ττρεσβευτοῦ χαὶ τταρόντος. ὀρθῶς δὲ ποιῶν

2 εἰς αὐτὰς} ed. pr. εἰσ αὐτὰ L ad ea loca Lat κατοικήσῶν (accentus
i. ras.) L 3 αὐτὸν] ed. pr. αὐτὰ L el τινοὸσ Lt 4 αὐτῷ] 1,3 αὐτῶν Lit
(apudy eos Lat 6 rove, oi, ras. L 7 ἔπεμψε γοῦν] desiderabit aliquis, ut
addatur quo miserit, uelut Hierosolyma aut ad sacerdotem Iudaeorum 10 ari-
steum Lat 11 διαφέροντα) ed. pr. διαφερόντων L 16 “Antwve] quae Lat

22 ἀξίως! dignissima Lat cca Hudson (fort. male lecta editione pr.)
24 δωσίθεοσ L, corr. ed. pr. 25 χαὶ μὴ λοιδορεῖν om. Lat 26 διεσώσαντο
ed. pr. 30 ὄντος --- 31 παρόντος] cum esset illic thermus (hermus codd.)
praesens romunorum legatus Lat
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φαίην ἂν καὶ μάλα δικαίως" ὃ γὰρ Φύσκων ἐπεικληθεὶς Πτολεμαῖος
ἀποθανόντος αὐτῷ τοῦ ἀδελφοῦ Πτολεμαίου τοῦ Φιλομήτορος ἀττὸ
Κυρήνης ἐξῆλθε Κλεοιτάτραν ἐχβαλεῖν βουλόμενος τῆς βασιλείας
et filios regis, ut ipse regnum iniuste sibimet applicaret; propter 52

5 haee ergo Onias aduersus eum bellum pro Cleopatra suscepit et
fidem, quam habuit circa reges, nequaquam in necessitate deseruit.
testis autem deus iustitiae eius manifestus apparuit; nam Fyscon 53
Ptolomaeus cum aduersum exercitum quidem Oniae pugnare prae-
sumeret, omnes uero ludaeos in ciuitate positos cum filiis et uxo-

10 ribus capiens nudos atque uinctos elephantis subiecisset, ut ab eis
conculeati deficerent, et ad hoc etiam bestias ipsas debriasset, in
contrarium quae praeparauerat euenerunt. elephanti enim relin- 54
quentes sibi appositos Iudaeos impetu facto super amicos eius mul-
tos ex ipsis interemerunt. et post haec Ptolomaeus quidem aspec-

15 tum terribilem contemplatus est prohibentem se, ut illis noceret
hominibus, concubina uero sua carissima, quam alii quidem Itha- 55
cam, alii uero Hirenen denominant, supplicante ne tantam impie-
tatem perageret, ei concessit et ex his quae iam egerat uel actu-
rus erat paenitentiam egit. unde recte hance diem Iudaei Alexandria

20 constituti eo quod aperte a deo salutem promeruerunt celebrare
noscuntur. Apion autem omnium calumniator etiam propter bellum 56
aduersus Fysconem gestum Iudaeos accusare praesumpsit, cum eos
laudare debuerit. is autem etiam ultimae Cleopatrae Alexandri- .
norum reginae meminit ueluti nobis improperans, quoniam circa °

25 nos fuit ingrata, et non potius illam redarguere studuit; cui nihil 57:
omnino iniustitiae et malorum operum defuit uel circa generis neces-
sarios uel circa maritos suos, qui etiam dilexerunt eam, uel in com-
muni contra Romanos omnes et benefactores suos imperatores, quae
etiam sororem Arsinoén occidit in templo nihil sibi nocentem, pere- 58

30 mit autem et fratrem insidiis paternosque deos et sepulcra proge-
nitorum depopulata est, percipiensque regnum a primo Caesare

1 ὃ γὰρ — 3 βασιλείας] ptolomeus enim qui cognominatus est fiscon mo-
riente suo fratre ptolomeo philometore egressus est de cyrene nolens reginam
cleopatram expellere Lat Piczo] ed. pr. fiscon Lat φούσχων L 3 post
βασιλείας | lacuna in textu non indicata, i. marg. ascripsit m. 1 haec: * * φύλλα
ὡσεὶ | πέντε et alia τὰ. XV aut XVI fere saeculi: * w circa | quingue | foliu
desunt Li; expletur lacuna exemplaribus latinis 7 deus] dewn CL fiscon
codd. 11 debriasset} inebriasset ed. Bas. 14 aspectum terribilem] h. e.
δεινὴν ὄψν 18 quae iam] guedam CL’ 19 Alewandriae ed. Bas. 15 οἱ]
om. L 29 Arsinoén] ed. Bas. arsenom codd.
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eius filio et successori rebellare praesumpsit, Antoniumque corrum-
pens amatoriis rebus et patriae inimicum fecit et infidelem circa
suos amicos instituit, alios quidem genere regali spolians, alios au-

59 tem demens et ad mala gerenda compellens. sed quid oportet am-
plius dici, cum illum ipsum in nauali certamine relinquens, id est 5
maritum et parentem communium filiorum, tradere eum exercitum

60 et principatum et se sequi coégit? nouissime uero Alexandria a
Caesare capta ad hoe usque perducta est, ut salutem hine sperare

4 se indicaret, si posset ipsa manu sua Iudaeos perimere, eo quod
’ circa omnes crudelis et infidelis extaret. putasne gloriandum nobis 10

/ non esse, si quemadmodum dicit Apion famis tempore Iudaeis tri-
-61 ticum non est mensa? sed illa quidem poenam subiit competentem,

nos autem maximo Caesare utimur teste solatii atque fidei, quam
circa eum contra Aegyptios gessimus, necnon et senatu eiusque
dogmatibus et epistulis Caesaris Augusti, quibus nostra merita 15

62comprobantur. has litteras Apionem oportebat inspicere et - se-
cundum genera examinare testimonia sub Alexandro facta et omni-
bus Ptolomaeis et quae a senatu constituta sunt necnon et a maxi-

63 mis Romanis imperatoribus. si uero Germanicus frumenta cunctis
. in Alexandria commorantibus metiri non potuit, hoc indicium est 20

sterilitatis ac necessitatis frumentorum, non accusatio [udaeorum.
quid enim sapiant omnes imperatores de Iudaeis in Alexandria

64 commorantibus, palam est; nam amministratio tritici nihilo minus
ab eis quam ab aliis Alexandrinis translata est, maximam wero
eis fidem olim a regibus datam conseruauerunt, id est fluminis 2
custodiam totiusque custodiae nequaquam his rebus indignos esse
iudicantes.

65 6. Sed super haec, quomodo ergo, inquit, si sunt ciues, eos-
dem deos quos Alexandrini non colunt? cui respondeo, quomodo
etiam, cum wos sitis Aegyptii, inter alterutros proelio magno et sine 30

56 foedere de religione contenditis? an certe propterea non uos omnes
dicimus Aegyptios et neque communiter homines, quoniam bestias
aduersantes naturae nostrae colitis multa diligentia nutrientes, cum

67 genus utique nostrorum unum itaque idem esse uideatur? si autem
in uobis Aegyptiis tantae differentiae opinionum sunt, quid miraris 35
super his, qui aliunde in Alexandriam aduenerunt, si in legibus a

4 demens] deiciens cod. Par. 5049 9 tudicare CL et Parisini 18 et
quae] ed. Bas. atque codd. 34 nostrorum — itaque] nostrum uestrumque
Corsin. et Paris. 1615 —itaque] i¢qgue 1, atque ed. Bas.
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principio constitutis circa talia permanserunt? is autem etiam sedi- 68
tionis causas nobis apponit, qui si cum ueritate ob hoc accusat Iu- |daeos in Alexandria constitutos, cur omnes nos culpat ubique positos |
eo quod noscamur habere concordiam? porro etiam seditionis aucto- 69

ὅ res quilibet inueniet Apioni similes Alexandrinorum fuisse ciues.
donec enim Graeci fuerunt et Macedones hane ciuilitatem habentes,
nullam seditionem aduersus nos gesserunt, sed antiquis cessere sol-
lemnitatibus. cum uero multitudo Aegyptiorum creuisset inter eos /
propter confusiones temporum, etiam hoc opus semper est additum.

10 nostrum uero genus permansit purum. ipsi igitur molestiae huius 70
fuere principium nequaquam populo Macedonicam habente constan-
tiam neque prudentiam Graecam, sed cunctis scilicet utentibus malis
moribus Aegyptiorum et antiquas inimicitias aduersum nos exercen-
tibus. e diuerso namque factum est quod nobis improperare prae-71

15 sumunt; nam cum plurimi eorum non oportune ius eius ciuilitatis
optineant, peregrinos uocant eos, qui hoc priuilegium ad omnes
imperasse noscuntur. nam Aegyptiis neque regum quisquam uide- 72
tur ius ciuilitatis fuisse largitus neque nune quilibet imperatorum,
nos autem Alexander quidem introduxit, reges autem auxerunt, Ro-

20 mani uero semper custodire dignati sunt. itaque derogare nobisApion conatus est, quia imperatorum non statuamus imagines —ai
quam illis hoc ignorantibus aut defensione Apionis indigentibus, _
cum potius debuerit ammirari magnanimitatem mediocritatemque
Romanorum, quoniam subiectos non cogunt patria iura transcen-

2% dere, sed suscipiunt honores sicut dare offerentes pium atque legi-
timum est; non enim honoribus gratiam habent, qui ex necessitate
et uiolentia conferuntur. Graecis itaque et aliis quibusdam bonum 74
esse creditur imagines instituere, denique et patrum et uxorum filio-
rumque figuras depingentes exultant, quidam uero etiam nihil sibi

30 competentium sumunt imagines, alii uero et seruos diligentes hoc
faciunt. quid ergo mirum est, si etiam principibus ac dominis hunc

-honorem praebere uideantur? porro noster legislator, non quasi 75
prophetans Romanorum potentiam non honorandam, sed tamquam
causam neque deo neque hominibus utilem despiciens, et quoniam

1 constitutis}] ed. Bas. constitut: codd. 3 ubique] ugue CL et Paris.
5049 5 aptonis aut aptones codd. 16 uocant] ed. Bas. uocantes codd.
17 impetrasse ed. Bas. 28 filiorum] filiorum suorum C? Cors. et Parisini
30 alii] ed. Bas. a/is codd. 31 ac] ed. Bas. @ codd. 32 porro — 64. 2
fabricari] corrrupta 34 causam] ἢ. e. πρᾶγμα
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totius animati, multo magis dei inanimatu probatur inferius inter-
76 dixit imagines fabricari. aliis autem honoribus post deum colendos

non prohibuit uiros bonos, quibus nos et imperatores et populum
77 Romanorum dignitatibus ampliamus. facimus autem pro eis con-

7’ >. . tinua sacrificia et non solum cotidianis diebus ex impensa communi 5
_— - omnium Iudaeorum talia celebramus, uerum cum nullas alias hostias

“oo 819" ex communi neque pro filiis peragamus, solis imperatoribus hune ho-
norem praecipuum pariter exhibemus, quem hominum nulli persol-

78 uimus. haec itaque communiter satisfactio posita sit aduersus Apio-
nem pro his, quae de Alexandria dicta sunt. 10

79 7. Ammiror autem etiam eos, qui ei huiusmodi fomitem praebue-
runt id est Posidonium et Apollonium Molonis, quoniam accusant
quidem nos, quare nos eosdem deos cum aliis non colimus, men-
tientes autem pariter et de nostro templo blasphemias componentes
incongruas non se putant impie agere, dum sit ualde turpissimum 15
liberis qualibet ratione mentiri multo magis de templo apud cunctos

80 homines nominato tanta sanctitate pollente. in hoc enim sacrario
Apion praesumpsit edicere asini caput collocasse Indaeos et eum
colere ac dignum facere tanta religione, et hoc affirmat fuisse depa-
latum, dum Antiochus Epiphanes expoliasset templum et illud caput 2u

81 inuentum ex auro compositum multis pecuniis dignum. ad haec
igitur prius equidem dico, quoniam Aegyptius, uel si aliquid tale

' ΔΌΠα nos fuisset, nequaquam debuerat increpare, cum non sit de-
V—_ ¢ terior asinus furonibus et hircis et aliis, quae sunt apud eos dii.
at 82 deinde quomodo non intellexit operibus increpatus de incredibili 25

δ ΙΝ suo mendacio? legibus namque semper utimur hisdem, in quibus
. sine fine consistimus, et cum uwarii casus nostram ciuitatem sicut

etiam aliorum uexauerint et Pius ac Pompeius Magnus et Licinius
Crassus et ad nouissimum Titus Caesar bello uincentes optinuerint
templum, nibil huiusmodi illic inuenerunt, sed purissimam pietatem, 30

83 de qua nihil nobis est apud alios effabile. quia uero Antiochus
neque iustam fecit templi depraedationem, sed egestate pecuniarum
ad hoe accessit, cum non esset hostis, et super nos auxiliatores suos
et amicos adgressus est nec aliquid dignum derisione illic inuenit,

84 multi et digni conscriptores super hoc quoque testantur, Polybius 35

1 inanimatu] inanimati ed. Bas. inanimatas ut coni. 12 Apollonium
Molonem (non Molonis filium) uocasse uid. Iosephus, cf. § 16, 145, 236, 255, 258, οὐ
295 20 spoliasset coni. 24 ircis Ὁ quae] gui Cors. et Paris. 5049
25 operibus increpatus] h. e. τοῖς ἔργοις ἐξεληλεγμένος 28 Pius] coni. dius
codd., dicit Antiochum Pium (εὐσεβῆ) cognomine; uid. Antiq. Iud. XIII 244.
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Megalopolita Strabon Cappadox Nicolaus Damascenus Timagenis
et Castor temporum conseriptor et Apollodorus; omnes dicunt pe-
cuniis indigentem Antiochum transgressum foedera Iudaeorum et
spoliasse templum auro argentoque plenum. haec igitur Apion de- 85

5 buit respicere, nisi cor asini ipse potius habuisset et impudentiam _,, ’ :
canis, qui apud ipsos assolet coli; Meque enim extrinsecus aliqua ¢ ὁ
ratiocinatione mentitus est. nos itaque asinis neque honorem neque 86
potestatem aliquam damus, sicut Aegyptii crocodillis et aspidibus,
quando eos qui ab istis mordentur et a crocodillis rapiuntur felices

10 et deo digni arbitrantur. sed sunt apud nos asini quod apud alios 87
sapientes uiros onera sibimet imposita sustinentes, et licet ad 4 . 7
areas accedentes comedant aut uiam propositam non adimpleant, “a γὰ
multas ualde plagas accipiunt quippe operibus et ad agriculturam Ὁ. r mf
rebus necessariis ministrantes. sed aut omnium gurdissimus fuit88—-—~. ~~

15 Apion ad componendum uerba fallacia aut certe ex rebus initia - ., >
sumens haec implere non ualuit, quando nulla potest contra nos a
blasphemia prouenire. Ν κ

8. Alteram uero fabulam derogatione nostra plenam de Grae- 89 ‘sr
cis apposuit, de quo hoe dicere sat erit, quoniam qui de pietate . “ἃ

20 loqui praesumunt oportet eos non ignorare minus esse inmundum |
per templa transire quam sacerdotibus scelesta uerba componere.
isti uero magis studuerunt defendere sacrilegum regem quam iusta 90
et ueracia de nostris et de templo conscribere; uolentes enim An-
tiocho praestare et infidelitatem ac sacrilegium eius tegere, quo circa

2 gentem nostram est usus propter egestatem pecuniarum, detrahentes
nobis etiam quae in futuro essent dicenda mentiti sunt. propheta91 ́
uero aliorum factus est Apion et dixit Antiochum in templo inue-
nisse lectum et hominem in eo iacentem et propositam ei mensam
maritimis terrenisque et uolatilium dapibus plenam, et obstipuisset

30 his homo. illum uero mox adorasse regis ingressum tamquam 92
maximum ei solacium praebiturum ac procidentem ad eius genua
extensa dextra poposcisse libertatem; et iubente rege, ut confideret
et diceret, quis esset uel cur ibidem habitaret uel quae esset causa
ciborum eius, tunc hominem cum gemitu et lacrimis lamentabiliter |

35 suam narrasse necessitatem ait. inquit esse quidem se Graecum, 93 |
et dum peragraret prouinciam propter uitae causam direptum se |

2 omnes] gui omnes Hudson 3 et spoliasse] expotiasse coni. 10 dignos ]
ed. Bas. 21 componere] confingere 1, 26 essent] sunt coni. 29 Antiochus
obstipuisse intellegendus est 86 direptum] ed. Bas. drectum codd.
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subito ab alienigenis hominibus atque deductum ad templum et
inclusum illic, et a nullo conspici sed cuncta dapium praeparatione

94 gaginari. et primum quidem haec sibi inopinabilia beneticia pro-
didisse et detulisse laetitiam deinde suspicionem postea stuporem,
ac postremum consulentem a ministris ad se accedentibus audisse 5
legem ineffabilem Iudaeorum, pro qua nutriebatur, et hoc illos fa-

95 cere singulis annis quodam tempore constituto. et compraehendere
quidem Graecum peregrinum eumque annali tempore saginare et
deductum ad quandam siluam occidere quidem eum hominem eius-
que corpus sacrificare secundum suas sollemnitates et gustare ex eius 10
uisceribus et iusiurandum facere in immolatione Graeci, ut inimi-
citias contra Graecos haberent, et tune in quandam foueam reliqua

96 hominis pereuntis abicere. deinde refert eum dixisse paucos iam
dies debita sibimet superesse atque rogasse, ut erubescens Grae-
corum deos et superantes in suo sanguine insidias Iudaeorum de 15

97 malis eum circumastantibus liberaret. huiusmodi ergo fabula non
tantum omni tragoedia plenissima est, sed etiam impudentia crudeli
redundat, non tamen a sacrilegio priuat Antiochum, sicut arbitrati

08 sunt qui haec ad illius gratiam conscripserunt; non enim prae-
sumpsit aliquid tale, ut ad templum accederet, scd sicut aiunt 20
inuenit non sperans. fuit ergo uoluntate iniquus impius et nihilomi-

Wf “nus sine deo, quanta iussit mendacii superfluitas, quam ex ipsa re
99 ecognoscere ualde facillimum est. non enim circa solos Graecos

discordia legum esse dinoscitur, sed maxime aduersus Aegyptios
et plurimos alios. * quem enim horum non contigit aliquando %
circa nos peregrinari, ut aduersus solos renouata coniuratione per

100 effusionem sanguinis egeremus? uel quomodo possibile est, ut ad
has hostias omnes Iudaei colligerentur et tantis milibus ad gustan-
dum uiscera illa sufficerent, sicut ait Apion? uel cur inuentum ho-

101 minem quicumque fuit, non enim suo nomine conseripsit, * aut 30
quomodo eum in suam patriam rex non cum pompa deduxit, dum
posset hoe faciens ipse quidem putari pius et Graecorum amator
eximius, assumere uero contra Indaeorum odium solacia magna

102 cunctorum? sed haec relinquo; imsensatos enim non uerbis sed
operibus decet arguere. sciunt igitur omnes qui uiderunt construc- 35
tionem templi nostri, qualis fuerit, et intransgressibilem eius puri-

103 ficationis integritatem. quattuor etenim habuit in cireuitu porticus,

25 ante guem lacunam statuo 26 Graecos post solos add. Hudson
30 ante aut lacunam statuo
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et harum singulae propriam secundum legem habuere custodiam;
in exteriorem itaque ingredi licebat omnibus etiam alienigenis;
mulieres tantummodo menstruatae transire prohibebantur. in se- 104
cunda uero porticu cuncti Iudaei ingrediebantur eorumque coniuges,

5 cum essent ab omni pollutione mundae, in tertia masculi Iudae-
orum mundi existentes atque purificati, in quartam autem sacerdotes
stolis induti sacerdotalibus, in adytum uero soli principes sacerdo-
tum propria stola circumamicti. tanta uero est cirea omnia proui- 105
dentia pietatis, ut secundum quasdam horas sacerdotes ingredi con-

10 stitutum sit; mane etenim aperto templo oportebat facientes traditas
hostias introire et meridie rursus, dum clauderetur templum. deni- 106
que nec uas aliquod portari licet in templum, sed erant in eo solum- aye iu
modo posita altare mensa turibulum candelabrum, quae omnia et “y, jo 9
in lege conscripta sunt. etenim nihil amplius neque mysteriorum 107 vx. .

15 aliquorum ineffabilium agitur neque intus ulla epulatio ministratur ; My Ac
haee enim quae praedicta sunt habent totius populi testimonium _ 4
manifestationemque gestorum. licet enim sint tribus quattuor sacer- 108 ἢ
dotum et harum tribuum singulae habeant hominum plus quam! °: -
quinque milia, fit tamen obseruatio particulariter per dies certos, ““ "| *

20 et his transactis alil succedentes ad sacrificia ueniunt et congre-

gati in templum mediante die a praecedentibus claues templi et
ad numerum omnia uasa percipiunt, nulla re, quae ad cibum aut
potum adtineat, in templo delata. talia namque etiam ad altare 109
offerre prohibitum est praeter illa, quae ad sacrificia praeparantur.

2 quid ergo Apionem esse dicimus nisi nihil horum examinantem
uerba incredula protulisse? sed turpe est; historiae enim ueram
notitiam se proferre grammaticus non promisit. et sciens templi 110
nostri pietatem hanc quidem praetermisit, hominis autem Graeci
compraehensionem finxit et pabulum ineffabile et ciborum opulen-

30 tissimam claritatem et seruos ingredientes ubi nec nobilissimos
Iudaeorum licet intrare, nisi fuerint sacerdotes. hoc ergo pessima 111
est impietas atque mendacium spontaneum ad eorum seductionem,
qui noluerint discutere ueritatem. per ea siquidem, mala et ineffa-
bilia, quae praedicta sunt, nobis detrahere temptauerunt.

35 9, Rursumque tamquam piissimus deridet adiciens fabulac suae 112

2 licebat] dicentiam 1, licentia fuit ed. Bas. 3 secundam uero porticum
ed. Bas. 5 tertiam ed. Bas. 7 adytum] ed. Bas. aditum codd. 13 altare]
Paris. 5049 et ex corr. L altera C et ut uid. L* 25 quid] guz C 27 non
promisit] compromisié coni. "»
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Mnaseam. ait enim illum retulisse, dum bellum Judaei contra Iudaeos
haberent longo quodam tempore in aliqua ciuitate Iudaeorum, qui Dorii
nominantur, quendam eorum qui in ea Apollinem colebat uenisse ad
Iudaeos, cuius hominis nomen dicit Zabidon deinde qui eis promisisset
traditurum se eis Apollinem deum Doriensium uenturumque illum ad 5

113 nostrum templum, si omnes abscederent. et credidisse omnem multitu-
dinem Iudaeorum; Zabidon uero fecisse quoddam machinamentum lig-
neum et circumposuisse sibi et in eo tres ordines infixisse lucernarum et
ita ambulasse, ut procul stantibus appareret, quasi stellae per terram

114 τὴν ττορξίαν τυοιουμένων, τοὺς μὲν Ιουδαίους ὑπὸ τοῦ παραδόξου 10
τῆς θέας navawenhnyuévovg τυόρρω μένοντας ἡσυχίαν ἄγειν, τὸν
δὲ Ζάβιδον ἐτεὶ υτολλῆς ἡσυχίας εἰς τὸν ναὸν τταρελθεῖν καὶ τὴν
χρυσὴν ἀτιοσῦραι τοῦ χάνθωνος χεφαλήν, οὕτω γὰρ ἀστεϊζόμενος

115 γέγραφεν, χαὶ πάλιν εἰς Φῶρα τὸ τάχος ἀτεελθεῖν. ἀρα οὖν καὶ
ἡμεῖς ἂν εἴποιμεν, ὅτι τὸν χάνθωνα τουτέστιν ἑαυτὸν Aniwy ἔστι-- 15
φορτίζει καὶ τεοιεῖ τῆς μωρολογίας ἅμα χαὶ τῶν Ψψευσμάτων χατά-
γομον; χαὶ γὰρ τότιους οὐχ ὄντας γράφει καὶ τεόλεις οὐκ εἰδὼς ME-

116 τατέθησιν. ὕ μὲν γὰρ Ἰδουμαία τῆς ὑμετέρας χώρας ἐστὶν ὅμορος
χατὰ Γάζαν χειμένη, καὶ “Ἰῶρα ταύτης ἐστὶν οὐδεμία "τόλις, τῆς
μέντοι Φοινίκης maga τὸ Καρμίλιον ὄρος AWea «-τόλις ὀνομάζεται 2
μηδὲν ἐγεικοινωνοῦσα τοῖς «Αἰτείωνος φλυαρήμασι" τεσσάρων γὰρ

117 ἐμιεριῦν ὁδὸν τῆς Ιουδαίας ἀφέστηχεν. τέ δ’ ἡμῶν ἔτι χατιγορεὶ
τὸ μὴ χοινοὺς ἔχειν τοῖς ἄλλοις θεούς, εἰ δᾳδίως οὕτως ἐτεείσθη-
σαν οἱ ττατέρες ἡμῶν ἥξειν τὸν ἈἸ:τόλλωνα τιρὸς αὐτοὺς χαὶ μετὰ
τῶν ἄστρων ἐπὶ τῆς γῆς φήθησαν δρᾶν αὐτὸν σπιδριπτατοῦντα; 55

118 λίχνον γὰρ οὐδέπω δῆλον ὅτι τιρόσθεν ἑξἑωράχασιν οἱ τὰς τοσαύτας
καὶ τηλικαύτας λυχνοχαΐας ἐπευτελοῦντες, ἀλλ’ οὐδέ τις αὐτῷ βαδί-
ζοντι χατὰ τὴν χώραν τῶν τοσούτων μυριάδων ὑπήντησεν, ἔρι μα
δὲ καὶ τὰ τείχη φυλάκων εὗρε τεολέμου συνεστηχότος, ἐῶ τάλλα.

119 τοῦ ναοῦ δ’ αἱ θέύραι τὸ μὲν ἕψος ἦσαν ἑξήχοντα τεγχῶν, εἴχοσι 80
δὲ τὸ σιλάτος, κατάχρυσοι δὲ πᾶσαι" χαὶ μικροῦ δεῖν σφυρήλα-

1 Mnaseam] coni. mnafeam CL innafeam Par. 1615 inania facta ed. Bas.
Tudacos] ddumacos Hudson, quod Iosephus dedit 2 Iudaeorum] Jdumaeorum
Hudson quae dorin nominatur Par. 5049 7 fecisse] fuisse CL Par. 5049
9 stellae] Cors. stella reliqui codd. 10 τὴν — ποιουμένων] iter agentes Lat
ἠουδαίουσ, supra σ lacunae causa m. alia pictum -*- L, uid. ad p-61,3 11 μένοντας!
Bekker μὲν ὄντασ L constitutos Lat 13 xeév9evoc] Hudson ἀχανθῶνοσ L asini
Lat 14 εἰς Δῶρα) ad dora Lat εἰσ δῶριν L εἰς dd gay ed. pr. τὸ] κατὰ ed. pr.

15 zevdwre) Hudson ἀχανθῶνα L asinumLat 20 carmelum Lat 22 Ἰου-
datas] Ἰδουμαίας coni. 28 ἔρημα] ed. pr. ἐρημία L desolatos (muros) Lat
29 et hoc (h.e. χαὶ τοῦτο) ante πολέμου add. Lat 380 δξηκονταὶ Lat ἑπτὰ L
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τοι" ταύτας ἔχλειον οὐκ ἐλάττους ὄντες ἄνδρες διαχόσιοι nad ἐχα-
στὴν ἡμέραν καὶ τὸ καταλιτυεῖν ἠνοιγμένας ἣν ἀθέμιτον. ῥᾳδίως οὖν 120
αὐτὰς ὃ λυχνοφόρος ἐκεῖνος ἀνοίξειν οἰόμενος καὶ τὴν τοῦ χάνθωνος
(ὡς ᾧετο κεραλὴν ἔχων. πότερον οὖν αὐτὴν πάλιν ὡς ἡμᾶς ἀνέ-

ὅ στρεῖψεν ἢ λαβὼν ἀπιὼν; αὐτὴν εἰσεχόμισεν, ἵνα Ἀντίοχος εὕρῃ
χερὸς δευτέραν ἈἸττίωνι μυθολογίαν 10 καταψεύσασθαί τινα χαὶ 121
ὅρχον ἡμῶν ὡς ὀμνυόντων τὸν θεὸν τὸν ποιήσαντα τὸν οὐρανὸν
χαὶ τὴν γὴν χαὶ τὴν θάλασσαν μηδενὶ εὐνοήσειν ἀλλοφύλῳ, μάλιστα πη
δὲ Ἕλλησιν. ἔδει δὲ χαταψψευδόμενον ak siseiv μηδενὶ evvor.cey 122 pore

10 ἀλλοφύλῳ, μάλιστα δ’ Αἰγυπτίοις" οὕτως γὰρ ἂν τοῖς ἐξ ἀρχῆς .» Ἢ
αὐτοῦ πλάσμασιν ἥρμοττεν τὰ περὶ τὸν ὅρχον, εἴστερ ἦσαν ὑπὸ «{ Ὁ
«Αἰγυπτίων τῶν συγγενῶν οἱ πατέρες ἡμῶν οὐχὶ διὰ πονηρίαν
ἀλλ’ ἐπὶ συμφοραῖς ἐξεληλαμένοι. τῶν Ἑλλήνων δὲ τυλέον τοῖς 123
τόττοις ἢ τοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἀφεστήχαμεν, ὥστε μηδεμίαν ἡμῖν

15 εἶναι πρὸς αὐτοὺς ἔχθραν μηδὲ ζηλοτυττίαν. τοὐναντίον μέντοι
πολλοὶ mad αὐτῶν εἰς τοὺς ἡμετέρους νόμους συνέβησαν εἰσελθεῖν,
καί τινες μὲν ἐνέμειναν, εἰσὶ δ’ οἱ τὴν χαρτερίαν οὐχ ὑπομιδίναντες
πάλιν ἀπέστησαν. γχαὶ τούτων οὐδεὶς πώττοτε τὸν ὅρχον εἶττεν 124
ἀγοῦσαι mao ἱμῖν ὁμωμοσμένον, ἀλλὰ μόνος “πίων, ὡς ἔοικεν,

20 ἤκουσεν" αὐτὸς γὰρ ὃ συνθεὶς αὐτὸν ἦν.
11. Σφόδρα τοίνυν τῆς πολλῆς συνέσεως καὶ ἔπὶ τῷ μέλλοντι 125

δηθύσεσθαι Favuccey ἀξιόν ἐστιν “Aniwva’ τεχμήριον γὰρ εἶναί
φῆσιν τοῦ MITE νόμοις ἑμᾶς χρῆσθαι δικαίοις μίτε τὸν θεὸν εὖσε-
βεῖν ὡς τιροσῖχεν, δουλεύειν δὲ μᾶλλον ἔθνεσιν [καὶ] ἄλλοτε ἄλλοις Ι

5 χαὶ τὸ χεχρῆσθαι συμφοραῖς τισι τεερὶ τὴν πόλιν, αὐτοὶ δῆλον ὅτι

1 διακόσιοι εἴχοσι Hudson ex bell. Iud. VI 5. 3 3 ἠνέωξεν ἂν ante
ἀνοίξειν add. ed. pr. ἀνοίξειν — 4 ἔχων) aperuisse creditur, qui solus etiam
habuisse asini caput aestimabatur Lat ἀνέῳξεν, οἶμαι, μόνος καὶ τὴν τοῦ xav-
Govog ῴχετο χεφαλὴν ἔχων coni. χάνθωνος] Hudson ἀκανθθῶνοσ L 4 πό-
τερον — 7 ὀμνυόντων] quapropter dubium est, utrum hoc caput zabidon denuo
reuocauit, un certe sumens apion introduxit in templum, ut antiochus mueniret,
unde in secundo apioni aliquam mentiendi daret occasionem et conscribend
ucrba turantium Lat, partim rectius; sententia restituetur, si u. 4 αὐτὴν» in αὐτὴ
mutaueris; deinde εἰς τὸ ἱερόν post εἰσεχκόμισε inserendum uid ὃ ἀπιὼν]
ἀππίων ed. pr. ex Lat 6 χαταψευσασθαί tive] καταψεύδεται δὲ ed. pr.
12 τῶν συγγενῶν οἵα. Lat 13 ἐξεληλασμένοι Lt 18 τούτων] Lt τοῦτον ex
corr. L et Lat 19 ὀμωσμένον L, corr. Dindorf 21 συνέσεως] ed. pr.
συνθέσεωσ 1, compositio Lat 24 τὸ μὴ ἄρχειν ante δουλεύειν add. ed. pr.

δουλεύειν — ἄλλοις] et diuersis gentibus seruiamus Lat καὶ spurium
25 αὐτοὶ αὐτῶν ed. pr. αὐτοὶ — 10, 3 μεγαλοινυχίας] cum utique princi-
patis ciutas romanorum sit, cuius clues soli ab initio reqnare atque non sermre
consueuerunt ; quis etenim ab horum magnanimitate se ualeat abstinere Lat
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γτόλεως ἡγεμονικωτάτης Ῥωμαίοις ἐκ τῶν ἄνωθεν ἄρχειν, ἀλλὰ μὴ
126 δουλεύειν συνειθισμένων’ χαίτοι τούτων ἂν τις ἀπόσχοιτο τοιαύ-

τῆς μεγαλοψυχίας. τῶν μὲν γὰρ ἄλλων οὐχ ἔστιν ὅστις ἀνθρώ-
σίων οὐχ ἱχανῶς χαθ' αὑτοῦ φαίη τοῦτον ὑπ Aniwvog λελέχθαι

127 τὸν λόγον" ὀλίγοις μὲν γὰρ ὑπῆρξεν ἐφ’ ἡγεμονίας διαχαιροπτίας ὃ
γενέσθαι, καὶ τούτους αἱ μεταβολαὶ τεάλιν ἄλλοις δουλεύειν ὑτεέζευ-

128 ξαν, τὸ πλεῖστον δὲ φῦλον ἄλλων ὑπτακήκοεν ττολλάχις. «Αἰγύτττιοι
δ’ ἄρα μόνοι διὰ τὸ καταφυγεῖν, ὥς φασιν, εἰς τὴν χώραν αὐτῶν
τοὺς θεοὺς καὶ σωθῆναι μεταβάλλοντας εἰς μορφὰς θηρίων ἐἑξαί-
getov γέρας εὕροντο τὸ μηδενὶ δουλεῦσαι τῶν τῆς “σίας ἢ τῆς 10
Εὐρώττης χρατησάντων, οἱ μίαν ἡμέραν ἐκ τοῦ παντὸς αἰῶνος ἐλευ-

129 θερίας οὐ τυχόντες ἀλλ’ οὐδὲ πταρὰ τῶν οἰκοδεσττοτῶν. ὅντινα μὲν
γὰρ αὐτοῖς ἐχρήσαντο Πέρσαι τρόττον οὐχ ἅγεαξ μόνον ἀλλὰ καὶ πολ-
λάκις πορθοῦντες τὰς πόλεις ἱερὰ κατασχάτιτοντες τοὺς τταρ’ αὐτοῖς

130 νομιζομένους θεοὺς χατασφάζοντες, οὐχ ἂν ὀνειδίσαιμι" μιμεῖσθαι 15
γὰρ οὐ προσῆχεν τὴν Anciwvos ἀτταιδευσίαν, ὃς οὔτε τὰς .θηναίων
τύχας οὔτε τὰς ““αχεδαιμονίων ἐνενόησεν, ὧν τοὺς μὲν ἀνδρειοτάτους

131 εἶναι, τοὺς δὲ εὐσεβεστάτους τῶν Ἑλλήνων ἅτεαντες λέγουσιν. ἐῶ
βασιλέας τοὺς ἐτε’ εὐσεβείᾳ διαβοηθέντας [ὧν ἕνα Κροϊσον), οἵαις Ϊ
ἐχρήσαντο συμφοραῖς βίου" ἐῶ τὴν χατατερησθεῖσαν “AInvaiwy 290
ἀχρότεολιν, τὸν ἐν Ἐφέσῳ ναόν, τὸν ἐν Aehpoig, ἄλλους μυρίους,
χαὶ οὐδεὶς ὠνείδισεν ταῦτα τοῖς madovow, ἀλλὰ τοῖς δροάσασιν.

132 χαινὸς δὲ χατίγορος ἡμῶν ἈἸπτίων ηὑρέθη τῶν ἰδίων αὐτοῦ σιερὶ
τὴν “ἴγυτυτον καχῶν ἐκλαθόμενος, ἀλλὰ Σέσωστρις αὐτὸν ὃ μυθευό-
μενος Aiyintov βασιλεὺς ἐτύφλωσεν" ἡμεῖς δὲ τοὺς ἡμετέρους οὐχ ἢ»
ἂν εἴποιμεν βασιλέας Aavidny καὶ Σολομῶνα ττολλὰ χειρωσαμένους

188 ἔθνη. τούτους μὲν οὖν γταραλίττωμεν" τὰ δὲ γνώριμα τεᾶσιν Ἀἰτείων

1 Ῥωμαίοις post μὴ tr. ed. pr. 2 συνηθισμένων L, corr. Dindorf 2 ἀνά-
σχοιτο coni. 3 μεγαλανχίας coni. 4 ἱχανῶς) ed. pr. ἑχανὸσ Τὶ. 5 διακαϊ-
ροπτίασ L continue Lat 9 μεταβαλόντας 6ἃ. pr. 10 δουλεύειν 6. pr. 11 of
L 12 τυχόντες] τυχόντες φαίνονται ed. pr. ἀλλ’ — οἰχοδεσποτῶν] neque
apud indigenas dominos neque apud externos Lat 13 αὐτοῖσ, oii. ras. L
18 i. marg.: δια τοῦτο καὶ ὃ ἀπόστολος φησι ὡσ δεισιδαιμονεστατουσ ὑμᾶσ
θεωρῶ τὰ. | L (uid. act. apost. 17,22) ἐῶ — 20 βίου] relinguo etiam reges pie-
late famosissimos quorum summi diuersis uilae culamitatibus sunt sauciati Lat
I) ὧν ἕνα Κροῖσον ualde suspectum 20) ἐχρήσαντο coni. ex Lat ἐχρήσατο L
22 καὶ οὐδεὴς — ὁρέσασιν] pro quilus nullus intulit sustinentibus sed potius in-
ferentibus improperia Lat 23 zcaroc] ed. pr. χερὸσ L nouns Lat 25 οὐχ
om. Lat 27 τούτους — παραλίπωμεν} sed de his modo supersedendum est
Lat h.c. ἐλλὰ τούτους μὲν viv παραλίπωμεν παραλίπομεν L, corr. ed. pr.

‘Aniwy] apion modis omnibus Lat, h. e. fort. ’ἀπίων παντάπασιν
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nyvonzey, ote Περσῶν καὶ met éxelvovg ἡγουμένων τῆς ’““ σίας Ma-
χεδόνων Αἰγύπτιοι μὲν ἐδούλευον ἀνδρατπτόδων οὐδὲν διαφέροντες,

ς = δὲ 2) - ἐλ SD} , X = ́ , aἡμεῖς O& OVTES EhevVEQOL τύροσέτει χαὶ TwWY ττέριξ πόλεων ἤρχομεν 134
ἔτη σχεδὸν εἴχοσί mov χαὶ ρ ́ μέχρι Meyvov Πομπηίου, χαὶ τιάν-

ὅ τῶν ἐχπτολεμηθέντων τερὸς Ῥωμαίων τῶν ττανταχοῦ βασιλέων μόνοι
διὰ πίστιν οἱ παρ’ ἡμῖν σύμμαχοι καὶ φίλοι διεφυλάχθησαν.

12. «“λλὰ θαυμαστοὺς ἄνδρας οὐ τεαρεσχήκαμεν οἷον τεχνῶν 135
τίνων ξυρέτας ἢ σοφίᾳ διαφέροντας. καὶ καταριθμεῖ Σωχράτην
χαὶ Ζήνωνα χαὶ Κλεάνθην χαὶ τοιούτους τινάς. εἶτα τὸ θαυμα-

10 σιώτατον τοῖς εἰρημένοις αὐτὸς ἑαυτὸν τιροστίθησι zal μαχαρίζει
τὴν «λεξανδρειαν, ὅτι τοιοῦτον ἔχει ττολίτην’ ἔδει γὰρ αὐτῷ μάρ- 136
τυρος ἕαυτοῦ" τοῖς μὲν γὰρ ἄλλοις ἅπασιν ὀχλαγωγὸς ἐδόχει πονη-
ρὸς εἶναι καὶ τῷ βίῳ χαὶ τῷ λόγῳ διεφθαρμένος, ὥστε εἰχότως
ἐλεήσαι τις ἂν τὴν Ἀλεξάνδρειαν, εἴττερ ἐτεὶ τούτῳ μέγα ἐφρόνει.

15 περὶ δὲ τῶν παρ’ ἡμῖν ἀνδρῶν γεγονότων οὐδενὸς ἧττον ἐπαίνου
τυγχάνειν ἀξίων ἴσασιν οἱ ταῖς ἡμετέραις ἀρχαιολογίαις ἐντυγχά-
γογτες.

: 18. Τὰ λοιπὰ τῶν ἐν τὴ χατηγορίᾳ γεγραμμένων ἄξιον ἣν 137
ἴσως ἀναπτολόγητα τταραλιττεῖν, ἵν αὐτὸς αὑτοῦ χαὶ τῶν ἄλλων

20 αἱ ίων ἢ ὃ χατηγορῶν’" ἐγχαλεῖ γὰρ, ὅτι ζῷα θύ χαὶ χοῖρονἰγυτττίων ἢ ὃ γατηγορῶν" ἐγχαλεῖ γὰρ, ὅτε Ca θύομεν καὶ χοῖρ

οὐχ ἐσθίομεν χαὶ τὴν τῶν αἰδοίων χλευάζει τεεριτομήν. τὸ μὲν 138
οὖν τιξρὶ τῆς τῶν ἡμέρων ζῴων ἀναιρέσεως χοινόν ἐστι χαὶ πρὸς

A γ’ ὴ 5 2 , a 3 , δὲ ~ ́ 2 .
τοὺς ἄλλους avtou move ἅτιαντας, Ariwy δὲ τοῖς θύουσιν ἔγχα-

~ c oN 28’ ” x ́ Ai , . 2 Q vn “ERD ’
λῶν αὑτὸν ἐξήλεγξεν ovta τὸ γένος Aiyvatioyv’ ov γὰρ ἂν Ἑλλην

25 ὦν r ΠΠαχεδὼν ἐχαλέτταινεν’ οὗτοι γὰρ εὐὔχονται θύειν ἑκατόμβας
τοῖς θεοῖς χαὶ χρῶνται τοῖς ἱξρείοις πρὸς εὐωχίαν, καὶ οὐ διὰ
τοῦτο συμβέβηκεν ἐρημοῦσθαι τὸν χόσμον τῶν βοσχημάτων, ὁο76ερ
Ἀπίων ἔδεισεν. εἰ μέντοι τοῖς Aiyvatiny ἔθεσιν ἠχολούθουν 139
ἄσταντες, ἠρήμωτο μὲν ἂν ὁ χύσμος τῶν ἀνθρώττων, TOY ἄγριω-

80 τάτων δὲ θηρίων échndivd,, a θεοὺς οὗτοι νομίξοντες ἐπειμελῶς
ἐχτρέφουσιν. καὶ μὴν εἴ τις αὐτὸν ἔρετο, τῶν ττάντων «ἰγυκτίων 140
τίνας εἶναι χαὶ σοφωτάτους χαὶ θεοσεβεῖς νομίξει, τταντῶς ἂν ὦμο-

ὅ ἐχπολεμωθέντων πρὸς Ῥωμαίους coni. 0 οἱ παρ’ ἡμῖν] maiores
nostri Lat h. e. οἱ πατέρες ἡμῶν 7 οἷο»] uelut Lat 7 coni. 8 χατα-
oi fuse L 10 τοῖς εἰρημένοις] coni. his Lat τῶν εἰρημένων L 11 post
πολίτην add. guod rite facit Lat h. e. ὀρθῶς ποιῶν 14 ἐλεῆσαί L, corr.
ed. pr. 18 ta λοιπὰ] reliqua uero Lat τὰ ὁὲ λοιπὰ ed. pr. 20 ζῷα]
animalia consueta Lat, unde ζῷα ἡμέρα coni. 22 ἡμέρων] ed. pr. ἡμετέρων
LLat 25 ἑχατόμβας! exctousae id est centumboa Lat 26 τοῖς ἱερείοις]

a
sacerdotibus Lat 581 εἴρετο L
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141 λόγησε τοὺς ἱερεῖς" δύο γὰρ αὐτούς φασιν ὑπὸ τῶν βασιλέων ἐξ
ἀρχῆς ταῦτα προστετάχθαι, τὴν τῶν θεῶν θερατείαν καὶ τῆς σο-
φίας τὴν ἐπιμέλειαν. ἐχεῖνοι τοίνυν ἅπαντες καὶ περιτέμνονται

κοῦ ὁ χαὶ χοιρείων ἀτιέχονται βρωμάτων, οὐ μὴν οὐδὲ τῶν ἄλλων “ἰγυτέ-
ον γ112 τίων οὐδὲ εἷς ὅν θύει τοῖς θεοῖς. ἄρ’ οὖν τυφλὸς ἣν τὸν νοῦν ὅ

f 7 Ἀρπίων ὑπὲρ ΑἸἰϊγυτιτίων ἡμῖν λοιδορεῖν συνθέμενος, ἐχείνων δὲ
μα χατηγορῶν, οἵ YE μὴ μόνον χρῶνται τοῖς ὑτυὸ τούτου λοιδορου-
’».. μένοις ἔθεσιν, ἀλλὰ χαὶ τοὺς ἄλλους ἐδίδαξαν σιεριτέμνεσθαι, κα-

143 θάτεερ εἴρηκεν Ἡρόδοτος; ὅθεν εἰχότως μοι δοχεῖ τῆς εἰς τοὺς
πατρίους αὐτοῦ νόμους βλασφημίας δοῦναι δίκην Ἰττίων τὴν τυρέ- 10
σπουσαν’ τιξριδτμήθη γὰρ ἐξ ἀνάγκης δλχώσεως αὐτῷ περὶ τὸ αἷ-
δοῖον γενομένης, χαὶ μηδὲν ὠφεληθεὶς ὑπὸ τῆς MEQUEOMNS ἀλλὰ

144 σητιόμενος ἐν δειναῖς ὀδύναις ἀγιέθανεν. δεῖ γὰρ τοὺς εὖ φρονοῦν-
τας τοῖς μὲν οἰχείοις νόμοις περὶ τὴν εὐσέβειαν ἀκριβῶς ἐμμένειν,
τοὺς δὲ τῶν ἄλλων μὴ λοιδορεῖν ὁ δὲ τούτους μὲν ἔφυγεν, τῶν 15
ἡμετέρων δὲ χατειψεύσατο. τοῦτο μὲν ἈἸπίωνε τοῦ βίου τὸ τέλος
ἐγένετο χαὶ τοῦτο [ππαρ}] ἡμῶν ἐνταῦθα τὸ πέρας ἔστω τοῦ λόγου.

145 14. Ἐπεὶ δὲ χαὶ Ἀπολλώνιος ὃ ἸΠόλων χαὶ Avoisayog καί
τινες ἄλλοι τὰ μὲν ὑτε ἀγνοίας, τὸ τιλεῖστον δὲ χατὰ δυσμένειαν
ππερέ τε τοῦ νομοθετήσαντος ἡμῖν Π]ωσέως χαὶ τιερὶ τῶν νόμων 20
πεχοίηνται λόγους οὔτε δικαίους οὔτε ἀληθεῖς, τὸν μὲν ὡς γόητα
χαὶ ἀπατεῶνα διαβάλλοντες, τοὺς νόμους δὲ κακίας ἐμῖν καὶ οὐδε-
μιᾶς ἀρετῆς φάσχοντες εἶναι διδασχάλους, βούλομαι συντόμως καὶ
περὶ τῆς ὅλης ἡμῶν καταστάσεως τοῦ πολιτεύματος καὶ σιδρὶ τῶν

146 κατὰ μέρος ὡς ἂν ὦ δυνατὸς εἰτεεῖν. οἶμαι γὰρ ἔσεσθαι φανερόν, %
ὅτι χαὶ χερὸς εὐσέβειαν καὶ πρὸς χοινωνίαν τὴν μετ’ ἀλλήλων χαὶ
γερὸς τὶν χαθόλου φιλανθρωττίαν ἔτι δὲ πυρὸς διχαιοσύνην χαὶ τὴν
ἐν τοῖς τιύνοις καρτερίαν καὶ θανάτου :τεριφρόνησιν ἄριστα χειμέ-

147 νους ἔχομεν τοὺς νόμοις. παρακαλῶ δὲ τοὺς ἐντευξομένους τῇ
γραφ, μὴ μετὰ φθόνου ττοιεῖσθαι τὴν ἀνάγνωσιν" οὐ γὰρ ἐγκώμιον 30
ἡμῶν αὐτῶν προειλόμην συγγράφειν, ἀλλὰ πολλὰ χαὶ ψευδι, κατη-
γορουμέγνοις ἡμῖν ταύτην αἸτολογίαν δικαιοτάτην εἶναι νομίζω τὴν

148 ἀπτὸ τῶν νόμων, χαθ' ove ζῶντες διατελοῦμεν. ἄλλως τε χαὶ τὴν

2 τὴν] τὴν τε ed. pr. ΑἜμἙ8’ post ἐπιμέλειαν add. quod ill facere prac-
cipue iudicantur Lat 5 wy Ge] coni. συνθθύει LLat 6 ἡμῖν] ἡμᾶς
ed. pr. 11 χαὶ τοῦτο --- λόγου] sed et noster hie iam finem liber accipiet
Lat παρ’ spurium uid. 18 ἐπεὶ δὲ] Dindorf ἐπειδὴ 1, guoniam uero Lat
Apollonius Molunis uocatur § 79, ubi uid. notam 19 dvoucvecar} insaniam
Lat 20 moyse Lat 20 καὶ πρὸς κοινωνίαν om. Lat 81 αὑτῶν L, corr.
ed. pr. κατηγορημένοις ed. pr. 32 τὴν ἀπὸ — 33 διατελοῦμεν om. Lat
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κατηγορίαν ὃ Ἀπολλώνιος οὐχ ἀθρόαν ὥστπτερ ὃ ’“πίων ἔταξεν,
ἀλλὰ σποράδην, καὶ δὴ εἴστας πτοτὲ μὲν ὡς ἀθέους καὶ μισανθρώ-
σους λοιδορεῖ, ποτὲ δ’ αὖ δειλίαν ἧἣμῖν ὀνειδίζει καὶ τοὔμτταλιν
ἔστιν ὅπου τόλμαν χατηγορεῖ καὶ ἀπόνοιαν. λέγει δέ καὶ ἀφυεσταά-

ὅ τοὺς εἶναι τῶν βαρβάρων χαὶ διὰ τοῦτο μηδὲν εἷς τὸν βίον εὕρημα
συμιβεβλῆσθαι μόνους. ταῦτα δὲ πάντα διελεγχθήσεσθαι νομίζω 149
σαφῶς, εἰ τἀναντία τῶν εἰρημένων φανείη χαὶ διὰ τῶν νόμων
ἡμῖν προστεταγμένα καὶ πραττόμενα μετὰ πάσης ἀχριβείας ὕφ’
ἡμῶν. εἰ δ’ ἄρα βιασθείην μνησθῆναι τῶν wae’ ἑτέροις ὕττεναν-- 150

10 τέως νενομισμένων, τούτου δίχαιοι τὴν αἰτίαν ἔχειν εἰσὶν οἱ τὰ
παρ’ ἡμῖν ὡς χείρω παραβάλλειν ἀξιοῦντες" οἷς οὐδέτερον ἀττο-
λειρθήσεσθαι νομίζω λέγειν, οὐθ' ὡς οὐχὶ τούτους ἔχομεν τοὺς
νόμους, ὧν ἐγὼ παραθήσομαι τοὺς χεφαλαιωδεστάτους, οὔθ'’ ὡς
οὐχὶ μάλιστα πάντων ἐμμένομεν τοῖς ἑαυτῶν νόμοις.

15 15. Μικρὸν οὖν ἀναλαβὼν τὸν λόγον τοῦτ’ ἂν εἴστοιμι τερῶ-- 151
τον, ὅτι τῶν ἀνόμως καὶ ἀτάχτως βιούντων οἱ τάξεως καὶ νόμου
κοινωνίας ἐπεθυμηταὶ γενόμενοι χαὶ πρῶτοι χατάρξαντες εἰχότως
ἂν ἡμερότητι καὶ φύσεως ἀρετῇ διενεγχεῖν μαρτυρηθεῖδεν. ἀμέλεδι 152
χεειρῶνται τὰ τταρ’ αὐτοῖς ἕχαστοι τιρὸς τὸ ἀρχαιότατον ἀγάγειν,

20 ἕνα μὴ μιμεῖσθαι δόξωσιν ἑτέρους, ἀλλ’ αὐτοὶ τοῦ ζὴν νομίμως
ἄλλοις ὑφηγήσασθαι. τούτων δὲ τοῦτον ἐχόντων τὸν τρότεον ἀρετὴ 153
μέν ἔστι νομοθέτου τὰ βέλτιστα συνιδεῖν καὶ πεῖσαι τοὺς χρησο-
μένους περὶ τῶν ὕπε. αὐτοῦ τιθεμένων, τελήθους δὲ τὸ πᾶσι τοῖς
δόξασιν ἐμμεῖναι χαὶ μήτε εὐτυχίαις μήτε συμφοραῖς αὑτῶν μηδὲν

% μεταβάλλειν. φημὶ τοίνυν τὸν ἡμέτερον νομοθέτην τῶν ὅπουδη- 154
ποτοῦν μνημονευομένων νομοθετῶν τεροάγειν ἀρχαιότητι" “υκοῦργοι
γὰρ χαὶ Σόλωνες καὶ Ζάλευχος ὁ τῶν «Ἱοχρῶν χαὶ πάντες οἱ θαυ-
μαζόμενοι τεαρὰ τοῖς Ἕλλησιν ἐχθὲς δὴ καὶ πρῴην ὡς πρὸς ἐχεῖνον

LLatCosmas Indicopl. XII p. 842 Ε
2 χαὶ δὴ —3 δ’ ov] quippe cum aliquando quidem nos sine deo et homi-

nibus odiosos appellet, aliquando uero Lat 2 δὴ εἴπας] διὰ πάσης τῆς συγ-
γραφῆς ed. pr., haud male sed uix recte; nam desideratur quod Lanes con- ’
trarium sit, uelut χαὲ δὴ εἴπας ποτὲ μὲν δεισιδαιμονευτάτους πάνεωῶν αλλοτὲ
ὡς ἀθέους 7 καὶ om. ed. pr. 9 ὑπεναντίως] ed. pr. ὑπεναντίων 1, con-
trariarum Lat 12 οὐὔθ’ ed. pr. οὐδ’ L οὐχὲ om. Lat 15 τὸν λόγον]
onus Lat 19 παρ’ ἑαυτοῖς ed. pr. 20 μὴ] ed. pr., om. LLat ἀλλ’
ed. pr. ἀλλ’ οὐκ Lat 21 δὲ! δὴ coni. 26 “υχοῦργοι abhinc exscripsit
Cosmas 21 γὰρ om. Cosmas Ζαάλευχος] Τεῦχρος Cosmas οἱ — 28 “EdAy-
atv] of λοιποὶ Cosmas 28 ἐχθὲς) Dindorf wo ἐχθὲσ L ὡς χθὲς Cosmas,
a Lat we abest 67, om. Cosmas ὡς om. Cosmas ἐχεῖνον] ἐχεῖνον τὸν
Mwioée Cosmas
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παραβαλλόμενοι φαίνονται γεγονότες, ὀπτου γ8 μηδ’ αὑτὸ τοῦνομα
155 πάλαι ἐγιγνώσκετο τοῦ νόμου τταρὰ τοῖς “Ἕλλησι. χαὶ μάρτυς Ομη-

ρος οὐδαμοῦ τῆς ποιήσεως αὐτῷ χρησάμενος" οὐδὲ γὰρ ἣν κατὰ
τοῦτον, ἀλλὰ γνώμαις ἀορίστοις τὰ τιλήθη διῳχεῖτο χαὶ προστάγ-
μασι τῶν βασιλέων, ἀφ’ οὗ χαὶ μέχρι πολλοῦ διέμειναν ἔθεσιν ὅ
ἀγράφοις χρώμενοι χαὶ πολλὰ τούτων ἀεὶ πρὸς τὸ συντυγχάνον

156 μετατιθέντες. ὃ δ’ ἡμέτερος νομοθέτης ἀρχαιότατος γεγονώς, τοῦτο
γὰρ δήπουθεν ὁμολογεῖται καὶ σταρὰ τοῖς τυάντα nod ἡμῶν λέγου-
σιν, ἑαυτόν τε τταρέσχεν ἄριστον τοῖς τιλήθεσιν ἡγεμόνα χαὶ σύμ-
βουλον τήν τὲ χατασχευὴν αὐτοῖς ὅλην τοῦ βίου τῷ νόμῳ πτερι- 19
λαβὼν ἔσεισεν πταραδέξασθαι καὶ βεβαιοτάτην εἰς ἀεὶ φυλαχθῆναι
παρεσκεύασεν. a

157 16. Ἴδωμεν δὲ τῶν ἔργων αὐτοῦ τὸ πρῶτον μεγαλεῖον" ἐχεῖνος
γὰρ τοὺς προγόνους ἡμῶν, ἐτεξίστερ ἔδοξεν αὐτοῖς τὴν “ἴγυτυτον
ἐχλιστοῦσιν ἐπτὶ τὴν πάτριον γῆν ἐπανιέναι, wodhag τὰς μυριάδας 15
παραλαβὼν ἐκ ττολλῶν καὶ ἀμηχάνων διέσωσεν εἰς ἀσφάλειαν" καὶ
γὰρ τὴν ἄνυδρον αὐτοὺς καὶ πολλὴν Wampor ἔδει διοδοιτεορῆσαι
χαὶ νιχῆσαι πολεμίους καὶ τέχνα καὶ γυναῖχας χαὶ λείαν ὁμοῦ σώ-

158 ζειν μαχομένους. ἐν οἷς ἅπασι καὶ στρατηγὸς ἄριστος ἐγένετο χαὶ
σύμβουλος συνετώτατος χαὶ σπιάντων χηδεμὼν ἀληθέστατος. ἄγαν 30
δὲ τὸ πλῆθος εἰς ἑαυτὸν ἀνηρτῆσθαι “ταρεσχεύασεν, χαὶ τεξρὶ σέαν-
τὸς ἔχων πεισθέντας [ἀντὶ τοῦ χελευσθέντος] εἰς οὐδεμίαν οἰκείαν
ἔλαβεν ταῦτα πλεονεξίαν, ἀλλ’ ἐν ᾧ μάλιστα τοῦ χαιροῦ δυνάμεις
μὲν αὐτοῖς σπιξριβάλλονται χαὶ τυραννίδας οἱ τυροεστηχότες, ἐθίζουσι

109 δὲ τὰ τιλήθη μετὰ ττολλῆς ζῆν ἀνομίας. ἐν τούτῳ τῆς ἐξουσίας 5
ἐχεῖνος χαθεστηχὼς τοὐναντίον ’ήθιη, δεῖν εὐσεβεῖν χαὶ πολλὴν
εἴγνοιαν τοῖς λαοὶς ἐμτταρασχεῖν, οὕτως αὐτός τὲ τὰ μάλιστα τὴν
ἀρετὴν ἐτειδείξειν τὴν αὐτοῦ νομίζων χαὶ σωτηρίαν τοῖς αὐτὸν ἡγε-

LLatCosmas Indicopl. XII p. 342 E.
1 μὴδε Cosmas 2 ἐγινώσχετο Cosmas 3 οὐδὲ] οὐδὲν Cosmas 4 ἀρί-

σταῖς Cosmas τὰ om. Cosmas 7 ὁ δ’ — ΤΊ, 15 (§ 172) οἷον om. Cosmas
10 ὅλην} totius Lat περιλαβὼν] Bekker παραλαβὼν 1, constringens Lat
11 εἰς ἀεὶ] Bekker toace L indita scientia Lat 15 τὰς] ὄντας coni. 18 πο-

Ν λεμίους] coni| πολέμουσ LLat 22 ἀντὶ τοῦ κελευσθέντος om. Lat recte
ἀντὶ] αὐτοὺς ed. pr. εἰς — 23 πλεονεξίαν) in nullo horum uindicauit sibi-

met potestatem Lat olvtee L 23 ταῦτα] ed. pr. ταύτην L 24 αὑτοῖς
ed. pr. 25 ζῆν ἀνομίας] coni. iniguitate uiuere Lat ἀνομίασ L ἀνομίας ζῆν
Hudson 27 εὔνοιαν] aeguitatem Lat εὐνομίαν coni. τοῖς λαοῖς] aliis
σὴ οὕτως ed. pr. οὗτοσ L, om. Lat 28 αὐτοῦ] ed. pr. αὐτοῦσ (σ abbre-
uiato
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μιόνα τεξπτοιημένοις βεβαιοτάτην τεαρέξειν. καλῆς οὖν αὐτῷ προαι- 100
ρέσεως καὶ moaSewy μεγάλων ἐτειτυγχανομένων εἰχότως ἐνόμιζεν
ἡγεμόνα τὲ καὶ σύμβουλον θεὸν ἔχειν, καὶ τιείσας πρότερον ἑαυτὸν
ὅτι χατὰ τὴν ἐκείνου βούλησιν ἅπαντα πράττει καὶ διανοεῖται,

ὃ ταύτην ᾧξτο δεῖν πρὸ wavrdg ἐμποιῆσαι τὴν ὑπόληψιν τοῖς πελή-
θεσιν’ οἱ γὰρ πιστεύσαντες ἐπιισχοπιεῖν θεὸν τοὺς ἑαυτῶν βίους
οὐθὲν ἀνέχονται ἐξαμαρτεῖν. τοιοῖτος μὲν δή τις [αὐτὸς] ἡμῶν ὃ 161
γομοθέτης, οὐ γόης οὐδ’ ἀπατεών, ἅττερ λοιδοροῦντες λέγουσιν
ἀδίκως, ἀλλ’ οἵους παρὰ τοῖς Ἕλλησιν αὐχοῦσιν τὸν ἹΠίνω γεγο-

10 νέναι χαὶ μετὰ ταῦτα τοὺς ἄλλους νομοθέτας" οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν 162
τοὺς νόμους ὑποτίθενταιί ὁ δὲ γε ἢΠίνως ἔλεγεν ὅτι εἰς τὸν Ἀπόλλω | \ "ὦ
καὶ τὸ Ἴελφιχὸν αὐτοῦ μαντεῖον τὰς τῶν νόμων μαντείας ἀνέφερεν, ἜΣ
ἤτοι τἀληθὲς οὕτως ἔχειν νομίζοντες ἢ πείσειν ὁᾷον ὑπτολαμβά- ’
voytec. τίς δ’ ἣν ὃ μάλιστα χατορθώσας τοὺς νόμους καὶ τῆς 163

15 δικαιοτάτης τιερὶ θεοῦ πίστεως ἐτειτυχών, τεάρεστιν ἐξ αὐτῶν κατα-
γοδῖν τιῦν νόμων ἀντιτταραβάλλοντας" ἤδη γὰρ τιδρὶ τούτων λεκτέον.
οὐκοῦν ἄτσξιροι μὲν αἱ κατὰ μέρος τῶν ἐθῶν χαὶ τῶν νόμων παρὰ 164
τοῖς ἅπασιν ἀνθρώποις διαφοραί, κα χεφαλαιωδῶς ἂν ἐττίοι τις" ’
οἱ μὲν γὰρ μοναρχίαις, οἱ δὲ ταῖς ὀλίγων δυναστείαις, ἄλλοι δὲ ,

2 τοῖς τυλήθεσιν ἐπέτρεψαν τὴν ἐξουσίαν τῶν πολιτευμάτων. ὃ δ’ 165
ἡμέτερος vouodétrs εἰς μὲν τούτων οὐδοτιοῦν ἀτυεῖδεν, ὡς δ’ ἂν

LLatHusebius praep. euang. VIII 8
1 βεβαιοτάτην] βεβαιωτάτην ed. pr. firmissimam Lat βεβαιωτὴν L

παρέξειν, ἐξ ex ev corr. uid. L καλῆς — 2 ἐπιτυγχανομένων]) et maximis
actibus in singulis casibus usus est Lat; pro καλῆς coni. ἐκ τοιαύτης omisso
proximo zai, nisi forte χαλῆς — προαιρύσεως spuria sunt 2 ἐνόμιζεν) tudi-
cabat Lat ἐνομίζομεν L ἃ θεὸν] deum Lat θεῖον 1; 1 αὐτὸς om. Lat
9 οἵους] coni. guales Lat ὃν L οἷον ed. pr. αὐχοῦσιν] ed. pr. gloriantur
Lat αὐχοῦντεσ L 10 μετὰ ταῦτα] μετ’ αὐτὸν ed. pr. post eum Lat οἱ
μὲν — 12 ἀνέφερεν] namque quidam eorum leges positas a mino (animo codd.)
dicebant, alii uero eas in apollinem et uaticinium delficamn (sic) referebant Lat,
qui ct ipse corrupta legebat; sententia postulatur hacc fere: οἱ μὲν γὰρ αὐτῶν
τοὺς νόμους ὑποτίθενται Ail, οἱ δ’ εἰς τὸν ’ἀπόλλω καὶ τὸ Δελφικὸν αὐτοὺς
μαντεῖον ἀνέφερον; reliqua ex nota marginali orta uid. 14 τίς δ incip.
Euseb τῆς δικαιοτάτης] Euseb. τίσ 6 δικαιότατα LLat 15 Gov] Hus.
cod. G τῆσ τοῦ θεοῦ LLat τοῦ θεοῦ Eus. cod. κατανοεῖν] νοεῖν Kus. codd.
BG 16 ἀντιπαραβάλλοντας] Euseb. ἀντιβάλλοντασ LL τούτων] tpsis Lat
17 ἐθῶν] Euseb. ἐθνῶν LLat 18 χεφαλαιωδῶς —- τις] Eus., om. LLat
χεφαλαιωδῶς] οὕτω ὃὲ ταύτας κεφαλαιωδῶς Vigerus κεφαλαιωδῶς δ’ αὐτὰς
οὕτως uel simile coni. 19 μοναρχίαις] Euseb. μοναρχίασ L monarchis Lat
οἱ δὲ — δυναστείαις om. Lat ταῖς] Euseb. tac Τὰ δυναστείαις] Euseb.
δυναστείασ 1 1 τοὐτωνὶ τούτους Επ8, cod. 6 οὐδ’ ὅτε οὖν L
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τις εἴσιοι βιασάμενος τὸν λόγον θεοχρατίαν aédese τὸ στολέίτευμα
166 θεῷ τὴν ἀρχὴν χαὶ τὸ xoatog ἀαναθείς. χαὶ πείσας εἰς ἕκξῖνον

ἅτεαντας ἀφορᾶν ὡς αἴτιον μὲν ἁπάντων ὄντα τῶν ἀγαθῶν, ἃ
χοινῇ τὲ πᾶσιν ἀνθρώττοις ὕττάρχει καὶ ὅσων ἔτυχον αὐτοὶ δεηθέν-
τὲς ἐν ἀμηχάνοις, λαθεῖν δὲ τὴν ἐχείνου γνώμην οὐχ ἐνὸν οὔτε τῶν ὃ

167 ττραττομένων οὐδὲν οὐθ' ὧν ἂν τις παρ αὐτῷ διανοηθῇ. ἕνα αὖ-
τὸν ἀτέφηνε καὶ ἀγένητον χαὶ πρὸς τὸν αίδιον χρόνον ἀναλλοίωτον
πάσης ἰδέας θνητῆς κάλλει διαφέροντα χαὶ δυνάμει μὲν ἡμῖν γνώ-

168 ριμον, ὅτεοῖος δὲ χατ’ οὐσίαν [ἐστὶν] ἄγνωστον. ταῦτα seg θεοῦ
= ς ́ 90 λλ “ Χ ἐδιδάγθ 2,,.}φρονεῖν οἱ σοφώτατοι παρ Βλλησιν ott μὲν ξθιθαχθησαν ξχξίνου 10

τὰς ἀρχὰς παρασχόντος, ἐῶ νῦν λέγειν, ote δ’ ἐστὶ χαλὰ καὶ σερέ-
σοντα τῇ τοῦ θεοῦ φύσει καὶ μεγαλειότητι, σφόδρα μεμαρτυρή-
χασι’ χαὶ γὰρ Πυθαγόρας καὶ ’ἀναξαγόρας χαὶ Πλάτων οἵ τὸ μὲτ
ἐχεῖνον ἀττὸ τῆς στοᾶς φιλόσοφοι χαὶ μιχροῦ δεῖν ἀήέαντὸς οὕτως

169 φαΐίνονται σπιερὶ τῆς τοῦ θεοῦ φύσεως τεεφρονηχότες. ἀλλ’ οἱ μὲν 15
γερὸς ολίγους φιλοσοφοῦντες εἰς ττλήθη δόξαις τεροχατειλημμένα

LLatEusebius praep. euang. VIII 8. 3
1 ἀπέδειξε! Euseb. ἀπεῖπεν L declarauit Lat 2 Gem] θεῶ δὲ μᾶλλον

μόνω L deo principaliter Lat ἀναθεὶς] excellenter adsignans Lat 3 ὡς ---
4 ὑπάρχει tamguam causum bonorum omnium uniuersis hominibus existentem
Lat ἃ] Euseb., om. LLat 4 ἰδίᾳ τε ἑχάστοις ante ὑπάρχει add. Vigerus
ὑπάρχει — δεηθέντες] Ἐπ5. παρέχειν τὰ ἴδια. καὶ οὐ μόνον τοῦτο. ἀλλὰ καὶ
ὧν ἀπηγόρευσαν" μόνον δὲ καὶ τοῦτο δοχεῖν ἐδίδαξαν" εἶναι μὲν θεὸν μονάρ-
χὴν μετ’ αὐτὸν δὲ θεῶν τινὰσ μυθολογίασ ἀνεπλάσαντο’ τὸ εἶναι αὐτοὶ δεη-
θέντεσ L 5 ἀμηχάνοις] Eus. ἀμηχανία 1, angustiis Lat δὲ] Euseb., om.
LLat οὐκ ἐνὸν οὔτε] ἘπαΒο0. οὐχηδυνήθησαν ἀλλ’ οὔτε L τῶν] τι τῶν
Eus 6 οὐδὲν] Euseb. οὐθὲν 1 ὧν] Euseb. do L αὐτῷ] Euseb. ἑαυτῶ
L semetipsum Lat διανοηθείη Euseb. ἕνα] ἕνα γοῦν LLat ἀλλ’ Euseb.
ἕνα αὐτὸν ἀπέφηνε] unum uero eum esse monstrauit Lat αὐτὸν — 7 ἀναλ-

λοίωτον] Ἔτι. αὐτὸν ἀπέφηνεν ὃ ἡἥμετεροσ νόμοσ’ ἐπροόσιτον’ ἀγένητον" ἀΐ-
»Ἤ :Sov’ ἄχρονον" ἀναλλοίωτον" L 7 ἀγένητον L ἀγέννητον Eus. cod. J

εἰίδιον post «ναλλοίωτον tr. Lat recte ut uid., nisi spurium est S μὲν] μὲν
μόνον 1, 9 ἐστὶν] Eus., om. L 10 παρ παρὰ τοῖσ 1, Eus. cod. 7 παρ’
Ἑλλησιν ὅτι παρὰ τοῖσ ἕλλησι μονάρχην ὧσ ἐν παραδρομῆ ἀφιέντεσ’ εἰ γὰρ
Ὡεὸσ, οὐ θεοί" εἰ δεῖ λέγειν τὴ ἀνάρχω φύσει τὰ καλά τε καὶ ἄτρεπτα καὶ ὡσ
ἀληθῶσ πρέποντα τῇ μεγαλειότητι τοῦ θεοῦ" καὶ ὅτι LL 11 δέ ἐστι (δέ om.
cod. Β) Eus. 12 σφοόραὶ οὐ σφόδρα Eus. cod. G 13 γὰρ spurium uid.,
nisi infra τι. 14 xa? eicere mauis zai (ante ‘Aveg.) om. Eus. cod. G οἵ te]
Eus. xe? οἱ L 14 ἐχεῖνον)] Eus. éxelvove LLat éxeivwy Eus. cod. B χαὴὶ
οἱ καὶ coni. οὕτω Eus. 16 ὀλίγους] Eus. ὀλίγον LLat πλήθη] Eus. πλῆθοσ
Ι, προκατειλημμένα)] Ἠπάδβομ προχατειλημμένοι 1, κατειλημμένα (προχατει-
λημκένες ut uid. B κατειλεγμένα J) Euseb. conscriptam (ueritatem) Lat

ΩΣ
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τὴν ἀλήθειαν τοῦ δόγματος ἐξενεγχεῖν οὐκ ἐτόλμησαν, ὃ δὲ ἡμέτε-
ρος νομοθέτης ατὲ δὴ τὰ ἔργα παρέχων σύμφωνα τοῖς λόγοις οὐ
μόνον τοὺς xa αὑτὸν ἔπεισεν, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐξ ἐχείνων ἀεὶ γε-
γησομέγοις τὴν χιερὶ θεοῦ πίστιν ἐνέφυσεν ἀμεταχίνητον. αἴτιον 170

ὅ δ’ ὅτε χαὶ τῷ τρόπῳ τῆς νομοθεσίας τυρὸς τὸ χρήσιμον τεάντων
ἀεὶ πολὺ διήνεγκεν" οὐ γὰρ μέρος ἀρετῆς ἐποίησεν τὴν εὐσέβειαν,
ἀλλὰ ταύτης μέρη τάλλα, λέγω δὲ τὴν δικαιοσύνην τὴν σωφροσύνην
Ὧ» καρτερίαν τὴν τῶν πολιτῶν πρὸς ἀλλήλους ἐν ἅσεασι, συμφω-
νίαν" ἀπασαι γὰρ αἱ πράξεις χαὶ διατριβαὶ καὶ λόγοι πάντες ἐπὶ 171

10 τὴν πρὸς θεὸν ὑμῖν εὐσέβειαν ἀναφέρουσιν’ οὐδὲν γὰρ τούτων
ἀνεξέταστον οὐδὲ ἀόριστον πταρέλιπεν. δύο μὲν γάρ εἰσιν ἁπάσης
τεαιδείας τρόποι χαὶ τῆς περὶ τὰ ἤθη κατασκευῆς, ὧν ὃ μὲν λόγῳ
διδασχαλικός, ὃ δὲ διὰ τῆς ἀσκήσεως τῶν ἠἡθῶν. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι 172
γομοθέται ταῖς γνώμαις διέστησαν χαὶ τὸν ἕτερον αὐτῶν ὃν ἔδοξεν

15 ἕχάστοις ἑλόμενοι τὸν ἕτερον σιαρέλιπον, οἷον “αχεδαιμόνιοι μὲν
καὶ Κρῆτες ἔθεσιν ἐπταίδευον, οὐ λόγοις, ’θηναῖοι δὲ χαὶ σχεδὸν
οἱ ἄλλοι τιάντες Ἕλληνες ἃ μὲν χρὴ πράττειν ἢ μὴ προσέτασσον
διὰ τῶν νόμων, τοῦ δὲ τιρὸς αὐτὰ διὰ τῶν ἔργων ἐθίζειν ὠλι-
γώρουν.

20 17. ‘OS ἡμέτερος νομοθέτης ἄμφω ταῦτα συνήρμοσεν χατὰ 173
χεολλὴν ἐπειμέλειαν’ οὔτε γὰρ χωφὴν ἀτιέλιστε τὴν τῶν ηθῶν ἄσχη-

Τ 7, Eusebius praep. euang. VIII 5, 6; Cosmas Indicopl. XII p. 343A.
1 δ’ Ἐὰβἠ 2. σύμφωνα τοῖς λόγοις] Lat τοῖς νόμοις σύμφωνα Ἐϊὰ8

8 χαθ' ἑαυτὸν Ἐὰ8Β 4 τὴν περὶ θεοῦ πίστι») ἦθος Lat θεοῦ! τοῦ θεοῦ Ἐϊα8.
codd. 6 ἐνέφυσεν] ἐνέφυεν L inspirauit Lat 6 ἀεὶ! om. Eus., fort. ante
uel post χρήσιμον collocandum ἀρετῆς) τῆσ ἀρετῆσ 1 7 μέρη] τὰ μέρη L
et ut uid. Eus. cod. Β τάλλα] τάλλα συνεῖδε καὶ κατέστησε L alias esse per-
spexit atque constituit Lat te ἀλλα καὶ συνεῖδεν αὐτὰ καὶ κατέστησε Eus. cod. J
τὴν καρτερίαν τὴν σωφροσύνην tr. LL τὴν σωφροσύνην οτα. δὲ 8 τὴν καρτε-
οἷαν om. Eus. cod. B teste Gaisford ἐν om. Eus. cod. G 10 Yor] τὸν
θεὸν Ἐὰπ5β.. ἡμῖν] ἡμῶν Ἐπ85. cod.G ἀναφέρουσιν] ἔχουσι τὴν ἀναφορὰν L
et Eus. cod. J referuntur per omuia Lat οὐδὲν yao τούτων] non enim hoe Lat

11 οὐδ’ Eus. cod. G 12 794] 297 Hudson Eus. codd. BJ 13 didaoxe-
λικός! διδάσκαλοσ Li doctor Lat ὃ δὲ] ἕτερυσ ὁὲ ὃ 1, ἕτερος δὲ Eus, cod. J
alter uero Lat τῆς] πάσησ LL ἡθῶν! ἐθῶν Hudson et Kus. cod.J 14 ἔδο-
δεν ἑχάστοις] ἔδοξαν ἕκαστοι L 15 ἕτερον] ἄλλον 1, αἰξόγι Lat παρὲ-
λίπον] 1, Eus. cod. J ἔλυστον kus. codd. BG «Ἱακεδαιμκόνιοι incip. Cosmas
ad § 155 (p. 74, 7) adiungens μὲν] μὲν yao Cosmas 17 οἱ ἄλλοι orm. Eus.
cod. B ἄλλοι om. Eus. cod. G μὲν] Lat Eus. cod. J Cosmas, om. Kus.
codd. BG ἢ wy.om. Cosmas προσέταττον Cosmas Hus. codd. BG 18 διὰ
τὸν νόμον Cosmas νόμων] λόγων coni. ὠλιγώρουν] ὠλιγώρησαν L Ἐϊ18.
cod. J et Cosmas, qui hic fin. 21 290» Hudson et Eus. cod. J
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δω ΥἹ 7. σιν οὔτε τὸν ἐκ τοῦ νόμου λόγον ἀσύραχτον εἴασεν, αλλ εὐθὺς απὸ
χι ’ ’ς τῆς πρώτης ἀρξάμενος τροφῆς χαὶ τῆς κατὰ τὸν οἶκον ἕδκαστων

: διαίτης οὐδὲν οὐδὲ τῶν βραχυτάτων αὐτεξούσιον ἐτεὶ ταῖς βουλήσεσι
174 τῶν χρησομένων xatélimerv, ἀλλὰ καὶ περὶ σιτίων, OOWY ἀτοέχεσθθαι

χρὴ καὶ τίνα προσφέρεσθαι, καὶ περὶ τῶν χοινωνησόντων τῆς διαί- ὅ
της ἔργων τε συντονίας καὶ tovunalw ἀναπαύσεως ὅρον ἔθηχεν
αὐτὸς χαὶ κανόνα τὸν νόμον, ἵν ὥστσεερ ὑτυὸ πατρὶ τούτῳ χαὶ δε-
σηιότῃ ζῶντες μήτε βουλόμενοι μηθὲν μήθ' ὑπ ἀγνοίας ἁμαρτάνω-

175 μὲν. οὐδὲ γὰρ τὴν ἀττὸ τῆς ἀγνοίας ὑποτίμησιν χατέλισχεεν, αλλὰ
χαὶ κάλλιστον χαὶ ἀναγχαιότατον ἀγιέδειξε τταίδευμα τὸν νόμον, 10
οὐκ εἰσαταξ ἀχροασομένοις οὐδὲ δὶς ἢ πολλάκις, ἀλλ ἔχάστης

εὐ ἑβδομαὸ ῦν ἄλλων ἔ ’ ἔγους ἐγχεὶ τὴν ἀχρόασιν ἐχέλευσεεὖ ἑβδομάδος τῶν ἀλλων ἔργων ἀφεμένους ἐπτὶ τὴν ἀχρόασιν ξχέλε
ee ae τοῦ νόμου συλλέγεσθαι καὶ τοῦτον ἀχριβῶς ἐχμανθάνειν’ ὃ δὴ

ἢ πιο πάντες ἐοίχασιν οἱ νομοθέται παραλιπεῖν.
‘4 176 18. Καὶ τοσοῦτον οἱ πιλεῖστοι τῶν ἀνθρώπτων απτέχουσι τοῦ 15

χατὰ τοὺς οἰχείους νόμους ζῆν, ὥστε σχεδὸν αὐτοὺς οὐδ’ ἴσασιν,
Toes ἀλλ’ ὅταν ἐξαμάρτωσιν, τότε παρ’ ἄλλων μανθάνουσιν, ὅτι τὸν

177 νόμον τταραβερβήχασιν, οἵ τὲ τὰς μεγίστας χαὶ χυριωτάτας παρ
‘we gy tS αὐτοῖς ἀρχὰς διοικοῦντες ὁμολογοῦσι τὴν ἀγνοιαν" ἐντιστάτας γὰρ

τ: ἡναραχαθίστανται τῆς τῶν πραγμάτων οἰχονομίας τοὺς ἐμσυειρέαν 20
δ Ὁ 178 ἔχειν τῶν νόμων ὑπισχγουμένους. ἡμῶν δὲ ὁντινοῦν τις ἔροιτο

τοὺς νόμους EGov ἂν εἴστοι ἡτάντας + τοὔνομα TO ἑαυτοῦ. τοιγαρ-
οὖν ano τῆς τιρώτης evdic αἰσθήσεως αὐτοὺς ἐχμανθάνοντες ἔχο-

LLat Eusebius praep. euang VIII 8, 10.
1 τὸν, ov in ras. maiore L νόμου λόγον] λόγου νόμον LLat 2 τῆς

πρώτης! πρώτησ L et Eus. cod. J τῆς χατὰ τὸν οἶκον] Conueniente Lat
τὸν οἶχον] τῶν οἴχων Ἐπι|. ὁ04. Βα τὸν οὐκεῖον L τὸ οἰκεῖον Θἃ. ῬΥ. ἑχάστω
LLat éxaotov coni. 3 οὐδὲ] ote LL βραχυτάτων] minimarum escarum Lat
4 χρησαμένων L ὅσων] guilus Lat ὧν coni. 5 προφέρεσθαι L TOY]
τίνων L χοινωνησάντων Ἐπ8 6 συντονίας] εὐτόνουσ τέχνασ δὲ ἵ. marg. γρ
σιντογνίασ L εὐτονίας περὶ τὰς τέχνας ed. pr. 7 αὐτὸς] om. Lat αὐτοῖς coni.
9 οὐδὲ] ov Eus. cod. ὁ ἀπὸ] ὑπὸ Eus ὑποτίμησιν] Bus. cod. J ἐπιτίμησιν
L Eus. cod. BG poenam Lat κατέλιπεν) ἠνέσχετο καταλιπεῖν L posuit Lat
10 παίδευμα] παιδευμάτων L 11 quapropter ante οὐκ add. Lat εἰσάπαξ
L ἀχροασομένοις) Ens. cod. J ἀχροασαμένουσ 1, ἀχροασαμένοις Eus. cod.
BG 18 τοῦ νόμου ἐχέλευσε tr. 1 — uniuersos post συλλέγεσθαι add. Lat
14 οἱ νομοθέται ἐοίχασι tr. L 16 ζῆν νόμουσ tr. L et Eus. cod. J fort.
recte 17 ἐξαμαρτάνωσι Eus 18 χαὶ χνριωτάἄτας om. Eus. codd. BG
παρ’ αὐτοῖς om. LLat 21 δ’ Eus ovty οὖν 1, τις] Eus. et ut wid. Lat
εἰ τισ 1, ἔροιτο] ἕλοιτο ἘὰΒ 22 ἀν) ἂν τις Ἐπθ 28 εὐθὺς ροβὲ αὐτοὺς tr.
Eus. cod. G
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μὲν ἐν ταῖς ψυχαῖς ὥστσεερ ἐγχεχαραγμένους, καὶ σγιάγιος μὲν ὃ
παραβαίνων, ἀδύνατος δ’ ἢ τῆς κολάσεως σιαραΐίτησις.

19. Τοῦτο πρῶτον ἁπάντων τὴν θαυμαστὴν ὁμόνοιαν ἡμῖν 179
ἐμτυεποέηκεν" τὸ γὰρ μίαν μὲν ἔχειν χαὶ τὴν αὐτὴν δόξαν πεερὶ

ὅ θεοῦ, τῷ βίῳ δὲ καὶ τοῖς ἔθεσι μηδὲν ἀλλήλων διαφέρειν, χαλλί-
στὴν ἐν ἤθεσιν ἀνθρώττων συμφωνίαν ἀποτελεῖ. παρ’ ἡμῖν γὰρ 180
μόνοις οὔτε τεερὶ θεοῦ λόγους ἀκούσεταί τις ἀλλήλοις ὑπτεναγτίους,
ὁχεοῖα woke wag ἑτέροις οὐχ ὑπὸ τῶν τυχόντων μόνον χατὰ τὸ
"ὐροσπτεσὸν ἕχάστῳ λέγεται τεάθος, ἀλλὰ χαὶ παρά τισι τῶν φιλο-

10 σόφων ἀποτετόλμηται, τῶν μὲν τὴν ὅλην τοῦ θεοῦ φύσιν ἀναιρεῖν
τοῖς λόγοις ἐπικεχειρηχότων, ἄλλων δὲ τὴν ὑγχεὲρ ἀνθρώπων αὐτὸν
πρόνοιαν ἀφαιρουμένων" οὔτ’ ἐν τοῖς ἐσυιτηδεύμασι τῶν βίων ὄψνε- 181
ται διαφοράν, ἀλλὰ χοινὰ μὲν ἔργα πάντων mag ἡμῖν, εἷς δὲ λόγος
ὁ τῷ νόμῳ συμφωνῶν περὶ θεοῦ πάντα λέγων ἐκεῖνον ἐφορᾶν.

15 καὶ μὴν περὶ τῶν κατὰ τὸν βίον ἐπιτηδευμάτων, ὅτι δεῖ στάντα
τάλλα τέλος ἔχειν τὴν εὐσέβειαν, χαὶ γυναικῶν ἀχούσειεν ἄν τις
καὶ τῶν οἰχετῶν.

20. Ὅθεν δὴ καὶ τὸ περοφερόμενον ἡμῖν ὗπό τινων ἔγχλημα, 182
τὸ δὴ μὴ καινῶν εὑρετὰς ἔργων ἢ λόγων ἄνδρας σταρασχεῖν, ἐντεῦ-

20 tev συμβέβηκεν" οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι τὸ μηδενὶ τῶν σιατρίων ἐμιμέ-
γξειν καλὸν εἶναι νομίζουσι χαὶ τοῖς τολμῶσι ταῦτα σαραβαίνειν
μάλιστα σοφίας δεινότητα μαρτυροῦσιν, ἡμεῖς δὲ τοὐναντίον μίαν 183
εἶναι καὶ φρόνησιν χαὶ ἀρετὴν ὑπειλήφαμεν τὸ μηδὲν ὅλως ὑτεε-
πε. .ὐ..αἘ-:ΟΟ Ὄ Ο ἧὡἧἕἔὗῸ. Θθὃὅὃἷ(ὄΘ2Σ7’λ’λ’ἂθ ΔΈ ΆΦΨΕ[Γ͵..

Liat Eusebius praep. euang. VIII 8. 13
1 ὥσπερ! Eus. Lat, om. L 2 παραβαίνων] παρ’ éBoclov Kus. cod. G

5 τοῖσ ἤθεσι L 6 ἐν ἤθεσω] ἐν ἔθεσιν Eus. cod. J et ex corr. G moribus
Lat, mihi suspectum ἀποτελεῖ] ἐπιτελεῖ L 1 θεοῦ! τοῦ θεοῦ L τις]
τοὺς (τοὺς μὴ cod. G man. 1) Eus 8 οὐχ] οὐδ’ 11 οὐχ — 10 ἀποτετόλ-
untae] cum non solum a fortuitis quod uisum fuerit unicuique profertur, sed
etiam apud quosdan philosophorum hoe crebro pracsumitur Lat μόνον]
μόνων 1, γὰρ μόνον Vigerus κατὰ] τὸ χατὰ Eus. codd. BG 9 xo]
κἂν ἔπβ. cod. α [0 ἀποτετόλμηται! αὐτῶν τετόλμηται LL 11 αὐτὸν] αὐτοῦ
ed. pr. et fort. Lat πρόνοιαν αὐτὸν tr. Eus. cod. 5 12 οὔτ’ οὐδ’ Eus
τῶν] δὲ τῶν Eus. cod. J 13 εἷς — 14 Sov] unus uero de deo sermo concors
est Τὶ δὲ] δ’ ὃ Ἐπ 14 ὃ τῷ νόμῳ συμφωνῶν] ὁμοῦ σύμφωνοσ L
15 et ante ὅτι add. Lat 16 τὰ ἄλλα Hus γυναικῶν) mulieribus nostris
Lat 18 προσφερόμενον Eus. cod. G illatas Lat ἔγκλημα τὸ dy) ἐγκλή-
ματοσ ἢ 1, ἔγκλημα τὸ ἢ ed. pr. 19 τὸ dy μὴ -- παρασχεῖν] cur non exhi-
ὑθώια Lat καινῶν] κενῶν L ἄνδρας] ἀνδρείασ 1, 21 καὶ τοῖς --- 22 μαρ-
τυροῦσιν] et pruecipue transgressoribus sapientiue robur udsignant Lat τολ-
μῶσι ταῦτα παραβαίνειν μάλιστα] Eus. cod. G et ut uid. Lat μάλιστα τολμῶσι
ταῦτα παραβαίνειν L Kus. cod. J
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γαντίον μήτε ττρᾶξαι μήτε διανοηθῆναι τοῖς ἐξ ἀρχῆς νομοθετη-
θεῖσιν. ὅεερ εἰχότως ἂν εἴη τεκμήριον τοῦ κάλλιστα τὸν νόμον
τεθῆναι" τὰ γὰρ μὴ τοῦτον ἔχοντα τὸν τρόπον αἱ πεῖραι δεόμενα
διορθώσεως ξλέγχουσιν.

184 21. Ἡμῖν δὲ τοῖς πεισθεῖσιν ἐξ ἀρχῆς τεθῆναι τὸν νόμον ὃ
χατὰ θεοῦ βούλησιν οὐδ’ εὐσεβὲς ἣν τοῦτον μὴ φυλάττειν" τί γὰρ
αὐτοῦ τις ἂν μεταχινήσειεν ἢ τί χάλλιον ἐξεῦρεν ἢ τί wag? ἑτέρων
ὡς ἄμεινον μετήνεγχεν; ἀρά γε τὴν ὅλην κατάστασιν τοῦ στολιτεύ-

185 ματος; καὶ τίς ἂν καλλίων ἢ δικαιοτέρα γένοιτο τῆς θεὸν μὲν ἢγε-
μόνα τῶν ὅλων τγυετεοιημένης, τοῖς ἱερεῦσι δὲ κοινῇ μὲν τὰ μέγιστα 10
διοικεῖν ἐπειερεπούσης, τῷ δὲ πάντων ἀρχιερεῖ πάλιν αὖ τυεπτιστευ-

188 κυέας τὴν τῶν ἄλλων ἱερέων ἡγεμονίαν; οὺς οὐ κατὰ τυλοῦτον οὐδὲ
τισιν ἄλλαις τιρούχοντας αὐτομάτοις τυλεονεξίαις τὸ πρῶτον εὐθὺς
ὃ νομοθέτης ἐπὶ τὴν τιμὴν ἔταξεν, αλλ ὅσοι τῶν μετ’ αὐτοῦ σύει-
θοῖ τὸ χαὶ σωφροσύνῃ τῶν ἄλλων διέφερον, τούτοις τὴν ττδρὶ τὸν 15

187 θεὸν μάλιστα θεραττείαν ἐνεχείρισεν. τοῦτο δ’ ἦν καὶ τοῦ νόμου
χαὶ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων ἀχριβὴς ἐτειμέλεια" χαὶ γὰρ ἐπόττται
χιάντων καὶ δικασταὶ τῶν ἀμφισβητουμένων χαὶ χολασταὶ τῶν
κατεγνωσμένων οἱ ἱερεῖς ἐτάχθησαν.

188 22. Τίς ἂν οὖν ἀρχὴ γένοιτο ταύτης ὁσιωτέρα; τίς δὲ τιμὴ 2
θεῷ μᾶλλον ἁρμόζουσα, τεαντὸς μὲν τοῦ τελήθους κατεσχευασμένου
σιρὸς τὴν εὐσέβειαν, ἐξαίρετον δὲ τὴν ἐτειμέλειαν τῶν ἱερέων mé-
χειστευμένων, ὥστυιερ δὲ τελετῆς τινος τῆς ὅλὴς ττολιτείας οἶἴκονο-

189 μουιμένης; ἃ γὰρ ὀλίγων ἡμερῶν ἀριθμὸν ἐπιτηδεύοντες ἄλλοι φυ-

LLat Eusebius praep. euang. VIII 8, 17
1 νομοτεθήσασιν L 2 τεθῆναι τὸν νόμον tr. Τ, οἱ Επ5. οοᾶ. J 3 δεόμενα]

ed. pr. et ut uid. Lat δεόμεναι Eus. δεχόμεναι τ 6 οὐὸ a φυλάττειν) nihil aliud
plum est quam hanc sub integritate reseruare Lat — yy) ajv ἔτι Let Eus. cod. J
τοῦτο L = pyom.L 7 μετεχίνησεν Kus. cod. J ἐξεύροι ed. pr. 8 μετήνεγ-
xev| ἐξήνεγκεν Τὶ migrauit Lat ἐξενέγκοι ed. pr. 9 ἂν καλλίων] ἦν κάλλιον UL
ἢ καλλίων ed. pr. ἄν ἢ καλλίων coni. γένοιτο] γένηται Bus. codd. BG τῆς
θεὸν) τῆς τοῦ θεὸν Bus. cod. J τῆς τοῦ θεοῦ Kus. codd. Βα 10 ἡγεῖσθαι ante
πεποιημένης add. Kus [11 αὖ om. Eus 12 οἷς Eus. cod. α κατὰ πλοῦ-
tov] 1, Eus. cod. πλούτῳ Kus. cod. G 18 ἄλλαισ, αἱ ex ov corr. L αὐτο-
μάτοις om. Kus. cod. G πλεονεξιασ | eso (eo deletum) L τὸ om. L
τὸ πρῶτον εὐθὺς om. Lat 14 ὃ νομοθέτης] νομοθετῆσαι Eus ént
τῆς τιμῆς coni. 15 τῶν ἄλλων om. Kus. cod. G 16 μάλιστα om. Kus.
cod. G ἐνεχείρησεν L τοῦτο] τούτου L apud hos Lat τούτοις ed. pr.

18 χαὶ χολασταὶ — 19 χατεγνωσμένων om. ἘΠπι8, οοᾶ, α 20 τίς — ἀρχὴ]
quis ergo principatus quod regnum Lat θεῶ τιμὴ tr. 21 ἁρμόσουσα L
23 τελετῆς τινος] τελετή ἔστι ἘΠῸ . 24 ὀλίγω Ἐπ5. cod. J ἀλλο! ἀλλόφυλοι
L alentgenue Lat
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λάττειν οὐ δύνανται μυστήρια καὶ τελετὰς ἐπονομάζοντες, ταῦτα
ued ἡδονῆς καὶ γνώμης ἀμεταθέτου φυλάττομεν ἡμεῖς δι’ αἰῶνος.
τίνες οὖν εἶσιν αἱ προρρήσεις καὶ ἀπαγορεύσεις; ἁτελαῖ τὸ καὶ γνώ-- 190
θεμοι. σιρώτη δ’ ἡγεῖται 7) σεερὶ θεοῦ λέγουσα, ὃ θεὸς ἔχει τὰ

ὄ σύμτιαντα σιαγτελὴς καὶ μαχαριος, αὐτὸς αὑτῷ καὶ πᾶσιν αὐτάρκης,
ἀρχὴ χαὶ μέσα καὶ τέλος οὗτος τῶν στάντων, ἔργοις μὲν καὶ χάρισιν
ἐναργὴς καὶ παντὸς οὕτινος φανερώτερος, μορφὴν δὲ καὶ μέγεθος
ἡμῖν ἄφατος" πᾶσα μὲν ὕλη πρὸς εἰχόνα τὴν τούτου κἂν ἢ πολυ- 191
τελὴς ἄτιμος, πᾶσα δὲ τέχνη πρὸς μιμήσεως ἐτείνοιαν ἄτεχνορ.

10 οὐδὲν ὅμοιον οὔτ’ εἴδομεν οὔτ’ ἐπινοοῦμεν οὔτ’ εἰχάζειν ἐστὶν ὅσιον.
ἔργα βλέπομεν αὐτοῦ φῶς οὐρανὸν γῆν ἥλιον ὕδατα ζῴων γενέσεις 192
καρπῶν ἀναδόσεις. ταῦτα θεὸς ἐποίησεν οὐ χερσὶν οὐ πόνοις οὗ
τίνων συνεργασομένων ἐπιδεηθείς, ἀλλ’ αὐτοῦ θελήσαντος καλῶς ἦν
εὐθὺς γεγονότα. τοῦτον θερατεευτέον ἀσκοῦντας ἀρδτήν’ τρόπος

15 γὰρ θεοῦ θεραπεείας οὗτος ὅσιώτατος.
28. Εἷς ναὸς ἑνὸς θεοῦ, φίλον γὰρ ἀεὶ παντὶ τὸ ὅμοιον, κοι- 198

γὸς ἁπάντων χοινοῦ θεοῦ ἁττάντων. τοῦτον Fegamevoovow μὲν
διὰ παντὸς οἱ ἱερεῖς, ἡγήσεται δὲ τούτων ὃ πρῶτος ἀεὶ κατὰ γένος.
οὗτος μετὰ τῶν συνιερέων θύσει τῷ θεῷ, φυλάξει τοὺς νόμους, 194

Liat Eusebius praep. euang. VIII 8, 23.
1 ταῦτα] Eus. Lat, om. L 2 wed’ ἡδονῆς! Eus. codd. BG μετὰ πολλῆσ

ἡδονῆσ LLat Eus.cod.J = auetadérov] ἀμεταπίστου L ἀμεταπείστου ed. pr.
inconuertibili Lat δι’ αἰῶνος] διὰ tov παντὸσ aidvoo L et Eus. cod. J
per omne aeuum Lat 3 τίνος Eus. codd. BG προσρήσεισ 11 προαγορεύ-
σεις Ἐὰθ 4 δ’ ἡγεῖται] δὴ γίνεται L est Lat 40m. L ὁ] οπι. Eus. ὅτι
coni. ὅ σύμπαντα] ξύμπαντα Eus. cod. G πάντα L omnia Τὰς δαυτῷ Eus

ὃ μέση Ἐϊι8. οο. G οὗτος τῶν πάντων] οὗτος τῶν ἁπάντων Ἐϊ8. οοᾶ.
J πάντων οὗτος Eus. codd. BG 71 ἐναργὴς] ἐνεργῆσαι 1, clarus Lat οὔτι-
γοσοῦν Eus. codd. BG δὲ] te L, om. Eus. cod. B 8 dparoc) ἀφανέστατοσ
Eus inenarrabilis Lat μὲν] μὲν γὰρ L namque Lat χῶν ἢ — 9 πᾶσα δὶ]
ἀλλότριοσ κἂν ἡ πολυτελὴσ ἀτιμόσ ἐστι προσ τὴν ἐκείνου δόξαν καὶ πᾶσα L

10 οὐδὲν] ᾧ οὐδὲν uel οὐδὲν γὰρ οοηΐ. ἰδομεν Τι 11 ἥλιον ὕθαταὶ
Ἐπ5. codd. Βα ἥλιον καὶ σελήνην ποταμοὺσ καὶ θάλασσαν (θάλατταν οοᾶ. J)
LLat Eus. cod. J 12 οὐδὲ πόνοιο οὐδέ τινῶν LLat et Eus. cod. ὁ 18 συνερ-
γασομένων] ὁοηϊ. συνεργασαμένων L ἘὰθΒ θελήσαντος! καλὰ θελήσαντοσ LLat
Ἐπι5. cod. ὅ χαλῶς — 14 γεγονότα] καθωσ ἐβουληθὴ εὐθὺσ ἐγένοντο (ον Ϊ.
ras.)L 18 εὐθὺς ἦν ἰν. Ἐπ8. οὐ. 5 14 τοῦτον θεραπευτέον] τούτω δεῖ πάντασ
ἀκολουθεῖν καὶ θεραπεύειν αὐτὸν L et Eus. cod. J hunc homines conuenit uni-
uersos sequi eumgue placare Lat 17 6 κόσμοσ post ἁπάντων add. L
θεραπεύσουσιν] coni. θεραπεύουσιν LLat Eus 15 ἡγεῖται Kus praecedit Lat

19 μετὰ τῶν συνιερέων] μὲν πρὸ τῶν ἄλλων ἱερέων L ante alios sacer-
dotes Lat μετὰ τῶν ἱερέων Eus. cod. Β μετὰ τῶν ἄλλων ἱερέων Kus. cod. J

Josephus Υ. 6
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δικάσει «τερὶ τιῦν ἀιιφισβητουμένων, χολάσει τοὺς ἐλεγχθέντας. ὃ
τούτῳ μὴ πειθόμενος ὑφέξει δίκην ὡς εἰς θεὸν αὐτὸν ἀσεβῶν.

195 θύομεν τὰς θυσίας οὐχ εἰς μέθην ξαυτοῖς, ἀβούλητον γὰρ θεῷ
196 τόδε, ἀλλ’ εἰς σωφροσύνην. χαὶ ἐπὶ ταῖς θυσίαις χρὴ πρῶτον

ὑπὲρ τῆς κοινῆς εὔχεσθαι σωτηρίας, εἶθ’ ὑπὲρ ἑαυτῶν" ἐπὶ γὰρ ὃ
χοινωγίᾳ γεγόναμεν καὶ ταύτην ὃ προτιμῶν τοῦ χαθ' αὑτὸν ἰδίου

197 μάλιστα θεῷ χεχαρισμένος. δέησις δ’ ἔστω πρὸς τὸν θεόν, οὐχ
ὕχτως δῷ τἀγαθά, δέδωχεν γὰρ αὐτὸς ἕχὼν καὶ πᾶσιν εἰς μέσον
χατατέθειχεν, ἀλλ’ ὅπως δέχεσθαι δυνώμεθα χαὶ λαβόντες φυλάτ-

198 τωμὲν. ἁγνείας ἐπὶ ταῖς θυσίαις διείρηκεν ὃ νόμος ἀττὸ χήδους 10
τς ἀπὸ λέχους ἀττὸ κοινωνίας τῆς στρὸς γυναῖχα χαὶ πολλῶν ἄλλων.

[ἃ μαχρὸν ἂν εἴη γράφειν. τοιοῦτος μὲν ὃ περὶ θεοῦ καὶ τῆς
ἐχείνου θεραπιδίας λόγος ἡμῖν ἔστιν, 6 δ’ αὐτὸς ἅμα χαὶ νόμος.]

199 24, Τίνες δ’ οἱ περὶ γάμων νόμοι; μῖξιν μόνην οἶδεν ὃ νόμος

LLat Eusebius praep. euang. ΥΠΙ|Ι 8, 28.
1 ἐλεγχθέντας] ἐλεγχθέντασ ἐπ’ ἀδίχω L lege conuictos Lat 6] ὁ δέ

γε, 2 εἰς τὸν Gedy Eus 8 θύομεν] θύσομεν Kus. cod. J immolauit Lat
εἰς μέθην ξαυτοῖς] ἘΠπ58. codd. ΒΘ εἰσ πλήρωσιν ξαυτῶν (ξαντοῖς οοᾶ, J)

καὶ μέθην L Eus. cod. J ad crapulam nostram uel ebrietaten ταὶ ἀβούλητα
L Eus. cod. J et ut uid. Lat γὰρ τῷ θεῷ Hus. codd. BG 4 τάδε L Eus. ,
cod. J hkaec Lat ἀλλ’ εἰς σωφροσύνην] Eus. codd. BG καὶ πρόφασισ ἂν
ὕβοεωσ γένοιτο καὶ πολυτελείασ ἀλλὰ σώφρονασ εὐτάχτουσ εὐγενεῖσ (εὐσταλεῖς
cod. J εὐτελεῖς coni.) ὅπωσ μάλιστα (μάλιστ’ ἂν coni.) θύοντεσ σωφρονῶμεν
(σωφρονῶσιν cod. J σωφρονοῖμεν coni.) L Kus. cod. J guae res oceusio potius
iniuriarum simul et expensarum est; deus enim temperatos ordinatosque et boni
generis diligit et ut praccipue sacrificantes caste uiuamus Lat; Eusebiana re-
cepi quamuis dubitans; nam quae L tradit genuina non esse apparet. tolerari
possunt uerba καὶ πρόφασις --- πολυτελείας et apud Eus. fort. exciderunt; at
reliqua nihili sunt et ab eodem procusa uid. qui totum hunc locum inquinanit
καὶ om, L Kus. cod. J χκαὶὲ — θυσίαις] in sacrificits uero Lat καὶ om. Eus.
cod. J χρὴ — 5 εὔχεσθαι Eus. codd. BG ὑπὲρ tio κοινὴσ εὔχεσθαι δεῖ (χρὴ cod.
J) πρῶτον L Eus. cod. J ὅ εἶθ’ ὑπὲρ ἑαυτῶν) deinde singuli pro semet ipsis Lat,
ὁπι. Eus.cod.B 6 χαθ’ ἑαυτὸν Ἐὰμ8 ἰδίου] βίου Lat 7 μάλιστα] μάλιστα
εἴη ἘΠ μάλιστ’ ἂν εἴη Bekker τῶ θεῶ L δέησις δ’ ἔστω πρὸς τὸν θεὸν)]
Kus. codd. Βα παράκλησισ δὲ πρὸσ τὸν θεὸν ἔστω διὰ τῆσ εὐχῆσ καὶ δεήσεωσ
(δέησισ cod. J) Let Kus. cod. J supplicatio uero fit ad deum uotis ac praecibus
Lat 8 δῷ] διδῷ ἘπΒ6 τὰ ἀγαθὰ Ἐὰ8 ὅ9.χατατέθειχεν) ἘΠ18. cod. δ χατέ-
θηχεν Eus. codd. BG χατέθεικεν L 10 ἀγνοίας Eus. cod. B διείρηκεν])
decreuit Lat διώρικεν coni. xndove] κοίτησ Li ἀπὸ κήδους — 11 γυναῖχα)
eae anit (soumo coni.) ex cubitu ex comnmunione ad mulierem facta Lat
12 ἃ μαχρὸν — 13 νόμος om. Eus. codd. BG; nec necessaria sunt et fortasse
molesta εἴη] εἴη νῦν Eus.cod.J 14 τίνες --- νόμος] quasdam autem nouit
lex permixtionem Lat δὲ Eus. cod. δ γόμοι om. 1, Eus. cod. J
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τὴν κατὰ φύσιν τὴν πρὸς γυναῖκα καὶ ταύτην, εἶ μέλλοι τέχνων ἕνεκα ’ς 2
γίνεσθαι. τὴν δὲ πρὸς ἄρρενας ἀρρένων ἐστύγηχεν χαὶ θάνατος
τοὐπιτίμιον, εἴ τις ἐτειχειρήσξιδν. γαμεῖν δὲ xeheter μὴ προιχὶ 200
προσέχοντας μηδὲ βιαίοις ἁρπαγαῖς μηδ’ αὖ δόλῳ καὶ ἀπάτῃ πεεί-

ὅ σαντας, ἀλλὰ μνηστεύειν wage τοῦ δοῦναι κυρίου χαὶ κατὰ συγγέ-
γθίαν. ἐπιτηδείου. γυνὴ χείρων, φησίν, ἀνδρὸς εἰς ἅπταντα. τοι- 201 Ἐς
γαροῦν ὑπαχουέτω, μὴ πρὸς ὕβριν, ἀλλ’ ἵν’ ἄρχηται" θεὸς γὰρ δὸν.
ἀνδρὶ τὸ χράτος ἔδωχεν. ταύτῃ συνεῖναι δεῖ τὸν γήμαντα μόνῃ,
τὸ δὲ τὴν ἄλλου στειρᾶν ἀνόσιον. εἰ δέ τις τοῦτο πράξειεν, οὐ-

10 δεμέα θανάτου τταραίτησις, οὔτ’ εἰ βιάσαιτο magdévov ἑτέρῳ νγρο-
ὠὡμολογημένην, οὔτ’ εἰ τεξίσειεν γεγαμημένην. τέχνα τρέφειν ἅπαντα 202
σεροσέταξεν, χαὶ γυναιξὶν ἀγυεῖσχυεν μήτ’ ἀμβλοῦν τὸ σπαρὲν μήτε =
διαφθείρειν ἀλλὰ ἣν φανείη τεχνοχτόνος ἂν εἴη ψυχὴν ἀφαν- -
ζουσα χαὶ τὸ γένος ἐλαττοῦσα. τοιγαροῦν οὐ εἴ τις ἐτεὶ λέχους

15 φθορὰν παρέλθοι, χαθαρὸς εἶναι τότε προσήχει. χαὶ μετὰ τὴν 203
νόμιμον συνουσίαν ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς ἀπολούσασθαι" ψυχῆς γὰρ
ἔχειν τοῦτο μερισμὸν πρὸς ἄλλην χώραν ὑπέλαβεν" καὶ γὰρ ἐμφυο-

11,80 Eusebius praep. euang. VIII 8, 32.
1 τὴν ante χατὰ om. 1, Eus.cod.J γυναῖχα -1, μέλλει Eus. cod. G

, 2 γίνεσθαι) γεγενῆσθαι L γενήσεσθαι Eus. cod. J ἄρρενας] ἄρρενα Kus.
codd. BJ ἄρρενα καὶ Eus. cod. α 8 τὸ ἐπιτίμιον Eus ἐγχειρήσειεν L

δόλῳ καὶ om. Kus. codd.BG ἀπάτῃ! δι’ ἀπάτης Eus. cod. 5 πείσαντες
Eus. cod. G 6 ἐπιτηδείου] τὴν ἐπιτήδειον 14 ἐπιτήδειον Eusebii codd. BJ
oportunam Lat γυνὴ — 8 ἔδωκεν] mihi suspecta, similia docentur Ephes.
V 22, Coloss. III 18, 1 Petr. TI 1 Σ’;Ἴχυνὴ] γυνὴ δὲ 1180 χεῖρον L φησίν
om. Eus. cod. Β ἅπαντα] Eus. cod. J ἀπάτην Eus. codd. BG τὰ πάντα χαὶ
ἡ πονηρία αὐτοῦ ὑπὲρ ἀγαθθοποιοῦ γυναικόσ L, quae sumpta esse ex Sirac. 42. 14
obseruauit Pithoeus 7 ὕβριν] ὕβριν ταῦθ'’ ἡγουμένη 1, ἵνα Eus. codd. BJ
8 τὸ om. Eus.codd. BG μόνον L 10 προωμολογημένην] coni. προσωμο-
λογημένην ἴ. συνωμολογημένην ἘὰθΡ 11 πείσαι ἘπΒ τέχνα — 11 ἐλαττοῦσα)
ἢ τεχνοτρεφοῖσαν ἅπαντα προσέταξεν ὃ νόμοσ καὶ γυναιξὶν ἀπεῖπεν μήτ’
ἀμφιβάλλειν ποτὲ ἕν τινι τῶν αὐτοῦ μήτε ὀιαφθείρειν ἀλλὰ μηχανῆ τινὲ προ-
σέπεσθαι αὐτῶ" τεχνοχτόνοσ γὰρ ἂν εἴη ψυχὴν ἀφανίζουσα καὶ τὸ γένος ἐλατ-
τοῖσα Li filios nutrire praecepit, uniuersis autem mulieribus mnterdiait uet celare
quod satum (statum codd.) est, uel aliam muckinationem corrumpere filti; nam-
que mocchatria est animam (anima codd.) demoliens et genus inminuens Lat
14 τοιγαροῦν — 15 προσήχει!] igitur siquis ad coneubitum corruptionemque
transierit inmundus. oportet autem Lat οὐδ’ om. L λέχους φθοραν] λέχοσ
ἢ φθορὰν 11 15 τότε προσήκει! οὐ δύναται ἢ L 16 ἀπολούεσθαι Ἐπ5
χελεύει 6 νόμος Ῥοβὺ ἀπολούσασθαι add. L τυχῆς — [1 ὑπέλαβεν! τρυχὴσ
τε γὰρ καὶ σώματοσ ἐγγίνεται μολυσμοσ ὡσ πρὸσ ἄλλην χώραν ὑποβαλόντων
L hoc enim partem animae polluere iudicauit Lat γὰρ] ex Lat, om. Eus.
17 ἐμφυομένη] inflata Lat

‘a
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1 μένη σώμασιν χαχοπαθεῖ καὶ τούτων αὖ θανάτῳ διαχριθεῖσα.
’Π ἰ ῥιόπερ ἁγνείας ἐπὶ πᾶσι τοῖς τοιούτοις ἔταξεν.

204 25. Οὐ μὴν οὐδ’ ἐπὶ ταῖς τῶν παίδων γενέσεσιν ἐπέτρεψεν
εὐωχίας συντελεῖν χαὶ τιροφάσεις ποιεῖσθαι μέθης, ἀλλὰ σώφρονα
τὴν ἀρχὴν εὐθὺς τῆς τροφῆς ἔταξε. καὶ γράμματα παιδεύειν ἐκέ- ὅ
λευσεν τὰ περὶ τοὺς νόμους καὶ τῶν τερογόνων τὰς πράξεις ἐπτέ-
στασθαι, τὰς μὲν ἵνα μιμῶνται, τοῖς δ’ ἵνα συντρεφόμενοι μὴτξε
παραβαίνωσι μήτε σχῆψιν ἀγνοίας ἔχωσι.

205 26. Τῆς εἰς τοὺς τετελευτηχότας τυρουνόησεν ὁσίας οὐ πολυ-
= "" φελείαις ἐνταφίων οὐ χκατασχευαῖς μνημείων ἐπειφανῶν, ἀλλὰ τὰ 10

πος τς μος μὲν περὶ τὴν χηδείαν τοῖς οἰχδιοτάτοις ἐπιτελεῖν, πᾶσι δὲ τοῖς
‘= δ εἰ παριοῦσιε καὶ τεροσελθεῖν καὶ συνατεοδύρασθαι. καθαίρειν δὲ καὶ τὸν

δ" ’ς οἶχον καὶ τοὺς ἐνοιχοῦντας ἀπτὸ κήδους, ἵνα τελεῖστον ἀπέχη τοῦ
rs Ὁ δοχεῖν χαθαρὸς εἶναί τις φόνον ἐργασάμενος. . 4s

’ς 206 27. Γονέων τιμὴν μετὰ τὴν πρὸς θεὸν δευτέραν ἔταξεν καὶ 15
μι δ τὸν οὐκ ἀμειβόμενον τὰς παρ’ αὐτῶν χάριτας ἀλλ’ εἰς ὁτιοῦν

ἐλλείποντα λευσθησόμενον παραδίδωσι. καὶ παντὸς τοῦ τερεσβυ-
τέρου τιμὴν ἔχειν τοὺς νέους φησίν, ἐπεὶ πιρεσβύτατον ὃ θεός.

LLat Euseb. praep. euang. VIII 8, 36.
1 χακοπαθεῖ! καχοπαθεῖ ἡ ψυχὴ 1, οὐ Ἐϊππι8. cod. J xe τούτων --- 2 ἔταξεν]

dum ob hoc fit aliqua propter purificationis causam talibus imperauit Lat αὐ]
Eus. cod. G av πάλιν Eus. cod. J ai πάλιν ool διακχριθεῖσαν 1 2 ἐπὶ neon)
ἐπίτασιν L προσέταξεν L ὃ ἐπέτρεπεν L 4 εὐωχίαν Ἐπ, συντελεῖν]
συνάγειν ἴ, ἀφφγοφαρὶ Lat ὅ τῆς τροφῆς ἔταξε οἵα. LLat ὁ τὰ περὲ περί τε ἴ,
et Eus cod. J propter Lat καὶ τὰ περὶ coni. ἀναστρέφεσθαι post νόμους add.
1, 9 προυνόησεν] prospexit autem Lat προενόησεν Eus. cod. J οὐ] οὔτε
11.Δὲ πολυτελείασ L 10 οὐ] Eus. οοᾶ. α οὔτε LLat οὐδὲ Ἐϊι5. οοᾶ. ὦ
χατασχευὰσ L ἐπιφανῶν corruptum, desidero participium uerbi 11 περὶ
τῆς κηδείας Kus. codd. BG προσέταξεν (ἔταξε cod. J imperauit Lat) ante
τοῖς add. LLat Eus. cod. J 12 παριοῦσι] περιοῦσι L uiuentibus Lat Santo-
μένου τινὸς (aliquo moriente Lat) post παριοῦσι add. LLat Eus. cod. J προ-
σελθεῖν! συνελθεῖν 1, concurrant Τὺ συναποδύρασθαι] συναποδύρεσθαι ἘϊλΒ.
codd. BG συναπούύοασθαι ἐποίησε νόμιμον (νόμιμον ἐποίησε tr. Eus. cod. J)
LLat Eus. cod. J καθαίρεσθαι L purificari Lat δὲ] δὲ κελεύει LLat
Eus. cod. J za om. Eus. cod. J χαὲ τὸν οἶχον om. Lat 18 διὰ τὸν
μετελθόντα τοῦ βίου Ῥοθὲ χήδους δα. L 14 χαθαρὸς] αὐτοὺσ καθαροὺσ L

τις φόνον ἐργασάμενος! τίσ δὲ φόνον ἐργασάμενοσ ἢ ἑκὼν ἢ ἄκων" οὐδὲ
τὴν πρὸσ τούτοισ ἀπεσιώπησεν ἂν ἐχδίχησιν L 15 πρὸς τὸν θεὸν ἘΠ. οοᾶ,
J 17 ἐλλείποντα] ἐχχκλίνοντα L (qui) contristat Lat λευσθησόμενον) λι-
εισθησόμενον 1, λευσθησόμενον παραδίδωσι pruecipit esse lapidandum tubet
1ὃδ' παραδίδωσι παραδίδοσθαι χελεύει 1, παραδίδωσι χελεύει Ἐπ5. cod. J
πρεσβυτερίου L 18 φησὶν] οπι. Lat Ἐπ18, cod. J φασίν Eus.cod.B πρεσ-
Brtator] omnium senior Lat
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χρύπτειν οὐδὲν ἐᾷ πρὸς φίλους" οὐ γὰρ εἶναι φιλίαν τὴν μὴ πάντα 207
σπιστεύουσαν. χῶν συμβῇ τις ἔχθρα, τἀπόρρητα λέγειν χεχώλυχε. © ὁ |

per’ δικάζων εἰ δῶρα τις λάβοι, θάνατος ἡ ζημία. ) χυεριορῶν ἱκέτην Δ ἢ
ὟΝ ’ βοηθεῖν ἐνὸν ὑπεύθυνος. ὃ μὴ κατέθθηχέν τις οὐχ ἀναιρήσε- 208

ὅ ταὶ, τῶν ἀλλοτρίων οὐδενὸς ἅψεται, τόκον οὐ λήψεται. [ταῦτα
χαὶ πολλὰ τούτοις ὅμοια τὴν ττρὸς ἀλλήλους ἡμῶν συνέχει χοι-
γωνίαν] ἷ

28. Πῶς δὲ χαὶ τῆς πρὸς ἀλλοφύλους ἐπτιξιχείας ἐφρόντισεν 209
ὁ νομοθέτης, ἄξιον ἰδεῖν, [φανεῖται γὰρ ἄριστα πάντων προνοη-

10 σάμενος) ὅπως μήτε τὰ οἰχεῖα διαφθείρωμεν μήτε φθονήσωμεν
τοῖς μετέχειν τῶν ἡμετέρων τεροαιρουμένοις. ὅσοι μὲν γὰρ θέλου- 210
σιν ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν νόμους ζῆν ὑπελθόντες δέχεται φιλο-
φρόνως, οὐ τῷ γένει μόνον, ἀλλὰ χαὶ τῇ προαιρέσει τοῦ βίου
γομίζων εἶναι τὴν οἰχδιότητα. τοὺς δ’ ἐκ παρέργου προσιόντας

15 ἀναμίγνυσθαι τῇ συνηθείᾳ οὐκ ἠθέλησεν. ἷ
29, Ταλλα δὲ προείρηχεν, ὧν ἡ μετάδοσίς ἔστιν ἀναγκαία" 211

στᾶσι πταρέχειν τοῖς δεομένοις ττῦρ ὕδωρ τροφήν, ὁδοὺς φράζειν,"
ἄταφον μὴ περιορᾶν: ἐχιεικεῖς δὲ καὶ τὰ wedg τοὺς πολεμίους
χριθέντας εἶναι "οὐ γὰρ ἐᾷ τὴν γῆν αὐτῶν πουρτιολεῖν οὐδὲ τέμνειν 212 ,’

20 ἥμερα δένδρα, ἀλλὰ καὶ σκυλεύειν ἀτεξίρηχεν τοὺς ἐν τῇ μάχῃ τεδ-
σόντας, καὶ τῶν αἰχμαλώτων :τρουνόησεν, ὅπτως αὐτῶν ὕβρις ἀπῆ,

LLat Eusebius praep. euang. VIII 8, 41.
1 φιλίαν] φιλίαν δεῖ ἴι 2 τις] δέ τισ L τἀπόρρητα λέγει») coni.

τούτων (τούτοις οο. α) ἀπόρρητα λέγειν Ἐπρ τὸ ἀπορεῖν παραλέγειν L prodi
tamen arcana Lat 3 λάβη Kus. codd. BG περιορῶν --- 4 ὑπεύθυνος] περιορᾶν
καὶ τοῦ βοηθεῖν ἐν cio ὑπεύθυνοσ L despiciens quod iustum est et availium
reis offerens Lat ἱκέτην] οἰχέτην Eus. codd. BG ὅ οὐδενὸς] οὐχ L non Lat
τόχον] δανείσασ toxov LLat Eus. cod. J ταῦτα — 7 χοινωνίαν om. Kus.
cod. G 8 τῆς] Eus. cod. G περὲ τῆς 1, πρὸς τῆς Eus. cod. J πρὸς] εἰσ
τοὺσἴ, περὶ τοὺς Eus cod. J circa Lat ἐπιεικείας] domestica Lat ἐφρὸν-
τισεν] Eus. cod. α ἐφρόνησεν L et Eus. cod. J habuerit Lat 9 φανεῖται --
10 προνοησάμενος om. Eus. cod. G 10 ὅπως] dum 60 ita sanciente Lat
διαφθείρωμεν! Kus. cod. J διαφθείροιμεν Eus. cod. G διαφθεροῦμεν L corrum-
pimus Lat φθονήσομεν Eus. cod. @ ~ 11 θέλουσιν] ἐθέλουσιν 1, ἐὰν θέλωσιν
Eus. cod. J 12 ὑπελθόντασ LLat - φιλοφρόνως) τε φιλανθρώπως Hus.
cod. α 15 ταῖσ συνηθείαισ L et Kus. cod. J sollemnitatibus Lat 16 τὰ
ἄλλα Eus. ἐστὶν 7 μετάδοσισ tr. 1, Eus. cod. J ἐστιν om. Eus. cod. B
18 ἐπιεικῆ L Eus. cod. J et ut uid. Lat ἐπιεικεῖς — 20 δένδρα] mitissime
etiam circa hostes quae sunt agenda sanciuit, ui neque terra eorum exuratur
neque arbores fertiles incidantur Lat 19 χριθέντας εἶναι] εἶναι κριθέντα L
et ut uid. Lat ov] οὐδὲ 11.8ὲ τέμνειν] κόπτειν L et Kus. cod. J τὰ " + εἰν
Eus. cod. B 20 συγχεχώρηχεν post δένδρα add. L Kus. cod. ὁ τῇ om. L
21 προενόησεν Kus. cod. J

ιΙ ae » — Bint KAU
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213 μάλιστα δὲ γυναικῶν. οὕτως δ’ ἡμερότητα χαὶ φιλανθθρωττίαν
ἡμᾶς ἐξεχιαίδευσεν, ὡς μηδὲ τῶν ἀλόγων ζῴων ὀλιγωρεῖν, ἀλλὰ
μόνην ἐςφρῆχε τούτων χρῆσιν τὴν νόμιμον, στᾶσαν δ’ ἑτέραν ἐχώ-
λυσεν. ἃ δ' ὥσπερ ἱκετεύοντα προσφεύγει ταῖς οἰκίαις ἀστεῖ-
στὲν ἀνελεῖν. οὐδὲ νεοττοῖς τοὺς γονέας αὐτῶν ἐπέτρεψε συν- ὃ

αὐλοῦ. ΧλΙ οὐ ἐξαιρεῖν“ φείδεσθαι δὲ χὰν τῇ πολεμίᾳ τῶν ἐργαζομένων ζῴων
Ῥω" 214 χαὶ μὴ φονεύειν. οὕτως πανταχόθεν τὰ πρὸς ἐπιξείχειαν στεριδ-
χη τς σχέψατο, διδασχαλιχοῖς μὲν τοῖς προειρημένοις χρησάμενος νό-

μοις, τοὺς 0 αὐ χατὰ τῶν παραβαινόντων τιμωρητικοὺς τάξας
ἄνευ προφάσεως. 10

215 80. Ζημία γὰρ ἐπὶ τοῖς υτλείστοις τῶν τταραβαινόντων ὃ θά-
vavos, ἂν μοιχεύσῃ τις, ἂν βιάσηται χόρην, ἂν ἄρρενι τολμήσῃ
συξῖραν :τυροσφέρειν, ἂν ὑττομείνῃ matey ὃ σπιειρασθείς. ἔστι δὲ

210 χαὲὶ ἐπὶ δούλοις ὁμοίως ὃ νόμος ἀτεαραίτητος. ἀλλὰ καὶ περὶ μέ-
τρων ἵν τις χακουργήσῃ ἢ σταθμιῦν ἢ περὶ πράσεως ἀδίχου καὶ 15
δόλῳ γενομένης, κἂν ὑφέληταί τις ἀλλότριον, κἂν ὃ μὴ κατέθυηκεν
ἀνέληται, τεάντων εἰσὶ κολάσεις οὐχ οἷαι wag? ἑτέροις, ἀλλ’ ἐπὶ

217 τὸ μεῖζον. ττιερὶ μὲν γὰρ γονέων ἀδιχίας ἢ τῖς εἰς θεὸν ἀσεβείας
χὰν μελλήσ), τις, εὐθὺς ἀττόλλυται. τοῖς μέντοι γ8 νομίμως βιοῦσι

Lhat Porphyrius de abst. IV 14, Eusebius praep. euang. VIII 8, 46.
1 δ Kus. cod. G δὲ πόρρωθεν L Eus. cod. J autem olim Lat 2 ἡμᾶς

esenaidevoer] Kus. cod. Β ἡμᾶς ἐπαίδευσεν Eus. cod. α διδάσκειν judo ἐσπού-
δασεν LEus. cod. J nos — studuit edocere Lat ὡς μηδὲ! do Ov οὐδὲ Τί
wore οὐδὲ Eus. cod. J ὀλιχωρεῖν] ὠλιγώρησεν L et Eus. cod. J 3 μό-
ryv] μόνων μὲν L μόνην μὲν Eus. cod. J ἐφῆχε! ἀφῆκε Eus concedens
Lat νόμιμον] νενομισμένην Τί δὲ Eus.cod.J πᾶσαν δ’ πᾶσιν τὴν δ’ L
πᾶσαν --- ἐκώλυσεν) ab omni nos alia causa prohibuit Lat δὲ Eus. cod. J

4 ὃ — 7 φονεύειν excripsit Porphyrius ΔἹ ὅσα L et ut uid. Lat
dz Eus. cod. J ὥσπερ] oo L προσφεύγει] προσφύει L oriuntur Lat
Ὁ γνεοττοῖς om. Lat eMETOE WE] ἐπέτρεπε POSt veotToie positum L 6 χε-
λεύει ante χάν add. Liat Porphyr. κἀν τῇ πολεμία] κἂν ἡ πολέμια Lihat

ἐργαζομένων] συνεξεργαζομένων L συνεργαζομένων Porphyr., om. Lat
7 καὶ μὴ φονεύειν om. Lat οὕτω Eus περιεσχέψατο)] obseruauit Lat
συνεσχέψατο Eus. codd. BG 9 ἄνευ] οὐκ ἄνευ Eus. codd. BG 11 ὁ]
ἔστι [1.88 et Eus cod. J 12 μοιχεύη 1 χόριν L ἄρσενι 1, 18 πεῖρᾶν
πυρφέρειν L ὃ om. 1, Eus. codd. Bi 14 περὶ τῶν μέτρων Eus. cod. B

15 ἢν] Eus. cod. G ἄν Eus. cod. B ἔν Eus. cod. J εἰ L κακουργήσῃ]
coni. χαχουργήσειεν 1, Kus ἢ περὶ] καὶ περὶ L ἢ coni. 18 περὶ] ἐπὶ coni.
μὲν om. Eus. cod. α μὲν γὰρ om. Kus. cod. B θεὸν) L Eus. cod. B
cy Eus. cod. G τὸν θεὸν Eus. cod. J 19 μελλήσει Le μέλλῃ, (μέλῃ codd. BJ)
ἘπῸ εὐθέωσ L yeom. L γομίμως βιοῦσι] Eus. codd. BG κατὰ tobe
νόμουσ πάντα πράττουσι Liat Eus. cod. J fort. rectius ’
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γέρας ἐστὲν οὐκ ἄργυρος οὐδὲ χρυσὸς οὐ χοτένου στέφανος ἢ σελί- φ. (ἐν: |?
γου χαὶ τοιαύτη τις ἀναχήρυξις, ἀλλ’ αὐτὸς ἕχαστος αὑτῷ τὸ συνει- 218 ’
δὸς ἔχων μαρτυροῦν menioterner, τοῦ μὲν γομοθέτου χιροφητεύσαν-
τος, τοῦ δὲ θεοῦ τὴν πίστιν ἰσχυρὰν ππιαρεσχηχότος, ὅτι τοῖς τοὺς

ὅ γόμους διαφυλάξασι χὰν εἶ δέοι θνήσχειν ὑπὲρ αὐτῶν προθύμως .
ἀποθανεῖν ἔδωχεν ὃ θεὸς γενέσθαι τὲ πάλιν χαὶ βίον ἀμείνω ’
λαβεῖν ἐκ περιτροπῆς. ὥχγνουν δ’ ἂν ἐγὼ ταῦτα γράφειν, εἶ μὴ 219
διὰ τῶν ἔργων ἁπασιν ἦν φανερόν, ὅτι πολλοὶ καὶ πολλάκις ἤδη
τῶν ἡμετέρων περὶ τοῦ μηδὲ δῆμα φθέγξασθαι maga τὸν νόμον

10 πάντα madety γενναέως τεροξίλοντο. ‘
81. [Κὰν τὲ τι μὴ συμβεβήκει γνώριμον ἡμῶν τὸ ἔθνος 220 ’

ἅπασιν ἀνθρώποις ὑπάρχει χὰν φανερῷ κεῖσθαι τὴν ἐθελούσιον
ἡμῶν τοῖς γόμοις ἀχολουθίέαν,] ἀλλά τις ἢ συγγράψαι λόγος αὐτοῖς 221
ἀνεγένωσχε τοῖς “λλησιν ἢ που περιτυχεῖν ἔξω τῆς γινωσκομένης

15 γῆς ἔφασχεν ἀνθρώττοις τοιαύτην μὲν ἔχουσι δόξαν οὕτω σεμνὴν
σεδρὶ θεοῦ, τοιούτοις δὲ νόμοις στολὺν αἰῶνα βεβαίως ἐμμεμενηκόσι,
στάντας ἂν οἶμαι θαυμάσαι διὰ τὰς συνεχεῖς παρ’ αὐτοῖς μετα-
βολάς. ἀμέλει τῶν γράψαι τι παρατιλήσιον εἰς πολιτείαν χαὶ νό- 222

LLat Eusebius praep. euang. VIII 8, 50
1 γέρας! τὸ γέρασ!, ἀργύριον Ἐὺπ5 οὐ] οὐ μὴν οὐδὲ 1ι Ἔπι5. cod. J

κοτίνου — 2 ἀνακήρυξις] ὃ διάλιθοσ στέφατοσ ἀλλὰ τὸ ὑπερβαῖνον ἅπαντα τὰ
γήϊνα καὶ θεοῦ ἐγγὺσ τὸ φίλον εἶναι χαὶ γὰρ τοῦ θεοφιλοῦσ ἀνδρὸσ + τοιαύτη
ἡ ἀναχκήρυξισ L neque coronae capitis aut cuiusdam praedicandae festiuitatis
Lat 2 ἀλλ] ἀλλὰ καὶ L ἀλλὰ Eus. cod. α αὑτῷ] αὐτὸ Eus. codd. BG
3 ἔχον Eus. cod. G πεπίστευχεν] ualde proficit Lat 4 ἰσχυρὰν] ἐχυρὰν
Τ, firmissimam Lat ὅτι] ὅτι δὲ Eus. cod. Β ὅτι --- 6 Gedc] his gui serua-
uerunt leges licet pro eis mori coutingat aliquilus concurrunt alucri ad occasum ;
dedit enim deus Lat 5 εἰ om. Eus. cod. G, fort. recte προθύμοις coni. ex
Τα ἀποθανεῖν) Επ5. cod. α ἀποθανὼν Kus. οοᾶ. Β ἀποθανοῦσιν ᾧἃἃἪ 6 δέ-
dwxev Eus. cod. G fort. recte 7 ταῦτα] νῦν ταῦτα Liat et Kus. cod. J
8 ἥν ἅπασι tr. 1, Eus. cod. J ἤδη om. Eus.cod.G@ 9 ῥῆμα] ῥῆμα μόνον
LLat Eus. cod. J 10 προείλοντο] ὑπέστησαν L et Kus. cod. J passi sunt
Lat 11 χἂν τε — 13 ἀχολουθίαν οἵα. Ἐπ5. cod. G χκὰν τε τῇ χαίτοι γε
εἰ Eus. cod. J σὰν τε — 16 ἐμμεμενηκόσι! uel st honorari contigit apud
omnes homines nostram yentem et uoluntariam legis consequentiam esse mant-
festam, imbuebant graecos maiores nostri etiam extra regionem propria con-
stitutt huiusmodi siquidem rectam (sententiam add. ed. Bas.) habent et tum ylo-
riosam de deo talesque leyges multo saeculo sic firmissime custodire Lat
12 ὑπάρχειν Ἐπ. οοἅ. J 13 ἀλλά τις οπι.1, συγγράψαι συγγραφὰσ 1,
λόγος αὐτοῖς] Eus. cod. G λέγων αὐτὸσ L Eus.cod. J 14 ἀνεγίγνωσχε L
nov] πον γε L. . γινωσκομένης] γινομένησ L 16 περὶ τοῦ θεοῦ ἘὺΐπΒ ἐμμε-
μενηχέναι ἘἸᾺΒ, 17 παρ’ αὑτοῖσ L ὠρι πος Lat 18 mom. 1 παρα-
πλήσιον] παραπλεῖον L proxime Lat πολιτείασ L :
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μους ἐπιχειρησάντων ὡς θαυμαστὰ συνθθέντων κατηγοροῦσι, φα-
σχοντες αὐτοὺς λαβεῖν ἀδυνάτους ὑποθέσεις. καὶ τοὺς μὲν ἄλλους
nagaheinw φιλοσόφους, ὅσοι τι τοιοῦτον ἐν τοῖς γράμμασιν ἔπραγ-

223 ματεύσαντο, Πλάτων δὲ θαυμαζόμενος παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ὡς καὶ
σεμνότητι βίου διενεγχὼν χαὶ δυνάμει λόγων χαὶ τεειθοῖ πάντας ὅ
ὑπεράρας τοὺς ἐν φιλοσοφέᾳ γεγονότας, ὑπὸ τῶν φασκόντων δεινῶν
εἶναι τὰ πολιτικὰ μικροῦ δεῖν χλευαζόμενος καὶ χωμῳδούμενος

2924 διατελεῖ. καίτοι τἀκείνου σχοττῶν συχνῶς τις ἂν “εὕροι δᾷον καὶ
ταῖς τῶν πολλῶν ἔγγιον συνηθείαις, αὐτὸς δὲ Πλάτων ὡμολόγηκεν,
ὅτι τὴν ἀληθῆ περὶ θεοῦ δόξαν εἰς τὴν τῶν ὄχλων ἄνοιαν οὐκ ἦν 10

225 ἀσφαλὲς ἐξενεγκεῖν. ἀλλὰ τὰ μὲν Πλάτωνος λόγους τινὲς εἶναι
κενοὺς νομίζουσι κατὰ σπτολλὴν ἐξουσίαν χεχαλλιγραφημένους, μά-
λιστα δὲ τῶν νομοθετῶν Avnovoyoy τεθαυμάχασι χαὶ τὴν Σπάρτην
ἅπαντες ὑμνοῦσιν, ὅτι τοῖς ἐχείνου νόμοις ἔπτὶ πλεῖστον δνεχαρτέ-

226 ρησαν. οὐχοῦν τοῦτο μὲν ὡμολογήσθω τεχμήριον ἀρετῆς εἶναι τὸ 15
πείθεσθαι τοῖς νόμοις" οἱ δὲ “αχεδαιμονίους θαυμάζοντες τὸν
ἐχείνων χρόνον ἀντιπταραβαλλέτωσαν τοῖς πλείοσιν ἢ δισχιλίοις

291 ἔτεσι τῆς ἡμετέρας πολιτείας, καὶ τυροσέτι λογιζέσθωσαν, ὅτι “αχε-
δαιμόνιοι ὅσον ἐφ’ ξαυτῶν χρόνον εἶχον τὴν ἐλευθερίαν ἀκριβῶς
ἔδοξαν τοὺς νόμους διαφυλάττειν, ἐχυδὶ μέντοι στερὶ αὐτοὺς ἐγέ- Ἢ
γοντὸ μεταβολαὶ τῆς τύχης, μικροῦ δεῖν ἁτεάντων éExehadorvto τῶν

228 νόμων. ἡμεῖς δ’ ἐν τύχαις γεγονότες μυρίαις διὰ τὰς τῶν βασι-

11,80 Eusebius praep. euang. VIII 8, 51.
1 θαυμαστὰ συνθθέντων] Eus. cod. G θαυμαστὰ συντεθέντος Eus. cod. J

θαυμαστῶν συνθετῶν L de incredibilibus compositionibus Lat 2 αὐτοῖσ L
ἀδυνάτους] ἀθανάτους Ἐπ8. οοᾶ. J 3 γράμμασιν] Ἐϊι5. codd. ΒΟ συγγράμμα-
σιν L Eus. cod. J conscriptionibus Lat 6 ὑπεράρας post γεγονότας tr. Eus.
cod. B ὑπὸ τῶν — 7 πολιτικὰ] ab his qui dicebant pessimum esse de re
publica conscribere Lat δεινοὺσ L 8 τὰ ἐχείνου L Eus. cod. B oxo-
πῶν] σκώπτων (σκώπτειν cod. G) Eus συχνῶς — 9 συνηθείαις} frequenter
et facile reperiel quae etiam consuetudini plurimorum proxima esse noscuntur
Lat ῥᾷον] ῥᾶον ὄντα L ῥάονα ὄντα οἃ. ῬΥ. 9 τὰς Επθ ἔγγιον] αἴτιον Τι,
om. Eus.cod.B συνηθείας Eus ὡμολόγησεν L confessus est Lat 10 περὶ
tov θεοῦ Eus. codd. GJ weg) θεοῦ δόξαν] πίστιν τοῦ θεοῦ Eus. cod. B
εἰς] propter Lat ἀγνοιαν LLat 11 λόγους τινὲς] νόμουσ τινὰσ L 12 xe-
χαλλιγραφομένους ἘιΒ. cod. Β 13 τεθαυμάχασι] τε θαυμάζουσι LLat
14 τοὺσ ἐκείνου νόμουσ L ἐχείνου] illorum Τὰς ἐνεχαρτέρησανϊ ρόγάμγα-
runt Lat ἤνεγκεν 1, ἐκαρτέρησαν Eus. cod. J ἐνεχαρτέρησεν Hudson 15 μὲν]
te L ὠὡμολογήσθω] Eus. cod. J ὁμολογείσθω L Eus. cod. G ὡμολογείσθω
Eus. cod. B 17 ἀντιπαραλαμβανέτωσαν 1, assumant Lat 19 ὅσον] Eus.
cod. G μὲν ὅσον LLat Eus. cod. ἐφ’ αὑτῶν L 20 φυλάττειν Eus. cod.
J 21 ἐξελάθοντο L et Eus. cod. J 22 δὲ Kus μκμυρίαισ γεγονότεσ tr.
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λευσάντων τῆς Ἀσίας μεταβολὰς οὐδ’ ἐν τοῖς ἐσχάτοις τῶν δεινῶν
τοὺς νόμους προύδομεν οὐκ ἀργίας οὐδὲ τρυφῆς αὐτοὺς χάριν σπεερι- :
ἕποντες, ἀλλ’ εἴ τις ἐθέλοι σκοττεῖν, πολλῷ τινι τῆς δοχούσης
ἐπιτετάχθαι “αχεδαιμονίοις καρτερίας μείζονας ἄθλους καὶ πόνους .

ὅ ἡμῖν ἐπιτεθέντας * οἵ μέν γε μήτε γῆν ἐργαζόμενοι μήτε περὶ 229 ἦίῳ
τέχνας πονοῦντες ἀλλὰ στάσης ἐργασίας ἄφετοι λιπταροὶ χαὶ τὰ σώ- ἀ.
ματα τιρὸς χάλλος ἀσχοῦντες ἐπεὶ τῆς πηόλεως διῆγον, ἄλλοις ὕπτη- 280
θέταις πρὸς ἅπαντα τὰ τοῦ βίου χρώμενοι καὶ τὴν τροφὴν ἑτοίμην
παρ’ ἐχείνων λαμβάνοντες, ἐφ' ἣν δὴ τοῦτο μόνον τὸ καλὸν ἔργον

10 χαὶ φιλάνθρωττον ἅπταντα χαὶ πράττειν καὶ πάσχειν ὑπομένοντες
τὸ χρατεῖν πτάντων, ἐφ’ οὺὃς ἂν στρατεύωσιν. ὅτι δὲ μηδὲ τοῦτο 231
χατώρθωσαν, ἐῶ λέγειν. οὐ γὰρ χκαθ' ἕνα μόνον, ἀλλὰ πολλοὶ
πολλάκις ἀθρόως τῶν τοῦ νόμου τπεροσταγμάτων ἀμελήσαντες αὖ-
τοὺς μετὰ τῶν ὅπλων παρέδοσαν τοῖς πολεμίοις.

15 32. Ἀρ ́ οὖν χαὶ :ταρ’ ἡμῖν, οὐ λέγω τοσούτους, ἀλλὰ δύο ἢ 232
τρεῖς ἔγνω τις προδότας γενομένους τῶν νόμων ἢ θάνατον φοβη-
θέντας, οὐχὶ τὸν δῷστον ἐχεῖνον λέγω τὸν συμβαίνοντα τοῖς μαχο-
μένοις, ἀλλὰ τὸν μετὰ λύμης τῶν σωμάτων, ὅποῖος εἶναι δοχεῖ
πάντων χαλεϊεώτατος; ὃν ἔγωγε νομίζω τινὰς χρατήσαντας ἡμῶν 233

20 οὐχ ὑπὸ μίσους προσφέρειν τοῖς ὑττοχειρίοις, ἀλλὰ [ὥς] θαυμαστόν
τι θέαμα βουλομέγους ἰδεῖν, εἴ τινές εἰσιν ἄνθρωτστοι μόνον εἶναι
καχὸν αὐτοῖς γτεητιστευχότες, εἰ ττρᾶξαί τι παρὰ τοὺς ἑαυτῶν νό-

118} Eusebius praep. euang. VIII 8. 55.
2 προύδομεν!] προάγομεν L (a legibus) sumus alienati Lat; fin. Kuseb

τουφῆς] Dindorf τροοφῆσ L epulationis Lat 3 πολλῷ — 5 ἐπιτεθέντας) multo
ampliort testimonio maiores excubias et labores nobis quam lacedaemoniis uide-
bit imposites Lat 4 χαρτερίας] Cotelerius μαρτυρίασ L; tum ἂν εὕροι uel
simile addendum 5 ἐπιτεθέντας) ex Lat ἐπιτιθέντασ L ἐπιτιθέντες Lowthius
οἱ μέν γε] illi siquidem Lat; οἱ γε conicerem si ad “αχεδαιμονίοις referri posset
μήτε (ante γῆν) om. Lat 6 πονοῦντεσ ex ποιοῦντεσ corr. L 9 ἐφ nv — 11 χρα-
τεῖν] so‘um opus bonuim atque clemens iudicantes ad faciendum et patiendum qua-
tenus pracualerent Lat ἐφ ἣν δὴ τοῦτο μόνον] ἐφ’ ἕν δὴ τοῦτο μόνον Bekker
διὰ τοῦτο μόνον uel ἐφ’ ἑνὶ δὴ τούτω (οὐ ἃ. 11 τῷ χρατεῖν) ὁοπῖ, τὸ καλὸν --
φιλάνθρωπον spuria uid. 16 ἔγνω τις] ed. pr. ἔγνων L aguiti sunt Lat
φοβηθέντας om. Lat 19 ὃν — 20 ὑποχειρίοις] quam ut ego pulo quidam prac-
ualentes nobis non per odium subiectis imposuerunt Lat ὃν] ex Lat ὅσον L
ὥστ’ ed. pr. 20 προσφέρειν τοῖς] προσφέρεσθαι ὡς ed. pr. ὡς spurium uid.
21 βουλομένους] οἃ. ῬΥ. βουλόμενοσ 1 ἄνθρωποι! ὁοηΐ. οἱ ἄνθρωποι 1, ἀν-
θρωποι οἱ ed. pr. μόνον — 22 πεπιστευκότες] gui hoc tantummodo esse
credant pessimum Lat 22 αὐτοῖς] ed. pr. αὐτουσ L εἰ — 90, 1 παρα-
βιασθεῖεν] εἰ ἢ πρᾶξαί τι παρὰ τοὺς ἑαυτῶν νόμους ἢ μόνον εἰπεῖν βιασ-
θεῖεν coni.
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234 μοὺς εἰ λόγον εἰτιεῖν mag’ ἐκείνοις παραβιασθεῖεν. οὐ χρὴ δὲ
θαυμάζειν, εἶ, πρὸς θάνατον ἀνδρείως ἔχομεν ὑπὲρ τῶν νόμῶν
παρὰ τοὺς ἄλλους ἅπαντας" οὐδὲ γὰρ τὰ ῥᾷστα δοχοῦντα τῶν
ἡμετέρων ἐπειτηδευμάτων ἄλλοι ῥᾳδίως ὑπομένουσιν, αὑτουργίαν
λέγω καὶ τροφῆς λιτότητα καὶ τὸ μηδὲν εἰχῆ μηδ ὡς ἔτυχεν ἕκα- ὅ
στος ἐπιτεθυμηχὼς φαγεῖν ἢ τυιεῖν ἢ συνουσίᾳ τεροσελθεῖν ἢ σπτολυ-

ῃ \ , 3 ἢ ς ~ , 2 af ee ς
235 τελείᾳ καὶ wali ἀργίας ὑττομεῖναι τάξιν ἀμεταχένητον. a οἱ

τοῖς ξίφεσιν ὁμόσε χωροῦντες καὶ τοὺς πολεμίους ἐξ ἐφόδου τρε-
πόμενοι τοῖς προστάγμασιν τοῖς περὶ διαίτης οὐκ ἀντέβλεψαν.
ἡμῖν δὲ πάλιν ἐκ τοῦ τιδερὶ ταῦτα τῷ νόμῳ πειθαρχεῖν ἡδέως κἀχεῖ 10
χεξρίεστιν ἐπιδείχνυσθαι τὸ γενναῖον.

296 33. Εἶτα «“υσίμαχοι καὶ Πόλωνες καὶ τοιοῦτοί τινὲς ἄλλοι
συγγραφεῖς, ἀδόκιμοι σοφισταί, μειρακίων ἀττατξδῶνξς, ὡς πάγυ

237 ἡμᾶς φαυλοτάτους ἀνθρώπων λοιδοροῦσιν. ἐγὼ δ’ οὐχ ἂν ἐβου-
λόμην méol τῶν mag ἑτέροις νομίμων ἐξετάζειν. τὰ γὰρ αὑτῶν 15
ἡμῖν φυλάττειν ττατριόν ἐστιν, οὐ τῶν ἀλλοτρίων χατηγορεῖν. καὶ
σεδρί ye τοῦ μήτε χλευάζειν μήτε βλασφημεῖν τοὺς νομιζομένους
θεοὺς πταρ ἑτέροις ἀντιχρυς ἡμῖν ὃ νομοθέτης ἀτιξίρηκεν αὑτῆς

238 ἕνεχα προσηγορίας τοῦ θεοῦ. τῶν δὲ κατηγόρων διὰ τῆς ἂντι-
σπιαραθέσεως imag ἐλέγχειν οἰομένων οὐχ οἷόν τὲ χατασιωττᾶν, ἂἄλ- 20
λως τε χαὶ τοῦ λόγου μέλλοντος οὐχ ὑφ’ ἡμῶν ἐλεγχθήσεσθθαι νῦν
αὑτῶν συντιθέντων, αλλὰ ὑπὸ ττολλῶν εἰρημένου χαὶ λίαν εὑδο-

239 χιμούγτων. τίς γὰρ τῶν παρὰ τοῖς Ἑλλησιν ἐπὶ copia τεθαυμασ-
μένων οὐχ ἐπτπιτετίμηχεν καὶ moimtor τοῖς éepaveotatorg καὶ νομο--
θετῶν τοῖς μάλιστα τιξττιστευμένοις, OTL τοιαύτας δόξας πεδρὶ θεῶν 25

ῷ 0 aired > -»"- = Ang Dayan ́ ἢ 2 θ - sy ς ́ὔ Ν wn
40 ἐξ ἀρχῆς τοῖς πτυληθεσιν EYZaTEOTTELORY, AELAUM μὲν οἸτόσους ἂν

αὐτοὶ θελίσωσιν ἀττοφαινόμενοι ἐξ ἀλλήλων δὲ γινομένους χαὶ
κατὰ τιαντοίοις τρόττους γενέσεων, τούτους δὲ καὶ διαιροῦντες τό-

1 ei] uel Lat ἢ ed. pr. éxeivovg ed. pr. 5 μηδ’ ὡς — 6 φαγεῖν]
neque foriuito quod quisque desiderat uescatur Lat 6 ἐπιτεθυμηκὼς Hudson
ὑποτεθύμηχεν L ὑποτεθυμιμὼς ed. pr. πολυτελείᾳ) Lat, desideratur gene-
tiuus uelut ἐργασίας 1 αλλ’ εἶ sed illud adtendendum est si Lat οἱ] ed.
pr. εἰ L 9 ἀντέβλειμαν] Grotius ἄν τεσ βλέψειεν L infringimus Lat ἀντι-
βλέψειαν ed. pr. 12 όλωνες] ed. pr. ex Lat σόλωνεσ L 20 ody] ed. pr.
οὐκ 1 οἷόν te Lt ἄλλως τε --- 23 εὐδοκιμούντων] cum utique non a nobis
nunc sermo compositus cos arguere uideaiur, sed a mullis probubiliter iam
ῬΦΟΝδδη5 Lat ἄλλως τε χαὶ τοῦ μέλλοντος λεχθησεσθαι νῦν οὐχ ὑφ’ ἡμῶν
τὐτῶν συντεθέντος ἀλλὰ -- εὐδοκιμούντων coni. 21 γῦν αὐτῶν] viv αὐτὸν
ed. pr. τῶν vty αὐτὸν Lndson 22 εὐδοκιμούντων} Lowthius εὐδοκιμοῦντοσ
L 27 uaoycavouevor coni. dicentes Lat ἀποφήνασθαι Li, cui propius est
ἀποφηνάμενοι 28 τούτους δὲ spurium uid. xa post δὲ om. Lat
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> καὶ Oot “ ane x ́ ’ Sn a ~σοῖς καὶ διαίταις, ὠσῖσερ τῶν ζῴων τὰ γένη, τοὺς μὲν ὑπὸ γῆν,

τοὺς δὲ ἐν θαλάττῃ, τοὺς μέντοι ττρεσβυτάτους αὐτῶν ἐν τῷ ταρ-
τάρῳ δεδεμένους τ ὅσοις δὲ τὸν οὐρανὸν ἀττένξιμαν τούτοις ττατέρα 241
μὲν τῷ λόγῳ, τύραννον δὲ τοῖς ἔργοις χαὶ δεσητότην ἐφιστάντες,

ὅ χαὶ διὰ τοῦτο συνισταμένην ἐπειβουλὴν ἐπε αὐτὸν ὑττὸ γυναιχὸς
χαὶ ἀδελφοῦ καὶ θυγατρός, ἣν ἐκ τῆς ἑαυτοῦ χεφαλῆς ἐγέννησεν,
cP o7, λλ ,ὔ 3 QA . wee Oo 2 . 3 ~ Η͂
ἱνὰ Θὴ συλλαβόντες αὑτὸν χαθείρξωσιν, ὠσπερ αὑτὸς ἐχεῖνος τὸν
γατέρα τὸν ἑαυτοῦ. |

34. Ταῦτα διχαίως μέμιψεως τ:τολλῆς ἀξιοῦσιν οἱ φρονήσει 242
10 διαφέροντες χαὶ πρὸς τούτοις χαταγελῶσιν, εἰ τῶν θεῶν τοὺς μὲν

ἀγενξίους χαὶ μειράχια, τοὺς δὲ “τρεσβυτέρους καὶ γενειῶντας εἶναι
χρὴ δοχεῖν, ἄλλους δὲ τεταχθαί πρὸς ταῖς τέχναις, χαλχεύοντά τινα,
τὴν δὲ ὑφαίνουσαν, τὸν δὲ στολεμοῦντα χαὶ μετὰ ἀνθθρώτσττων μαχό-
μἰδνον, τοὺς δὲ χκιθαρίξοντας ἡ τοξικῃ χαίροντας, sit” αὐτοῖς éyytyvo- 248

15 μένας πρὸς ἀλλήλους στάσεις καὶ περὶ ἀνθρώττων φιλονεικίας μέχρι
τοῦ μὴ μόνον ἀλλήλοις τὰς χεῖρας προσφέρειν, ἀλλὰ χαὶ ὑπ’ ἂν-
θρώττων τραυματιζομένους ὀδύρεσθαι γαὶ χαχοπαθεῖν. τὸ δὲ δὴ 244
σεάντων ἀσελγέστερον, τὴν meet τὰς μίξεις ἀχρασίαν καὶ τοὺς ἔρω-
τας πτῶς οὐκ ἀτοστον μιχροῦ δεῖν ἅπασι προσάψαι καὶ τοῖς ἄρρεσι

20 τῶν θεῶν χαὺὶ ταῖς θηλείαις ; εἰθ' οἱ γενναιότατοι γαὶ πρῶτος αὖ- 245

τὸς ὃ πατὴρ τὰς ἀττατηθείσας ὑτε αὑτοῦ χαὶ γενομένας ἐγχύους
χαθειργνυμένας ἢ vavusovrilouévacg πτεριορᾷ “ai τοὺς ἐξ αὑτοῦ
γεγονότας οὔτε σώζειν δύναται χρατούμενος ὑπτὸ τῆς εἱμαρμένης
οὔτ’ ἀδαχρυτὶ τοὺς θανάτους αὐτῶν ὑπομένειν. χαλά γὲ ταῦτα 246

2 χαὶ τοῖς ἄλλοις ἕτπτόμενα, μοιχείας μὲν ἐν οὐρανῷ βλετοομένης οὕτως
ἀναισχύντως ὑττὸ τῶν θεῶν, ὥστε τινὰς καὶ ζηλοῦν ὁμολογεῖν τοὺς
ἐπ’ αὐτῇ δεδεμένους" τέ γὰρ οὐκ ἔμελλον, οτεότε μηδ’ ὃ πρεσβύ-
τατος χαὶ βασιλεὺς ἡδυνγθη τῆς πρὸς τὴν γυναῖκα μέξεως ἐτιισχεῖν

3 δεδεμένους uinctos esse dixerunt Lat δεδεμένους διάγειν λέγοντες coni.
5 ἐπ’ αὐτὸν! ed. pr. ὑπ’ αὐτῶν L aduersus eum Lat 6 θυγατρός) θιγατρὸς
πλάττοντες ex Lat coni. ἣν — ἐγέννησεν! quam ex eius fingunt capile gene-
ratam Lat 7 χαθείρξωσιν] appenderent Lat ὦ φρονήσει] sapientiae uirtute
Lat 10 εἰ] ed. pr. si Lat 7 L 11 ἀγενείους] ed. pr. ἀγενίουσ L ephebos
Lat fort. rectius 12 τινὰ L 13 πολεμοῦντα] peregrinantem Lat (h. e.
ἐχθδημοῦντα) 14 ἐγγινομένας ed. pr. 15 περὶ ἀνθρώπων 8. τὰ. 1 L
20 τῶν θεῶν om. Lat οἱ γενναιότατοι) fortissinus Lat ὁ γενναιότατος ed.
pr. αὐτὸς eorum Lat. καθειργνυμένας] disruptus Lat 23 cece L
κρατούμενος — εἱμαρμένη] fato constrictos Lat 25 τοῖς εἴλλοις] his alia
Lat, unde τούτοις ἀλλα Hudson οὐρανῷ! oven L (otv@ erat scribendum)
27 ἔμελλον) ed. pr. ex Lat ἔμελλεν L recte si u. 26 τινὰ repositum crit. cf.
Hom. Od. VIIL 334 28 ἐδυνήθη ed. pr.
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247 τὴν δρμὴν ὅσον γοῦν εἷς τὸ δωμάτιον ἀπεελθεῖν; οἱ δὲ δὴ δουλεύ-
οντὲς τοῖς ἀνθρώποις θεοὶ καὶ νῦν μὲν οἰχοδομοῦντες ἐπὶ μισθῷ
γῦν δὲ ποιμαίνοντες, ἄλλοι δὲ τρόττον χακούργων ἐν χαλκῷ δεσμω--
τηρίῳ δεδεμένοι, τίνα τῶν εὖ φρονούντων οὖχ ἂν παροξύνειαν, ὡς
τοῖς ταῦτα συνθεῖσιν ἐσειτελῆξαι καὶ πολλὴν εὐήθειαν καταγνῶναι ὅ

248 τῶν ττροσεμένων; οἱ δὲ καὶ δεῖμόν τινα καὶ φόβον ἤδη δὲ καὶ λύσ-
σαν χαὶ ἀπάτην καὶ τέ γὰρ οὐχὶ τῶν κακίστων παθῶν εἰς θεοῦ
φύσιν καὶ μορφὴν ἀνέτελασαν’ τοῖς δὲ εὐφημοτέροις τούτων καὶ

249 θύειν τὰς πόλεις ἔπεισαν. τοιγαροῦν εἰς πολλὴν ἀνάγχην καθί-
στανται τοὺς μέν τινας τῶν θεῶν νομίζειν δοτῆρας ἀγαθῶν, τοὺς 10
δὲ χαλεῖν ἀπτοτροπαίους, εἶτα δὲ τούτους ὥσπερ τοὺς πονηροτάτους
τῶν ἀνθθοώττων χάρισι καὶ δώροις ἀπτοσδίονται, μέγα τι λήψεσθαι
καχὸν ὕει αὐτῶν προσδοχῶντες, εἰ μὲ μισθὸν αὐτοῖς παράσχοιεν.

250 35. Τί τοίνυν τὸ αἴτιον τῆς τοσαύτης ἀνωμαλίας καὶ περὶ
τὸ θεῖον τιλημμελείας; ἐγὼ μὲν ὑπολαμβάνω τὸ μήτε τὴν ἀληθῆ 15
τοῦ θεοῦ φύσιν ἐξ ἀρχῆς συνιδεῖν αὐτῶν τοὺς νομοθέτας μήθ'’
ὅσον καὶ λαβεῖν ἠδυνήθησαν ἀχριβῆ γνῶσιν διορίσαντας πρὸς τοῦτο

251 ποιήσασθαι τὴν ἄλλην τάξιν τοῦ πτολιτεύματος, ἀλλ’ ὥσπερ ἄλλο
τι τῶν φαυλοτάτων ἐφῆκαν τοῖς μὲν ποιηταῖς οὕστινας ἂν βού-
λωνται θεοὺς εἰσάγειν πτάντα πάσχοντας, τοῖς δὲ ῥήτορσι στολιτο-- 20

252 γραφεῖν χατὰ ψήφισμα τῶν ξένων θεῶν τὸν ἐπιτήδειον" τολλῆς
δὲ χαὶ ζωγράφοι χαὶ πλάσται τῆς εἰς τοῦτο παρὰ τῶν Ἑλλήνων
ἀττέλαυσαν ἐξουσίας, αὐτὸς ἕχαστός τινα μορφὴν ἐτεινοῶν, ὃ μὲν
ἐκ σπτηλοῦ πλάττων, ὃ δὲ γράφων, οἱ δὲ μάλιστα δὴ θαυμαζόμενοι
τῶν δημιουργῶν τὸν ἐλέφαντα καὶ τὸν χρυσὸν ἔχουσι τῆς ἀεὶ και- 3Ὁ

258 νουργίας τὴν ὑπόθεσιν. [χαὶ τὰ μὲν τῶν ἱερῶν ὃν ἐρημίᾳ σταντε-
λῶς εἰσιν, τὰ δὲ ἐμπεριστιούδαστα χαθάρσεσι τταντοδατταῖς σεερι-
κοσμούμενα.) εἶθ'’ οἱ μὲν τιρότερον ἐν ταῖς τιμαῖς ἀχμάσαντες
θεοὶ γεγηράκασιν" [οἱ δὲ ὑτεαχμάζοντες τούτων ἐν δευτέρᾳ taker

254 ὑποβέβληνται] οὕτω γὰρ εὐφημότερον λέγειν" ἄλλοι δὲ χαινοί τινες 80
εἰσαγόμενοι θρησχείας τυγχάνουσιν, [ὡς ἐν παρεχβάσει ὧν περοεί-

1 ὅσον — ἀπελθεῖν om. Lat 3 δεσμωτηρίῳ fort. spurium; post dede-
μένοι tr. Hudson 4 ὡς] coni. μέ Lat καὶ L 6 mooceuévwr] coni. creden-
ἕμηι Lat προεμένων L προσιεμένων Ἠυᾶβοιμ 10 δωτήρασ Lt 11 τοῖσ
πονηροτάτοισ Lt 20 εἰσάγειν) ed. pr. εἰσάγει L τοῖς 68 — 21 ἐπιτήδειον)
rhetoriius autem ut de re publica scriberent et de peregrinis diis decreta pro-
ferrent Lat 41 χατὰ ψήφισμα τῶν] coni. χαταψηφισμάτων L διὰ ψηφισμά-
τῶν Lowthius 23 ἀπήλαυσαν L, corr. Dindorf 26 καὶ τὰ μὲν --- 28 περι-
χοσμούμενα om. Lat 29 οἱ δὲ — 30 ὑποβέβληνται om. δ ἐπαχμάζοντες
Hudson 91 εἰσαγόμενοι clam introducti Lat ὡς -- 93,1 καταλιπεῖν om. Lat
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πομὲν τοὺς τόπους ἐρημωθέντας χαταλιπεῖν] καὶ τῶν ἱερῶν τὰ
μὲν ἐρημοῦται, τὰ δὲ νεωστὶ χατὰ τὴν αὐτῶν βούλησιν ἕκαστος
ἱδρύεται, δέον [τοίνυν] τοὐναντίον τὴν πεερὶ τοῦ θεοῦ δόξαν αὐτοὺς
χαὶ τὴν πρὸς αὐτὸν τιμὴν ἀμετακίνητον διαφυλάττειν.

86. ’“ ́πολλώνιος μὲν οὖν ὃ Πόλων τῶν ἀνοήτων εἷς ἣν χαὶ 255
τετυφωμένων, τοὺς μέντοι χατ’ ἀλήθειαν ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς φιλο-
σοφήσαντας οὔτε τῶν προειρημένων οὐδὲν διέλαθεν οὔτε τὰς ψυχρὰς
προφάσεις τῶν ἀλληγοριῶν ἠγνόησαν, διόπερ τῶν μὲν εἰκότως
κατεφρόνησαν, εἰς δὲ τὴν ἀληθῆ χαὶ πρέπουσαν ττερὶ τοῦ θεοῦ

10 δόξαν ἡμῖν συνεφώνησαν. ἀφ’ ἧς δρμηθεὶς ὃ Πλάτων οὔτε τῶν 256
ἄλλων οὐδένα ποιητῶν φησι δεῖν εἷς τὴν πολιτείαν τπταραδέχεσθαι
καὶ τὸν Ὅμηρον εὐφήμως ἀττοττέμτεεται στεφανώσας καὶ μύρον
αὐτοῦ καταχέας, ἵνα δὴ μὴ τὴν ὀρθὴν δόξαν τεερὶ θεοῦ τοῖς μύθοις
ἀφανίσειδ. μάλιστα δὲ Πλάτων μεμίμηται τὸν ἡμέτερον νομοθέτην 257

15 κὰν τῷ μηδὲν οὕτω παίδευμα προστάττειν τοῖς πολίταις ὡς τὸ
πάντας ἀχριβῶς τοὺς νόμους ἐχμανθθάνειν, καὶ μὴν χαὶ περὶ τοῦ
μὴ δεῖν ὡς ἔτυχεν ἐτειμίγνυσθαί τινας ἔξωθεν, ἀλλ’ εἶναι χαθαρὸν
τὸ πολίτευμα τῶν ἐμμενόντων τοῖς νόμοις προυνόησεν. ὧν οὐδὲν 258
λογισάμενος 6 ἸΜπόλων ’ΑΙπολλώνιος ἡμῶν κατηγόρησεν, ote μὴ

20 παραδεχόμεθα τοὺς ἄλλαις προχατειλημμένους δόξαις περὶ θεοῦ
μηδὲ χοινωνεῖν ἐθέλομεν τοῖς xad ἕτέραν συνήθειαν βίου ζῆν
σεροαιρουμένοις. ἀλλ’ οὐδὲ τοῦτ’ ἔστιν ἴδιον ἡμῶν, κοινὸν δὲ στάν-- 259
των, οὐχ Ἑλλήνων δὲ μόνων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐν τοῖς Ἕλλησιν εὐδο-
χκιμωτάτων" “αχεδαιμόνιοι δὲ χαὶ ξενηλασίας ποιούμενοι διετέλουν

2% χαὶ τοῖς αὐτῶν ἀττοδημεῖν ττολίταις οὐκ ἐττέτρεττον διαφθορὰν ἐξ
ἀμφοῖν ὑφορώμενοι γενήσεσθαι πτερὶ τοὺς νόμους. ἐκείνοις μὲν 260
οὖν τάχ’ ἂν δυσχολίαν τις ὀνειδίσειεν εἰχότως" οὐδενὶ γὰρ οὔτε
τῆς πολιτείας οὔτε τῆς mao αὐτοῖς μετεδίδοσαν διατριβῆς" ἡμεῖς 261
δὲ τὰ μὲν τῶν ἄλλων ζηλοῦν οὐχ ἀξιοῦμεν, τοὺς μέντοι μετέχειν

2 ἐρημοῦται! coni. ἐρημοῦνται 17, αὐτῶν] ex Lat eorum Lat τῶν ἄνῶν
(h. 6. τῶν ἀνθρώπων) 1, ἕχαστος] ἑκάστοις coni. ὃ ideverat] ἵδρυται coni.
δέον --- 4 δια φυλάττειν] qua propter arbitror e diuerso nosse magis indigent qualis
secta sit circa deum et quomodo et honor immobili religione seruetur Lat τοίνυν
om. ed. pr. 6 τοῖς Ἑλληνικοῖς] graeco Lat τοῖς “Ἰλλησι coni. 7 οὔτε tag —
8 yyvonoar] neque frigidae allegoriae causas ignorauerunt Lat ψυχρὰς] ed. pr.
ex Lat ψυχὰσ, 13 στεφανώσας] fanum οἱ constituens Lat 15 xav --- 16 πάν-
τας] licet nullam eruditionen huiusmodi suis cinibus imperassct, td est ut omnes
Lat ὡς τὸ] ed. pr. ὥστε L 19 6 όλων ’πολλώνιος] apoilonius moloni
Lat 23 Ἑλλήνων] rerum Lat 25 χαὶ τοῖς — ἐπέτρεπον om. Lat 26 περὶ]
extra (ἃ. 6. παρὰ) Lat 21 τάχ’ ἀν] coni. τάχα L ἂν ante εἰχότως add.
ed. pr. οὔτεϊ ed. pr. οὐδὲ L 28 τῆσ ex τοῖσ corr. L
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τῶν ἡμετέρων βουλομένους ἡδέως δεχόμεθα. χαὶ τοῦτο ἂν δἰὴ TEX-
μήριον, οἶμαι, φιλανθρωπίας ἅμα καὶ μεγαλοψυχίας.

262 37. Ἐῶ περὶ “Ζαχεδαιμονίων ἐπὶ wheiw λέγειν. οἱ δὲ χοινὴν
εἶναι τὴν ἑαυτῶν δόξαντες πόλιν AFnvator ττῶς τεερὶ TOVTWY εἶχον,
Ἀπολλώνιος ἠγνόησεν, ὅτι χαὶ τοὺς δῆμα μόνον παρὰ τοὺς ἑχξένων ὅ

263 νόμους φθεγξαμένους ττερὶ θεῶν ἀ:ταραιτήτως ἐχόλασαν. Tivos
γὰρ ἑτέρου χάριν Σωχράτης ἀπέθανεν; οὐ γὰρ δὴ προεδίδου τὴν
woh τοῖς πολεμίοις οὐδὲ τῶν ἱερῶν ἐσύλησεν οὐδέν, ἀλλ ́ οτι
χαιγοὺς ὄρχους ὠμνυεν χαί τι δαιμόνιον αὑτῷ σημαίνειν ἔφασχεν
7) διατεαίζων, ὡς ἔνιοι λέγουσι, διὰ ταῦτα χατεγνώσθη κώνειον πιὼν 10

264 ἀποθανεῖν. καὶ διαφθείρειν δὲ τοὺς νέους ὁ κατήγορος αὑτὸν ἢτι-
ἅἄτο, τῆς πατρίου τολιτείας χαὶ τῶν νόμων ὅτε τεροῆγεν αὐτοὺς
χαταφρονεῖν. Σωχράτγες μὲν οὖν πολίτης “““θηναίων τοιαύτην υὑτοέ-

265 μεῖνε τιμωρίαν. Ἀναξαγόρας δὲ Κλαζομένιος ἣν, ἀλλ ́ ὅτε νομι-
ζόντων ’ἰθηναίων τὸν ἥλιον εἰναι θεὸν οὗ αὑτὸν ἔφη μύδρον 15
εἶναι διάτειρον, θάνατον αὐτοῦ παρ ὀλίγας ψήφους χατέγνωσαν.

266 χαὶ “ιαγόρᾳ τῷ ΠΠηλίῳ τάλαντον ἐπεκήρυξαν, εἴ τις αὐτὸν ἀνέλοι,
ἐπεεὶ τὰ TAQ αὐτοῖς μυστήρια χλευάζειν ἐλέγετο. χαὶ Πρωταγόρας
εἰ μὴ θᾶττον ἔφιγε, συλληφθεὶς ἂν ἐτεθνέχει γράψαι τι δόξας

267 οὐχ ὁμολογούμενον τοῖς οἰθιναίοις weot θεῶν. τί δὲ δεῖ θαυμά- 30
ζειν, εἰ σπτρὸς ἄνδρας οὕτως αἀξιοπίστους διετέθησαν, οἵ γὲ μηδὲ

. γυναικῶν ἐφείσαντο; νῦν γὰρ τὴν ἱέρξδιαν απτέχτειναν, eed τις
αὐτῆς κατηγόρησεν, ὕτε ξένους ἔμύει θεούς" νόμῳ δ’ ἣν τοῦτο
mag αὑτοῖς χεχωλυμένον χαὶ τιμωρία χατὰ τῶν ξένον εἰσαγόντων

2655 θεὸν ὥριστο θάνατος. οἱ δὲ τοιούτῳ νόμῳ χρώμενοι δῆλον ὅτι B
τοὺς τῶν ἄλλων οὐχ ἐνόμιζον εἶναι θεούς" οὐ γὰρ ἂν αὐτοῖς τελειό-

260 γὼν ατιολαίειν ἐφθόνουν. τὰ μὲν οὖν ἰθηναίων ἐχέτω καλῶς.
SG δὲ govote γαί ο ἀνθριύ: τὶ on 59) τΣχύθαι δὲ φόνοις χαίροντες ἀνθρώπων χαὶ βραχὺ τῶν θηρίων

3 ἐπὶ πλείω] amplius Lat ἐπὶ πλεῖον Bekker ἔτε πλείω coni. χοινὴ»]
communem — omnibus Lat 5 ot} hi namgue Lat, unde οἱ siue of ye coni.
10 9 ὁεασταίξ ων} scorsum ludens Lat 1; σπουδάξων 7) διαπαείζων Wudson νὴ Ale
σαίζων coni. 11 αποθανεῖν, o et εἴν i. ras. L 13 ’Αθηναίων) atheniensis
Lat ’Αθηναῖος ὧν coni. 15 μύδοον] Hudson ex Diogen. La. II 8 μύλον L
πῦδρον elven δι πυρον] msensatum el ignotin Lat 11 Δ]ηλίῳ) ed. pr. ex Lat μη-
diotw,nexccorr.L 18 Πρωταγόρας] pithagoras Lat 22 viv} νῦν μὲν ed pr.
tiv] guendam Lat τινὰ Hudson 23 γόμῳ — 25 θάνατος] puto autem erat
hor apud cas decretian aduersus cos, qui peregriman introducerent deum, suppli-
cium mortis inferebatur Lat τοῦτο ex τούτω corr. L 24 xexwdvusvor}
οἴ. κεχαλυμμένον L 26 αὑτοῖς ἴοτί. melius 27 τὰ μὲν — χαλῶς οὁπι.
Lat ἐχέτω] coni. ὠΐχετο L
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ὃ , oO Xx ΕΣ 2 ~ ΕΙΣ -" ́ Q
ιαφέροντες, ὁως τὰ παρ αὑτοῖς οἴονται δεῖν τυδριστέλλειν, καὶ
Ν cy 4 “ELLY, Da) , , \ 3 ,τὸν ὑπὸ τῶν yvov ἔσοὶ σοφίᾳ θαυμασθέντα τὸν «Αναχαρσιν

ἐχτανελθόντα πρὸς αὐτοὺς ἀνεῖλον, ἐττεὶ τῶν “λληνιχῶν ἐθῶν ἔδο-
co a > 2 λ λλ \ 5 \ ι , ” oξὲν ἤχδιν ἀνάηέλδως, πολλοὺς δὲ χαὶ παρὰ Πέρσαις ἂν τις εὕροι

2 oa ὃ ~ ~ a ΡῈ ἢ . ῃ > ‘ = og ~ -ὅ χαὶ θιὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν χεχολασμένους. αλλὰ δῆλον ὅτι τοῖς 270
Περσῶν ἔχαιρε νόμοις ὁ «ἀπολλώνιος κἀχείνους ἐθαύμαζεν, ὅτι τῆς
ἀνδρείας αὑτῶν ἀπέλαυσαν οἱ Ἕλληνες καὶ τῆς ὁμογνωμοσύνης ἧς

με ς = τ 5 a mm Ἔεἶχον méEQl θεῶν, ταύτης μὲν [οὖν] ἔν τοῖς ἱεροῖς οἷς nxavéronoay,
~ 3 ὃ , δὲ ὃ λ ~ ν XN ? , c , x Xxτῆς ἀνορξίας δὲ δουλεῦσαι “ταρὰ μιχρὸν ἐλθόντες, ἁττάντων δὲ καὶ

10 τῶν ἐπιτηδευμάτων μιμητὲς ἐγένετο τιῦν Περσιχῶν γυναῖχας ἀλλο-
Ha ς IC ’ λ τὸ 3 ’" 2 Cos x ́ a -τρίας υβρίξζων καὶ σταῖδας ἐχτέμνων. wag ἡμῖν δὲ θάνατος ὥρισται, 271

χαν αλογὸν τις οὕτῶ ζῷον ἀδιχῇ" χαὶ τούτων ἡμᾶς τῶν νόμων
ἀτύαγαγεῖν οὐτς φόβος ἴσχυσεν τῶν χρατησάντων οὔτε ζῆλος τῶν
σαρὰ τοῖς ἄλλοις τετιμημένων. οὐδὲ τὴν ἀνδρείαν ἠσχήσαμεν ἐγυὶ 272

15 τῷ στολέμους ἀρασθαι χάριν mheovesiac, ἀλλ ἐπὶ τῷ τοὺς νόμους

διαφυλάττειν. τὰς γοῦν ἄλλας ἐλαττώσεις πράως ὑπομένοντες,
ἐπειδάν τινες ἡμᾶς τὰ νόμιμα χινεῖν ἀναγχάζωσι, τότε χαὶ παρὰ
δύναμιν αἱρούμεθα πολέμους χαὶ μέχρι τῶν ἐσχάτων ταῖς συμφο-

μ’ = . Ἂν ἢ ν -ραῖς ἐγκαρτεροῦμεν. διὰ τέ γὰρ ἂν χαὶ ζηλώσαιμεν τοὺς ἑτέρων 273
20 γόμους ὁρῶντες μηδὲ παρὰ τοῖς θεμένοις αὐτοὺς τετηρημένους;

πῶς γὰρ οὐχ ἔμελλον “αχεδαιμόνιοι μὲν τῆς ἀνεπιμίχτου χαταγνω-
5 » »" , > > 7"

σεσθαι στολιτείας χαὶ τῆς περὶ τοὺς γάμους ὀλιγωρίας, Ἤλεῖοι δὲ
καὶ Θηβαῖοι τῆς παρὰ φύσιν χαὶ [ἄγαν] ἀνέδην τερὸς τοὺς ἄρρενας
μίξεως; ἃ γοῦν πάλαι χάλλιστα χαὶ συμφορώτατα πράττειν ὑττδ- 274

% λάμβανον, ταῦτ’ εἰ χαὶ μὴ wavtawace τοῖς ἔργοις πιεφεύγασιν, οὐχ
ὁμολογοῦσιν, αλλὰ καὶ τοὺς περὶ αὑτῶν γόμους αἀτεόμνυνται το- 275
σοῦτον ποτὲ τταρὰ τοῖς “Βλλησιν ἰσχύσαντας, ὥστε χαὶ τοῖς θεοῖς
τὰς τῶν ἀρρένων μέξεις ἐνεεφς ήμισαν, χατὰ τὸν αὐτὸν δὲ λόγον χαὶ
τοὺς τῶν γνησίων ἀδελφῶν γάμους, ταύτην απτολογέαν αὑτοῖς τῶν

coi

30 ἀτόπων καὶ παρὰ φύσιν ἡδονῶν συντιθέντες.
38. Ἐω νῦν περὶ τῶν τιμωριῶν λέγειν, ὕσας μὲν ἐξ ἀρχῆς 275

1 ὅμως — περιστέλλειν] arbitrantur tamen sua mysteria oportere esse custo-
dienda Lat 2 anacharsium Lat 8 ἐθῶν} deorum Lat 1 ἀπήλαυσαν L,
corr. Dindorf 9 ἁπάντων δὲ aut corrupta aut spuria 11 end’ ὧν, ¢ ex δἰ Corr.
L ἢ μηδὲ] Dindorf μήτε LL 22 ’’λετοῦ miliuci codd. Lat 23. yar] suspectum
om. Lat ἀνέδην] 1. marg. yo καὶ ἀναίδην 1, impudentem Lat 25 ταῦτ’ —
27 ὥστε! haec ergo cum ipsi omnino rebus efficerent (effugerent coni.) etiam
suis legibus miscuerunt, quod tantum aliquando uatluit apud graecos, ut Lat
26 ἀπόμνυνται coni. ἀπομίγνυνται LLat 27 ἰσχύσαντα] ed. pr. ἐσχύσαντες
L 29 αὐτοῖσ L . "-"
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ἔδοσαν οἱ πλεῖστοι νομοθέται τοῖς ττονηροῖς διαλύσεις, ἐττὶ μοι-
χείας μὲν ζημίας χρημάτων, ἐπεὶ φθορᾶς δὲ χαὶ γάμους νομοθετή-
σαντες, ὅσας δὲ τιερὶ τῆς ἀσεβείας πτροφάσεις περιέχουσιν ἀρνήσεως,
εἰ χαί τις ἐπιχειρήσειεν ἐξετάζειν" ἤδη γὰρ παρὰ τοῖς πολείοσιε με--

271 λέτη γέγονε τοῦ παραβαίνειν τοὺς νόμους. οὐ μὴν καὶ παρ’ ἡμῖν, ὅ
ἀλλὰ κἂν πλούτου χαὶ πόλεων χαὶ τῶν ἄλλων ἀγαθῶν στερηθώῶμεν,
ὃ γοῦν νόμος ἡμῖν ἀθάνατος διαμένει, καὶ οὐδεὶς Ἰουδαίων οὔτε
μαχρὰν οὕτως ἂν ἀπέλθοι τῆς πατρίδος οὔτε τειχρὸν ροβηθήσεται

278 δεσπότην, ὡς μὴ πρὸ ἐχείνου δεδιέναι τὸν νόμον. εἶ μὲν οὖν διὰ
τὴν ἀρετὴν τῶν νόμων οὕτως πρὸς αὐτοὺς διακχείμεθα, συγχωρη- 10
σάτωσαν ὅτι χρατίστους ἔχομεν νόμους. εἰ δὲ φαύλοις οὕτως ἡμᾶς
ἐμμένειν ὑπολαμβάνουσι, τί οὐκ ἂν αὐτοὶ δικαίως ττάθοιεν τοὺς

279 χρείττονας οὐ φυλάττοντες ; ἐγιεὶ τοίνυν ὃ τεολὺς χρόνος τειστεύεται
πάντων εἶναι δοκιμαστὲς ἀληθέστατος, τοῦτον ἂν πεοιησαίμην ἐγὼ
μάρτυρα τῆς ἀρετῆς ἡμῶν τοῦ νομοθέτου χαὶ τῆς ὑτι’ ἐχείνου φή- 15
μης περὶ τοῦ θεοῦ τταραδοθείσης" ἀτυξίρου γὰρ τοῦ χρόνου γεγο-
γότος, εἴ τις αὐτὸν πταραβάλλοι ταῖς τῶν ἄλλων ἡλικίαις νομοθετῶν,
παρὰ πάντας εὕροι τοῦτον τ

280 39. ὑφ’ ἡμῶν τὲ διηλέγχθησαν οἱ νόμοι καὶ τοῖς ἄλλοις ἀπα-
281 σιν ἀνθρώποις ἀεὶ καὶ μᾶλλον αὑτῶν ζῆλον ἐμπτεποιήχασι. πρῶτοι, 30

μὲν γὰρ οἱ παρὰ τοῖς Ἕλλησι φιλοσοφήσαντες τῷ μὲν δοχεῖν τὰ
πάτρια διεφύλαττον, ἐν δὲ τοῖς πράγμασι καὶ τῷ φιλοσοφεῖν ἐχείνῳ
κατηχολούθησαν, ὅμοια μὲν τυδρὶ θεοῦ φρονοῦντες, εὐτέλειαν δὲ

282 βίου χαὶ τὴν πρὸς ἀλλήλους χοινωνίαν διδάσχοντες. οὐ μὴν ἀλλὰ
καὶ τυλήθεσιν ἤδη ττολὺς ζῆλος γέγονεν ἐκ μαχροῦ τῆς ἡμετέρας 3
εὐσεβείας, οὐδ’ ἔστιν οὐ τιόλις Ἑλλήνων οὐδητισοῦν οὐδὲ βάρβαρον
οὐδὲ ἕν ἔθνος, ἔνθα μὴ τὸ τῆς ἑβδομάδος, ἣν ἀργοῦμεν ἡμεῖς,

3 ὅσας δὲ — 4 ἐξετάζειν] quantas autem occasiones contineant de αὖ-
neyatione pietatis, examinare longissimum est Lat ὅσας δὲ] Lat Dindorf ὅσασ
καὶ], περὶ τὴς ἀσεβείας non intellego 7 zal οὐδεὶς --- 9 νόμον] nullusque
tudacorum neque si procul abeat et prouinciam ubregem (uberem Canon. ut
regem Par. 1615 Corsin. wel regem Par. 5049) guamuts acerbum sic metuit ultra
tlion (om. Canon.) legis uideatur timere pracecptum Lat 8 οὕτως] ed. pr.
ot? oo Τὶ 18 παρὰ — τοῦτον] hunc ultra omnes inueniet Lat παάνταςϊ
πάντ’ ἀν coni. τοῦτον cum insequentibus coniungendum est; nam hoc uoluit
Josephus: per omne hoc tempus leges non solum a nobis probati sunt, sed etiam
aliorum hominum studium excitaverunt; quod efficietur si or: post τοῦτον ad-
detur [19 δω, λέγχθησαν] deeluratue sunt Lat δὴ ἡλέγχθησαν Bekker 20 αὐὖ-
tov L 22 πράγμασι γράμμασι coni. ἐχείνῳ] ila Lat ἐχείνοις Bekker
26 βάρβαρον! coni. θάρβαροσ LLat 27 οὐδὲ ἕν U9voc] nec una gens Lat
τὸ spurium uid.
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τὸ ἔθος [δὲ] διαττεφροίτηχεν χαὶ αἱ νηστεῖαι χαὶ λύχνων ἀναχαύσεις
καὶ πολλὰ τῶν εἰς βρῶσιν ἡμῖν οὐ νενομισμένων πιαρατετήρηται.
μιμεῖσθαι δὲ πειρῶνται χαὶ τὴν πρὸς ἀλλήλους ἡμῶν ὅδμόγοιαν 283
χαὶ τὴν τῶν ὄντων ἀνάδοσιν χαὶ τὸ φιλεργὸν ἐν ταῖς τέχναις καὶ

ὕ τὸ καρτερικὸν ἐν ταῖς ὑπὲρ τῶν νόμων ἀνάγχαις’ τὸ γὰρ θαυμα- 284
σιώτατον, ὅτι χωρὶς τοῦ τῆς ἡδονῆς ἐπαγωγοῦ δελέατος αὐτὸς καθ’
ἑαυτὸν ἴσχυσεν ὃ νόμος, χαὶ ὥσπερ ὃ θεὸς διὰ παντὸς τοῦ χόσμου
χεξφοίτηχεν, οὕτως ὃ νόμος διὰ πεάντων ἀνθρώτεων βεβάδικεν. αὖ-
τὸς δέ τις ἕχαστος τὴν πατρίδα καὶ τὸν οἶκον ἐπεισχοττῶν τὸν αὐτοῦ

10 τοῖς ὑτε ἐμοῦ λεγομένοις οὐκ ἀπιιστήσει. χρὴ τοίνυν πάντων ἂν- 285
θρώτεων χαταγνῶναι στονηρίαν ἐθελούσιον, εἰ τἀλλότρια καὶ φαῦλα
00 τῶν οἰχείων καὶ καλῶν ζηλοῦν ἐπιτεθυμήκασιν, ἢ τεαύσασθαι
βασχαίνοντας ἡμῖν τοὺς χατηγοροῦντας. οὐδὲ γὰρ ἐπιφθόνου τινὸς 286
ἀντιποιούμεθα πράγματος τὸν αὑτῶν τιμῶντες νομοθέτην χαὶ τοῖς

15 in’ ἐκείνου τιροφητευθεῖσι περὶ τοῦ θεοῦ σιεπιστευχότες’ καὶ γὰρ
εἰ μὴ συνίεμεν αὐτοὶ τῆς ἀρετῆς τῶν νόμων, ἁττάντων ἂν ὑπὸ τοῦ
πλέθους τῶν ζηλούντων μέγα φρονεῖν ἐτε αὐτοῖς προήχθημεν.

40. ’“λλὰ γὰρ περὶ μὲν τῶν νόμων χαὶ τῆς πολιτείας τὴν 287
ἀκριβῆ τιετεοίημαι τταράδοσιν ἐν τοῖς στερὶ ἀρχαιολογίας μοι γρα-

20 φεῖσι. νυνὶ δ’ αὐτῶν ἐπεμνήσθην ἐφ’ ὅσον ἣν ἀναγχαῖον, οὔτε
τὰ τῶν ἄλλων ψέγειν οὔτε τὰ σταρ’ ἡμῖν ἐγκωμιάζειν προθέμενος,
ἀλλ’ ἵνα τοὺς περὶ ἡμῶν ἀδίκως γεγραφότας ἐλέγξω πρὸς αὑτὴν
ἀναιδῶς τὴν ἀλήθειαν meqthovernnuotas. χαὶ δή μοι δοχῶ zerdy- 288
ρῶσθαι διὰ τῆς γραφῆς ἱχανῶς ἃ προὐττεσχόμην’ χαὶ γὰρ ἀρχαιό-

25 THTL πυροὐτεάρχον ἐπτέδειξα τὸ γένος, toy κατηγόρων OTL νεωτατόν
ἐστιν εἰρηκότων, [καὶ γὰρ] καὶ πολλοὺς ἐν τοῖς συγγράμμασιν ἐμνη- ἢ
μονευχότας ἡμῶν ἀρχαίους πταρέσχομεν μάρτυρας, ἐχείνων ὅτι μηδείς

1 τὸ om. Dindorf ἔθοςϊ ed. pr. consuetudo Lat ἔθνοσ L δὲ] οὐ ed.
pr. 2 xal πολλὰ — 3 πειρῶνται χαὶ] sed etiam ciborum apud nos sollemnia
plurima apud multos tugiter obseruare conantur insuper imitart etiam Lat
οὐ νενομισμένων] νενομισμένων οὐ coni. 4 τὸ] ed. pr, om. L 6 χωρὶς —
δελέατος praeter impulsorem huius obseruationis Lat ἐπαγωγοῦ δελέατος]
coni. ἐπαγωγοῦ οὐ δελεαστὸσ L 10 τοίνυν] τοίνυν ἢ οοπί. 11 χαταγνόναι L,
corr. ed. pr. εἶτ’ ἀλλότρια Lei] aut Lat 16 ἁπάντων) om. Lat πάν-
τως coni. ἅπάντων -- 11 προήχθημεν) numquam magna sapere super his
tantus populus zelatur (zelaretur ed. Bas.) Lat ἂν ὑπὸ τοῦ πλήθους) ὑπὸ
τοῦ πλήθους γοῦν ed. pr. 21 προθέμενοςϊ ed. pr. proponens Lat προσθέ-
μενοσ L 22 adixwc) LLat, mihi suspectum 24 προυπεσχόμην 1 χαὶ
γὰρ --- 26 πολλοὺς] deniqgue in principio demonstraui genus accusatorum esse
recentissimum atque nouum et multos Lat 25 προυπάρχον L 26 χαὶ yao om.
Lat recte 21 παρέσχομεν] exhibui Lat ὅτι — 98, 1 διαβεβαιουμένων om. Lat

Josephus Y. 7
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989 ἐστιν διαβεβαιουμένων. ἀλλὰ μὴν Aiyatiovs ἔφασαν ἡμῶν τοὺς
“τρογόγους’ ἐδείχθησαν δ’ εἰς «Αἴγυπτον ἐλθόντες ἑτέρωθεν. διὰ
δὲ λύμην σωμάτων αὐτοὺς ἐχβληθῆναι κατεψεύσαντο" τιροαιρέσθξι
καὶ περιουσίᾳ ῥώμης ἐφάνησαν ἐπεὶ τὴν οἰχείαν ὑποστρέψαντες γῆν.

290 οἱ μὲν ὡς φαυλότατον ἡμῶν τὸν νομοθέτην ἑλοιδόρησαν" τῷ δὲ ὅ
τῆς ἀρετῆς πάλαι μὲν ὃ θεός, μετ’ ἐχεῖνον δὲ μάρτυς ὃ χρόνος
εὕρηται γεγενημένος.

291 41. Περὶ τῶν νόμων οὐχ ἐδέησε λόγου τιλείονος’ αὐτοὶ γὰρ
ἑωράθησαν δι’ αὐτῶν οὐκ ἀσέβειαν μὲν εὐσέβειαν δ’ ἀληθεστάτην
διδάσχοντες, οὐδ’ ἐπὶ μισανθρωτιίαν, ἀλλ’ ἐπὶ τὴν τῶν ὄντων 10
χοινωγίαν τταραχαλοῦντες, ἀδικίας ἐχθροί, δικαιοσύνης ἐτειμελεῖς,
ἀργίαν χαὶ τεολυτέλειαν ἐξορίζοντες, αὐτάρχεις καὶ φιλοπόνους εἶναι

292 διδάσκοντες, πολέμων μὲν ἀπείργοντες εἰς τυλεονεξίαν, ἀνδρείους
δὲ ὑπεὲρ αὑτῶν εἶναι τταρασκευάζοντες, ἀτεαραίτητοι τιρὸς τὰς τι-
μωρίας, ἀσόφιστοι λόγων “ταρασχευαῖς, τοῖς ἔργοις ἀεὶ βεβαιοί- 15
μενοι" ταῦτα γὰρ [ἀεὶ] ἡμεῖς τταρέχομεν τῶν γραμμάτων ἐναργέ-

293 στερα. διότεερ ἐγὼ θαρσήσας ἂν εἴποιμι τελείστων ἅμα χαὶ χαλ-
λίστων ἡμᾶς εἰσηγητὰς τοῖς ἄλλοις γεγονέναι" τέ γὰρ εὐσεβείας
ἀτεαραβάτου κάλλιον; τέ δὲ τοῦ τιειθαρχεῖν τοῖς νόμοις δικαιότερον;

294 ἢ τί συμφορώτερον τοῦ πρὸς ἀλλήλους ὁμονοεῖν χαὶ μήτ’ ἐν συμ- 20
φοραῖς διίστασθθαι μήτ’ ἐν εὐτυχίαις στασιάζειν ἐξυβρίζοντας, ἀλλ’
ἐν πολέμῳ μὲν θανάτου καταφρονεῖν, ἐν εἰρήνῃ δὲ τέχναις ἢ γεωρ-
γίαις προσανέχειν, arta δὲ χαὶ πανταχοῦ τυετεεῖσθαι τὸν θεὸν

295 écontevorvta διέττειν; ταῦτ’ εἶ μὲν wag ἑτέροις ἢ ἐγράφη πρότε-
ρον ἢ ἐφυλάχθη βεβαιότερον, ἡμεῖς ἂν ἐχείνοις χάριν ὠφείλομεν %
ὡς μαθηταὶ γεγονότες" εἰ δὲ καὶ χρώμενοι μάλιστα warvtwy βλε-
πόμεθα χαὶ τὴν τερώτην εὕρεσιν αὐτῶν ἡμετέραν οὖσαν ἐπεδείξα-
μὲν, “Ἰτείωνες μὲν καὶ ἸΠόλωνες χαὶ πιάντες ὅσοι τῷ ψεύδεσθαι

2 ἐδείχθησαν δ’ et ostensum est Lat δ’ spurium uid. 8 δὲ] τε coni.
et ante προαιρέσει add. Lat 4 ἐπὶ] εἰς coni. ~ 6 6 θεός] tpse (deus

ipse coni.) Lat 8 Περὶ καίτοι περὶ coni. Περὶ τῶν νόμων] de legibus
autem Lat 9 ἑοράθησαν L, corr. ed. pr. οὐκ ἀσέβειαν — 10 διδάσκον-
τες] piae et uerissimam habentes intentionem Lat 14 δὲ i.ras. 7 1 παρα-
σχευὰς uertit Lat 16 ταῦτα] hace -- opera Lat ἀεὶ suspectum 20 7 om.
Lat συμφορώτερον] Oberthiir συμφερώτερον Τὰ 28 πάντα -- 24 διέπειν)
et semper ct ubique credere deum respicere et solum omnia gubernare Lat
24 ταῦτ’ εἰ] ex Lat ed. pr. ταυτὶ L πρότερον] Dindorf πρῶτον LLat
25 βεβαιοτέραν uertit Lat wgeldouer] Dindorf ὀφείλομεν LLat 26 μα-
Sytal) eorum — discipuli Lat εἰ δὲ — βλεπόμεθα)ὶ si (om. codd.) uero ne-
quaquam primitus extiterunt his praecipue nos utentes agnoscimur Lat, corrupte
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καὶ λοιδορεῖν χαίρουσιν ἐξεληλέγχθωσαν. σοὶ δέ, Ἐππταφρόδιτε, μά- 296
λιστα τὴν ἀλήθειαν ἀγαπῶντι καὶ διὰ σὲ τοῖς ὁμοίως βουλησο-
μένοις τεερὶ τοῦ γένους ἡμῶν εἰδέναι τοῦτο χαὶ τὸ πρὸ αὐτοῦ γε-
γράφθω βιβλίον.

1 το Gooey 1, conuicti procul abscedant Lat 2 τοῖς] ed. pr. τοὺσ
L βουλησομένοις] coni. βουλευσαμένουσ ἵ, cogitantibus Ταῦ βουλευσαμένοις
ed. pr. δ8 τοῦτο] τοῦτο τὲ ed. pr. καὶ τὸ πρὸ αὐτοῦ om. Lat

Subseriptio: φλαΐου ἰἐωσήπου π ἀρχαιότητ ἀντιῤῥήσεωσ β Ἑβραίων του-
τέστιν ἰουδαίων ἀντιλεγομένων δίωρ “ὦ L explicit liber 11 flauti toseppi de ue-
tustate tudaeorum Lat

7H



Lipsiae, typis I. B. Hirschfeldi.



FLAVIT IOSEPHI OPERA

EDIDIT

ET APPARATY CRITICO INSTRYXIT

BENEDICTVS NIESE

VOL. VII

INDEX

BEROLINI

APVD WEIDMANNOS



|



PRAEFATIO.

Finita Iosephi editione nunc indicem propono, in quo in-
sunt ef nomina omnia et res quaedam potiores superaddita scrip-
torum tabula eorum, quibus Iosephus se usum esse fatetur.

Et ut in uolumine sexto, sic in hoc indice conficiendo so-
cium habui, qui suscepta operis parte laboris onus subleuauit.
nam F'ridericus Schemann Hagensis Antiquitates [udaicas praeter
librum XV, deinde Vitam Iosephi et libros contra Apionem scrip-
tos excerpsit, ego uero reliqua, belli Iudaici historiam et Anti-
quitatum librum XV percensui. tum ex Schemanni meisque
schedulis hunc indicem composui, quem legentibus utilem fore
confido, quamquam non sum nescius eum non omnibus numeris
esse absolutum; modus enim adhibendus erat, ne uolumen in
nimium ambitum cresceret. ceterum quoniam multa nomina He-
braica ex Losephi libris melioribus a me recepta alia sunt ac
uulgo seribi solent, ut quaerentibus subuenirem, uulgares quo-
que formas et uarias lectiones potiores in indicem recepi. denique
quam potui operam dedi, ut ab erroribus cauerem, quorum quos
ipse deprehendi infra apponam.

Dabam Marburgi a. d. III id. Iunias 1895.

Benedictus Niese.
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CORRIGENDA IN VOL. VIL.

sub 8. ἀβαΐθ' repone: sacerdotalis.
» Ἀλέξανδρος 1 ἃ. 8 repone: XI 340—344.
» AkéSavdeog 17 repone: B II 235.
» Adegag 5 adde: cf. Ἀλέξανδρος 17.
, Αἀγτίπατρος 3 p.12 u. 7 adde XIV 159. BI 81.
» Agétac u. 7 repone: BI 159.
» Ἀρισταῖος adde: eius liber laudatur XII 100.
» ἀσσάρων adde: III 320.
» Laviave adde: Γαυλανίς ex coni. XIII 375.
» Τίσχαλα u. 4 repone: B II 575 (pro 574) et 629 (pro 625).
» Τρᾶτος 2 adde: XVIII 33. 35. uide Οὐαλέριος Γρᾶτος.
» Τρᾶτος 4 idem est ac 2, quare delendus est.
» Εὐρύχωρον repone: AI 118 (pro BI 118).
» Ζεβεδαῖος repone: tribu Iudaeus,
» Ζεβής repone: a Gedeone.
» Ἡρώδειον 1 ἃ. 2 repone: ab Herode.
» Ἡρωδὴης 6 repone: Selampsius.
» Qatic repone: Mattathiae (pro Hasmonaei).
» Ἰαζωρός repone: XII 329.
» Ἱεροσόλυμα Ῥ. 40 col. 2 ἃ, 20 ἴηΐ, adde: χαινὴ πόλις BIT 530.
’ ’ ’ » wld , , ch Ὀφλᾶς.

’ a » u. 14 , repone ΒΎ 331.
5 5 " > ιν » BY 146. et BV 55.
» a 5 » ue ld, ’ B YI 510 5ᾳ.
fp 5 B > Wh wos » acdificiis addetheatrum XV 268
» » p- 41 col. 1 u. 20 repone: BV 145. Στρουθίου etc.
» Ἰουδαῖοι Ὁ. 43 col. 2. ἃ. 26 adde ΧΙΥ͂ 113.

Ῥ. 55 MaSas p. 55 post MaSaxa ponendus erat.

CORRIGENDA IN VOL. VI.

Confecto demum uolumine sexto contigit mihi, ut liberalitate praefectorum
bibliothecae Parisinae codex P (Parisinus 1425) huc mitteretur, in quo et multos
alios locos euolui, de quibus non satis constare uidebatur, et lib. 11 § 39—341,
III 1 — 28 denuo contuli, ut de fide mea certior fierem. inde apparuit interdum
de P me non recte rettulisse, quae nunc corrigenda appono, additis aliis errori-
bus interim deprensis.
praef. IX ἃ. 17 repone: quaternionem.

XXV , 1 ps semel.
LXII , 15 » ascirit.
LXIII addendum erat Porphyrium solum uerum tradidisse Ὁ. 181, 5.
LXVI u. 26 repone: possunt.



VI Corrigenda.

praef. LXX inter fautores memorandus erat Iulius Koch, qui magnum locorum
numerum in cod. Parisino 1425 (P) mea causa euoluit, cui debitas
gratias nunc refero.

Ῥ. 23, 19 ἀπέσφαξε Ῥ.
» 23, 20 ἔσχε Ρ.
» 80, 4 πρὸς τοῦτ’ ἀγαν. P cum AML.
» 32, 11 ἐντὸς] ἐγγὺσ P cum AML.
» 48, 11 παρώξυναν P cum AMLYR, quod reponendum est.
» 51, 4 τοῦ ἀνδρὸσ Ῥ.
» 110, 17 προσόδουσ Ῥ, ποπι προσόδου.
» 162, 14 γενομένην Ῥ cum ΑΝ.
» 165, 6 ἀρχηληστοῦ (non ἀρχηλήστου) P.
» » 18 παίδων P cum A, non παίων. uerum dederat Cardwellus.
» 167, 3 σαβίνω P cum AM, non σαβίνουν.
» 167, 15 ἐμπίπρησιν Ῥ.
» 167, 18 in notis corrige: περί] ἐπί PAM.
» 170, 8 πατρώων P cum AM, non πατρίων.
. 176, 16 haec adnota: ἀποπέμψα - μενοσ, eras. σ, με eX Corr. (¢ ex αὐ corr.) P.
» 110, 13 ἀρετὴν, & fortasse ex αὐ corr. P.
» 182, 18 post εἰς eras. uid. εἰσ P.

oO

» 187, 5 Πιλᾶτος] πιλᾶτοσ, ὃ 8. man. recens P.
» 189, 20 ἡ που γὰν, ἂν i. ras. 1 litt. man. 1 P.
» 192, 2 διεξήει, ἡ ex é corr. P,
» 199, 21 ἐνεμπίπρασαν Ῥ.
» 201, 1 πέλεχι (non πελέχι) Ῥ.
» 202, 15 ἀβέλα (non ἀβελα) Ρ.
» 203, 6 ὑπ’ αὐτῶν corr. ex πάντων P; nam ὕ suppletum est,

θάπερ
» 210, 17 χαθάπερ) κα , xe in rasura P. fuisse uidetur wo; nam litt, o

reliquias dispicere uisus sum satis claras.
» 217, 20 τῷ] τὸ etiam P.
» 240,19 δ’ Ρ.
» 277, 13 repone 6 dé.
» 285, 15 ἐπέχει] παρέχει conicio.
» 330, 14 ἀπόρρωξιν Ῥ.
» 332, 2 ἀνελάμ || νον (Sa non extitisse uid.) P.
» 368, 3 Συμεών] Σίμων Vita 190.
» 370, 23 ὑπάχονειν ἂν ἐνέγχαι tic εἰσ τὴν Ῥ.
» 918, 10 nota ad παιδί non suo loco extat.

» 395, 11 τὸ ἀσφαλεσ sic P.
» 405, 19 Μαβαρθὰ J] μαβαρθαὸ (> i. ras. ex δ’ corr.) sic P.
» Ali, 23 repone ἀγορὰν.
» 427, 15 τοῦ ἀνδρὸσ Ῥ.
» 435, 1 ante ὡς pone comma.
. 517, 154. reponendum erat ex PAMVRC τῷ παρ’ ἐλπίδα γενέσθαι τὸ

πτῶμα καὶ un ποοησφαλίσθαι, id quod pridem recte monuit
Destinen.

» 587, 11 ἀλλὰ] ἀλλὰ καὶ etiam in P extitit; nam x adhue superest.
» 608, 9 οὕτως etiam in P extat.
» 618, 16 βαλόμενος conicio.
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Numeri Romani libros, Arabici paragraphos editionis meae significant.
Romani numeri nude positi I—XX) ad Antiquitatum Iudaicarum libros
spectant, Vit significat Vitam losephi (Vt 1—430), 4 libros contra Apionem
scriptos (41 4111], B bellum Iudaicum (6 I— B VII). locos eo ordine
descripsi, ut primum Antiquitatum, dein Vitae, tum librorum Apioneorum,

denique belli Iudaici locos apponerem.

Breuiata esse solent uocabula haec:

coni. = ex coniectura positum.

f. -= filius filia.
fl. = fluuius.

opp. = oppidum.

uid. == uidetur.

uar. = uaria lectio.

cetera scripturae compendia si qua extant uulgaria sunt. pontifex is dicitur

qui in Graecis ἀρχεερείς. nomina Romanorum eum locum obtinent, quem
aut gentile aut cognomen demonstrabat. praenominum rationem habui eorum

tantummodo, quae nominum loco sunt, aut siqua erant rariora.



A Ἀβελάνη (uar. Ἀβέλα) Israélitarum
’Δαρών Moysis frater II 279. octo- >, PP. VII 305,

ginta tres annos natus ex Aegypto | ,A@éos Sauli regis auus VI 130.
recedit II 319. ΠῚ 54, 64. sacerdo- | “4#4os (δ. 6. graece οὐδέν aut πέ»-
tium summum ei a deo traditur Gos) Adami filius a fratre necatus
IIL 188—192. eius filii quattuor ΠῚ | », 15284. 55. 67.
192. 205, 208. 211. accusatur IT | ΑΔελώχέα (uar. Αβελμαχέα) urbs
307—310. ei sacerdotium confirma- «les Dane 5 Ae
tur IV 15. 18. 21. 23. 26. 33.46.54, Ιδένηρος (uar. Αβέννηρος Ἀβήνα-
56—58. 64.66. moritur IV 83. prae- goc) Neri ἢ. Sauli regis propinquus
terea V361. ΥἹ 86. 89. VIII 298. IX et dux VI 58. 129. 235. 312. 314.294. X 65. XX 225-227. 229. 235. Saulo mortuo Iebosthum regem fa-

Ἀβαίξζ (uar. Boi) columnarum aenea- te ee ut mand ad
rum te i Hi itani —30. 02-
aii samp Hierosolymitani altera bo dolo ne catur Vil 3136, 39 48.

ἀβαΐθ' (uar. ἀβανή i - pe 4595 Ὁ.eee (ws τιαβανηθ) tunica sacerdo ‘ABevrnovyog Spasini Characis rex,

Ἀβαρεῖς mons contra lerichuntem si- | >, laatis Adiabeni socer XX 22 sq.
Αβαρός (uar. Xwfaeos) Aseri filius VII 11. 18. 19. 3 a dumaeos

Ἀββά mensis IV 84. uide Tafa. me ’ 124. 126. 208.ΝΣ Tyriorum iudex 4 1 157. contra Apsa lomum pugnat VII 233.
Ἀβδαγάσης Parthus Artabani co- bus - 286. Dauidem ab hosti-piarum dux XVIII 333 sq. 8 oppressum seruat VII 299. in-
Ἄβδαῖος Tyrius Chelbae pater 4 ; ter fortissimos enumeratur VII 314.

1157. Ἀβεσσάλωμος uide Ἀψάλωμος.
Ἀβδάσταρτος siue Ἀβδάστρατος, Αβέσσαρος (uar, ἀβάσσαροῷ prae-

Tyriorum rex 4 I 122. fectus Iudaeae Cyro regnante XI
Ἀβδέηλος Ismaeli filius I 220, 11. Σαβάσηρος (Σαναβάσαρος uel
Ἀβδήλιμος Tyrius Gerastrati pater Σαβανασαρος) XI 93. Σαραβασα-

ATL 137. ons ar 12. 89. 104. Αναβασσαρος

Ἀβδήμων (uar. ASdnuovoc, ABdnuov- er 2 Sean oa hevoc) Tyrius a aide st ΟΝ βήναρος uide Αβένηρος.
VIII 146. 149. 4 1115. 190. Ἀβία Kzechiae regis mater IX 260.

‘ABdeveyod nomen Azariae Tudaeo in- 'ApidGaoog Abimelechi filius patre
ditum X 189. a Saulo occiso ad Dauidem fugit VI

Ἀβδηρίτης XII 38. A I 183. 261. 269. pontifex VI 359. VII
“pder Elonis f. Israélitarum index 110, 200. 201. 222, 260. a Dauide

V 273. constitutus VII 293. Adoniae ami-
Ἀβειρών 5186 Ἀβείρωμος. uide ’4βί- cus VII 345—362. 366. ἃ Salomone

ραμος. pontificatu exuitur VIII 9—11. 16.
Ἄβελα opp. Elisaei prophetae patria Ἀβίας 1. Roboami f. Hierosolymorum

VIII 352. rex VII 190. 244. VIII 249. 250.
"A Beho: (uar. Ἀβέλλα) oppidum Peraeae 264. Hieroboamum uincit VIII 274

B II 252. uide Ἄβιλα. —285. moritur VIII 285. 287. 393.
Iosephus. 1



2 Apiag —Ayoinnas.

Αβίας 3. Arabum rex ab Izate Adia- Aegyptios cum alia tum astrolo-
beno uictus moritur XX 77—80. giam docet I 161—168. cum Loto

— 3. uide βίας. agrum partitur I 169. bellum cum
Ἀβίβαλος Tyriorum rex VIII 144. Assyriis 1176—179. a Melchisedec

147. 4 I 113. 117. honoratur I 181 sq. ad Ogygiam
Ἀβιγαία Nabali uxor VI 301—306. quercum habitat 1 186. ex Hagare

Dauidi nubit VI 308, 320. VII 21. lamaélum suscipit I 187—193. pro
Ἀβιγαία Dauidis soror uxor Iethrae Sodomitis deprecatur I 197—200.

VII 232. Abimelechiamicus1207—211. flium
Ἀβιδᾶ ludaea Iosaphati regis mater Isacum suscipit, Hagarem cum

VIII 315. Jamaélo expellit 1213—221. Isacum
Ἀβιεζέρης pontifex Phineae f. V 362. deo sacrificare non dubitat I 232—
"48cde opp. trans lordanem situm XII 236. Sarra mortua Caturam ducit

136. a Placido captum B IV 438. filios complures generat I 237—241.
eadem ut uid. Ἄβελα B II 252. Isaco uxorem dat I 242, 245. 252.

Ἄλβιλα (uar. Αβελα) opp. ad Libanum 255. moritur Hebrone sepelitur [
Lysaniae dicta XIX 275. XX 138. 256 sq. 259. 281. 289. 346. 11 213.

’4βίλη (uar. °48é4n) opp. contra Jeri- 229, 257. 269. 318. III 87.1V 4. V
chuntem situm IV 176. V 4. 97. 113. VII 67. 333. VIII 61. 155.

Ἀβιλμαθάδαχος (uar. ’4βιλαμαρώδα- XI 169. XII 226. XIV 255. Hebro-
χος) Babyloniorum rex X 229. 231. nem condidit B IV 531. opulentia
idem HriAuaoadovyos A I 146. eius B V 380.

Ἀβιμάηλος luctae f. 1147. Ἀβράμου οἴχησις vicus agri Dama-
Ἀβιμέλεχος 1. Gerarorum rex cum sceni I 160.

Abramo foedus facitI207—212.cum Ἄγαβα oppidum XIII 424.
Isaco et amicitia et controuersiae | “4yuyog Amalecitarum rex ἃ Saulo
eius 1 259—264. captus dein interfectus VI 137. 155.

eee aero en atbchan onpane 86. Ἰγαθαρχίδης Cnidius. eius testimo-
gE Md 249, gd VII 142. ee extat XII 5.7. 4 1 205. 208.

-- 3. Bethlemita Ruthae socer in ? = ‘oneke ἃMoabitin migrat, V 318 sq. 323. 333. ἰγαθοχλὴς archon Atheniensis X1V

πᾶν. Ελιμέλεχος. 5 i i tidy— 4. pontifex Dauidem excipit VI A AW ie. eget TE
242. 254. Sauli iussu occiditur VI ‘Aydon Aegyptia Sarrae ancilla Is-
ae 268 sq. 378. uar. Ayeus- at mater I 187 sq. 190. cum filio

EL 0G. τος ἘΝ, expulsa 1 215—219.
mo chee Dauidis familiaris '4yyaiog propheta templi restitutio-

’ 511, . = nem adiuuat XI96. 106. B VI 270.
Ἀβινάδαβος Salomonis gener regionis Ayal) L I

maritimae praefectus VIII 35. Ἀγησίλαος Laco B It 359.
Ἀβιοῦς Aaronis f. ΠΠ 192. non rite «,γίθη (uar. 4ηθη, Αἰγίσθη) Dauidis

sacrificans crematur III 209. 4 uxor ae guar Vi a 345.
Ἀβίραμος (uar. ’4βειρών ABelowuoc) γίρας h. 6. χωλὸς cognomen Adia-- Rubelide trib “Hebraeus Cons , beni cuiusdam B V 474.
_ Seditionis socius IV 19, 37. 47. ἄγκυρα Galatiae urbs XVI 165.
Ἀβίρας uide Ἔβίας. Μᾶρκος Ἀγρίππας consul XIV 487
Αβισαῖος uide 4βεσσαῖος. Herodis amicus XV 318. XVI 141.
4βισάκη Dauidis senis concubina VII 151. XVII 229. B 1400. in orientem

,, 944. VHI5.8sq. missus Herodi fanet XV 350sq. 356.
Ἀβίσαρος nomen oppidi VI 309. 3618q. iterum in Asiam profectus
Ἀβιτάλη Dauidis uxor VII 21. Tudaeam adit XVI 12—15. in Pon-
'άβιτος uide Ἰαβείς. tum nauigat XVI 16—26. Indae-
ABovue Iudaese opp, X 83. orum Asianorum causam probat XII
Ayano (plerumque APouuos extat, 125—128. XVI 30sq. 47. 60—62.

semel “48ecunc, raro Ἀβραάμ) redit in Italiam ΧΥ͂Ι 86. eius pro
Therri f. Sarram uxorem ducit [1 148 Judaeis edicta XVI 167—170. 172.
—i5i. in Chananaeam commigrat 173. eius filius B 11 25.
1154. Beroso et Nicolao cognitus Ἀγρίππας 3. rex Magnus cognomine
1 158—160. in Aegyptum transit, Aristobuli et Berenicae f. Cypri



‘Ayolunas —"Adida. 3

am p ur ΒΡ phi historici tf. Vit 5. 421.
oe ταν ΟΝ pel ΠΡ εὖ, Aristobuli et Salomae f. XVIII

solutus tetrarchia et regno dona- — 7. uide Φοντή

ῷ
289—301. Claudius Caesar eius con- 4 f . -Ayotnn‘SE ἀγριππιάς (uar. Ἀγρίππειον) opp.ay eer ἘΝ arte a paineeunee plim Anthedon ab He.
206—216. pontifices Tudaeos et con- 416. eae es:

XIX 335—337. XX 211213. Marsi | 4 yore. (ual Ἢ.) io Palaestilegati inimicus XIX 338 — 342. "Gitta rex Dauidis "Snicus VI 245,
Hierosolyma muris circumdat XIX 319. 322 —325. 351. ,
326 sq. B II 218. BV 148. 152. “Ade. 4. Lamechi uxor I 63 Βα.
moritur. elus progenies XIX 343— — 2. Elonis f. Esaui uxor I 265
352. 354361. ΒΤ] 219- 221. prae- | νάδαθος 4. Ὁ ἢ ide αἱterea memoratur XV 405. VII tus Vii Wie τος 8 rc
28, 30 (31). XVIII 110. 137. 142. | "> tertiow Damasci rex Ach
273, XX 1.15. 104. 140, Vit 33. 37 Seer eee cemetae οςBlue. BIL 293 : negnante oe ae VI

> ; ’ fe . . fugatur ab Achabo VIII 363—
Ayoinnag 5. minor, Agrippae I f 380. iterum uictus cum Achabo

Indasig adest XX 9. 12 XV 407 foedus facit VIII 379—388. Acha-
B 11245. Chalcidi Toca XX bum et Iosaphatum uincit VIIT 392.

104, 811 223. Philippi tetrarchiam ae eee Εἰ ἐν a “5
accipit XX 138 sq. #11 241. a Nerone i). wei ent ‘tur ΙΧ 87—
augetur XX 159. B IE 252. ponti- 94. 105 mae Ate "etd Je οὔ
fices creat et amouet XX 179. 193. obtinet VIII 401 st 1 libs Ὡς ΠΧ
208. Οδοβᾶγθδιη Philippi Nero- cf. ’Δδδάών See eee
niadem appellat XX 211. Panium | ~44,,, i ΒΝexornat αὶ III 514. Hierosolymis “a Moen dL 8? sale bok at
regiam extruit XX 189. Βὶ Π 426. | »,. κα ow δ’ ’ i
429, ad templum reficiendum mate- Αδαρ (uar. Αδαρος Adzoos) mensis
riem praebet B V36. eius regni partes πο τα ἶΥ 327. XI 107. 202.
et fines B III 56 sq. 446. 560,.1V 2.4, | >, 281,288. ΧῊ M2 a
10. eius annusseptimusdecimus BIT | < pace A eae a Iudae clade nobilis
284. Iudacorum motum frustra co- | >, 4% τ uide Axedace.
hibet B Π 334—407. eius oratio | “!¢e7 Esaui uxor Aliphazae mater
B Π 305—401. milites Hieroso- | >4557°. persa Syri Pont
lyma mittit B 11 421. Cestio auxilio net tus ΧΙ ale ch ieee
tenit B Π 481. 483. 500. 502. 520, | », Praetectus Al 167 sq.
523. 525. 556. Vespasianum adiu- Adddy (accus.) Azaéli f. Syrorum rexuat, auxilium ab eo petit B III 68. ab Toaso, Israélita uictns IX 184,
443. uulneratur apud Gamalam "ane Ee a Bp) ST CE Ce
BIV 14, ad Galbam profectus BIV , “°F Wee Foacoc.
498. 500. regnat quo tempore bel- ‘Ade ooc¢ Idumaeus cum Salomone bel-
lum Iudaicum a losepho scriptum , Jum gerit VIII 199—204.
est BV 152. praeterea: XVII 132. ἀδης 81596. Π 156, 1Π| 375.
194. ΧΧ 104. 214. Vit 38. 39. 46. Ἀδιαβηνή χορίο ΧΧ 35 sq. 80. 86.
48, 52. 114. 154. 180. 182. 343. 355. 94, B IT 388, 520. δα ν ΧΧ
859, 562, 364—366. 407. B II 309. 17. 18. 81. B16. 1V 567. V 252.
595. 605. 632. ΠῚ 29. 37. 454. 456. 474.
461. IV 81. VII 97. "Adidae (uar. “Addidcc) Iudaeae opp.

— 4. Felicis et Drusillae f. Vesuuii XIII 203. 392. castra ibi munit
incendio periit XX 143 sq. Vespasianus 2 IV 486.

15



4 Ἀδολλάμη — Αἴγνπτος.

Ἀδολλάμη opp. tribus ludae VI 247. eae et “ACyxc Iudae tribus opp.
idem Ὀδολλᾶάμ VIII 246. 1170 ἃ Roboamo munitum VIII

Ἀδραάζαρος Sophenae rex VIII 204. 246, ;
uide “Aotalagoc. Ἄξιζος 4. ex coni. Arabs XIII 384.

’Δδραμέλεχος uide Ἀνδρόμαχος. ΖΔειζος aut Ζίξος libri.
Ἀδρίας, 6 Vit 15. — 2. Kmesae rex XX 139. 141. mori-
ἄδωμα τὸ ἐρυθρόν Hebraeorum lingua tur XX 168. _

11 3. ἀζύμων festum Iudaeorum uide πάσχα.
Ἄδωμος cognomen Esauo inditum "δζωτος opp. Palaestinorum V 87.

il 1.3. 128. ΥἹ 1. 8. a Iudaeis capta XII
ἀδωνί nox hebraica graece χύριος V 308. 353. XIII 92sq. 99. 101. 104.

121. 395. ἃ Pompeio liberata XIV 75.
Ἀδωνίας Dauidis f. VII 21. regnum BYI156 a Gabinio refecta XIV 88.

affectat VII 345—362. patris con- BI 166. Salomae attributa XVII
cubinam in matrimonium petit, a 189. 321. BII 98. a Vespasiano
Solomone interficitur VIII 3—13. occupata B IV 130. ’ἀζώτιοι VI

Ἀδωνιζέβεκος (uar. Ἀδωνιβέζεκος) 8--ὃ. ,
Zebecenorum rex ab Ebraeis uic- | ‘Aj9y VII 21. uide “Ayidn.
tus VI 21 sq. Anonryyg uide Εἰρήνης.

“Adwoa (uar. Ἀδώρεος et Awoeos) ’θανος Hebraeorum sapientissimus
Idumaeae opp. a Johanne Hyrcano Solomonis aequalis VIII 43.
captum XIII 207—257. 396. B 163. ’Αθάρυμος uide Ἀσθάρυμος.
a Gabinio refectum XIV 88. BI ’Αθῆναι XIV 420. Β1 809. ’4θηναῖοι166. cf. Δῶρα 2. Hyreano honores decernunt XIV

Ἀδωραίμ opp. a Roboamo rege muni- 149—155. olim fortissimi B II 358.
tum VIIl 246. non diuersum ut ab Herode beneficiis affecti B I
uid. ab Adora, cf. Δῶρα. 425. praeterea IV 84. XIX 8. 4 IἈδώραμος 1. Amathenus Thaeni regis 21. 221. IL 130sq. 112. 262, 264—f. ὙΙ 107. 266. 269.

— 2. Iudaeus a Dauide uectigalibus ’Αθηνίων 41. Iosephi Tobiae ἢ, fami-
praefectus VII 293. liaris XII 171.

— 5. a Solomone fabris praefectus — 2, Cleopatrae praefectus Herodi
VIII 59. inimicus XV 115sq. 139. BI 367.

— 4, Roboamiamicus a populo lapi- 369. 375.
dibus necatus VIII 220. ’Αθνίηλος Cenezi pater in Argumen-

‘Aévdmooc opp. uide Adeoc. tis lib. V. cf. V 182.
‘AtaBor uide Ζαβρών. ’Αθρογγαῖος uel ’4θρόγγης pastor
’Ἀζάηλος Damasci rex VIII 352 ami- cum fratribus regnum affectat XVII

cus Adadi (Aderis), quo necato ipse 278—284 B Il 60—65.
regnum suscipit IX 88—93. Israé- ’Αθύρει (uar. Fore: θυρι thesert unde
litis bellum infert IX 159. a Ioaso Θισοὶ Hudson) Hebraeorum men-rege donis lenitus a bello abstinet sis ὙΠ 100.
IX 11054. 116. moritur IX 184. ’Αθώνη uide Θώνη.

Ἀζαρίας 4. propheta VIII 295. ‘Aiea opp. uide Ναϊά.
— 2. poutifex Oziae regis aequalis Αἰβούτιος decurio Mit 115—120. B IIT

IX 224. | 144, apud Gamalam occisus #8
— 3. (uar. ζαρσᾶς, Ναξαρίας) Achi- IV 36.

mae f. pontifex X 152. Aiyai (Atyo:ei codd.) Macedoniae
— 4, Tudaeus, cui a Nabocodro- opp. ΧΙ 304.

soro nomen Abdenago inditum est Αἰγίθη (et Αἰγίσθη) Danidis uxor.
X 188 sq. cf. X 214. uide “Ayi9y.

— ὅ. Tudaeus a Gorgia uictus XII Αἴγλα vide Γαλααδ.
333. 350—353. Αἴγυπτος 1. nomen a Graecis inditum

— 6, uide Ζαχαρίας 1. setho Aegyptiorum regi 4 I 102.
"Δζαρος (alibi Σαραῖος) Helciae f. 231.
,, Pontifex X 153. — 2. regio. eius situs describitur B
AGaovoc (uar. Ἀζανος) Nachorae et IV 607—615 cf. B 11 384—387.
,,Melchae f. I 153. Ebraeorum domicilium I] 168—349.
Aces uide Hac. quamdiu II 318. B V 382 sq. memo-
Ἀξερμώθης Ἰαοῖδα ἢ, I 147. ratur I 39. 80 sq. 132. 136. 163. 168.



Alyuntog — ’ἀχατελᾶς 5

170. 185. 191. 259. 118. 85. 93. 95 5α ηἰβ 4 I 288, Αἱ {4. . Αἰϊγυπτιαχὰ A I 18.
111, 115. 119sq. 168. 110 5ᾳ. 174. Manethonis 4 174. 91. Apionis 4
he te. 1 i ee aie 110. Alyuntiori A I 83.

sq. sq. 277. 302. 305. 814. Αἴζηλος υἱὰθ Οὐζάλης.315. 316. 318. 335. III 16. 61 54. re CS I 131
201. 248. 265. 294. 303. 305. IV ° Ὶ ἮΝMoyse debellantur II 239 sq. 248.73, 78. 239. V 72. 82. 261. VII 57 8ᾳ. 282. cum Sisaco rege Iu-
ae aa Ee ae Pa γα daeam inuadunt VIII 254. 262. ab
175 —182. 220. 223 XI 30. 345. An Tudaeo fugantur Vill ape:

’ : : . ο cum <Assyriis bellum gerunt X 4.or) ere are 45. 166 Sq. 17. praeterea VIII 181. 41 169 sq.
XII 63-68 81. 113-13. 4 os 981: 246. BIT 382.385. BIV 608. A?-
2s ὁ δ). 380, 8 1 34. 858. XIV 21 ala leremiae subuenit X

383. 447. ΧΥ͂ 45 sq. 95. 105 δὴ Αἰθιοπία 11 249. ΥΠΠ 159. 165. 175.
196. 198. 201. 21 ἢ 292. Χ 102. ΧΙ 33. 186. 216. 272.
ao Le ree 7. 307, 333. AI 246. 248. 251. 263. 266, 277.
Fee ote 13. 184. 292. 297. 300. Αἰθιοπικός 1 135.
169. 230 236 sq, 260. 4 “| eee ’104. 132. 131. 186. 194. 223, 228 ,μάμος (ex coni. ἰκάμου et ἐχικά-349. 247. 252. 251. 282, 279-280 “ov codd.) pater Gadaliae X 155.

19, 25. 28sq. 37. 41. 44. 48. 132. Agrippae regis praefectus Vit 61.157.289, BI 24sq. 157. 175. 177. 180sq. Gamalamaggreditur ΚΖ: 114.

181. 194. 196. 277. 283. 327. 394. | Αἴλανα ὁρρ. υἱάθ Ἰλανή.
396. 409. 439. 592. 598. 11 305. 488. | Γάλλος Αἴλιος praef. Aegypti XV
Tif 416. ΤΥ 45. 530sq. 605. 616. 317.
Vi. VI 341. 418. VIJ 19. 111. 116. Aiuavocg Emaonis ἢ. Hebraeus sa-
300. 369. 409. 416. 422. 424, 432. pientia praestans VIII 43.
sere I Cee 161—163. 165 sq. Aiudte tribus Romana XIV 239.
168. Il 32. 39. 75. 86. 8889. 177. | ἀ)αίλιος Ἰού186. 180, i 3. 198, 201 20420 : ἱμίλιος ovxovvdos praef. alae B II

. 281--239, 241. 243. | — ‘pyy2o¢ Cordubensis in Gai248, 2528q. 276—327. 333344. 349. - ΤΣ τ ὦ
ΤΙ 17. 40. 868q. 248. IV 8. 44.147. 11ἐν (uar. Ναΐφν) uicus Id ae,

212,242, V 34. VI38. 86.89, 132. 140. Cor) vious Tdumacae
a yon ped ὯΝ a IK 77, Feat | legatus XIV 218, y

. - 200. . . : — 2. postea "Aoé Arab218. 277. X 4. 8. 14. 1184. 20 Βα. xvigo eres RADU ΤΟΣ
110. 112, 1860. XIL 45. 168. ΧΙΠ 0. | Alodete olim Alisaei ΤΙΣ ’278. 348. 98—100. 118. 134. ( ;
XIX 82, 418. 14. 28. 61. 63. 70. eee Alexandrae Iudaeae seruus

. 92 sq. 104 sq. 169 sq. 215. 223. ν 47.239, 235" 240. 243-253, 263, 270. Aire: rupes tribus Iudae V 297.
275, 279. 286. 296. 298. 305 8ᾷβ. “ὧν υἱάθ Ἰωάννου. ’
312. 314. 317. ID 1. 8. 10. 21. 27— ἌἌχαιρος (Εὔκαιρος alii) Demetrii ΠΙ
81. 41. 61. 65—72. 81. 86. 99. 122. regis Syriae cognomen XIII 376.
128. 133. 137—142. 289. BI 17. , B I 92. το
191. II 362. 487. IV 116. 402. V 99. ’Ἀχανθῶν avdwy Tudaeae locus B
379. 381. VI 436. Aegyptii Iudaei , 951. ; ἢ
B1190. Αἰγύπτιος pseudopropheta Ἰχκαρών (plerumque “Axxogwy tra-
Iudaeos excitat XX 169—172. BII ditur) Palaestinorum opp. V_ 87.
261-268, Aegyptia nomina Moysis 128. 177. VI 8. 30. IX 19. ΧΠῚ
et losephi 41290. Αἰγύπτιον πέλα- , 102. Ἀχχαρωνῖται IX 26. Ε
γος Β ΤΥ 609. Αἰγυπτιακὸς κόλ- | Ἀκατελᾶς (uarr. κατθαία. καθλᾶ)
πος VIII 168. Αἰγυπτιαχὴ ἱστορία pater Simonis Idumaei B VI 148.
Manethonis 4 I 228. Chaeremo- uide Nadiac.



θ Ἀχεγχερῆς --- Ἀλέξανδρος.

Ἀχεγχερής Aegyptiorum regina Ori | ’ά4λεξανδρα 2. Hyrcani Il f. Alexandri
f. A 06. uxor, Herodi genero inimica uarias

"Axeyynons 1. Aegypti rex 4 197. insidias nectit, in custodia habe-
— 2. alius rex 4 1 97. tur XV 23—63. 69. 72. 80. 87. 166.
"Axédace (uar. Adasa) Galilaeae opp. 169. 183. 185. 202. 252. necatur

Tudae clade nobile B 1 47. cf. XV 247—251. eadem intellegenda
Ἄδασα. Κέδασα. est BI 262. πν»..

Ἀχή urbs maritima VIII 37. — δ. Aristobuli II f. Philippionis et
"Axun Iudaea Liuiae serua ad Anti- Ptolemaei Mennaei uxor XIV 126.

patrum litteras dat XVII 134. 137. — 4, Phasaéli f. Herodis neptis XVIII
139. 141. 145. B I 641—643. 645. 131.
interfecta XVII 182 sq. B I 661. Ἀλεξάνδρεια Aegypti_urbs post Ro-

“Axuwy Araphi f. Palaestinus VII 298. mam maxima B IV 656. portus
Ἀχουασφάρ uar. XIII 8, uide Acgee. describitur IV 612 sq. clades Iu-
’Δχουσίλαος Argiuus rerum scriptor daeorum ibi accepta B II 487—499.

1108. 4 13. 16. praeterea: I 13. VIII 156. XII 8.
”*4zxoc Hierosolymorum urbs inferior 86. 168. 170. 174. 180. 187. 196.ἢ V 253. ἃ wmilitibus Antiochi 199—203. 243 sq. XIII 62. 74. 77.

occupata XII 252. 318. 363. 405. 79. 120. 284. XIV 113. 188. 193.
BI39. a Simone deiecta XIII 215. 236. 375. XVIII 159 sq. 257. XIX
ΒΊ 50. uide Ἱεροσόλυμα. 81. 219. 281—283. 286. 288, 292.

’Ἀχράβετα (uar. Axed Pata) opp. Ιὰ- 310. ΧΧ 51. 100. 147. 202. Vit 415.
daeae B II] 55, a quo nomen accepit A148. ID 7. 32—34. 37. 44, 49. 55.
toparchia ae (aut 4β8ρα- 63. 67 sq. 78. 1358q. BI 278. 598.
βετηνῶν) ΧΙ 328. B 11 235. 568. TI 309. 335. 385. IIL 8. 64. IV 605 Βα.
652. ΠῚ 48. IV 504. 511. 551. 616. 631. 658sq. V 2. 44. 169.

Ἀχτιάς prima quinquennale ludicrum 287. V1 238. VII 21. 75. 116. 409.
BI 398. 420. 423. 433. 447, "AdeEavdoeve’ἄχτιον Acarnaniae promuntorium XV ’Δλεξανδρεῖς XII 121. 123. Cy
109. 121. 161. 191. ΧΥῚ 147. XVIII 117. 188. 250. ΧΥ͂ 320. XVIII 257.
26. B 1386. 388. οἵ, 370. ’ἀχτια- ΧΙΧ 278. 281. 284. 4 IL 29. 32. 38.
χὸς πόλεμος ΒῚ1 364. "άχτιος ΒῚ 41, 56. 60. 64sq. 69. 8 11 490. 498.

, 370. ἡ Ἀλεξανδρέων λίμνη Β 1Π 520.
Axviac 4.C.Caesarem occidit XIX 110. Ἀλεξάνδρειον (-cov) castellum Iudaeae
— 2. praef. Aegyptiimperante Augusto XIII 417. XIV 49. 83. 86. 89. 92.

XIX 283. 419, XV 185. XVI 13. 317. 394. BI
’Ἀχυληία Italiae oppidum XVI 91. 134, 161. 163 sq. 167. 171. 308. 528.
’Ἀκχαβάρων uicus Galilaeae supe- 551.

rioris B II 573. eadem ’ἄχαραβη ῴ{4λέξανδρος 4. Philippi f. Macedo-
Vit 188. num rex XI 305. Dario ad Issum

AdevolScythae Parthis immissi X VIII uicto Tyrum et Gazam capit XI
97. Mediam inrumpunt 8 VII 244— 313—320. Sanabelletae concedit,
251. ' ut templum in Garizi aedificet XI

Ἀλβανοί natio Caucasi XVIII 97. 321. 324. XIII 256. Hierosolyma
ἀλβῖνος Iudaeae procurator Festo accedit XI 329—339. Samariam

succedit, in sicarios et latrones uenit 340 ---- 8344, Iudaeis Alexan-
animaduertit XX 197. 200—205. drinis aequum jus concedit B Π
209. 215. BIL 272—277. V1 305. 487 sq. 4 Π 35. 37. 42. 44. 62. 72.

’Δλεξανδρα 1. a Judaeis Salina appel- Caspias portas claudit B VII 245.
lata (uide Sadly), Aristobuli uxor, quo anno mortuus sit 4 I 184 sq.
Alexandrum Iannaeum regem con- eius Fortuna BV 465. praeterea:
stituit XII] 320. B185. Alexandro 11348. X1345sq. XII 1.8. 11. 354.
marito mortuo regnum adepta Pha- B II 360. 4 I 183. 192. 194. 200.
risaeis fauet XIII 405—417. BI — 2, Antiochi IV f. cognomine Balas
107. 111. 113. contra Ptolemaeum regnum affectat, Jonatham conci-
Mennaei bellum gerit, Tigrani dona liat, Demetrium superat XIII 34—
mittit XIII 418 sq. BI 118 Βα. 61. Ptolemaei VIf. ducit, Ionatham
mox obit XIII 422 — 433. XIV i. honorat XIII 80—87. a Ptolemaeo
BI 111. 119. praeterea XV 179. deficit, a Demetrio II uictus inter-
XX 242. Vit 5. | ficitur XIII 102—119. 181. 218.



Ἀλέξανδρος --- Ἀλχύων. ἢ

Ἀλέξανδρος ὅ. Zabinaeus dictus Sy- | Ἀλέξανδρος 12. Iudaeus Iasonis f.
riae rex ab Antiocho Grypo uictus Hyrcani legatus XIV 146.

ene ται I rex Iudaeorum XH 260 Rene Tegati pater
Jannaeus dictus fratri Aristobulo — 44, Iudaeus Theodori f. Hyrcani
succedit XIII 302. 320—323. BI legatus XIV 222. 226. 307.
85. cum Ptolemaeo Lathuro aliis- | — 15. Μᾶρκος Ἀλέξανδρος Halicar-
que et cum popularibus bella gerit nasensis XIV 256.
rth Poe aan si aba -" 16. eS ον

- 8q. —106. ob cru- riae 59 sq. 259. 276 Sq.delitatem Thracidas appellatus XIII XX 100. iin Ηϊοτοβοί για.
383. moritur XIII 398 sq. BI 100. tanum exornauit B V 205. war.
quas urbes habuerit XIII 395— “υσίμαχος.
ΕΙΣ Ὁ gat a: a seditiosorum dux

. eius monumentum ,
304. praeterea: XIII 405—407, 410. — 48. Tudaeus Cyrenensis B VII 445.
415 sq. XIV 10. 36. 44. 151. 191— — 19. polyhistor grammaticus. eius
200. 206. 211. 226. ΧΧ 241 sq. BI ὉΘΥῸ ὀχίαπί I 240.
109. 113. — 20. uide ’Ἀλεξᾶς.

— §. Aristobuli Il ἢ, Iudaeos bis -- 24. uide Τιβέριος Ἀλέξανδρος.
ad defectionem mouet, ἃ Gabinio Ἀλεξᾶς 1. (var. Ἀλέξανδρος) Antonii
superatur ae “πὰ » 86. Puen Octauiani inimicus XV 197.
100 — 102. 58. 160. 162 sq. .
167 sq. 174, 177. a Cassio reiectus — 2. Herodis amicus Salomae mari-
BI 182. a Scipione necatur XIV tus XVII 10. 175. 193 sq. BI 566.
125. 140. BI 185. 195. sepultus 660. 666.
Alexandrii 8 1551. praeterea: XIV — ὅ. Alexae alius pater XVIII 138.
300. 353.407. XV 23. BI 241. 344. fortasse idem ac praecedens. cf.
432. B56. 6

— 6. Aégypti Ptolemaci Latburi — 4, cognomine HAxiag Cypri mari-
frater SII 350. oes a tus ΧΎΗΙ 138.

— 7. Alexandri (3)f. XIV 387. | = δ γα ex Iohannis exercitu
Toren tact Glapbycam Τὶ Ἀλιβάμη Soha Chananaeif. Esaui

XVI 11. 97. BI 440 5α. a patre | oy cide Καικίνας
accusatus Romae conciliatur XVI Al - AES

Ξ Αλικαρνασεῖς eorum decretum de104—120. 122. 131. 133. 81 452 -- 5 5 « ,; : . : Iudaeis XIV 266, Adixagvaceve
454. 456. iterum in periculum in- Herodotus VIII 157. 260. 4 168.
eae esi ee «Ἁἁλιμούσιος Eucles Atheniensis XIV
255. 263. 8Ὶ1 461-- 471, 488—510. ς Ξ “γπὴ, τς .
ab Eurycle pessumdatur, in indicio Anes AG as a a
Pe et sis a. 3084 at ae (uar. ‘£2.) nune Aeolenses
375. 387. 390. 394.401. BI 513— > ’ , . 8
533. 535. 539---551. eius progenies time OO uide Μισφραγ

80, 324. 326, 329, 341. 349. 351. | κ,λράς,ς (μας, Ἐλιφάζης) Ἐδδαΐ ex
XVIII 134. 141. BI 553. 557. 559. Adasa ἢ. I 4 βῆ. ’
561. 563. 581. 586. 588. 599. 603. ’Ἀλχάνης Leuita Samueli pater V
627. 644. Π| 101. 104. 106. 109. 114. “349 sq. 347.
‘alsus XVII 324—338. BIL 101— Ἄλκιμος nile, nomine eieeeeos ai

- ar tifex ab Antiocho actus XII
— 9. huius filius ex Glaphyra XVIII 385—387. XX 235. 237. Iudae Ma-

139 “t Bl a XVII 140 cabaei ως XII 391---401 mori-
— 40. Tigranis f. . Ι _ tur ΣῈ 413. ef. Ἰάχιμος.
— 44, Phasaéli et Salampsius f. XVIII | ’Ἀλκύων (var. Aoxvwrv) medicus XIX

131. 151,



8 Ἄλλουρος — ἀμμάτας.

"άλουρος (uar. Odoveoc) uicus Idu- "Aucaolag 4. Tosia regnante urbi et
maeae BIV 522. templo praefectus X 55.

λλουσα (uar. Aotca) oppidum Ara- Μᾶρκος ’άμβιβουχος (ἢ. 8. ee
bum XIV 18. doc) procurator Iudaeae XVIII 31.

“Adnecc B Il 371. ‘Aupowvas (uar. “Aoxenvac) senator
*AucdeGoo Amani Amalecitae pater 1X 98.

XI 209. 270. 277. ’Ἀμμένωφις 4. Aegypti rex Chebroni
"Aucdy (uar.’Auada, "Aucoc) Syriae succedit 4 I 95.

urbs olim ’ἀμάθους a Graecis Epi- — 2. rex Tuthmosi succedit 4 1 95.
phania dicta I 138. ΠῚ 303. VII — ὅ. rex Harmessae successor 4 I
107 sq. VIII 160. IX 206. X 82. 97, quo regnante ludaei ex Aegypto
"AucGator V 89. Ἀμαθῖτις XIL 174. emigrasse dicuntur 4 I 230. 232.

’Ἀμαθοῦς Chananaei f. Amatham 240. 243. 247. 251. 254. 263. 266.
οομαϊ I 138. 274. 276 5ᾳ. 2588ᾳ. 29165ᾳ. 295.

’Δμαθοῦς opp. trans lordanen Theo- 297. 300.
dori aerarium alannaeo captum XIII — 4. Paapi f. Aegyptius uates 4 I
356. 374. ΧΙΥ͂ 91. BI 86, 89. 170. 232. 236. 243.

’Ἀμαληκῖται a Moyse υἱοιὶ 1 40. Ἀἀμεσσᾶς uide Ἀμασᾶς.
53 sq. 60. 304. 210, 129, > 4 i i132.1 a Saulo deleti VI 184. 12. | f0o"s Aceypt regina 4 1 95.148. 155. 323. 336. 356. 359. 362 Aunoews uicus Galilaeae a Iosepho
364, 367. 371. 378. -VIL 1.6, Ama. | >, mupitus 77/188. uide Myows.ον eee eae aA AuwadaBboo 4. Leuita arcae sacrae
βἷδθ ἱπ eos bellum ΙΧ 188. 198. custos ΨΙ 18. ΥΙ 79

198. ΧΙ 209, 211. 277. Awad | ὑφ, Tessaci f. Dauidis frater VI 161.
ΣῈ oe Ali — 5, Sauli f. cum Palaestinis pug-ATPL <Aliphazac f. Esaui nepos nans occidit VI 369 pug

pte Ve — 4. Iudaeus Indae piἈμάνης Amadathi ἔ, Amalecita Iu- | >“; oly Sg el το
niger inimicus XI 224 sq. 230. ABIES loazi regis NSS X 81.
242.244. cruci figitur XI 269.277. | Auuada opp. cum regia Herodis XVII
289, 294. 277. Βηθαραμαθα uocatur B II

*Auavee mons I 122. 130. 70. eadem ut uid. Βηθαραμφθὰ
"Auavec puer regius Adadi Achabum j ,, P08t Iulias appellata XVII 27.

uulnerat VIII 414. μμαθοῦς (uar. ‘Auuaovs) calidae
Ἀμαραίου παῖδες Nabataei Iohannem prope Tiberiadem XVIII36. BIV 11.

Mattathiae f. interficiunt XIII 11. "Aupavicae Coeles Syriae natio I 206.
18. 21. Hebraeorum saepe hostes V 255.

"Auooauns Caathi f. pater Moysis II 257. 261. 267. V1 68. 71. 77. 79 Βα.
210. 217. 219. 229. ΠῚ 86. 90. 129. ὙΙ 117—129. 139. 150.

’Ἀμάραμος Iudaeus Philadelphenorum 161. IX 7. 18. 218. 238. Χ 160.
. aduersarius XX 4. 164. 112. 174. 181. XI 174. XII
Auaoawidys Assyriorum dux I 173, 329. ’Δμμανίτιδες mulieres Salo-

ubi cum Bernardo ’Ἱμαραφίλου monis VII 191. 212. “Auuevizie
scribendum uid. regio IV 98. V 262s8q. VII 230.

ees Israélitarum rex VIII 310— XI 21.
, 818, ef, Σωμαραῖος. "Auuavos (γένους υἱόν graece signi-Auacas (uar. “Aueoods) Jethrae f. ficat) Loti Ἢ Ween. geeier

Apsalomi copiarum dux VII 232. I 205 sq.
a Dauide receptus a Ioabo occidi- ‘Auuaots 1. (genet. ’Δμμαοῦντος et
tur Υ1{2615ᾳ. 280sq. 284—286. 386. Ἀμμαοῦς. uar. Ἑμμαοῦς) ορρ. δὲ

’Δμασέ Dauidis regis f. VII 70. toparchia Iudaeae XIII 15. XIV
Ἀμασῆς ΙΧ 105. υἱᾶθ Νεμεσαῖος. 275. 436. B I 222. 319. Π 63. 71
d4uaolac 1. sacerdos a losaphato iu- 567. Ill 55. V 532. et fortasse

dicibus praepositus IX 6. B VI 229, castra legionis decimae
— 2. Ioasi f. rex Iudae IX 172. 186. B IV 444, 449. V 42. 67. Euuaote

hostes caedit IX 188—192. a Ioaso XII 298. 306sq. XVII 282. 291
Israélita uictus a suis necatur 1X — 2. uicus 30 stadia distans Hiero-
193—205. 216. 218. solymis B VII 217.

— 3. Phaceae regis dux aut Achazi — δ. uide ’ἀμμαθοῦς.
regis filius IX 247. | ’Δμμάτας vid. Ὄμματον.
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’Ἄμμων Aegyptiorum numen 4 I 306. Ἀνανίας 5. Nebedaci f. pontifex XX
,, 812, 103. Romam missus X% 131. uir
Ἀμμών (uar. “Auwooc) Manassis f. potens XX 205. 208—210. 213. BII
, rex Iudae a suis occisus X 46—48, 243, eius domus crematur B II
Ἀμμώνιος Alexandri Balae amicus 426. 429. interficitur B II 4418q.

Ptolemaeo VI insidias facit XIII Hleazari pater XX 208. B II 409,
106—108. 112. ὉῸῚ πᾶν. Εννεος, Neoc (εἴ, Β ΤΙ

"Auvov Dauidis regis f. VII 70. idem 566), ut dubium sit, num omnes
esse uidetur loci ad unum referendi sint.

’Ἀμνών Dauidis f. maximus VII 21. — 6. Simonis pater B II 418, fort.
Thamare sorore constuprata ab idem ac 5.
Apsalomo necatur VII 163— 175. — 7. lohannis pater B 1] 568.
118. - 8. Saduci f. Pharisaeus LIosephi

Ἀμορραῖος Chananaei ἢ, I 139. aduersarius B 1] 451. 628. Vit 197,
Ἀμορραία regio Υ 91. 93. 261 sq. Ἅμο- 290. 316. 332.

ola V 3. Ἀμορῖται IV 87. 89. 94. — 9 et 10. nuntii ad Idumaeos missi
Auoggitic (Auogitic) IV 85. 166. BIV 232.171. v 89. — 44. sacerdos Masbali f. a Simone

Ἄμουρος (uar. Ἰάμουρος) Pharesi f. interfectus B V 532.
Tudae nepos II 178. — 42. Iesu pater B VI 299.

Τίτος Ἄμπιος Τίτου υἱὸς BadaBog | “4vavog 4. Sethi f. pontifex quinque
legatus XIV 229 sq. 238. filiorum pontificatu insignis XVIII

Τίτος "Δμπιος Τίτου ένανδρος ΧΙΥ͂ 26. ΧΧ 197 sq. ΧΥΠῚ 34. 95. ΧΙΧ
239. 297. 313. B Π 240. IV 160. eius

’Ἡμύγδαλος piscina Hierosolymorum ut uid. monumentum B V 505.
BY 468. fort. ’ἀμυγδαλῶν. a a reverse praetor Iudaeorum

“land Haak 1. 243.
“Ee Six one Philipp a μα f, pontitex eee
ΕΝ ΐ Ἵ acobum lesu Christi fratrem inter-ee Aristobuli pater XIV feit XX 191. 7 09 — 203, nite

> Ω, 5 ρ ’ ’ creatur, Hierosolyma prouinciam
fin V'359. Ce cdgexe, —_bfinet'B TI 588. 648651. €539q,

D, , ὌΝΩΝ osepho historico imperium abro-ee Wr ee osaeus gaturus est Vit 189—204. 216. 309.
"Ave, (uar. Kaveé) uicus Arabiae, ubi populum in zelotas excitat B IV

Antiochus Dionysus occubuit B I 151. 160. 162. oratio eius B 163—
102. idem Κανά uocatur XIII 391. 192. zelotas in templo obsidet B

Ἀναβάσσαρος (uar. Ἀβέσσαρος) ΧΙ IV 193. 196 sq. 203, 205. a Johanne
101. uide "ASéconoos. Gischal. circumuentus B IV 209 sq.

ry osha Dit 215 sq. 219. 224. 228 sq. Idumaeis
Avanhog uide Ανάνηλος. portas claudit B IV 236. 238, 288.
Ἄναθος Samagari iudicis pater V 197. 296 sq. 301. ab eis interficitur B
"AvaGo9 uicus Ieremiae patriae X IV 316. 318. eius mores XX 199.

114. BIV 319—321. 325. 349. οὗ, B IV
Avaulacg (uar. Ἐναμίας) Mesraei f. I 504. 508.

137. — 4. Jonathae f. Cestio urbem tra-
"Avevniog (uar. 4vendoc) Babylonius dere parat I1533sq. ὁ

Herodis amicus pontifex XV 22. — 5. Bagadati f. Simonis Giorae
34. 39 sq. 56. satelles 1} V 531. idem_ut uid. B

Ἀνανίας 4. Tudaeus Sedraches a Na- , VI 229, ubi ὁ ἀφαμμαοῦς uocatur.
bocodrosoro appellatus X 188 sq. Avagayoous Clazomenius Moysen
οἵ, X 214. sequitur 4 JI 168. ab Atheniensi-

— 2, legatus Iudaeorum ad Darium ,, bus paene damnatus 4 II 265.
missus XI 116—119. Avayaors uide Αραχαρις.,

— ὅ, Iudaeus Oniae f. Cleopatrae ’άἀνάχαρσις Scytha a suis interfectus
Aegynti reginae dux, quo auctore ,4 11269, =,
regina cum Jannaeo amicitiam fecit ’Ἀνδράζαρος uide Aprasaoos. .
XIII 285—287. 849. 884.86. Ἀνδρέας Ptolemaei Philadelphi ami-

— 4. Iudaeus mercator Izaten Iu- cus Iudaeorum fautor XII 18, 24.
daeum facit XX 34—47. 50. 53. 86. 4 II 46.
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Avdoouéda eius uinculorum uestigia *Avrlyovog 4. Aristobuli ILf. XIV 79.
Jopae extant B III 420. 96 sq.126. B1158.173.186. Antipa-

’ἀνδρόμαχος 4. (uar. Ἀδραμελέχου) trum accusat apud Caesarem XIV
Senacharibi regis f. X 23. 140—142. B1195. 198. frustra lu-

— 2, Herodis familiaris XVI 242. 245. daeam aggreditur XIV 297—299. BI
Ἀνδρόνικος Messalami f. Iudaeus XII 239 sq. a Parthis restitutus Judaea

75. 78 sq. potitur XIV 330—369. 379. 382.
Ἀνθεστηριών mensis Halicarnassen- 884, BI 248—272. 282. 284. cumsium RIV 256. Herode bellum gerit XIV 390—395.
’Ἀνθηδών urbs maritima a Iannaeo 399—414. 418. 431. 435. 437. 456

capta ab Herode Agrippias uo- —464. BI 286—289. 290—303.
cata XIII 357. 395. B I 87. a 314—319. 323—326. 327. 333—342.
Gabinio restituta XIV 88. BI 166. Hierosolymis expugnatis Sosio se
Herodi donata et ab eo refecta XV tradit XIV 470—488. 489. 490.
217. XVIIL158. 81 396. 416. alu- XV 1. ab Antonio supplicio afficitur
daeis diruta B II 460. XV 8—10. B 1357. praeterea: XV

Ἀνιλαῖος Iudaeus ex Neerda cum 6. 17. 181. 262 sq. 323. XVII 92.
Asinaeo fratre Jatronum dux XVII 191. XX 245. B1 364. 665. V 398.
310—352. fratre mortuo a Mithri- ’ἀντιγόνειοι BI 319. 358.
date Parthyaeo uictus occiditur Ἀντιόχεια 1. Syriae urbs post Ro-
XVIII 353—370. 371. mam et Alexandriam maxima # III

"άννα opp. vide Nata. 29. Iudaeorum ibi habitantium
Ἄννα Alcanae uxor Samueli mater res XII 119—124. B Π 479. VII

V 342. 344—347, 41—62.100—111. ab Herode ornata
"Avvetoc Leui f. Taricheata Β Il 597. XVI 148. BI 425. incendium ibi

Vit 131, ubi Ἰανναῖος dicitur. factum VII 55. praeterea: XII 247.
Ἀννίβας 4. Karthaginiensis B II 380. 315. 367. 383. 394, 397. 401. 421.
— 2. Iudaeus a Fado supplicio affec- XIII 33. 36. 42. 87. 112. 123. 188.

tus XX 4. 210. 386. XIV 125. 440. 451. XV
“ούχιος Ἄννιος (fort. L. Annius Bas- 8 sq. 218. 359. XVI 270. XVII 24.

sus cos. 70 p. Chr.) Vespasiani 132, 222. 251. 299, XVIII 95. 104.
leg. Gerasa capit BIV 487 sq. 126. XX 133. 246. ΑΙ 39. 206.

"Avviog Muvovxieves (h. 6. Βινυχια- BY 18. 185. 243. 328. 512. BII
voc) coniurationis in Gaium factae 186. 201. 244. 281. 481. 500. 1V
princeps XIX 18, 20. 49—59. 96. 630. ’ἀντιοχεῖς Demetrium II reci-
153 sq. 252. (uide πο]. ΠῚ praef. piunt XIII 108. 111—116. ab eo
XVID). desciscunt XIII 135—141. 144. Iu-

Ἄννιος Ῥοῦφος Iudaeae procurator daeis parcunt # II 479. praeterea
XVIII 32 sq. ΧΙ 120 sq. 123. ΧΙΠ 385. 4 II

"Avvwov Naasi f. Ammanitarum rex 39. B VU 41. 47. 51. 56. 100. 107.
cum Dauide bellum gerit VIII 117. — 2. Mesopotamiae “Eximvydovla

,, 119. , . appellata XX 68. uide Νίσιβις.
Avovedov Βόρχαιος (uar. ’Δνουαθ Ἀντίοχος 1. IL θεὸς dictus ludaeis

Βορχεος B 11 5]. Syris_ciuitatem concedit XII 125.
"Avoupic numen XVIII 72 sq. 75. 77. — 2. III Magnus cum Ptolemaeo de
"Avratoc Herculis aduersarius I 241. _Coelesyria bellum gerit XII 129—
’Ἀντήιος 1. senator a Gaio in exilium 137. de Indaeis litterae XII 138—

actus XIX 125. 144, de Iudaeis in Lydia et Phrygia
— 2.aGermanis occisus XIX 125 sq. collocandis litterae XII 147—153.
‘Aytryovy uocatur a Sosio Antigonus Cleopatrae dotem dat Phoenicen et

Judaeus (4) XIV 481. BI 353. Tudaeam XII 154. 223. 414,
‘Avriyovog 1. monophthalmus post — 3. IV ἐπιφανής (θεὸς ἐπιφανής

Alexandri mortem rerum potitur XII 258) XII 234, 236—241. ex
XII 2. ./ 1 185. 213. Aegypto reuersus Hierosolyma oc-

— 2. Gonatas a Ptolemaeo Philadel- cupat templum inguinat X 276.
pho uictus XII 93. XII 242—256. BI 19. 31—34. V

— 5. Hyrcani I ἢ. cum fratre Sama- 394. a Samaritis colitur XII 257—
riam obsidet XIII 276—281. BI 263. praefecti eius a Mattathia et
64. a fratre Aristobulo occiditur Tuda pelluntur XII 268—270. 287
XII 301—314. 522, BI 7180. 82. sq. 316. BI 35. 37 sq. in Persidem
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abit XII 298 ---297. 316. moritur ditissimus B V 461. Cestio et Ves-
XII 354—361. BI 40. praeterea: pasiano et Tito auxilia mittit BU
XII 393. XIII 35. 243. 292. XIV 500. ΠῚ 68. V 461 sq. a Vespa-
249. XV 41. 41 34. IT 80. 83 sq. siano regno pellitur B VII 219—
90 sq. 97.120. BV1436. VIE 43 sq. | 243.

Ἀντίοχος 4. V Eupator dictus X11 296. Αντίοχος 18. Commagenus Ἐπιφανής
360 sq. Iudam Macabaeum superat, dictus XIX 355. XX 139. Hierosoly-
Hierosolyma capit XII 366—378. BI morum moenia frustra escendere
40—47. cum Iuda foedus facit XII temptat B V 460—465. ad Parthos
379—383. Philippum aemulum uin- fugit, mox inde redit B VII 221.
cit XII 386. Menelaum occidit Oni- 232. 236. 241.
am in Aegyptum expellit XII 385. — 16. vide Καλλίνιχος.
387. XX 234 sq. B VII 423. a De- — 47, Numenii legati pater XIII 169.
metrio interficitur XII 390. wy 1: h Ind t

— δ. VI cognomine θεός Alexandri a cece
Balae f. a Malcho educatus XIII i
131 sq. Demetrium II superat, cum | 5, “ἢ; Syracusanus historicus 411 17.
Jonatha Iudaeo foedus facit XIII | “%219z2 φάραγξ locus Coeles SyriaeΝὴ ΧΠΙ 894. δ 1 105.145—150. BJ 48 sq. a Tryphone 4 ῃ
occiditur XIII 187. 218 ντίπας 4. dumaeus Alexandri Ian-

6. VII Sidetes, a Iosepho Eusebes πρῶ eeet Soter aaa XII 219—222. τ nomen prius Antipatri (1) XIV
imone [udaeo primum amico uti- — §, i itur BI 50 XIII 223 sq. dein hoste οἷ’ ΕΝ ἘΠ ce i ae

ΧΙΠ 225—227, 8151. Hierosolyma ab Augusto Galilaeam et Peraeam
expugnat, in Medos proficiscitur, accipit, regnum frustra appetit X VII
ibi cadit ὙΠ 393. ΧΙΠ 236-254. 188, 224—249. 318, B I 646. 664.
262 sq. 271. 273. B1 61 sq. 4 1] 82. 668. BII 20. 22 sq. 94 5ᾳ. abhinc

— 7. VIII Demetrii ἢ f. Aspendius Herodes dictus B Π 167. tetrarchiae
siue Grypus siue Philometor Ale- praeest XVIII 27. 36—38. 102. 104
xandrum Zabinam uincit, cum fra- —106. Vit 65. cum Areta bellum
tre Cyziceno bellum gerit XIII 269— gerit XVIII 109—115. Iohannem
273. 325. ab Hyrcano uictus BI Baptistam necat XVIIZ 116—119.
65. ab Heracleone occisus XIII 365. 122. 136. 148. 150. Agrippam accu-

— 8. IX Cyzicenus Antiochi VII f. sat, a Gaio exilio multatur XVIII
cum fratre Grypo de regno certat, 240—252. 255. B II 178. 181—183.
ab Hyrcano a Samaria repellitur cf. ‘Howdne.
XIII 270—279. 282. 325. XIV 38. — 4, Judaeus Agrippae 11 consan-
ludaeis iniurias facere uetatur XIV guineus a seditiosis in regia obses-
249. a Seleuco occiditur XIII 366 sus, post interfectus -B II 418.
sq. 369. 429, 557. ΒΊΥ 140.

— 9. X. Cyziceni f. Eusebes dictus ‘Avtinatols opp. Iudaeae ab Herode
regnum adipiscitur ab Antiocho X1 conditum olim Chabarsaba XIII
occiditur XIII 367. 369. 390. XVI 143. BI 99. 417. 811

— 10, XI Grypi filius cum Philippo 513.515. 550. a Vespasiano subacta
fratre bellum gerit, dein obit XIII BIV 443. ’
369. 371. Ἀντίπατρος 4. Iasonis f. a Ionatha

— 11. XII Dionysus dictus Grypi f. Romam missus XIII 169.
Seleucidarum ultimus proelio cum — 2. Aeneae legati pater XIV 248.
Arabis commisso occumbit XHI — 3. Idumaeus antea Antipas dictus
387—391. BI 99—102. Antipae f. Hyrcani II amicus et

— 12. Commagenae rex Samosata procurator XIV 8—19. 33. 37—45.
Antonio tradit XIV 439—447. BI BI 19. 123. 130 sq. Seaurum et
322. Gabinium adiuuat XIV 80 sq. 84.

— 15. Commagenae rex moritur XVIII 99—103. BI 159. 162. 175. 177. sq.
58, eius filii XIV 121 sq. BI 180 sq.

— 44. Commagenae et Ciliciae regno ad Caesaris partes transgressus ab
a Claudio donatur XIX 276. XVIII eo praemiis atfficitur XIV 127—142.
140. XIX 338, 355. XX 139. regum BI 187 sq. 193. 195—200. 288,
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rem auget XIV 156—167. 181—184. | ’άντωνία 2. Claudii Caesaris f. XX 150.
BI 201 sq. 207—209. 214, Cassii Bi 249.
socius ἃ Malicho occiditur XIV Γάϊος Ἀντώνιος consul XIV 66.
269. 273—284. 286. 293. BI 217. “Δεύκιος (Δούχιος) ’ἀντώνιος Μάρχου
220, 222 sq. 226. 280. Antonii υἱὸς avritauiag KIV 230. eius
hospes XIV 326. 381. B I 242. 282. litterae ad Sardianos XIV 235.
Arabum hospes XIV 372. BI 276. Méexos ‘Avrwviog Gabinii legatus
praeterea, XIV 383. 491. XV 47. XIV 84. 86. 92. BI 162. 165. 171.
177. 182. XV1 52, 54. 143. BV 398. consul XIV 217—222. Herodem et

Ἀντίπατρος 4. Herodisex Doridef.pri- | fratres tetrarchas facit XIV 301—
mum exul dein reuocatur et honora- 304. 324329. BI 242—246. eius
tur XIV 300. XVI 78. 80—86. BI pro Iudaeis edicta XIV 305—323.
433. 448. 450 sq. patrem in Ale- Herodem regem facit XIV 379—389.
xandrum et Aristobulum fratres 394, 407. 412. 420. 434. 437. BI
calumniis excitat XVI 87—90. 127. 281—285. 290. 298. 302. 309. 317.
133. 190 sq. 232, 244. 246. 250. 320. Samosata obsidet, Herodi au-
273. 302. 305. 307. 319. 327. BI xilia mittit XIV 439—448. 453.
452 sq. 455. 467—475, 495. 516— 469. BI 321 sq. 327. 330. 346, An-
527. 545. omnibus inuisus patrem tigonum supplicio afficit XIV 488—
circumuenit potentiam auget, Ro- 490. XV 5. 8—10. XX 246. BI
mam mittitur, contra Syllaeum 357. Cleopatrae donat partes Syriae
rem gerit XVII 1— 22. 328q. 35. XV 88—95. & I 359—361. B VII
50— 60. B I 552—573. flagitiis 301 sq. in Parthos proficiscitur
patefactis accitus in iudicio damna- XV 96. 104 sq. B 1 362 sq. moritur
tur, a patre interficitur XVII 61— XV 215. 81 396. praeterea XIV
146. 182—187. BI 582—647. 66i1— 124, 280. 290. ΧΥ͂ 24—32, 63—67.
664, XVII 191. 238. eius uxor XVII 71. 73. 75—80. 85. 99. 101. 106.
92. B 1619. eius oratio XVII 100— 109, 111. 121. 131. 161 sq. 169. 183.
105. B I 629—636. 189. 191. 193. 195. 197. 256. 258.

— ὅ. Salomae f. Herodis gener homo 409. XVIII 26. 32. 92. BI 118.
disertus XVII 22. XVIII 130. 138. 184. 225. 364 sq. 386. 388. 390 sq.
sees. Archelaum ὙΠ accusat 392 sq. 401. 439. 441. 4 11 58.

230— 240. 242. BIL 26-33. Ἰούλιος Ἀντώνιος Asiae procos. ad
— 6. Phasaéli f. XVIII 131. ’ i i ibi- = Gadiae f. ab Herode interfectus Ephesios pro ΠΕ ΘΕ ΦΥΙ

262. 200. . ‘Avtwveog Πρῖμος Vitelliam aggredi-— 8, Samaritanus Antipatri (4) pro- tur B IV 495, 633 sq. 636. 639.641 —
curator XVII 69, BI 592. 643. 645. 647. 650. 654.

’ἀντίστιος (Vetus) uar. BI 217. Méoxoe Ἀντώνιος Ἰουλιανόο ud
"Avtigidog Antipatri (2) familiaris ἄρχος tor B Yi oe pet)ΧΥΠΙ 70. 73. 77. 134 5ᾳ. 144. ΒῚ Ἤν sea ὃ592. 598. 641. Ae praetectus sechlong Tudae-
» ’ we . Β . - os q. sq.

en Vit 69 oe —_centurio occiditur Jotapatis B III
Avtwvia arx Hierosolymorum olim | >, Su - ΜΝ

Baris ab Herode refecta XIII 801. et a Σίλων sagittariorum praef.
XV 292. 403409. B75, 401. | 3 MY 486. ΠΡ are
V 298. deseribitur BV 238—216. | γῶσος (πδτ. “Ἐνωσος) sea
a Iudaeis occupatur Β II 430. a Tito 40, >, :expugnatur BYI 68. 74. 80. prae- ἄνωχα (are Ἐγωχα) urbs a Caine
terea: XV 406. 424. XVIII 91 sq. | >4 om “Rub ἘΠῚ
XX 6. 110. Vit 20. Β1 118. νώχης Hubei t. Ἡ 118.
121, II 328. 330 sq. 403. V 146, ἀἄνωχος (uar. Ενωχος) 4. Cainis f.1
149 sq. 183. 192. 260. 267. 304. 62 sq.
356. 358. 467. 469. 523. VI 15. — 2. laredi f. a deo assumptus I 79.
23. 30. 32. 45. 82. 86. 91, 93. 133. 85. ΙΧ 28.
185, 145. 149. 165 sq. 246. 249.311. | τ ́ ὅ, Madani ἢ, I 238.

’ἀντωνία 4. Drusi uxor KVIIE 143. | «ἰξιώραμος pontifex X 152.
156. 164. 166 sq. 179. 180—184. | Aoca uide Avge.
186. 202. 236. XIX 276. | ‘Ancun Darii regis paelex XI 54.



’ἡπάμεια --- Ἀρασής. 18

Ἀπάμεια Syriae urbs ab Antiocho | ἀραβαρχία (uar. ἀραβιαρχία) Ara-
Sidete obsessa XIII 224. a Caecilio bum principatus XV 167.
Basso occupata XIV 268. 272. BI | ἀραβάχης (uar. ἀναραβάχης, arabar-
214. praeterea XV 96. B 1362. eius ches) pontificis nomen Kbraeum III
arx XIV 38. Ἀπαμεῖς XIII 131. Iu- 151.
daeis parcunt B II 479. "Ἄραβες (Ἄραψ) ab Ismaélo geniti

Ἀπαχνάς rex pastorum Aegyptius quando pueros circumcidant I
AI 80. 214, 221. eorum aduersus Hero-

Ἀπελλαῖος mensis hebraice Exeleus dem bella et inimicitiae XV 107.
ΧΙ 148. XII 248. 319. 321. BIV 111—155. 168. 172 sq. 189. 351—
654. 353. 402. ΧΥ͂Ι 271—296. 337—351.

Ἀπελλῆς Antiochi IV dux a Mattathia XVII 54—57. 290. BI 365—385.
_ interfectus XII 270. 388. BII 69 sq. 76. sagittarii apud
Anic Aegyptiis sacer 411 246. 263. Jotapata B III 168. 211. 262. auari
"Antwy grammaticus Alexandrinus et crudeles δ V 551. 556. praeterea :

Ofsi natus 4 II 28 sq. 41. eius 1132. 213. 1V 82. 161.V 210. 229. VIII
mors 4 11 143. Iudaeos apud Gaium 396. IX 7. 102. 217. X 18 sq. XII
accusat XVIII 257—259. in Aegyp- 229, 341. XIII 10. 18. 118. 131.
tiacorum libris contra Iudaeos 360. 374 sq. 382. 384. 387. 391.
scripsit 4 II 10. refutatur 4 II 414. XIV 10. 14 sq. 18. 20 sq. 122.
2—148. "Anlwvec A II 295. 218. 370—372. 390. XV 92. XVI

ἀποβατήριον Armeniae locus ubi 224. 226. XVII 10. XX 5. 77—79.
Nochus ex arca exiit I 92. AT 82. BI 6. 90. 99- 102. 128.

Ἀπολλόδοτος Gazacorum praetor XIII 181, 159, 181. 186. 274278. 286.
358—361. 360. 376. 440. 487. 534. 566. 574.

Ἀπολλόδωρος chronographus lauda- 576 sq. II 68. 362. III 51. 68. V 290.
tur 4 II 84. ; VII 172.

Ἀπόλλων Α ΤΙ 112. 117. 162. eius Ἀραβία IV 82. 85. 173. Υ 82. VII
templum Gazaeum XIII 364. Pala- 179. IX 191. XII 288, 236. XIII
tinum XVII 301. 81 81. 116. 144. 179. 389. 391. XIV 15.

’ἀπολλωνία Palaestinae oppidum XIII 80. 121. 128. 362. XV 96. 111. XVI
395. B I 166. 220. 275. 280. 283. 287. 340 sq.

Ἀπολλώνιος 1. ab Antiocho Epiph. 347. 353. XVII 62 sq. XVIII 112.
Samariae praefectus a Iuda occidi- AJ 133. Π 25. BI 89. 124 sq. 159.
tur XII 261. 264. 287. 161. 181. 276. 365. 385. 583. Il

— 2. cognomine Τάος (uar. Aaos) 47. IV 454. 482. V 160. 4. 7
Coeles Syriae praefectus a Jonatha εὐδαίμων I 239. 11 385. ράβιος
occisus XIII 88—102. κόλπος IIL 25 “Aoafia ὄρη XIV— 3. Alexandri f. Hyrcani I legatus | 83. ‘Aoafixdg XVI 288. Agu Bix
ΧΠῚ 260. ΧΙΥ͂ 248. πέτρα BI 267.

— 4. Molon s. Molonis scriptor Iu- ‘Aoadiog uide “Agovdaioc.
daeis obtrectauit. 411 16. 79. 145. "Agadoc insula et oppidum Phoenices
148. 236. 255. 258. 262. 270. 295. T 138. XIV 323.

“εύχιος Ἀπούλιος (h. 6. Απουληιος) Aoauada (uar. ἀρμαθά, Ῥαμαθα)
senator XIV 220, opp. Ephraemitarum Samuélis pa-

"Ἄππιος Μηνᾶς Romanus XIV 239. tria V 842, VI 35, 47. 67. 155.
Ἀπρίλλιος mensis XIV 219. 220 sq. 293.
’ἀπφοῦς uel ’ἀφφοῦς Ionathae ponti- ’Δἀραμαθά (uar. Ἀραμώθα, Ῥαμάθη)

ficis cognomen XII 266. opp. Galadenae VIII 399. 411. 417.
*Anwvoc senator a Claudii militibus IX 105 sq. 112. cf Aoluavor.

uulneratus XIX 264. ’ ’Δραμαῖοι Syri I 144.
‘Anwgucrex pastorumAegyptius4180. | ἤάραμος Semae f. I 14489.
Aga pata (uar. sa reer ee "Aocvng Abrami frater I 150—152.

tarum a a auide expugnata 154. 289.

— 2. Azabum olim Moabitarum oppi- A θαος an ope "- ee
dum XIV 18. Αρασαμος uide Ἔρασαμος.

’Ἀράβαθα Syriae urbs uulgo Reblath ’ἀρασής (uar. Ῥαάσης) Damasci rex
δ 135. eadem Σαλάβαθα X 149. Hierosolymitis bellum infert 1X
"Δριβαθά X 150. 244sq. ab Assyriis interficitur 1X253.
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Ἀράσχη templum uel numen Assy- | ‘Agotevc Iudaeus scriba a Simone
rium X 23. interfectus B V 532.

Ἄραφος Palaestinus VII 298. Ἀριστόβουλος 4. Amyntae f. HyrcaniἈράχαρις Assyriorum dux Hieroso- i legatus XIV 248. .
lyma obsidet X 4. — 2. Hyrcani f. alio nomine Iudas

Ἄρβηλα uicus Galilaeae, quem prope XX 240sq. cum fratre Samariam
erant speluncae XII 421, XIV 415, B obsidet ΧΠῚ 276—281. B I 648q.
1395, Vit 311. Ἀρβήλων σπήλαιον primus regio nomine utitur, fratrem
a Iosepho munitum Vit 188. "Ao- Antigonum inuitus occidit, ipse mor-
βηδα ueram esse scripturam existi- bo occumbit XIII 301—320. 322 sq.
mat Wellhausen. cf. σπήλαιον. BI 70—85.

Aoyaoitev (uar. Ταριζίν) opp. ab — 3. Alexandri f. regnandi cupidus
Hyrcano captum #163. cf. X111 255. a matre Alexandra desciscit XIII

Ἄργος urbs Peloponnesi 4 I 17. 103. 407—418. 422—429. 433. BI 109."τ 16. Ἀργεῖος A113. 108. τὰ 4ρ- 114—119. cum Hyrcano fratre bel-yohxa (vstorise Argiuae) 4 I 17. lum gerit, a Pompeio Romam ab-
Ἀρδάλας Simonis praefectus & V1 360. ducitur XIV 4—58. 77—79. XX
’Ἀρέγετος (uar. ῥαγώλου ῥαγουήλου) 243—245 Β1 120—143. 153 sq. 157.

ludaeus pater Syphae BIV 141. bis in iudaea rebellionem mouet,
’Δἀρέθουσα Palaestinae opp. XIV 75. ueneno moritur XIV 92—97. 100.

BI 156. 120. 123—126. BI 160. 171—174.
Ἄρειος 1. vide “Agere. 176. 183 sq. 186. 195. praeterea
— 2. centurio a ludaeis occisus XVII XIV 140. 142. 297. 300. 330. 353.

282. BIL 63. 71. (fort. Arrius). 387. 467. XV 23. 41. 180. BI 241.
‘Agéuavtog Nabocodrosori dux X 135. 344. 482. V 396. 398. VIL 171.
‘Agétac Nabataeorum Arabum rex — 4, Alexandri et Alexandrae f. alio

Alexandri Iudaei aduersarius Coeles nomine Jonatha dictus ab Herode
Syriae rex constituitur XIII 360. pontifex constitutus mox necatus
392. 414. BI 103. Hyrcanum II XV 23. 25. 29. 34. 41. 51—56. 64
restituit ab Aristobulo superatur XX 247. sq. B I 437.
XIV 13—33. BI 1248q. 129. 131. — 5. Herodis ex Mariame f. Romae
a Scauro petitur XIV 81. 1 159. educatus XV 342. Salomae filiam

— 2. Petraeus antea Aeneas dictus uxorem ducit XVI 11. BI 446.
rex Arabum Obodae succedit XVI cum fratre Alexandro patri perosus
294sq. 339. 353. 355. XVII 54. 287. ab inimicis accusatus interficitur
ΒῚ 574. IL 68. Herodi Antipae ΧΥῚ 133. 193. 201. 249. 311. 322.
bellum infert XVIII 109—114. 120. 394. BI 467. 478. 496. 516. 519 sq.
125, 528. 531. 5348q. 551. eius pro-

’ἀρεύς(υδτ. Ἄρειος) Lacedaemoniorum genies XVII 12. 14. 18. XVII 134.
rex ad Oniam pontificem litteras B J 552. 557. 565. II 222. praeterea

,, mittit XII 225—227. XIII 167. XVII 9. 80. 326. 334 sq. XVIII
‘Agi siue “Aged (uar. Aouvdc, Ἀριανός, 110. 126. 131. 242. BI 553. 563.

Ἰάειρος) Iudaeus pater Simonis et 581. 586. 588, 599. 602. Π 102.
Tudae B V 250. ΥἹ 92. 148. ΥἹΙ 215. 108. 178.

‘Agia uide Σηρία. — 6, Aristobuli (5) ex Berenica f.
Αριβαθᾶ Syriae urbs X 150. eadem Iotapen uxorem ducit XVIII 133.

antea, ἀραβαθᾷ dicta. 135. 151 sq. 154 (ef. XVII 12 8q.).
Ἀριήλης Gadi f. IL 182. XVIII. 273. 276. BI 552, IL 221,
Agvdator (fort. Agadator) populus V 89. — 7. Herodis Chalcidis regis f. XVIII
Aoluavoy urbs Galadenae 1V 173. 135. 191, XX 104, BIL 221. a Ne«
Αριόχης Nabocodrosori purpurato- rone Armeniae minoris regnum ac-

rum praefectus X 197—199. 202. cipit XX 158. BIL 252. °4. ὃ νεώ-
‘Aoloyoc Assyriorum dux I 173. tegog uocatur XX 13. idem ut
Ἀρισταῖος Ptolemaei Philadelphi ami- uid. postea Chalcidem accepit B VII

cus regi suadet, ut Judaeos capti- 226.
uos exsoluat, legatus Llierosolyma — δ. Aristobuli (7) exSaiome f. XVIII
mnittitur ΧἼΙ 17—33. 50. 53. 86. 100. 137.
A Il 46, ubi Agucréa (accus.) ἀριστοχρατία a Moyse commendatur
cod. IV 223. uide XI 111. XIV 41. 91.

Ἀριστείδης Halicarnassensis XIV 256. BY 170. ef. XX 234.
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’Δριστοτέλης philosophus quid de Ἀρταβάζης (Artauasdes) Tigranis fane tradiderit 4 I 176. 178, anton τρία XV 104, δ 363.
> oF . —_ tabavoc primum Mediae dein Par-Agistopdrvys de Iudaeis scripsit 4 I eau tex cum Tiberio amicitiam
,. 216. ΜΕΝ facit XVII 48—52. 96—104. 250.
Agiorwy minister regius Silam occi- 3268q. 329. 332. 353. XX 37. Izatis
, dit XIX 353. ; auxilium implorat XX 54—68. mo-
Agiwy losephi Judaei seruus procu- ,, ritur XX 69.

rator Alexandrinus XII 200—204. Αρτάζαρος (uar. ’ἀνδράζαρος Agdoa-; 208. “- . Caeoc) Sophenae rex a Dauide uic-
Ἀρκάδες antiquitate gloriantur 41 22. tus VII 99sq. 105. 107. “Adoaaa-
Aoxzéa Agrippae II regni locus 8 ,, gog VII 204.
, Vil 97. = Al Ἀρταξέρξης 1. alio nomine Cyrus
ae 4, oppidum in Libano 1 139, erxis f. Estheram uxorem ducit,

ΗΝ ee ων seen arque ἄρκέα. ΠΩΣ fauet XI 184. 186. 190---194.
— 2. alio nomine Ecdipus 00—204. 273. 293. 296. 41 40 sq.V 85 sq. — 2. alius (fort. Ochus) XI 297. 300,
i peers Ee pecce ΙΥ Agraglac Artauasdis f. Armeniae rex
, , 82. om Pexeun 1\ c 105.
‘Aouata uide ’ἀραμαθά. ; Ἄρτεμις eius templum Elymaeum XII
Aouatwy oppidum prope Hieroso- , 994, 358. Ephesium XV 89.

7 lyma VIII 303 sq. 306. Aeoteuiotog mensis Ebraeorum JarAguaic 1) Aegypti rex 41 97. ὙΠΙ 61. B IL 284. 315. ΠῚ 142. V
— 2. Aegyptius Sethosis frater a 302. 466. VI 296. Ephesiorum XIV

Graecis Danaus uocatus 41 98— 262.
, 102. idem Ἕρμαιος AI 231. Ἀρτέμων Ephesiorum prytanis XIV
Ἀρμενία I 90. 93. 95. 145. Χ 23. XIII 225.
ae ΣΡ ΧΥ i ae ae ae (uar. Ῥύδδα) opp. Arabum

. 52. 96. 98. 8q. 4. 18.
116. 127. VII 18. 248. ἡ μεγάλρ Αρτώριος miles Romanus B VI 187.
B II 222. ἡ μικρά XIX 338. XX 158. ‘Aopa uicus regni Agrippae B II157.
B II 252. Ἀρμένιοι 1 92. ΧΥῚΠ 51. | "Aopagadyc Semae f. 1143 sq. 146. 150.

_ XX 68. 41 130. BT 116. | ’ρφαξαδαῖοι idem quod Chaldaei
Aguéoons Aegypti rex AT 97. | , 144,
Αρνών fluuius 1V 85sq. 95. | Ἠρχελαΐς opp. ab Archelao conditum
"Aoodog (coni. Σάροδος codd.) Benia- | | XVII 340. XVIII 31.
, mi f. Il 180. | ἀρχέλαος 1. Cappadocum rex cum
‘Agovdaios (uar. Ageédioc) Chananaei Ti. Nerone Artaxiam Armenium
, + Aradum condit I 138. depellit XV 105. Alexandri Hero-
dgovxatog Chananaei f. Arcen con- dis f. socer XVI 11. 74. 97. 131.οἷα I may, | 193. 206. BI 446sq. 456. generum
"Agoveaior V 89. cum patre conciliat XVI 261—270.
Παῦλος Agotvto0s(Iatiogincertum) | 81499—512. praeterea XVI 302.

ΧΙΧ 102. | 309. 325334. 357. 360. XVII 11.
Στήλας Ἀρούντιος (Arruntius Stella) 16. 341. 349. XVIII 139. BI 513.

ae 148. fort. idem intellegendus | pt 523. 530. 538. 559. 561.
102. 114.

Εὐάρεστος ’Δρούντιος XIX 148. — 2. Herodis ex Malthace f. Romae
‘dooton "ΠΕ aaa VI 251. | educatur XVII 20. 80. 146. BI
Ἀροῦς Samariae uicus XVII 289. B | 562. 602. ex testamento Herodi suc-

II 69. cedit XVII 188sq. 194—211. BI
‘Agopatoc Maraeothif.pontifex VIII12. | 646. 664. 668sq. Iudaeorum sedi-
Ἀρσάκης Parthorum rex Demetrium Il | tionem opprimit XVII 213—218.

capit XIII 185sq. Antiocho Sidete Bil 1, 8—13. de eius regno Romae
uicto liberat XIII 253. disceptatio XVII] 219—251. 299.

’Ἀρσακίδαι ΧΥῚΠ 44. 48. 311. 316. B Π 14—38. 40. 74.
"Aocamos castellum Adiabenae XX 80. 80—92. ethnarcha fit XVII 317—
Ἀρσινόη 1. Ptolemaei II uxor XII 51. 321. 339. BIL 93—99. regnat XVI
— 2. Ptolemaei Auletae f. a Cleopa- - 284, XVIII 93. XX 249. 251. 81]

trae sorore necata XV 89. 41158. | 84, in exilium missus XVII 341—
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352.355. XVIII 2.26. 8 11{111-- ciniis uexat XVII 310—340. ue-
117. 167. eius annus decimus /7é 5, neno interimitur XVIII 340—350.

Ἀρχέλαος 3. Archelai (2) procurator Γάιος “Aciviog Πωλίων consul XIV
XVII 343, 348. 389. testis a Strabone laudatur

— 4. Helciae f. XX 140. 147. uide XIV 138. Πολλίων XIV 343 alius
Ἰούλιος Ἀρχέλαος. esse υἷά.

— ὃ. Magadati f. Iudaeus VI 229. Aoxciwv oppidum Palaestinae V 81.
— 6. coni. XIV 99. 128. 177. 294. VI 4sq. 8. 191. XII
ἀρχιερεῖς ἃ seditiosis sorte electi 181. XIII 101. 145. 180. XIV 126.

BIV 153 8α. 128. 139. 197. ΧΥΙ 253. ΧΥΠ 321.
"Aows (uar. Ῥῶς) Beniami f. II 180. BI 185. 187. II 98. 460. ΠῚ
’Ἀσάβηλος Beniami f. II 180. 9 aq. 12. 23. IV 663. quantum distet
’Ἀσάηλος Suri et Saruiae f. VII 11. Hierosolymis B ΠῚ 9. “Aoxadwvirae

14, ab Abenero necatur VII 18 -- 19. XII 181 sq. XIIE 101. 149. XIV 10.
36. 285. B 1.422. JI 477.

Ἄσαμος lessaei f. Dauidis frater VI Aoxinniadyc Atheniensis XIV 149,
161. ’Ἀσπένδιος (Δσπόνδιος codd.) cog-

’Δσαμών mons Galilaeae e regione nomen Antiochi Grypi B I 65.
Sepphoreos situs B II 511. ‘Aononvac senator a Germanis occi-

"Acauwvaiog pater aut abauus Matta- sus XIX 87. 123. 142. 216. idem
thiae XI 265. BI 36. eius posteri | _ fort. ’ἀμβρώνας XIX 98.
οἱ Ασαμωναίον (παῖδες) ΧΙ 111. ’Ἀσσαρών αἷά48 Ἐσσαρών.
XIV 490. XVI 181. XVIL 162. XX | ἀσσάρων Hebraeorum mensura III
190. 238, 247. 249. Vit 2.4. Β1 16. 2984. 142. 252.255. ἐσσάρων VIII 92.
οἱ Ἀσαμωναῖοι XIV 491. XV 403. “Aoorg (uar. Aseth) rex pastorum Ae-
B iI 344. V 139. gyptius 4 181.

Ἄσανος Abiae f. Iudae rex VIII Ἀσσούρας Semae f. Nini et generis
2868sq. 290. Aethiopes uincit VIII Assyriorum auctor I 143.
291—295. 298. 303. Basanum ex- "Aocoverg Dadanae f. I 238.
pellit VIII 304—307. 312. moritur | “Acoveia I 241.
ΥΠ|Ι 314. Ἀσσύριος, Ἀσσύριοι I 143. 171. οὕ

’Ἀσαραχόδδας Assyriorum rex X 23. Sodomitis bellum gerunt I 172 sq.
ἀσαρθά graece πεντηχοστήν signifi- 175—179. 182. V 180. 183. ΥἹ 90.

cat ΠῚ 252. Israélitas inuadunt IX 232. 235.
οἱ Ἀσάφου παῖδες cantores XI 80. 239. Damascum capiunt IX 252—
Acéadog uide Σέλλιος. 259. Syriam subigunt IX 275. 277.
Ἀσένναιος uide Σειναῖος. 283—289. Ezechiam frustra aggre-
Ἀσέννηθις Petephris f. losephi uxor diuntur X 4. 6. 11. 14—20. 23. a

If 91. Medis deiecti X 30. 68. 74. 183.
Ἄσηρος δορὶ ἔ, I 306. οἴχβ pro- ΧΙ 19. 85. 303. 323. ΧΧ 260. 41genies IJ 182sq. eius tribus VII 59. | 77, 90. 99. 142. B V 387, 388. 404.

Ασηρῖται Ὗ 85. 407 5α. ’Ἡσσυρίων παρεμβολή Hie-‘Aa9aovuog Tyri rex A I 123. war. rosolymis B v 303. 504, historiae
Ἀσέρυμος et ’Αθάρυμος, quorum eorum B 1 18.
hoe melius uid. ‘AoteéSeooe gens Aethiopum aliis Sa-

"Aota I 122. 181. 143. 171. IX 214. batheni dicti 1134.
X 20. 74. XI 3. 183. 313. 315. "AoteBdoug fl. Aethiopiae II 249.
334. XII 2. 119. 129. 223. XIII 78. "Aotaunog fi. Aethiopiae IT 249.
113. 119. 165. XIV 110. 186. 301. Ἀστάρτη colitur apud Palaestinos et
309. 311 sq. XVI 12. 66. XIX Tyrios VI 374. VIIL 146. 4 I 118.
104. 4 I 64. 90. 145. 181. ID 128. 123.
133. 228. B1 242. I1358sq. V 387. | “4oraoroc uide Me9ovoaoraeros.
prouincia XIV 113. 223 sq. 230. “‘Aoty Artaxerxis uxor dimittitur XI
XVI 63. 160. 165. 167. 172. B II 190—194.
366, ἡ χάτωθθεν 7A. XIL 295. τὸ | Ἀστυάγης Darei Medorum regis pater

, Aovavorv V 220. X 248.
Ἀσιατικός υἱᾶθ Οὐαλέριος. | Ἀσφαλτίς uel Ἀσφαλτῖτις uel ’ἀσφαλ-
Ασίηλος uide ’Ἐλίηλος. tixn λίμνη unde orta I 174. 203.
’Ἀσιναῖος Iudaeus Neerdates cum ' natura et situs B IV 476——485.

fratre Anilaeo Babyloniam latro- | praeterea IV 85. IX 7. 206. XV
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168. 4 1174. BI 651. 1Π 515. Agauucos cognomen Anani Iudaei
IV 437 sq. 453. 455 sq. 474. VII 281. B VI 229. uide “Aupootc.

‘dogeée nomen putei non procul ab Ἀφεχά Israélitarum oppid. VIII 381.
Hierosolymis siti XIII 8. 383.

Ἀσχανάξης (uar. Aoyavetyc) Gomeri "Agexod turris prope Antipatrida B
f.1 126, a quo dicti sunt , 11513. . .

Ἀσχάναξοι postea Rhegines I 126. Agéoaug (uar. Ἰαφέρας) Abrami f. I
Ἀσχάνης spado Nabocodrosori X 190. ,. 241. ;
,, 192sq. ὦ ] Αφθία uicus Iudaeae B IV 155,
Aswo uel ’Ἄσωρος campus et oppi- "dpon (uar. Ἐφρα) oppidum Libycum

dum Galilaeae prope locum Seme- 1241.

» ; . ’Ἀφρική sine ἀφριχά 1 133. 239. XIVmtg 4 see ἃ. Solomone munitum 785. unde en acceperit I 241.
eee tuba ab Hebraeis uocatur Λφφοῦς ἣν meets see Matta-

‘Acwzatog Aegyptiorum rex Hieroso- a ere ae on tera
lyma exp ugnat ale it eo 347. 358 Βα. 362. cum Adado deuictoeS. ole: foedus facit VII 363—388. 391—σωχις aca wae mn XI 937 393. 398. cum Iosaphato Adado
B 186 Vit 201 485 "384 bellum infert, sed uincitur et ne-

Lard : ide @ ae . catur VIII 399—415. 416. 418. 420.
εἄτεριος υἱὰθ Φρόντων. 6 ΙΧ 1, ι1--ἴ9, 21. 29. 46. 41. 96.Ατθὶς ὀραχμή ΧΥΤΗ ΟἹ, 161. historia 99. 108 sq. 119. 125. 121, 129 sq.in eee 132, 134. 135, 138. 154.
ὩΣ ΟΝ ne XIV 289 Ἄχαζος Iosae siue Iothami filius Iu-
; ’ daeae rex, a Syris et Israélitiseee” πέλαγος ΒΜ a5 in se- uincitur 1X’243—247, 248. cum As-
pers UE sd a ba facit XIV syriorum rege foedus init IX 252 sq.
τ (ea cane | 256. moritur 257. eius filius Eze-

Acowos (uar. Σίμων) Indaeus magus | 5 τς, Srouincia 81 501. Π 568, ΠῚ
‘Areunde (μέθμινος χοῦς δραχμῇ) TIL | 24% OF Graeci KIX 92.

te ice ΔΥ 11. ἐ Ἀχάμων Samariae praef. rege AchaboTI 592. V 550. ἢ 198. τὰ Attixe Vill 410
AT17. cf. “ArGlo. ’ ΟΝ . h
4 i i ’ἀχαράβη Galilaeae uicus ab IosephoAtaorg urbs Aegypti a pastoribus , | 4 ) z
ΠΟ ἢ A I 18. 86. 281. 242 sq. ἐπ εν Vit 188. Αχχαβάρων Bl
260—262. > " 9Ζ Ξ ” ‘Ayoocupeots Babyloniorum dux XAvyig uide Bee von ἴδ, “oa Ἔχαραμψαρις.

“ΠΩ Mote) Africae urbs ab ἄχαρος Zebedaei filius partem prae-
Ithobalo condita VIII324. dae furatus supplicio afficitur V

αὐληταὶ in luctu a Iudaeis adhibiti or i a ebi pater VII 308.
i - Ἵ , ‘Mule Oziae regis mater 1X 216.

Αὖλος υἱὰε ya θιος. Ἀχίαβος Herodis consobrinus XV
Αὐράν (uar. Αὐρόν) cognomen Elea- 250. XVII 184, 210. 297. BI 662.

Αὐρανῖτις regio Herodi donata XV Ἀχίβα uide Ἐχίβα.343 sq. 352. B I 398 sq. Philippo Abie 4. propheta Hieroboamo reg-
data XVII 319. BIL 95, Agrippae num uaticinatur VIII 206 sq. 209.
BIL 215. “ὐρανῖται equites BIL 421. qe: ΠΝ 5a.

Αὐτοχρατορίς cognomen Sepphori | — 2. uide Eylac. |datum ΧΥΨΗΙ 21. Ἄχιλος 4. Tosaphati pater VII 110.
Ἀφαίρεμα Palaestinae urbs XHI 127. | 293.

Tosephus. 2
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“4z20¢ 2. Banaeae pater VIII 36for- | Ba@viawy 4. Chaldaeorum urbs unde
tasse non alius. dicta sit I 117 sq. 159. VIII 153.

Ἀχιμᾶ αἷᾶε Ἀχίνα. Χ 32 5ᾳ. 19. 98. 106. 111. 140 sq.
"Ayiuavocg Beerzeli Galaditae filius 150. 153 sq. 156. 159. 180. 182. 213.

Ait 274, ubi Ἀχίμαν scribendum 222. 232. 247 sq. XI 1. 6. 8. 10.
uidetur. 22. 31. 58. 65. 14 8q. 84. 91. 100.

Ἀχίμας Sadoci pontificis filius, Daui- 121 sq. 131 sq. 136. 168. 198. 204.
dis amicus VII 201 (ubi non recte 338. XII 2. 147. 355. XIII 5. 184.
’ἈἈχίμανον extat). 245. 252. patris XIV 9. XV 14. 22. 385. XVII 26.
sacerdotium adipiscitur X 152. XVIII 359. 373. XX 231 sq. 4 133.

Ἀχιμέλεχος αἷᾶθ Ἀβιμέλεχος 3. 131 5ᾳ. 137. 142. 149. 152. 158. 192."Aylva iit uxor VI 320, ubi i 194. 206. B I 70. IL 86. V 389.
graecis ἀχιμᾶν extat. VII 21. ἡ Βαβυλωνία regio I 119. X 144. 154.Ἀὐινάδαβος Solomonis gener Galilaese 222 sq. 229. XI 92. XII 149. XV
praefectus VIII 36. 39. XVII 24. XVIII 104. 310 sq.

’Ἀλχιτόφελος Dauidis consiliarius Ap- 313. 318. 331. 337. 379. 4 I 187 sq.
salomi partes sequitur VII 197. 150. 153. Βαβυλώνιος, -οἱ I 135.
202. 204. 211—222. laqueo uitam ΠΙ 156. X 1. 30. 33. 34. 40 sq.
finit 228 sq. 74. 84—89. 96—101. 104—117. 124

"AyitwBoc Arophaei f. Sadoci pater —128. 131. 133. 135. 137. 141,
ῬΟΒΌΪοΣ ΥἹ 122. ΥἹΠ 12. 144, 149 Βα. 159. 161. 163. 169. 172.

Ἀχόνιος Hierosolymitanus XI 145 sq. 175. 177 sq. 180. 183 sq. 186. 188.
’Ἀχράθεος Estherae spado XI 223. 208. 221. 231. 234. 248. XI 91. 125.
’ψάλωμος 1. Dauidis ex Machama XII 301. XVII 26. 29. XVIII 318.

filius VII 21. 70. 162. 172. Amno- 339. 368—372. 378. XX 260. 231.
nem fratrem necat VII 173—176. 233. 4 128. 133. 136. 143—145.
178. Gessuram fugit VII 180. 186. 149. B16. V 391. 411. VI 104.
ab Ioabo reducitur VII 187. ueniam 250. 268. 436. 439. Βαβυλώνιος
Dauidis impetrat VII 190—193. 194. πέπλος ΒΥ 212. οἵ. B VII 134. Βαβυ-
Gibrone rex declaratur VII 197. λώνιοι Tudaei Batanaei XVII 26.
202. Hierosolyma intrat VII 204. 29. Vit 47, 54. 177. 183. B 1] 520.
211. 215, 221. 223. 225. 227 —229. III 11.
in patrem profectus a Ioabo uinci- — 2. Aegypti opp. a Cambyse con-
tur et necatur VII 232—242. 243 sq. ditum prope Letus polin II 315.
247, 250 sq. 255. praeterea VII 258. Βαγαδάτης (uar. Γαμαδάτου Βαμά-
261. 219, 281.345. eius filia VIII 249. δου) Iudaeus Anani pater B V 531.
uar. Fa Βαγάθωος spado Artaxerxis regis

- 2. Iudaeus ΧΙΠ 161. 202. XI 207. idem Παβαταῖος XI 249.
— ὅ. Aristobuli auunculus XIV 71. Βαγώας spado Herodis XVII 44 sq.

ef, BI 154, _ Beywons (uar. Βαγώας) Artaxerxis
— 4, Manaémi satelles B II 448. regis praefectus ludaeos premit XI
Ἡψάνης Hebracorum iudex Iaphthae 297 sq. 300sq.
, Successor V 271 sq. Βάδαχος dux regis Iehu IX 119.‘Aadne uide Tovdye. Βαδέξωρος vide Βαλέζωρος.

Βαζαῖος Monobazi Adiabeni cog-
, B nomen XX 18.

Βααλ 1. (uar. Βῆλος) παπιθη Τγτῖο- Βαζαφράνης (δ. Βαρζαφάρνης,
rum IX 135, 138. 154. Βαζαφαρμάνης alia) Parthorum

— 2. Tyriorum rex 4 I 156. gatrapa Syriam occupat, Antigonum
Bacdelu (uar. Βαάλιμος Βαάλης) Am- restituit, Hyrcanum abducit XIV

manitarum rex X 160. 164. 330—369. XV 12. XX 245. BI 248.
Βαάνου viol Iudae inimici XIT 328. 255sq. 260. 433.
Βαάρας locus prope Machaeruntem; Befweos uide Βαλβέζερος et Βαλέ-

idem nomen radici mirabili B VIL ζωρος.
180 sq. ; ; Βαθούηλος Nachorae f. Rebeccae

Βάβα παῖδες υἱὰθ Σάββα παῖδες. Ῥθίε 1 153. 248. 289.
βαβέλ uocabulum graece σύγχυσιν Βαθύβιος (Οὐατίνιος Hudson) prae-

significat I 117. torus XIX 91.
Βαβημάσις Gazae praefectus ab Ale- Βαθυλλος Antipatri (4) libertus XVII

xandro M. obsessus XI 320. 79. BI 601.
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Βαθύρὰ (uar, Βαρθύρα) Bataneae | Βαναίας 2. Achili f. VIII 36.
castellum XVII 26. — 3. uide Ναβαῖος.

Βαιαι locus Campaniae XVIII 248. Βανακάτης orae maritimae aSolomone
Bait uide Αβαΐξ. , praefectus VIII 37.
Βαιθομμη Tudaeae oppidum XIII 380. Baveg (uar. Βαναοθα) Eremmonis f.

idem Βεμέσελιν B 196. Bemiamita cum fratre Iebosthum
Bucdoav (uar. Bedoarn, Βηθσᾶν, interficit, poenas luit VII 46—52.

Βηθήσανα) urbs a Graecis Scytho- Βάννους uel Βάνους losephi historici
polis dicta V 83. VI 374. 376. XII magister Vit 11.
348. XIII 188. Βαοῦξος Nachorae f. I 153.

Βαιθσοῦρα opp. Iudaeae XIII 42. Beoayavaio: populi nomen corrup-
uide Βεθσοῦρα. tum Vit 44.

Βαιθῶρα (uar. Βεθωρα Βαιθωρώ | Baouxog graece ἀστραπή V 201.
ByFwew) Iudaeae oppidum V 60. Βάρακος ex Napthalide tribu iudex
XII 289. 408. ΧΠῚ 15. B It 228. Hebracorum Chananaeos deuincit
516. 521. 546. 550. Ὗ 201—210.

Βακα Galilaeae uicus B ΠῚ 39. Βαραχίας Samarensis nobilis IX 250.
Βαχτρα ΧΧ 87. Βαχτριανοί I 145. βάρβαροι ΒῪ 11. οἱ ἄνω B13. αἷάθΒάχχαρις Beniami f. i 180. “Βλληνες.
Βωχίδης 1. Antiochi ΤΥ praefectus Βάρεις (uar. Βαρισχαίου, Βαρούχου)a Mattathia occisus BI 35sq. ΠΣ Zachariae pater B
— 2. Demetrii praefectus contra IV 335.

Macabaeum pugnat XII 393—397, Βάρης Asseri f. II 183.
420—430. a Ionatha uictus pacisci- Βαρζαφάρνης uide Βαζαφράνης.
tur XIII 4—17. 22—34. 38, 43. Βαρθύρα uide Βαθύρα.

Baia opp. Hebraeorum VI 78. Βάρις mons Armeniae I 95.
Βαλάδας Babyloniorum rex X 30 sq. 34. βᾶρις arx Hierosolymorum post An-
Βαλαίας uel Βαλέας (uar. Bagéac) tonia dicta XIII 307. XV 403. 409.

Sodomitarum rex I 171. XVIII 91. BI 75,118. ἀχρόπολις
Βάλακος Moabitarum rex IV 102. 104. XIV 5. cf. Vit 246. uide Ἀντωνία.

107. 112. 118sq. 124. 126sq. Βαρνάβαζος Iudaeus Mardochaei
Βάλαμος uates IV 104. 107—109. 111. amicus XI 207.

126. 157. Bagovyog 1. leremiae famulus X 94sq.
Βαλανεῶται Syriae ab Herode bene- 158. 178 sq.

ficiis affecti B I 428. — 2. uide Βάρεις.
Βάλας 1. Sodomitarum rex I 171. Βασάηλος (uar. Βεσέβηλος, Βεσελέη-
— 2. cognomen Alexandri (2) Syriae doc) Vrif. artifex arcae sacrae Il

regis XIII 119. 105. 200 sq. , ΝΕ
Βαλάτορος Tyri rex 4 1 161. Βάσανος (uar. Βασα) Sidi f. rex
Βαλβέζερος (uar. Βαλεάξερος, Βάζω- Israélitarum VIII 288, 298. 301 sq.

ooc) lromi f. Tyri rex A I 121. Asano bellum infert VIII 304—
βάζωρος fortasse rectius. 306. moritur VIII 307. 310. IX 109.

Βάλβος uide Ἄμπιος. , Βάσελος torrens VI 360. "
Βαλέζωρος (uar. Βαδέζωρος. Βαζω- Βασεμάθη uel Βασαμάθη Ismaéli f.

οος) Ithobali f. Tyri rex 4 I 124. Esaui uxor 1277. 14. .
Βαλέθ' ude Βελέθ. Βασίμα Solomonis filia Achinadabi
Βαληνοΐ uel Βαλληνοί Sodomitarum uxor VII 36.

pars I 171. Beoxe Galaditis urbs XHI210.
Βάλλα Racheiae ancillalacobo Danum Βαάσληχος Tyrius Ecnibali iudicis

et Napthalin parit I 303. IT 181. pater 41157.
Βαλτάσαρος cognomen Danielis X 189. Βασσος uide Καικίλιος, “Δουχίλιος.
Βαλτασάρης alio nomine Naboandelus Βαταναία uel Βατανέα Herodi data

Babylomiorum rex X 231. 239. 245. XV 343sq. 81398. toparchia XVII
247. 25. Agrippae II regni pars B 1Π

Βαμάδης uide Βαγαδάτης. 56. praeterea ΙΧ 159. ΧΙ] 130. XVI
Βαναίας 1. Toadi f. Dauidis dux 189. 319. XX 138. Vit 54. 183. BIL

satellitum VII 110. 293. 346s8q. 352. 95, 247. 482. Βαταναῖοι equites
354. 357. Solomonis iussu Adoniam B Il 421. Βατανεῖς XVI 106.
Joabum alios interficit, exercitui Βατανίς regio IV 173.
praeficitur VII 9, 13—16. 20. βάτος Hebraeorum mensura VIII 57.
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Βατταία (uar. Βετταία) Sophenae Βερενίκη (Βερνίχη in B scribi solet)
urbs VII 105. 4. Costobari et Salomae f. Aristo-

Βαχάρης uide Βάκχαρις. buli Herodis f. uxor Agrippae I
Βεεθσαβή uide Βερσάβη. ; mater XVI 11. XVIL12. XVIII 133.Βεέλζεμος Syrus Xi 26. 143. 145. 156. 165. BI 552 sq. ef.
Βεελσεφών locus Aegypti II 315. 566.
Βεέρζελος uide Βερζελαῖος. — 3. Agrippae If. Agrippae II soror
BeGedé2 (uel Βεδεζέλ) uide Βελξεδέχ. primum Alexandro dein Herodi
BeCeva (uar. Βεζαθά, Βεθαζά, Αβισ- patruo tum Polemoni nubit XVIII

σάθη) collis, in quo erat Hieroso- 132. 194. XIX 276 sq. 354. XX 104.
lymorum urbs noua, graece xavy 148, 145—147. Vit 48. 119. 343.
σιόλις B II 328. 530. V 149. 151. 355. BIL 217. 2208ᾳ. 310. 312—314.
246. 333. 402. 405. 426. 595.

Βεζέχη vide Ζεβέχη. — ὅ. filia Archelaiet Mariamae Agrip-
Βεθαζά 5. Βεθεζα υἷάθ Βεζεθά. pae I filiae ΧΧ 140. ’
Βεθζαχαρία (uar. Βητζαχαρία) Iu- — 4. Alexandri Cyrenensis Iudaei

daeae uicus XII 369. 8 141. uxor B VII 445.
Βέθηλα (uar. Βηθήλ, Βήθηλα, Βαί- Βερενίχη ΟΡΡ. 84 mare rubrum situm

θηλα) graece θεία ἑστία Tudaeae olim Aelana VIII 163.
locus I 284. 342. V 828q. 130. 159. Βερενικιανός (Beov-) Herodis Chal-
VI 32. 55. VIII 226. 228. 230. 284. cidis regis f. XX 104. BIT 221.
ΧΠῚ 15. οἵ, B ΤΥ 551. Βερζελαϊος(αδι. Βεέρζελος, Βέρζελος)Βεθλεπτηνφῶν ludaeae toparchia £ Galadita Dauidis amicus VII 230.
IV 445, | _ 272, 275, 387.

Βεθθσοῦρα (uar. Βαιθσοῦρα, Βηθ- Βέροια Syriae urbs X11 385. XII 384.σοῦρα) Iudaeae oppidum VIII 246. | XX 235.
ΧΙ 818. 326. 367. 370. 375. ΧΠῚῚ βΒερσάβη (uar. Βεεθσαβή Βηρσάβη)
42. 155 sq. B 141. Βεθσουραῖοι ‘a post Dauidis uxor Solomonis
ΧΙ 368. Βεθσουρῖται XII 376. mater VII 130. 146. 158. 348 sq.

Βεθώρα υἱὰθ βάιθωρα. 353. ὙΠ] 3. 6 Βα.
Bedyag Iudaeus Meiri pater B VI Βέσβιος mons (Vesuuius) XX 144.

280. Βεσέβηλος οὐ Βεσελέηλος υἱᾶθ Βασά-
Βελέθ' (uar. Βαλέθ) oppidum a Solo- ηλος.

mone munitum VIII 152. Βετταία uide Βατταία.
Βελζεδέχκ vicus prope Ascalonem B βηθαλαγά deserti Iudaeorum uicus

ΠῚ 25. ΧΠῚ 26.
Βελίας (uar. Byioc) Tyriorum deus Βηθαράμαθα et Βηθαραμφθᾶ oppi-

VU 318. — dum prope Iordanen #1159. postea
Βέλσεμος uide BeédCeuoc. . Iulias appellata XVIII 27. eadem
Beloepwv oppidum tribus Ephraim "4uyo9a nuocatur XVII 277.

Vil i74, Βηθεζουβὰ (uar. Βαθεχώρ, Βεθεζώρ.
Βεμέσελις oppidum ludaeae B I 76. Βηθεζώβ Hudson) h. e. οἶκος ὑσ-

idem δαιθόμμη ΧΙΠ 380. σώπου uicus Peraeae B VI 201.
Βενιαμίς (Βενιαμείς) lacobi ex Ra- ἈΒηθενναβρίς uicus prope Gadara

chela f. I 343, II 95. 99. 104. 111 situs B IV 420. cf. Σένναβρις.
—115. 117. in Aegyptum missus Βηθζηθὼώ uide Βηρζηθώ.
II 118, 122—126. 133—137. 159. Βήθηβος (Βηθηβω) oppidum Iudaeae167. decem filios gignit II 180. eius VI 95.
tribus Βενιαμίς aut Βενιαμῖτις et Βήθηγα (uar. Βαίθηλα Βήθηλα) oppi-
tribules βενιαμῖται ab Israélitis dum Indaeae 8 IV 551.
delentur V 155—174. 188. V 82. 129. Βήθηλ graece θεία ἑστία 1 284.
140. 357. ΥἹ 45. 49. 62. ΥἹΙ 11. 29. Βήθηλα υἷάο Βέθηλα.
41. 263. 278. 319. 388. Υ1Π| 37. 221. By yg (uar. Βηθάμη, Βηθσάμη) υἱοι8
247, 291. 397. IX 188. 247. 249. Iudae tribus prope Cariathiarim
Χ 1. ΧΙ. 8. 69. 84. 148. 198. ΥἹΙ 14. 16 sq.

Βεντίδιος 1. (P. Ventidius) in Syriam βήθλεμα uel Βηθλεέμη oppidum tri-
missus in Parthos bellum gerit Hero- bus Iudaeae V 136. 271. 318, 323.
dem adiuuat XIV 392—395. 420 Βα. VI 157. 167. 227. VII 19. 312 8q.
434—438. BI 288. 290 sq. 309. 317. VUI 246.

— 2. corrupta lectio B I 392. Βηθμαοῦς Galilaeae uicus Vit 64. 67.
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Βηθσαΐδαά uicus ad lacum Gennesa- Βοηθός. Alexandrinus sacerdos pater
rem situs postea Iulias appellatus Simonis Jozari et Eleazari pontifi-
XVII 28. a , cum XV 320. XVII78.339. XVIII3.

BySoaryuel BySyoavyuide Βαιθσάνη. -- 2, alius esse uidetur Simonis et
Βηθσέμες uide Βιθιέμες. Matthiae pater XIX 297. BV 527.
Βηθσέμηρα Iudaeae uicus IX 192. Βοιωτός Deliorum praetor XIV 231.
Βηθσοῦρα uide Βεθσοῦρα. Βοχίας lesu f. pontifex VIII 12.
Βηθσώ uide Βησοῦ. Βόχχι Abiezeris f. pontifex V 362.
Βηθωρώ uide Βαιθώρα. Βοκχόρης υἱοὰβ prope HicrosolymaΒήλεος amis Phoenicae B II 186. Vil 225.
Briog 1. Babyloniorum numen X 224. Βόχχορις Aegypti rex Iudaeos expu-

A 1139, 192. lisse dicitur 4 I 305—307. II 16.
a - "ὦ Βααλ, τ Ε Βόλος Beniami f. II 180.

ηρξζηθὼώ (uar. BySty9a) uicus Iu- | Bodoygong (aut Οὐολογέσης) rexdaene XU 397. uide Ζηθώ. ieee Artabani f. ¥x 14. Izati
Βηρσάβη uide Βερσάβη. Adiabeno bellum infert XX 81—91.
Βηρσουβαί h. e. ὀρκιον φρέαρ puteus Vespasiano gratulatur B VII 105.

Iudaeae I 212. postea oppidum VI 237. 242.
32. VIII 348. IX 157, ubi Βηρσα- | Βονώνης Parthorum rex ab Artabano
Geé traditur. expulsus XVIII 46—52.

Βηρσουβαΐί uel Βηρσαβέ uel Βηρσάβη Βόρκιος (uar. Βορχαῖος) Agrippae II
inferioris Galilaeae uicus Vit 188. amicus B Π 524, 526.
B 11 573. 1Π 39. Βόρσιππα Babyloniae urbs 4 1 152.

Βήρυλλος Neronis seruus paedagogus Boooinnynvoi 41 151.Rx 183 sq. Βοσάρα υἱὰθ Βοσόρα.
Βηρυτός Phoenicae urbs Romanorum Booxe? uel Booxé: Iudaeae oppi-

colonia B VII 39. memoratur XVI dum X 48.
344. 357. 361. 370. XIX 338. Vit Booooa (uar. Boce ga) oppidum Gala-
49. 181. 357. B 1 422. 538. IT 504. ditis IV 173. XII 336. 340.
IV 620. VII 96. Βηρύτιοι XVII 287. Βόσπορος (Cimmerius) XVI 16. Boo-
ΧΙΧ 335. ΧΧ 211. 811 67. 506. πορανοί Β 1] 366.

Βηρώθη Galilaeae superioris oppidum Βότρυς Phoenicae urbs ab Ithobalo
Υ 63. uide Myows. condita VIII 324.

Βηρωσός Chaldaeus scripsit Xas- Be ΕΠ: ἀγρία numen Aegyptium
daixa A1129. 142. testis excitatur ΧΠῚ 66. 70.
I 93. 107. 158. Χ 20. 34. 219. Α Βουβαστίτης ποταμός Α1 18. ,
129 βᾳ. 134. 143. 145. Βουήδων (uar. Βουήλων, Βουτήλων,

Βησάρα Galilaeae oppidum ΚΖ {ξ 118 sq. Βοβήλων) Samariae praefectus XI
Bnonoe locus Iudaeae VII 34. 118. _—
Βησιμώ oppidum Peraeae a Placido Βουλή mons. uide Ἤβηλος.

captum B IV 438. Βοῦρρος Neronis praef. praetor. XX
Βησοῦ (uar. Βηθσώω) locus Hierosoly- 152. ’

morum B Y 145. βοῦς χρυσή apud Jordani fontes B
Βήταβρις uel Βήταρις Idumaeae IV 3. ef. VII 226. —opiaidam BIV 447. Βοχορίας Sabaei pater Beniamita
Βητρίακον αἷᾶθ Φρηγδίακον. VII 218. 280. 290. ;
Βητχώρα urbs a Solomone aedificata Βοώξης (uar. Boatoc) Bethlemita

ΥΙΠ 152. ; Rutham ie duct V 323—335.
Βηών (uar. Βνων Banon) rex pasto- Βράκκος uide Σερουίλιος.Cor Caer ties A 180. Βρεντέσιον oppidum Italiae XIV 378.
Βίεννα Galliae urbs XVII344. BIT 111. BJ 281. ; ;
Βιθιέμες (fort. δηθσέμες) toparchia Boertavia a Vespasiano domita B

regni Solomonis VIII 35. HI 4. B Ὑ1 82. ’
Βιθυνία XIV 301. B 1242. Il 368. Βρεττανικός Claudii Caesaris f. a Ne-

VI 81. rone necatus XX 149. 151—153.
Μᾶρκος Βινίχιος (ἩΠινουκιανός codd.) B II 245. ΒΝ

Gai imp. affinis XIX 102. 251. Βρεττανοί quattuor legionibus doman-
Βινυχιανός (Vinicianus) vide "άγνιος. tur B 1 363. 378. B VI 331.
Boatocg uide Βοώξης. Βρίξελλον Italiae oppidum Β IV 548.
Βοβήλων uide Βονήδων. Βρόγχος (uar. Βρόχος, Βρόκχος) trib.
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pleb. ἃ senatu ad Claudium missus obtinet XIV 82—104. 326. BI 160—
XIX 234. 178. 244, Machaerunta diruit B VII

Βρόχχος υἷᾶθ Σερουίλιος. 111. ’
Βροῦτος (M. Iuntus Brutus) Caesaris Τάγγης fi. Indiae alio nomine Phison

interfector XIV 263. 270. 311. XIX I 38.
184. B I 218. 225. Γαδαλίας (uar. Γοδολίας) a Nabu-

Βύβλος urbs Phoenicae ab Herode zardane Iudaeae praefectus X 155.
benificiis affecta B I 422, 157. 159—164. ab Ismahele necatur

Βυζάντιον urbs XVI 20. 168—170. 1728q. 175.
βυχάνη a Moyse inuenta ΠῚ 291. Γάδαμος Nachorae ex Ruma f. I 153.

r Γάδαρα 4. Coeles Syriae urbs XII 136.
ab Alexandro Iannaeo expugnata

Facing vide Γνάλης. XIII 356. 396. BI 86. Herodi
γαβᾶ graece βουνόν significat VI 156. concessa XV 217. B I 396. liberata
ΤΓάβα (Tapad) 4. oppidum Beniami- XVII 320. B 1197. praeterea XIV

tarum 140sq. 157. 164. Sauli 75. 91. XV 354. Vit 349. BI 155.
regia VI 156. cf. VI 105. ab Asano 170. If 459. ΠῚ 37. IV 413—419.
munita VIII 306. I'afanvoi scelus (B ΠΙ 132 Ταβάρων scribendum)
in mulierem faciunt V 143—155. ΠΓαδαρεῖς XIV 75. XV 351. 354.
uide Γέβαλα. 356. 358. B I 155. IL 478. IV 417.

— 2. opp. Galilaeae ab Herode condita (Vit 82 Γαβαρεῖς scribendum).
equitum uocata XV 294. B IIT 36. Γαδαρηνοί Vit 42. 44. Γαδαρῖτις
in Romanorum fide manet B Ii 459. regio B III 542. cf. τε ec
Vit 115, 117sq. — 2. uicus Gaulanae XIII 375, ubi

γαβάθ graece λόφος dicitur BV 51. fort. Γάραδα aut Χάραδρα scri-
Γαβαθὰ (uar, Γεβαθα, Γαβαθη) bendum.

oppidum V 119. patria Sauli VI “Γάδδης uel Γάδδεις cognomen Iohan-
56. 67. cf. VI95. eadem ut uid. ac nis Mattathiae f. XII 266. XIII 10.

Γαβὰθ' Σαοῦλ locus prope Hieroso- Γάδειρα urbs Hispaniae I 122. B II
lyma B V 51. 363.

ΤΓαβαθών (uar. Γαβαθώ, Γαβαθώνη) Τάδης 5. Γάδας Ὦ. 6. τυχαῖος ἸδοοδὶPalaestinorum opp. VIII 288. 308. f. 1 306. eius filii 1. 182. eius
310. , tribus ΥἹ 99. VII58. Tadic Amori-

Veé Boda (uar. Γάμαλα Gadara)4. oppi- tarum terram accipit IV 166—171.
dum a Gabinio restitutum BI 166, V 3.100. ΠΠαδῖται IX 159.
fort. Gadara, Γαδίας Lysimachi patris nomen aut

— 2. ab Alexandro subactum XIII ipsius Lysimachi cognomen XV 252.
396, fort. Gamala. Γάδος propheta VII 321. 329.

Γαβαλῖται gens IX 188. uide Γοβο- Τάξα Palaestinorum opp. I 136. V 81.
drow. ’ 128. 304. VI 8. IX 275. ab Ale-

ΤΓάβαρα Galilaeae opp. Vit 1238q. xandro M. capta XI 320. 325. XIII
203. 233. 235. 240. 265. 313. BU 150 sq. ab Iannaeo expugnata XIII
629. III 132 (ubi Ταδάρων codd.). 324. 352. 358. 395. B187. a Pom-
idem Γαβαρωθ' Vit 229, 242 sq. peio liberata XIV 76. 88. BI 156.
Γαβαρεῖς (Γαδαρεῖς uar.) Vit 82. Herodi donata, post liberata XV
Ταβαρηνοί οοπὶ. Vit 44. 217. 254. ΧΥ͂Π 320. BI 396. Π 97.

Γαβάρης 4. Solomonis praefectus praeterea 4 I 184—186. II 116.
ΥΙΠ 36. Ν B II 460. ΤΥ 662. Παζαῖοι Ὗ 304.

— 2. alius cognominis VII 37. XI 320. XIII 150. 329. 334. 348.
Γαβαρώθ uide Γαβαρα. 358—364. XIV 10, Ταζῖται XIII
Γαβαταῖος spado XI 249. idem Βαγα- 151.

θῶος ΧΙ 207. , Γαζαρα opp. tribus Ephraim V 83.
Γαβαών uel Papo opp. Iudaeae Υ ΤΊ. 301. VII 151. XII 308.

haud procul Hierosolymis situm XIII 15. a Simone captum XIII
VI 105. VIL11. 283. B II 516. 544. 215. 261 (ubi Γάζωρα libri meli-
Iipowv ΜΕ 22. Ἰβρών Χ 118. ores). B 180.
Γεβεωνῖται Tosuae socii V 49. 54— Γαάξασα (uar. Ζάρασα) Amani56.58.62. Γαβαωνϊται VIL294—297. xi 245 ὑπ a a

Γαβίνιος legatus Pompei XIV 37. Pefwoe vide Γάζαρα.
558q- B I 140. Syriam pro cos. Παθονόηλος uar. V 182.
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Paitdadng uide Ἰαράδης. Γαλιλαία regio, inferior et superior
Γάϊος (Caesar) Agrippae et Iuliae f, Vit 18154ᾳ. BIL568.573. cf. BI 22.

XVII 229. B Il 25. ἢ ἄνω V 63. Vit 67. et fort. Vit 71.
Ταΐος Καῖσαρ Germanici f. Agrippae 4 κατ VIIL37. utriusque G. natura

fautor XVHI 105. 124. 166—168. et fines B IT 35—44. olei fertilis
185. 187 sq. 192—194. 206. 213 sq. B II 592s8q. quot oppida habeat219. 223. B II 178. Tiberio suc- Vit 235. memoratur v 63. 86. 91.
cedit, Agrippam auget, Iudaeis VIII 36 sq. 142. IX 235. XII 331 sq.
bellum minitatur XVIII 224. 234. 994, 350. 421. XIII 50. 125. 184.
236 sq. 238. 247 sq. 250. 256. 257— 158. 191 8ᾳ. 322. 337. ΧΙΥ͂ 91.
308. B IL 18i—203. coniuratione 158. 169. 274. 298. 342. 394 sq.
facta interficitur XIX 1—161. 175. 411. 413. 417. 432. 452. XV 294.
185. 190—200. 8 IT 204—208. eius 360. XVII 188. 254. 288. XVIII 36.
mores XIX 201—211. praeterea 240. XIX 338. XX 43. 159. Vit 28.
ΧΙΧ 212. 214. 218sq. 221. 230. 30. 378sq. 62. 67. 71. 78. 86. 98.
232. 237. 251 sq. 255. 257. 261. 115. 119. 121. 123. 132. 187sq. 193.
267. 270. 276. 2845ᾳ. 294. 351. 195 sq. 206. 220, 226—243. 257.
Vit 5. tempus imperli XIX 201. 267 — 270. 273. 285. 809 8α. 315.
B 11 204. 318. 324. 341. 346. 357. 386. 393.

Τάϊος (uar. Gallus) Quinctilii Vari 411. 41110. BI 21. 76. 203. 210.
amicus 8 II 68. 221. 256. 290sq. 902 84. 307. 315.

Tots opp. uide Nate. 326. 329, 400. II 43. 56. 68. 95.
Γαιτοῦλοι olim Εὐιλαῖοι gens 1 134, 168, 188. 193. 233. 247. 252. 503.
Γαλαάδ (uar. Γάλα, Ayia) Dauidis 510sq. 513. 569. 571. 573. 585.

coniux VII 21. 589. 647. III 30. 34. 63. 110. 115.
Ταλάδης collis in quo Iacobus et 121. 229. IV 84. 120. 249. V 408.

Labanus pacem fecerunt 1324. hinc 474, VI 339. incolae Γαλιλαῖοι V 63.
dicta XII1154. XIV 450. XVIII 23. 136. XX

Ταλαδηνή regio 1 324. 11 32. ΤΥ͂ 96. 118—120. ἐέ80. 39. 66. 79.84. 99—
173. Υ 254. 257. 2695αᾳ. ΥΠ] 398. 103. 107. 125. 143. 177. 190. 198.
ΙΧ 235. ΧΙ] 330. οἱ Γαλαόδηνοί ΥἹ 200. 206. 210. 214. 228. 230. 237.
7i1—73. eadem Ladaditic (uar. 242, 250 — 253. 258— 262. 302.
Ταλααδῖτις) Ὑ 164. 260. ΥἹΙ 375. 305 sq. 311. 340. 350. 368. 375.
VIL 8. 230. VIII 36. 319. 411. IX 379, 381. 383. 385. 391 sq. 398.
105. 159. ΧΙ] 333. ΧΙΠ 209. 374. AJ48. Β11 118. 232. 237. 433. 622.
382. Γαλάτις XII 336. 340. 345. ΠΙ 35. 42. 61. 110. 199. 233.
350. Παλαδῖται incolae VII 230. I 293—306. IV 1. 96. 105. 127.
232. 272. 387. B1 89. 558 sq. τὸ Ιαλιλαῖον XVII 27.

Teadaiotng Tudaeus nobilis XII 424. 37. 318.
Ταλανθωώνη oppidi nomen XIV 18. Ταλλία (uar. Γαλατία) XVI 252.

fort. Γάλαν Θωνη. cf. XIII 397. BIJ 111. BIL 183 coni. (πανία,
Γαλάται (Galli) olim Gomares 1 123. ἱσπανία codd.).

4167. B15. Cleopatrae satellites, | παλλιχανός tribunus Iosephum histo-
dein pecs hs aan XVII rt ricum recipit B III 344.
B 1 397. 437. . eorum multi- , Pa
tudo et. diuitiae B Il 364. 371 sq. Γάλλος 1. nomen ‘wa ua ον 37.
cum Germanis in Romanos rebel. | — 2. cognomen uide Αΐλιος, Και-
lant VII 76. Γαλατικός XVII 198. ee Κανίδιος, Κέστιος, Pov-
αλατία (Gallia) XII 414. XVII 344. θιος. ,Me IV Mo. 194 547. 634, VII 88. | -- 5: uar. BIL68. ef. Γάιος.
cf. Γαλλία. Ταμάλα Gaulanitidis inferioris opp.

Γαλάτις uide Padsadizec. describitur BIV 2. 4—8. ab Alexan-
Γάλβας imperator XVIII 216. occi- dro Jannaeo captum XIII 394. 396

sus BIV 494. 498 sq. 546. tempus (ubi Πάβαλα traditur). B 1105. a
imperii B IV 499. Tosepho munitum B II 568, 574. a

Γαλβουάθ' Iudaeae locus VI 221. Vespasiano expugnatum B IV 10—
Γάλγαλα ubi prima Hebraeorum cis 53. 62—83. praeterea XVIII 4, Vit

Jordanen castra fuere V 34. 48. 46 sq. 58 sq. 61. 114. 179. 183. 185.
62. 68. ΥἹ 57. 83. 98. 108. 134. 398. Γαμαλεῖς Β ἸΥ͂ 26. 49. 7ὰ-
145. 155. ΥΠ1 275 5ᾳ. υἱάθ Γέβαλα. μαλῖται ἤϊε 111. Γαμαλιτιχή B IIL
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56. at Γαμαλική ΧΥ͂ΠΙΙ 113 cor- Γέμελλος 4. Herodis amicus XVI
ruptum uid. 242 86.

αμάλας pater Tesu pontificis Vit — 2. XVHI 206. uide Τιβέριος.
193. 204. BIV 160. Γενάθ porta Hierosolymorum B V

Ταμαλίηλος Hierosolymita Iesu et 146. |
Simonis (Simeonis) pontificum pater ΤΓεννησὰ siue Γεγνησαρίς et lacus et
XX 208, 223. Vit 190. 309. B IV regio jlegaalatan B ἯΙ δ00 --- 521.
159. memoratur V 84. XVIII 28. 36. Vit

ΤΓάμαλος Herodis Tiberiensis pater 349. B Π 573. 463. Γενγήσαρα
Vit 38. ὕδατα XIII 158.

Feéoada (uar. Τάραδρα, Γάδαρα, Γέραρα locus Palaestinae I 207.
X¢oadea) uicus Gaulanae regionis 259 sq. ἡ Γεράρων VII 294. ΓΕε-
ΧΠ] 375. ραρῖτις ΥΠ1 294.

Γαριζίν (Γαριζείς) (war. Τριζαῖος Τέρασα Coeles Syriae urbs ἃ Iudaeis
Τρίζεις) mons IV 305 sq. V_ 69. direpta B II 458. 11147. aL. Annio
235. XI 235. 310. 840. 346. XII 7. capta B IV 487sq. dubium B 1
10, 257. 259. XIII 74. 78. 255. ΧΙΥ͂ 104 οἱ Ἔσσα. Γερασηνοί Χ1} 398.
100. XVIII 85. cf. Ἀργαρίζειν. B II 480. IV 503.

Τάρεις uel Γάρις uicus Galilaeae Τεράστρατος Abdelimi f. TyriorumὙΠ 330. Vit 398. 412, B IIT 129. iudex 4 I 157.
V 474. Γεργεσαῖος Chananaei f. I 139.

Τασίων Γάβελος locus mari Rubro | περμανία BIV 546. 586. 595. 648.adiacens, in quo erant Solomonis VIL 82. Γερμανικὰ τάγματα B
naualia VIIT163. . IV 495.

Γαυλάνα (Tovicrn) fugitiuorum olim Γερμανικός 4. Drusi f. moritur
oppidum regionis Batanaeae IV XVIII 54. eius uirtus XVIII 206—
118, BI 90. a Jannaeo expugna- 209. praeterea XVIII 164. XIX 117.
ἴα ΧΙΠ 393, B 1 105. ὁ Γ.αυ- 223, ΧΧ 148. 411 63. ΒῚ 178.
λανᾶς inferior et superior B IV 2. | _ 2 Claudii imp. cognomen XIX 217.
ant 168. ΤΓαυλανῖται ar 4. 980. 287. XX 11.

542. Παυλανῖτις regio LV 96. } issimi ’Vill 36. ΧΗΠ 396, XVIT189. ΧΥΠΙ ΤΥ ge ΣΎΝ ono, neat
106. Vit 187, BIL 247, 459. ΠΙ Ill 4. Herodis milites XVII 198.
56. IV 2. Γαυλωνῖτις XVII 189. B I 672. Gai Caesaris satellites
BMI 37. Ταυλανιτική Β 1] 574. XIX 119. 125 sq. 138. 148 sq. 152 sq.

τῷ ee a Taped , 215. ἃ Romanis desciscunt VII 75.
Γέβαλα oppidum ludaeae VI 95, ubi xa κι Oe on couares captiuus
ae ee ae aia Γέσσιος Φλῶρος Clazomenius pro-

EFEMVITEAL IGE QhEWY. ́
Γεδεών Iasi ἔ, Manassita iudex He- curator ΤΠ ΤῸ xi 25. ΧΙΧ

braeorum V 213. Madianitas fugat daeos iniuriae XX 252 ee in Tu-
V 215—231. moritur V 232, 239 sq. peaanretar Ἐπ ΠΕ
ΥἹ 90. ΥἹΙ 142. πο. ieee

Γεθλᾷ Israélitarum oppidum VI 809, icy Sra φρο δῷ - ́1 -- 404, 406 584. 418. 420. 531.
Τεθέρης (ὑδν. Γόθερος, Τάθερος) 558,

Arami ἘΞ Bactrianorum auctor I πέσσιρα uel Γεσσούρα Palaestinae
145. ’ ; ; = regio VII 21. 180. 187.

DeGeqoas (uar. 1Ιεθρόαν) Dauidis f. | γερθαῖος Iudaeus ex Iohannis exer-
vul 21. ’ , citu B VI 148. idem ΓΠυφθαῖος VI

γείσιον uox Hebraica graece τριγχός 92. Τεφθαῖος V 414.
Vill 95. ΜΝ ; Τήλας (πα. Γήρασος, Γήραος, Gera)

Γειὼν (uar. Ιηων, Σιών) fons Hie- eniami f. II 180.
rosolymorum VII 355. Γήμα et Γηνεώς vide Piven.

Γελβουέ mons VI 328. 372. Γήρας 4. vide Γήλας.
Τέλλιος uide Σεέλλιος. -- 2. Beniamita Ehudi pater V 188.
Τελμὼν oppidum ITudaeae Achito- — 3%. Beniamita Samuis pater VII

pheli patria VII 228. Γελμωνγαῖος 207. 263. 388.
ὙΠ 197. Γηρσόμης υἷᾶ6 Γολγόμης.
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Τῆρσος (bh. e. graece εἰς ξένην γῆν) | Γολίαθος Palaestinus Israélitas pro-
Moysis f. II 277 sq. uocat VI171—177. a Dauide occi-

Τηών 1. fl. idem Nilus I 39. ditur VI 185—192. 244, 254.
Tigatos s eee Τόμαρος faphethi f. Gallorum auctor

dog ui e Ἤβηλος. » τ-4 1238, 126,
Τιβρών oppidum idem quod H Τοργίας dux a Lysia missus a Iudaeee 1. ΕἸ 24. 31. 34. 36, ae uincitur XII 298—312. Tamniae

58. 60. 65. 196. idem quod Gabao FINES) Tepe A lO
(Gibeon) VIII 22. uide Ἰθρών. : ;ΤΓίγαντες ὙΠ 71. eorum ὑπ ες I Poomaiog mensis B II 440. IIT 542.
174. VII 298. 301. 304. IV 83. ὙἹ 392. 407, 435.

Γίψχας Eleazarus Iudaeus uocabatur μι οτάρζης uide Κοτάρδης.
ΧΎΠΙ 103. Τοῦνις epthali f. 11 181.

Τινάη (uar. Γῆ : ουρίων Iudaeus nobilis a zelotisτος ae ee δ interfectus B IV 358. cf. Γωρίων.
TII 48. Togva opp. et toparchia Tudaeae

Γινναβρίν uicus B IV 455. uide 2 ΜΙ δῦ. ἃ Cassio afflicta XIV
Σενναβρίς. Ἢ poe ΕΝ a Vespasiano capta

Γίσχαλα Galilaeae urbs Iosepho ini- to hia BI 45. ΠῚ shhmica Vit 48. 45, 70.75.77. 1isq. γραία Δ Ὁ 30. Ste Υ’͂ 65].
122, 189, 211. 285. 271. 308. 317. | 7? Tali Adiabeni ὡς
B IL 574. 585. 621. 625. 632. (uar. FTW 567 1 Adiabeni consanguinea
645) IV 1. 84. 86. a Tito capta Γρξ 1. Herodis dux [πᾶ
IV 92—120. 123 sq. 130. 208. Cobeltion GSE es SOsγιαθᾶ (δι. ηττον) lume caer: rebellionem impugnat XVII 266.
ιτθᾶ (uar. yttov) Idu 275 sq. 283sq. 294. BIL 52. 58sq.
oa a Machaera munitum XIV 450. 63 54. 74.

326. πος ;
Γίττα Palaestinorum opp. V 87. VI havi Paper Om: Tudaeae procura

8. 30. 171. 191. 245. 247. 319. — §. miles Claudi b .320 sq. 325. 354. 356. VII 233. ducit XIX ee. ἂς Νὰ
ΥΠΙ ΠΤ ΙΧ 170, 211. 216, Γιτ- — 4, αἷα6 Οὐαλέριος.

j . Τυάλης (uar. Γάλης, Γέλλης, Γαα-τ τὰ Σίμων) Eleazari pater B Ans) Siguiienad Ene contra
Γιώρας Iudaeus Simonis pater B II enn τι] ρυβηδὺ ay 241,

521. 652. IV 503. Υ 11. ΥἹ 114. VII C1 a A
95. 154. 265 ’ ’ ’ ἥν πύργοι Hierosolymorum

Τλαφύρα Archelai Cappadocis f. Ale- Τυφθαῖος Tudaeus ex Iohannis exer-
xandro (8) nubit nobilitate gloria- citu B VI 92. idem Γεφθαῖος B
ἐὰν ΧΥ͂Ι 11. 193. 206. 303. 328. ΥἹ 148. Τεφθαῖος Β Ὗ 474.
329. XVIL12, B1476 sq. 500. 508. χωρίων 1, Nicomedis f. Iudaeus B
552. 563. dein Iubae nubit, tum Tl 451.
Archelao XVII 341. 3498q. 352. | — 9, Tosephi f. zelotarum aduersa-
B MT 114—116. , rius BIV 169. Iosephi pater B II

Γ γαφέως (fullonts) onumentam Hie- 563. idem esse uid. Γουρίων IV
rosolymis . 358.

Γοβολῖτις regio in Idumaecorum et
Arabum confiniis 11 6. U1 39. Io- A
βολίς coni. ΧΙΥ 18. οὗ, Γαβα- ; ,
λῖται. . Δαβάριττα (nar. 4Δεβαριθθαὴ Gali-

Τόζορος Pharisaeus Vit 191. ἸΤώζα- laeae uicus Vit 318. 8 11 5956. 4α-
ρὸς Gelenius. idem Ἰώεσδρος uo- βαριττηνοί Vit 126.
catur B II 628. | Δαβώρα (uar. Δεβώρα), bh. 6. graece

Τόθαμος uide Ι’οθαμος. μέλισσα, mulier uates Baracum
Γοθολία IX 96. uide Ὀθλία. eee ducem eligit V 200.
Γολγόμης (αν. Γήλσεμις, Γηρσόμης) 202, 204. 209 sq.
et f. II 178. Τολσόμης fort. Δαγών 1. Azotiorum deus VI 1 sq.
scribendum. XII 99 sq. 104. B V 384.
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Aayoyv 3. castellum prope Hierichun- arcem aedificat X 264sq. uaticinia
tem XIII 230. B 1 56. eius X 266—-281. XI 337. XII 322.

Aodavnc (var. 4αλάνης) Sui f. I 238. Aooi gens Asiae XVIII 100. XX 91.
dondang luctae ἢ. 1 147 uar. dexda- Acoc uel Τάος Apollonii cognomen

dac, Δέκελος, quare Adxdng scri- XIII 88. ;
bendum uid. Δάρδανος Emaonis f. Hebraeus

Δαθάμης Rubelita cum Core sedi- sapientia insignis VIII 43.
tionis princeps IV 14. 37—39. 47. 53. Δαρεῖος 1. Astyagis f. Medorum rex

ΖΔαίσιος mensis ludaeorum BZ III 282. apud Graecos aliud nomen habet,
306. 315. IV 449. 550. Pergame- cum Cyro Babylonem capit X 232.
norum XIV 247, 248. Danielem prophetam honori-

Adxing vide Ζ4αήλης. bus afficit X 249—251. 253. 257 sq.
Aexoi natio cum Essenis comparata 262 sq.

XVIII 22. a Romanis repulsa 8 — 2. Hystaspis f. Zorobabeli amicus
II 369. Judaeis concedit, ut urbem et

Δάλαιος Tudaeus losepbi, sacerdotis templum restituant XI 30—34. 57—
pater B VI 280. cf. Δαμναιος. 64. 67. 78. 86. 94. 95—107. 113.

Aadedn (uar. 4 αλίδη) Palaestina Sam- 117—119. XV 386. 41154. mori-
psonis concubina V 306, 808, 312. tur XI 120. Glaphyrae atauus B

Δαλμάται gens B Il 370. Δαλματία Ι 476.
811 369. — δ. Codomannus ab Alexandro

Δαμασκός urbs media inter Palae- uictus XI 302. 305. 311. 313—318.
stinam et Coelen Syriam1145. ibi 321.335. XII 8.
Abramus regnauit [ 159 sq. reges — 4, Artabani Parthorum regis f.
VII 100—103. IX 87—94. ab Assyriis obses Romam mittitur XVIII 103.
capta IX 253sq. ab Alexandro M. — 34, Agrippae II equitum praefectus
occupata ΧΙ. 317. praeterea V 86. B II 421. Le Bas, inser. IT n. 2135.
VII 100 sq. 104. VIII 352. 363. 387, Δασσίων Taricheata tt 131.
IX 175. 245. XI 80, XIII 153. Aavidns aut Δαβίδης leasaci f. eius
179. 370. 387—389. 392. 418. XIV genus V 336sq. VI 1638q. rex
29. 33 sq. 40. 48. 178. 295. XV unctus VI 165sq. Sauli minister
96. Vit 27. BI 115. 127. 129, 131. VI 167—169. 175. 177. 181. Golia-
212, 236. 362. 399.422. daunoxnvol thum uincit, regis filiam uxorem
1159. 178. VIEL 304. 1X 244. 252 sq. ducit VI i85—204. Sauli insidiis
XII 126. XIII 388. XV 344. XVI petitus aufugit VI 205-242. ad
299. XVII 99. XVIIL 153 sq. 4 II Palaestinos dein Moabitas uenit
84. BI 103. 398. Il 559—561. VI 245—250. 253—256. 258. 269.
VII 368. Δαμασχηνή regio I 160. 271. in deserto agit VI 273—291.
XIV 38. 295. 318. Abigeam uxorem ducit

Acuvarog Iesu pontificis pater XX V1 308sq. Sicellae habitat VI 319—
203. 213. 326. 351—367. Saulo mortuo rex

Δάν uel Acvog (graece θεόχριτον primum Judae tribus dein omnium
significat) Iacobi f. I 305. eius Hebraeorum VII i—60. Hieroso-
ΠΣ II 181. eius tribus dare uel lyma expugnat Palaestinos caedit
Aavitic, tribules Ζανῖται IIL 105. VII 61—77. templum aedificare
V 87. 175. 176. 276. VIL 59. parat VIL 78—95. bella gerit VII

Av uel Aevy uel Aavog opp. Da- 96—161. Vriae uxorem eripit
nitarum ad lordanis fontem mino- VII 130—146. cladem domesticam
ris 1177. V 178. VIII 226. 228. accipit VII 162—180. ab Apsalomo
305. uide Ζάφνη (2). pellitur, dein uictor redit VII 181—

ΖΔάναν corrupta lectio X 158. 275. alia populi defectio VII 276—
Aavaog ab Aegyptiis Harmais siue 292. elus amici VII 293. uaria cum

Hermaeus dictus Argos migrat 4 Palaestinis certamina VII 293—317.
I 102 sq. 231. If 16. carmina pangit VII 305. populi

Δανίηλος 1. Dauidis-regis f. VII 21. recensum agit, locum templo desti-
— 2. propheta a Nabocodrosoro in nat VII 318—342. senectute gra-

honore habitus X 188—190. 193— uis Solomonem heredem instituit
212. 214. 217. Baltasaro uaticina- et cohortatur VII 343—388. mori-
tur X 237—245. a Dario Medo tur. Hierosolymis sepelitur VII
auctus X 249—263. Ecbatanis 389—392. eius sepulcrum apertum
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ab Hyrcano et Herode VII 393sq. 128. milites et Antiocheni eius
XI 249. XV1179. 181. BI 61. eius aduersarii XIII 129—131. 135—142.
filii VII 21. 70. praeterea: I 226. aduersus Ionatham inimicitiae XIII
VIII i. 12. 50. 59. 109. 113. 1978q. 142— 162. 174-181. ab Arsace
200. 202. 207sq. 219. 221. 232. 259. capitur XIII 184—187, 218sq. 221sq.
270. 276. 315. IX 44. 96. 140. 145. regno primum recuperato dein
148. 155. 166. 196. 269. 280. 282. amisso obit XIII 253. 261 -- 269.
Χ 49, 67. 143. ΧΙ 73. 80. 112. 4 11 271. ΝΠ 393.
132. B V_ 137. 143. VI 439 sq. — 5. Il Antiochi Grypi f. ἄχαιρος

Adgyy 1. ἡ πρὸς Ἀντιόχειαν XIV dictus XIII 370sq. cum Alexandro325. 451, XVII 24. Bf 243. 328. Tannaeo pugnat ΧΠῚ 376— 379.
— 2. locus prope locum Samechonitin B I 92—95. 99. a Parthis captus

BIV 3. Aevy uoluit Relandus. Xill 384—386.
Δεβώρα uide Jaefdiou. — 6. Gamalae castelli praef. XIII 394.
4ειλον urbis Coelesyriae nomen cor- BT 105.

ruptum, fort. diov XIV 47. — 7. Gadarensis Cn. Pompei libertus
Asctive Jacobi filia a Sychema cor- XIV τὸ. BI 155.

rupta I 308. 337. ΤΙ 179. — δ. Andromachi Herodis amici f.
Agivatog uel Δίναιος Iudaeus Elea- XVI 243.

zari latronis pater XX 121. 161. ~~ 9. Judaeorum Alexandriae princeps
B II 235. Agrippae II affinis XX 147.

δεχάπολις Syriae B IT 446. cf. Vie Δῆμος numen cum Gratiis Athenis
341 sq. 410. colitur XIV 153.

Δεχέμβριος mensis XIV 145. 4ημοτέλης Lacedaemonius XII 227.
Aéxioc Μοῦνδος eques R. Paulinam II 167.

constuprat XVIII 67—79. 4le oppidi nomen corruptum XIII 393.
Asxiadag vide 4αήλης. AMtov Hudson.
Δελαιάσταρτος uide “εάσταρτος. Διαγόρας Melius ab Atheniensibus
“έλλιος Μ. Antonii amicus XIV 394. damnatus 4 II 266.

XV 25. 27. BI 290. Διάθημα Galadenae castellum XII
Δέλτα 1. Aegypti opp. XIV 133. 330. .

BI 191. Aviad (h. 6. graece τὸ μετὰ στενο-
-- 2, Alexandriae locus ἃ Iudaeis τητος ὀξὺ) fi. idem Tigris I 39.

habitatus B II 495. Aidtog Augusti legatus XV 195. BI
Δελφοί AIL 131. Δελφικαὶ τράπεζαι 392. ex οοηΐ. ὦ ;

tt 139. Δελφικὸν μαντεῖον A II Aidaoos (uar. Διόδωρος) Herculis f.
162. Ε

4ῆλος insula XIV 213. Δηλίων de Τὰ- legal Hee Campaniae opp. XVII
daeis decretum XIV 231. 328. XVIII 160. 248sq. XIX 5.

AnucivEeros Ptolemaeensis ciuibus B II 104. Italis Ποτίολοι dictum
suadet, ne Ptolemaeum Lathurum Vit 16. cf. XVIII 161.
recipiant XII 330sq. Aivouog uide 4είναιος. . ;

Δημήτριος 1. Phalereus regiis biblio- Διογένης Alexandri lannaei amicus
thecis Alexandriae praef. Iudaeo- a Pharisaeis interfectus XIII 410.
rum legem in linguam Graecam Β1 113. ; ; :
uertendam curat XII 12—40, 103— Διόδοτος cognomine Τρύφων Antio-
118. 4 I] 46. Iudaeorum res con- chi VI tutor XIII 131s8q. 14884.
scripsit 4 I 218. 147. 186. Ionatham Iudaeum occi-

— 2. ὃ Πολιορχητής Antigoni ἢ. 41 dit ΧἼΠῚ 187—209. ΧΧ 239. B 149.
1848q. 206. pupillo interfecto rex constituitur,

_ — §8. I Seleuci f. Syriae regnum ab Antiocho Sideta depellitur XIII
occupat XII 389sq. cum ITudaeis 218—224. BI50sq. J
bellum gerit, Iudam caedit XII Διόδωρος 4. Tasonis f, Hyrcani I
393—410. 415. 420sq. XIII 23. legatus XIII 260.
Jonatham conciliare studet, in — 2. uide Δίδωρος.
proelio occumbit XIII 34—61.80. 86. Διόχληρος Solomonis praefectus

-— 4. It Demetrii If. Syriae regnum VUE 35. ἍΝ -.“"5
occupat, Alexandrum fugat XIII Διοκλὴς Persicam historiam scripsit
86—90. 109—116. Tonathae multa X 228. ;
concedit. eius litterae XIII 120— Δῖον 1. Macedoniae opp. XI 334.
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Aiov 2. Syriae a Pompeio liberatum Δράκων legislator Atheniensis 4121.
XIV 75. idem fort. memoratur XIII Δροῦμα Gedeonis paclex Abimelechi
393. XIV 47. B1132 cf. ΖΔειλον, Δία. mater V 233. ;

Διονύσια festum Atheniensium XIV Δρούσιλλα Agrippae I ἢ. primum
153. Azizi, dein Felicis uxor XVIII 132.

Διονύσιος 4. Asclepiadis f, Athenien- XIX 3548q. XX 189. 141 --- 144.
sis XIV 149. B II 220.

— 2. Dionysii f. Atheniensis XIV 150. Δρούσιον turris Caesareae a Druso
— δ. (uar. Θεοδόσιος) Theodori f. nomen accepit XV 336. B I 412.

Atheniensis Suniensis XIV 152. Δροῦσος 1. Augusti’priuignus XV 336.
— 4, Tripoleos tyrannus a Pompeio XVIII 143. 180. BI 412.

supplicio affectus XIV 39. — 3. Tiberii Caesaris f. XVIII 143.
Διόνυσος regis Antiochi (17.) cog- 188. 206.

nomen XIII 387. B 1 99. — ὃ. Agrippae I f, XVII 132.
Ζτος 1. Phoeniciarum rerum scriptor. Aevucs uel Agvuot locus prope Car-

eius fragmentum extat VIII 147— melum montem XIV 334. #1250.
149. 4 I 112—115. Avereog Macedonum et Judaeorum

-- 2. Macedonum et Iudaeorum men- . mensis IV 327. XI 107. 286. 290.
sis I 80. B II 555. XI 412. B IV 413.

Ζιόσπολις Coeles Syriae urbs XV 111. Awdeoc Eleazari Hebraei pater VII
BI 366. οἱ Δ} 1 132. 308.

Διόφαντος Herodis notarius XVI 319. Δώηγος (uar. Δώηκος) Sauli seruus
BY 529. Vi 244, 254. 259. Abimelechum

δινάς Africae desertum B II 381. pontificem occidit VI 260. 270.
Aontog (uar. Aogtoc) Tudaeus a 4Δωθαείν opp. Israélitarum Elissaei

Quadrato supplicio affectus XX 130. domicilium IX 53.
Πόπλιος 4Δολαβέλλας (4ολοβέλλας) Δῶρα 1. Phoenices opp. maritimum

consul XIV 217-222. 313. eius ad V 83, 87. VII 35. XIII 223 sq. 324.
Ephesios litterae XIV 223—228. 326. XIV 76. XV 333. Hit 31. 4 II

Δόλεσος Gadarensium princeps BIV = 116. B 150. 156. 408. Τωρῖται uel
416. | Δωριεῖς Iudaeis iniuriam faciunt.

Aoustiu Domitiani imp. uxor Iosepho Petronii ad eos litterae XIX 300—
fauet Vit 429. 311.

Δομετιανὸς Καῖσαρ Vespasiani f. — 2. Idumaeae opp. nullum est 4 II
BIV 646. 649. 654. VIL 152. in 112. 116. sed οἵ, “Adwee.
Germaniam proficisci parat B VII Awodce Hierosolymita XX 163.
85. 88. Iosepho fauet Vit 429, Δωριεῖς quales lectulorum pedes fa-
ejus dies natalis B VII 37. eius cere soleant III 139.
annus decimus tertius XX 267. Δωρὶς Hierosolymitis, Herodis uxor

Γναῖος Δομέτιος KaiBivocg consul primum eiecta dein redux tum
XIV 389. ες jterum relegata, Antipatri mater

Δομέτιος Ἠνόβαρβος Neronis Caesa- | XIV 300. XVI #8. BI 241. 432 sq.
ris pater XX 148, 448, 451. 562. 590. ef. B I 473.

Δομέτιος Neronis nomen prius XX149. ' 568. 584 sq. 587. 619 sq.
Δομέτιος Σαβῖνος tribunus leg. XV Aweodeoc 4. Ptolemaei Philadelphi

uir fortis & III 324. V 340. aulicus XII 94 sq. 97. 105.
Δορχάδος nomen Iudaeum patris - 2. Judaeus Alexandri legati pater

Iohannis BIV 145, ubi ταβηθά in XIV 146.
margine codicum quorundam. — 8. Atheniensis Erchiensis XIV 150.

Aéetog uide Ζόητος. — 4, Tudaeus legatus ad Claudium
Δορυμένης Ptolemaei pater XII 297, missus XX 14.
Aoal$eoc 1. ludaeus Ptolemaei Philo- Δῶρος (uar. Ἀένδωρος) Israélitarum

metoris dux 4 II 49. opp. VI 330.
— 2. Simonis legati Iudaeorum pater

ΧΙΠ 260. E
— ὅ. Cleopatridae f. Alexandrinus

Hyrcani 11 legatus XIV 236. Ἕβερος Salae f. Hebraeorum auctor
— 4, Hyrcani 11 post Herodis amicus I 156—148. 150.

XV 168—172, 252. 260. idem for- | ὀἔἘΠβίας (uar. ABlac, ABloac) Samueli
tasse ac 3. f. VI 32.
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Ἐβιδᾶς(υδτ. Ἀβιδᾶς) Madanae f. X238. ‘Eyxoavec (uar. ἐν χαρναΐν) nomen
EBeaior olim Iudaei ab Ebero uoca- templi Syrorum XII 344,

bantur I 146. 139. 148. II 78, 102. Ἐδναῖος Iosaphato rege Iudae tribus
200. ab Aegyptiis pressi exeunt dux VIII 397.
IT 201—349. III 1. 7. 25. 39—68. Ἐδώραμος Tuctae f. I 147.
11. 19. 84. 95. 192, 194. 202. 214. "ECac (uar. AC&c)ludaeaemons XII 429.
223, 247. 299. 317. IV 1. 7. 14. Ἔζδρας uel Ἔσδρας Babylonius
40—47. 66 sq. 86—99. 102. 112. Xerxe fauente Hierosolyma proficis-
127. 131. 145. 147. 157. 159. 162. citur XI 120—138. Iudaeos peccan-
201. 208. 243. 266. 308. 330. V 8. tes castigat XI 138—153. populo
19. 21. 48. 55. 61. 63. 93. 97. 104. legem Mosaicam recitat XI 154—
112. 160 sq. 176. 197. 225. 229. 231. 157. moritur XI 158.
255 sq. 286. 298, 338, 341, 352—356. ‘Etvextac 1. Achazi f. rex Iudaeorum
VI 12. 17. 28, 29. 54. 62. 80. 83. IX 257. cultum diuinum restituit
86. 94. 106. 111. 114—117. 127. IX 260 — 263, 267—274. Palaestinos130. 132. 138. 155. 172. 175 sq. | uincit IX 275 sq. 278. Assyriis re-
187, 191. 210. 213, 245. 268. 275. sistit X 1—22, 24, 30. 34. moritur
281. 291 8ᾳ. 325. 327. 344. 352. Χ 36.
369. 373. VII 2 8q. 20. 27. 44. 53. —_&. pontifex Iudaeorum Ptolemaei
68 sq. 71. 74 sq. 95. 98. 100. 105. I amicus 4 I 187.
128, 128. 139. 151. 219. 232. 258. — 3. latro ab Herode occisus Iudae
289. 297. 301. 303. 310. 319. 321. Galilaei pater XIV 159. 167. XVII
324. 337. 356. 370. 380. 385. 391. 271. B 1204. 11 56.
VII 38. 48. 99. 111. 116. 120. — 4. Ananiae pontificis (5) frater B
122 8ᾳ. 129. 132. 161. 173. 190. 204. II 429. necatur # II 441.
211, 229. 255. 335. 341. 353. 381. — ὅ. Chobari f. Iudaeus nobilis B V6.
ΙΧ 20. 62. 95. 182. 211. Χ 38. 72. Ἐζελοός (πᾶν. Ζάρασος) Iudae ἔ, I
87. 155. 183. 194. 218. ΧΙ 344. 178.
XIV 255. B IV 459. V 160. 381. "EGavog uide ἄθανος.
388. 443. eorum lingua I 33 sq. 36. Ἔθις uel ’Εθαῖος (Εσθαῖος codd.)
38 sq. 52. 80 sq. 117. 128. 204. 258. Gittaeus Dauidis amicus VII 201.
333. I 3. IIL 32. 137. 143 sq. 252. 233. ΝΕ
282, 286. 291. ΙΥ’ 72 sq. Υ’ 121. Εἰθώβαλος υἱᾶθ Ιθώβαλος,
201. 323. 336. VI 22. 302. VII 67. Eine (uar. Ine) oppidum a Roboamo
VIII 78. 85. 95. 1X 290. XVIII 228. munitum VIII 246.
A 167. nummi et mensura UI 142. Εἰράης (uar. Téoazoc) Iuctae ἢ, I 147.
144. 194. 234. menses I 80 sq. II Etonvaiog orator XVII 226. ΒῚἼ 21.
311. ΠῚ 201. IV 84. VIII 61. 100. Εἰρήνη 1. numen cui templum ex-
XI 148. 286. XII 248. 319. HPoui- truxit Vespasianus B VIL 158.
deg II 226. Ἑβραϊχα XVIII 345. — 2, Ptolemaei Physconis concubina
γράμματα 1 ὅ. ΧΗ 48. βίβλοι ΙΧ A 1155.
208. χαραχτῆρες XU 36. ἑβραΐστί Εἰρήνης (uar. ἐηρήνης, ἴοτί. Ἤρις)
Χ 8, ἑβραΐξων B VI 96. Gadi f. II 182. —

Ἕβρων Iudaeae post Idumaeae opp. Εἴρωμος (uar. Ἱέρωμος) 1. Abibaliantiquissimum ab Abramo conditum f Tyriorum rex Dauidis et Solomo-
I 170. B IV 530 sq. a Simone dein nis amicus VII 66. VIII 50—60.
a Komanis captum B IV 529—533. 62. 76. 141 sq. 144. 147—149. 163.
554. uariae huius nominis extant A1109. 113—115. 117. 121. 126.
formae EBowy 11 305. V 305. β- Il 18.
ρώνιοι I 186. [éBowv V 91. Na- — 2. rex Tyriorum Cyri aequalis 4
βοῶ 1 70. NeS oor I 237. 256. 343. Ι 158 sq.

7. 19. 24. 31. 84. 36. 42, 49. 53. — 2. Abderita de Iudaeis seripsit
60. 65. 196. οἵ. Χ 173. Χεβρών ΧΙ 38. 41 183. 213. 214. οἴα8 ἰ8-
yi at 246. ΧΗ 353. # IV stimonium extat 41 186—205. II 43.
529 sq. 994. | , ἃ 0 er: sis

’Ἐγγαδδί uide ’Βνγαδδι. " Ἐχατομβιίον ἰοῦ χὰ
’Ἐγλών Moabitarum rex Israélitas . 7 ΤΙΝ ieee

premit V 186. 189. 199. ab Ehude ἑχατοντάμαχοι Ptolemaei Lathuri
necatur X 193. 195. milites XIiI 339.



30 Ἐχβάτανα --- Ἐλισσαῖος.

Haare 1. urbs Mediae X 264. B VI 227. idem ut uid. B IV 518
T 99. memoratur.

— 2. Bataneae opp. Vit 54—57. — 20. Samii f. uir fortis B III] 229 sq.
"Exdinne (uar. Exdizove) alio nomine — 24. Jairi (Ari) f. Iudae Galilaei

Arce, opp. Phoenices V 85. B I nepos Masadam tenet B II 447.
257. ef. XIV 343. VIL 253. a Romanis oppugnatur

Ἐχνίβαλος Tyriorum iudex 4 I 157. B VII 275—279, 297. 320. oratione
Ἐλαίουσα Ciliciae opp. post Sebaste suis persuadet, ut se interficiant

ΧΥΑΥ 131. 332, B 1 456. B ὙἹ1]1 323-397. 399.
Ἐλαιῶν ὄρος prope Hierosolyma XX — 22. Mariae pater B VI 201.

169. B 11 262. Υ 70. 135. 504. VI — 23. adulescens Iudaeus Machae-
157. ὁ ’Ἐλαιών VIL 202. ,_runte captus B VII 196—209.

Ἔλαμος αἷὰθ Ἔλυμος. Ἐλεάσιβος (uar. Ἐλιάσιβος) Τοθοϊταὶ
’Ἐλδᾶς Madani f. I 238. f. pontifex XI 158. 297. idem XI
’Ἐλεάζαρος 1. Moysis f. II 277 sq. 147 intellegi uid.
— 2. Aaronis f. pontifex 1Π 192. Ἑλένη Adiabenorum regina Izatis f.

IV 57. 83. 152. 164, 171. 186. 324. Monobazi uxor cum filio Izate Iu-
326. V 15. 43. 55. 57. 80. 103 Βα. daeorum religionem sequitur XX
moritur IV 119. V 350. 361 sq. Vil 17—53. 94, B V 147. VI 354. mori-
365. tur XX 101. eius regia B V 253.

— 8. Dodei f. fortitudine illustris sepulcrum Hierosolymis B V 55.
ΥἹἜ 308 Βᾳ. 119, 147.

— 4, Tudaeus magus VIII 46. 48. Ἐλεύθεροι Parthorum equites XIV
— 8. pontifex septuaginta interpretes 342. BI 255.

ad Ptolemaeum Philadelphum mittit | Ἐλεύθερος fl. Syriae XIII 105. 179.
111. XII 40—57. 85. 88. 117. mori- XV 95. BI 361.
tur XII 157. "Eievolme sacrum Atheniensium XIV

— 6. Iasonis pater XII 415. 419. 153.
— 7. Mattathiae f. Auran dictus | Ἐλεφάντων πόλις Aegypti BIV 611.

in proelio occumbit XII 266. 373 sq. "EAGeuog dux Arabum ab Herode
B I 42 86. uictus B 1 381 et ex coni. XV 150.

— δ. Pharisacus Hyrcani I inimicus | Ἐλίαβος 1. uide Ἐλίβαζος.
XIII 290—293. — 2. uide Ἰάναβος.

— 9. sacerdos aerarii custos XIV "Edaxlag (war. ’Ἐλιάκιμος) procurator
106—109. regni Ezechia rege X 5. 8.

— 10. Boéthi ἢ pontifex XVII 339 "Ehtaxlag (uar. Xedxlac) pontifex
—341, regnante Iosia X 55. 57—59.

— 44, Anani f. pontifex XVIII 34. "Eiuaxewog ἃ Nachao rex institutus
— 42. Tudaeus Gigas cognominatus Joacimus appellatur X 82. uide

XVIII 103. Ἰωάκειμος.
— 18. Judaeus ex Peraea a Fado Ἐλιάσιβος uide Ἐλεάσιβος.

exilio multatus XX 4. Ἐλίβαζος (uar. Ἐλίαβος) artifex
— 44. Judaeus Izatis Adiabeni fami- Hebraeorum praestantissimus ΠῚ

haris XX 43—47, 105. 200.
— 45. Tudaeus Dinaeif. latroa Felice | "EAdndoc (uar. Ἀσίηλος) Nepthali f.

captus XX 121. 161. B 1 235 sq. II 181. Ἰέσηλος coni.
253. ; ‘Eding (fort. ’Βλιφάλης) Dauidis ἔς

— 46. Ananiae f. Hierosolymorum Vii 70.
praetor XX 208. belli aduersus "Elixag (nar. “Edxoc) Iudae tribus
Romanos praecipuus auctor B Il dux IX 247.
409 5ᾳ. 424, 443—448, 450—454. Ἐλιμέλεχος αἰᾶᾷθ Ἀβιμέλεχος.
idem fortasse intellegitur & II 566. "Eic&Iudaeus Malichi frater a Phasaélo

— 47. Simonis f. zelotarum dux sedi- et Herode superatus XIV 294—296,
tionis princeps B II 564 aq. a ἴο- B 1 236—238,
hanne secedit BV 5 sq. 10. 12. 21. Ἐλισαῖοι, λισᾶς ide Ἀλισαῖοι
99 sq. rursus cum eo coniungitur , Ἀλισᾶς. ‘
BV 250. ; Βλισσαῖος 1. propheta Eliae disci-

— 48. Gionis aut Simonis f. BIV 225. pulus VIII 352—354. IX 28. Jorami
fortasse idem ac 17. et losaphati expeditionem sequitur

— 19. Simonis Bargiorae fratris ἢ, IX 33—36. 46. 50. Syrorum insi-
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dias effugit IX 51--60. Ioramus ei 218. 243sq. XIX 208. 4173. 818.
lrascitur 67— 69.71.74. 85 sq. 88—90. V 151. Ἑλληνίς XIX 213. urbs XVII
106sq. 175. Ioasi amicus 178. 180. 320. XVIII 377. XIX 289. BIL 97.
moritur IX 182sq.185. Hierichunte . lingua 4150. ἑλληνίζω 1126. δλλη-
fontem sanat B1V 460 -- 464. γιστί XIV 191.

Ἐλισσαῖος 2. Iudaeus sacerdos XII 97. Ἑλλήσποντος XI 305. 313. XII 2.
Ἐλιφάζης uide “Arupatnc. 8 ΠῚ 8.
Ἐλιφάλης uide ’Ἑλίης. Ἐλμόδαδος luctae f. I 141.
λιωναῖος Cithaerae s. Cantherae f. Ἐλουλαῖος cognomine Pyas Tyriorum

___pontifex XIX 342. rex a Salmanasse obsidetur IX
Eixiag 4. pontifex X 153. 283—287.
— 4. ὁ μέγας dictus Agrippae I | Ἐλπίς Herodis uxor XVII 21. B 1563.

consanguineus XVIII 273. XIX 353. ’Ἑλυμαῖοι natio Persarum maiores
ΧΧ 140. ἰάθπι Χελκίας ΧΙΧ 355. Ι 143.

— 3, Hierosolymita aerarii sacri Ἐλυμαΐς opp. Persidis XII 354sq.
__custos XX 194sq. "Edvuog (uar. Ἔλαμος) Semae ἢ, 1 143.
Ἑλλανικος rerum scriptor I 108. Ἐμασέλμη Ammonis regis mater X 46.
A I 16. Ἔμεσα Syriae urbs et regio XVIII
_Edanuos Iudaeus XVII 166. "135, XIX 338. XX 139. 158. Ἐμέση
Eddnves. eis scribit losephus I 5. B VIE 226.

9, 129. Il 247. XVI 174. KX éuie zona sacerdotis a Iudaeis uoca-
262. cf. X 218. Vit 40. BI 16. batur HI 156. οἵ, ἀβαΐθ.
nomina barbara immutarunt I 121. *Euuc opp. regionis Ziphenae VI 295.
123—126. 134. 136. 138. 144. eorum Ἐμμαοῦς uide Auucove.
lingua I 39. 284. 305. II 3. III 163. "Ἔμμωρος Sicimita Sychemi pater a
217. IV 73. 161. VIL 10. VIII 95. Simeone et Leui interfectus 1 337—
154. 312. ΙΧ 290. Χ 248. ΧΙ 184. 340.
XII 241. 348. XIII 188,320. XV 136. Ἐμφρών (uar. Egowy) opp. Galade-
XIX 8. Vit 12. 41319. scriptores num XII 346. Bugpeato: XII 347.
I 133. 4172. 215. If 1. rerum "Evaulec vide ’ἀναμίας.
Iudaicarum B I 17. belli ciuilis | "Evyaddi uel Ἐγγαδί (uar. Ἐνγεδών
BIV 496. herbarum periti III 172. *"Hvyedat) ludaeae opp. et toparchia
sapientes B 113. II 364. sex fasci- prope lacum Asphaltium VI 274.
bus reguntur B II 365. “λληνες IX 7. it. B Ill 65. IV 402 sq.
καὶ βάρβαροι 11. IV 12. VIII 284. Ἐνγεδηνή regio VI 282.
XI 299. XV1 176. XVIII 20, 41116. ἐνδελεχισμός cessat Hierosolymis B
201. 11282. BV 17. V1199. cf. 4188. I 32. VI94. cf. XII 251.praeterea 173. 168. ΠῚ 186. X 273. | Ἔνδωρος uide Δῶρος.
ΧΙ 891. X11119. 125. XIII 185. 378. Ἐνιαχίν tribus sacerdotalis B1V 155.
ΧΥ 136. XVI58. 1608ᾳ. ΧΎΙΠ 141. Ἔνναβρις υἱάθ Σένναβοις.
257. 812, 3748q. XIX 278. 8060. 829, | Ἔγνηρος Abrami amicus I 182.
Vit 67. A 14—7. 12. 148q. 208q. "Evwoog uide “Avwcos.
28. 44. 61. 63. 66. 69. 72. 129. 161. "Evoyos uide "Aveyoc.
175. II 69. 74. 89. 93. 95 sq. 99. 101. ’Βξαλώθ' (uar. Ξαλώθ) uicus Galilaeae
110. 121. 123. 1380. 138. 154. 161. Fit 227. B ΠῚ 39.
168. 172. 221. 223. 239. 252. 259. ’Βξελέους (uulgo Κασελεύς) Hebraco-
269sq. 275. 281sq. B16. IT 155sq. rum mensis XII 248. 319. idem
2θ65ᾳ. 284sq. 358. 487. 4595ᾳ. 492. Ξένιος uel Ξέλιος uocatur ΧΙ 148.
ΠῚ 409. VII 4454. 50. 52. 364. | ’Βξοχή collis IX 11.
Ἑλλήνιος Ζεύς Χ1Π 261.263. Ἕλλη- | ἐπαρχία. ei_dedicata Caesarea ab
νικὸς III 162. XII 240. 263. XV Herode BI414.
329. XVIIL 63. XIX 7. Vit 14. 359. Ἐπαφρόδιτος Domitiani libertus, cui
A 2. 21. 51. 58. 18, 142. 180. II 70. Josephus dedicauit et Antiquitates
255. 269. BIL 268. lingua et litterae Iudaicas et libros contra Apionem
Il 144. VIII 144. ΙΧ 288, ΧΙ 329. I 8. Vit 480. 411, Π| 1. 296.
XII 14. 48. ΧΙΥ͂ 197. 319, ΧΧ 183. ’Βπικούρειοι ΡἸΙΟΒΟΡΕ Χ 277. ΧΙΧ 32.
963. A411. BV 194. VI125. Ἑλλάς ’Ἐπιχράτης <Antiochi Cyziceni dux
regio XII 414. XIV 114. XVI 146. , XH 2798q, ΗΝ
A110. 13,112. B14268q. 513. 531. ’Βπιμυγδονία Antiochia appellata
Il 358. IV 501. VII 22. lingua X XX 68.
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Ἐπιφάνεια Syriae urbs a Syris Amathe eorum genus B Il 160sq. Pythago-
dicta I 138. reorum similes XV 371. Εσσηνῶν

Ἐπιφανής 4. cognomen Antiochi IV. πύλη Hierosolymorum 8 V 145.
ΧΙ 130. οὐ Ptolemaei V XII 234. praeterea: XIII 171. 298. 311. XV

— 2, Antiochi Commageni f. XIX 355. 372sq. 378. XVII 346. XVIII 11.
ΧΧ 139. υἱάθ Ἀντίοχος 13. Vit 10. ΒΤ 118. Π 119.567. Il 11.

Ἐρασαμός (uar. Ἡρασαμῶ) nomen Ἐσσεβωνῖτις uide Ἐσεβωνῖτις.
foci VII 308. ἐσσήν graece λόγιον significat, seg-

Ἐρεβίνθων οἶχος in suburbiis Hiero- mentum ephodae ΠῚ 163. 247.
solymorum B V 506. ς VIL 93. ;

Ἐρέμμων (uar. Ἱερέμμων) Beniamita Ἑστιαῖος rerum Phoeniciarum scrip-Vit 46. tor I 107. laudatur I 119.
“ρέννιος Καπίτων lamniae procura- Ἔσχων Abrami amicus I 182.

tor XVIII 158. 163. Ἑτέριος (uar. Διτέρνιος) uide Φρόν-
Ἐρχάμ (uar. Ἐρίχαμ) Achazi regni , τῶν.

procurator ΙΧ 247. ’ “τως τ (Veturia) Romana tribus
“Βρμαῖος Aegyptius. uide Aguaic. XIV 229. 238. ,
“Βρμῆς Milesius XIV 245. Eva (graece significat πάντων μητέρα)
Ἕρμιππος Smyrnaeus rerum scriptor Adami uxor I 36. 49. 51.

A 1 163. Evaiog Chananaei f. I 136.
Ἑρμογένης de udaeis scripsit 41216. | Εὐάρατος (uar. Evégeatog, Evage-
Azvxiog “Egovxiog Aovelov Στηλη- toc) Cous Alexandri Herodis ἔ,

τίνα senator XIV 220. amicus XVI 312. B I 532.
Ἔρυθρα θάλασσα 1 221. 239. 11 257. Εὐάρεστος Αρούντιος Ῥτᾶθοο ΧΙΧ

315. VI 140. Υ1Π 163. 1X 217. 245. 145 sq. υἱάδ ’Δρούντιος.
XV 317. 41201. Bil 382. LV 608. Eveoyétng Ptolemaei III cognomenἘρχιεὺς (coni.) X1V 150. Xit 158, 4 II 48.

*Eowyy locus prope Hierosolyma 1X δ ὉΠ ον mentionem facit
225. A I 216.

Ἐρωίδης Gadi f. Π 182. Εὐιλαῖοι post Gaetuli dicti I 134,
ἐρών arca sacra ab Hebraeis dicitur quorum auctor fuit

ΠῚ 134. Εὐίλας Chusi f. I 134,
Ἐσεβεών (Εὐσεβεών libri) Chana- Evlang (uar. Εὐιλάτης) Iuctae f. I 147.

naeus Esaui socer I 265, Εὐιλμαράδουχος Nabocodrosori ἢ,
Ἐσεβῶν (uar. Ησεβών) opp. Moabita- Babyloniorum rex 4 I 146. idem

rum XIII 397. Ἀβιλμαθάδαχος X 229, 231,
*EosBovitic (uar. Ἐσσεβωνῖτις, Σεβω- Εὔκαιρος uide Ἄχαιρος.

γῖτις) regio XII 233. ibi urbs ab Evxijg Menandri f. Atheniensis XIV
Herode condita XV 294. ex coni. 150.
B II 458. eadem intellegenda uid. Εὔξεινος πόντος ΙΧ 213.
B Ill 47. Evodog Tiberii Caesaris libertus XVIII

Ἐσερμώθ' locus regionis Sinaiticae 205. 211. 213.
1Π| 295. εὐπατρίδαι senatorum nobilissimi

’βσθαῖος uide Εθις. XIX 2, 75, 136, 811 212.
Ἐσθήρα uel Ἐσθήρ Iudaea Arta- Εὐπόλεμος 4. Iohannis f. a Iuda

xerxis uxor XI 225—231. 241 8q. MacabaeoRomam missus XII 418 sq.
244, 260. 265. 278. 289 sq. — 2. rerum Iudaicarum scriptor 4 I

"Eoxov (graece μάχην significat) nomen 218.putei ab Isaco facti I 262. Εὐπόάτωρ Antiochi V cognomen. uide
Ἐσρών 1. Pharesi f. II 178. Ἀντίοχος 4.
— 3. ludaeus _pater Simonis B V 6 Εὐρυχλῆς Laco filios Herodis perdit,

(uar. Necowy). postea, poenas Init XVI 301. 306.
ἔσσα Hebraeorum uocabulum mulie- 309 sq. BI 513—530. 531 sq.

rem significat I 36. Εὐρύχωρον locus Tyri VIL 145,"Eoou nomen corruptum urbis Syriae Bi iis.
,_2 Iannaeo captae XIII 393. εὐρύχωρον hebraice Ῥοωβώθ' dicitur“Πσσαρών Rubeli f. I 178. ΤᾺΣ
Ἔσσαϊῖοι et Eoonvol ludaeorum secta. Εὐρώπη continens I 122. XI 133.

eorum praecepta XHI 173. XVIII XII 165. XIV 110. 186. 4 I 66.
{8—22. B ll 120—161. peculiare 1 128, 8 1 358, TV 598.
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Εὐσεβῆς (Pius) cognomen Antiocho- "Eo war.” irum duorum VII 393. XIII 244, 4 ca conde fae eeam SA 367. uide “4vrloyoc

ease uide ΕΠ τον Ζ
Εὔτυχος 1. Agrippae I libertus XVIII Ζαβαδίας TIosaphat indi168. 179. 188. 185 sq. se el ix pO rege indicum
-“ we factionis prasinae XIX Ζάβειλος (Ζάβδηλος coni.) Arabs XIII

Εὔφημος Ephesius XIV 262. ὁ Ζάβιδος Dorita Α Il 112—114,
Εὐφράτης ἢ. alio nomine Φοράς dic- Ζαβιναῖος uel Ζεβίνας Alexandri

tus 139, imperii R. finis BIL 363. 388. regis (3) cognomen XIII 268. 273.
Ill 107. ibi praesidium Romanorum Ζαβουδὰ loacimi regis mater X 83.
BY 44. praeterea: I 143. 221. III , Ζαάβουλος Sicimitarum praetor V 243
318. IV 104. 126. V 184. VII 99 — 246.—101. 127. VIII 39. 154. 189. 271. | Ζαβουλών (uar. Ζάβουλος), graece
363. Χ Τάξᾳ. 845αᾳ. 183. ΧΙ 133 ἠνεχυρασμένος, Ἰαοονὶ ἔν I 308. Π
—135, 314. XII 295. 297. XIV 79. | 179. eius tribus V 272. IX 267.
98. 439. ΧΥ͂ 15. 39. 96. 178. XVII Ζαβουλωνῖται Ὗ 84. Ζαβουλωνῖτις
24. XVIII 101. 311. ΧΧ 87. 245. VIL 58.
B15. 6. 157. 175, 179. 321 Βα. Ζαβουλών opp. υἱάθ Χαβουλών.
433. Ὗ 252. ΥἹ 343. ΥΠ 11 5ᾳ. 105. Ζάβρων (Ζαβών coni.) Gadi f. 11 182.
224. 280, Ζαάλευχος Locrorum leges seripsit 4

Evorvuog Halicarnasensis XIV 256. ! Il 154.
Ἔφαν (uar. Negev) Dauidis regis . ζΖάμαρις ludaeus Babylonius ab Hero-

consanguineus VII 302. | de in Batanea collocatur XVII 23
Ἔφεσος Asiae urbs XIV 228, 234. —29,

240. 304. 307. 314. ΧΥ͂ 89. XVI 23. Ζαμβράνης υἱᾶθ Ζεμβράνης.
172, 4 1139. 131. Ἐφέσιοι 41116. Ζαμβρίας 1. Semeonidis tribus dux
litterae imperatorum Romanorum Moysi repugnat IV 141. 145—150.
ad eos datae XIV 224 sq. 230. XVI a Phinea necatur IV 151—154. 159.
167. 172. eorum de Iudaeis decre- — 2. Elani regis magister equitum
tum XIV 262—264. regnum occupat, mox moritur VIII

Ἔφορος rerum scriptor I 108, 4 I 307—311.
16. 67. Ζαραῖος rex Aethiopum ab Asano

Ἐφραθηνή regio Iudaeae I 343. rege uictus VIII 292—294.
Ἐφραίμ, graece ἀποδιδούς, Iosephi f. Ζάρασα vide Γάζξασα.

Ii 92. 180. III 288. eius tribus Ζάρασος uide Ἐζέλοος.
Ἐφραιμίς ΠΙ 49. 308. V 83. 91. Ζαρμούνης (uar. Σαλμανᾶς) Madia-
119. 180. 136. 141. 142, 230, 267. nitarum dux a Gedeone captus V
273. 342, VI118. VIL 57. 174. Υ1Π 228.
35. 393. XI 341. huius nominis tot Ζάχαμος Nachoris f. I 153.
extant uariaefigurae, uelut Hpoays, Ζαχαρίας 4. Iodae pontificis f. IX
Ἐφράδης, Ἔφραθης, Ἐφράνης, 168 sq. 171.
"Eyoauns, Epoatuys, ut quid lo- -- 3, Hierobami f. Israélitarum rex
sephus dederit duffielle sit dictu. IX 215. interficitur [X 228 sq. uar.

’"Epoatu cestellum Iudaeae BIV 551. ‘ACaolac-
"Egoauos Hebronius Abrami amicus , — 3. propheta XI 96. 106.

1230, — 4. ludaeus XII 333. 860.
"Egoav 4. opp. tribus Manassis Ge- — δι Amphicallif. zelotarum princeps

deonis patria V 229, 232. BMV 225. ’ .
— 2, opp. ab Iaphra conditum I 241. — 6. Baris f. Hierosolymita a Zelotis

uar. Apour. occisus B IV 335—343.
‘Epowr uide Ἐμφρών. Ζάχαρις Achazi regis f. IX 247, sed
ἐφώδης poutificis Iudaeorum pallium ort. Ζαχαρίας reponendum et Is-

Graecorum ἐπωμίδε simile II 162. raélitarum dux intellegendus.
164. “edges Hebraeus tribus Iudaeus

Ἐχίας (uar. Ἀχίας) pontifex VI 107. 38.
Ἐχίβα (πᾶν. ‘Ayifa) Hierosolymitis | Ζεβής Madianitarum rex a Gadeone

Manassis regis mater X 37. captus V 228.
Josephus. 3
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Ζεβέχη (uar. Βεζέχη) Chananaeorum A
urbs V 121. ZePexnvol ibidem.

Ζεβίνας υἱὰθ Ζαβιναῖος. "HB choc Τιοίδα ἢ. I 147.
Zeige Liae ancilla Iacobi paelex 1 | Ἤβηλος (uar. Τήβηλος mons uulgo

303. 306. II 182. Ebal dictus "ἢ idem IV 305
Ζεμβράνης (uar. Ζαμβράνης) Abrami Βουλή uocatur. Γίβαλος coni.eee teea f. I one e Ἠϊούβης Aseronis ἢ, tT 183. Ἰσοῦις
Ζεῦγμα Euphratis B VII 105. ,,_uulgo.
Ζεῦξις Antiochi III dux. regisadeum | Ηγλίσαρος (uar. Νιχλίσαρος) Baby-

litterae XIJ 147—153. loniorum rex X 231. idem Νηρι-
Ζεύς ὙΠῚ 145. 147. AI 118. Ζῆνα γλίσαρος 41 141. "

XII 22. νὴ Δία 41 255. cf. 4 II ’Ἠλαθούς opp. in maris Rubri litore
263. “Βλλήνιος XII 261. 263. Eyv- a Syris expugnatum IX 245. ef.
ἅλιος 1 119. Καπετώλιος ΧΙΥ͂ 36. | Ἴλανις. Αἴλανα.
XIX 4. 11. B VII 153. Κάσιος B Ἤλανος Basanae f. Israélitarum rex
IV 661. νικηφόρος XIX 248. Odvu- a Zambria interfectus VIII 307
πος WIIE 147. XIX 8sq. 41 113. | , —309.
Ὀλυμπίασι BI 414. Histo. ab Herode beneficiis affecti

Ζεφύριον Ciliciae opp. B I 456. XVI 149, ΒῚ 426. 4 IL 273.
Ζῆβος Madianitarum rex V 227. Halag Thesbonita propheta famis tem-
Ζηθώ (uar. Βηρζηθὼω) Iudaeae uicus pore Sariptham abit VIII 319 —

XII 422. uide βηρζηθώ. 829, 331. sacerdotes Baali inter-
Ζηνόδωρος Lysaniae domum conducit ficit VIIT 335—346. reginae insi-

latrociniis fauet. cius revio Herodi dias fugit, Elisaeum discipulum
traditur XV 344 sq. 349. 352. 355. asciscit VIII 347— 354, Achabo
359. 363. XVI 271. XVII 319. BI mortem minitatur VIII 360—362.
398—400. BIE 95, ubi Ζήνων vo- | 407. 417. Ochoziae exitium uati-
eatur. cinatur, ἃ deo assumitur IX 20—

Ζήνων 4, cognomine Κοτυλᾶς Phila- 28. 33. ejus litterae ad loramum
delphiae tyrannus XIII 235. 393. B IX 99—101. 119. 124. 129. BIV 460.
160. eius filius Theodorus XIII 356. | Ἡλιούπολις 1. opp. Aegypti 4 I 250.
BI 86. 261. 265. Ἡλιοπολίτης A 1 238.

— 2. philosophus 4 II 135. 250. 265. 279. “Hi. νομός XII 388.
Ζίζος Arabum phylarcha XIII 384, NII 65. 285. XX 236. B VII

ubi Ἀζιξος fort. restituendum. 426.
Ζιφά opp. Iudaeae a Roboamo muni- ς- 3. opp. Syriae XIV 40.

tum VIII 246. Ἤλιος numen (Sol) 4 II 10.
Zignrn regio Iudaeae VI 275. 277. ‘Haig uel Ἠλείς pontifex et iudex
Ζιφηνοί VI 277. 280. 295. 310. Hebraeorum V 318. 338. 340 sq.
Ζοδμοῆλος (uar. Zoduindoc) ludaeus 345, 347, 349—351. 358. moritur

ΧΙ 79. Ὕ 359. 8615ᾳ. ὟἹΙ 107. 261. 294,
Ζόαρα υἱᾶε Ζώαρα. _ ΥἹΙΠ 11. 12.
Ζοροβάβηλος Iudaeorum captiuorum | ‘Hag locus regionis Sinaiticae III 9.

princeps XI 13 sq.aDarioimpetrat, Ηλός uel Ἡλοῦς (uar. Ἰλός) Hebraeus
ut Hierosolyma et templum refician- Sabaeae pater VII 310.
tur ΧΙ 32. 57—59. 64—78. Sama- Ἠλώμ opp. ludaeae a Roboamo mu-
ritarum iniurias repellit XI $1—108. nitum VIII 246.
116—119. “Hiwy 1. Chananaeus Esaui socer I

Ζοφωνίας (uar. ΣΣαφωνίας) Gadif. ἢ 265.
182. — 2. Zabulonis f. II 179.

Ζώαρα opp. prope stagnum Asphal- — 5. Zabulonita Hebraeorum iudex
tium, Loti refugium 1 204, XIII 397. V 272 sq.
XIV 18. B IV 482, uar. Zwde, μάων Hebraeus VIII 43.
Ζόαρα, Ζωΐρα. Ἡνίοχοι natio Pontica a Romanis

Ζώιλος turris Stratonis et Dorae coércita B II 366.
tyrannus XIII 324—335. ’νόβαρβος wide Δομέτιος.

Ζωπυρίων scriptor ludaeorum memi- Ἠούδης uide Ἰούδης.
nit 41 216. | Ἤρα ἡ κατ’ '’ἄργος BI 414,

ζωώρ graece to ὀλίγον significat I Ἡρακλέων Antiochum Grypum inter-
204, | Heit KIT 365.
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Ἡράκλειοι στῆλαι in freto Gaditano BJ 400. templum reficit, urbes con-
_ 8.1 375. 382. : dit, alia opera perficit XV 292—298.
Houxieog πόλις Aegypti B IV 660. 318.323—341. 380—425, XVI 136—
Ἡρακλῆς bellis clarus I 241. X 227. 145. Β 1 401—421, III 36. fami et

AT 144. a Tyriis colitur VIII 146. pestilentiae medetur XV 299—316.
. 4 1118 sq. Augusto auxilia mittit XV 317.
Hous vide Βίρήνης. sacerdotis filiam ducit XV 319—322.
Ἡρόδοτος Ualicarnasensis rerum scrip- Agrippam Mitylenae conuenit XV

tor laudatur VII 157. 253. 260. X 350. Manaémum et Essenos colitXV
ς 20, 4 117. 66. 73. 168. Π 142. 373—379. Agrippam et comitatur
Ἡρωδειον 1. etiam Howdia dicta ca- et excipit XVI 6—30. 60—65. bene-

stellum prope Hierosolyma a Herode ficia in Graecos XVI 24—26. 146—
rege extructum, ubi rex sepultus 149. B 1422—428. corporis uigor
est XIV 360. XV 323—325. XVII B 1 429—430. mores peregrinos
199. B I 265. 419 Βα. 673. inducit, Iudaeos iratos coércet XV

— 4, castellum Idumaeae prope Ara- 267—291. 328—330. 365372. XVI
biae fines ab Herode extructum 1—5. discordiae domesticae. Ma-
XVI 13. B 1419. III 55. IV 518. rlamen occidit XV 183—186. 202

ες ὅσ. ἃ Basso captum VII 163. —215. 218—246. B I 431—444.
Ἡρώδης 4. Antipatri ex Cypro f. XIV | Alexandram aliosque propinquos

121. #1181. Galilaeae praefec- occidit XV 247—266. filios Maria-
tus, Sex. Caesaris fauore potens mae accusat Romae XVI 66—135.
XIV 158—184. BI 203—215. Cas- B I 445—466. Dauidis regis se-
sium colit, aduersarios punit XIV pulcrum aperit VII 394. XVI
274—296. BI221—240. Mariamae 179—187. nouae discordiae dome-
desponsus XIV 300. BY 241. An- sticae ab Archelao compositae
tonium amicum habet XIV 302— XVI 88—270. B I 467—512. bel-
305. 324-329. BI 242sq. a Par- {um in Arabes gerit XVI 271—299.

- this depellitur XIV 331—364. BI denuo excitatus filios Mariamae in
251— 272. Romae rex destinatur iudicium actos necat XVI 300—394.
XIV 370—390. #8 1274—285. cum B 1 513—551. impotens et crudelis
Antigono pugnat XIV 394—438. B XVII 304—312. BI δ248ᾳ. 11 84—
I 290— 319. ab Antonio adiutus 89. 94. nepotum curam agit. eius
Antigonum superat XIV 439—464. mulieres et filii XVII 1—22. BI 553
B I 320— 342, ad Hierosolyma — 566. Zamarin Babylonium arces-
accedit, Mariamam uxorem ducit sit X Vil 23. 29. res domesticae denuo
XIV 465—467. & I 343sq. cum turbatae. Antipatrum Romam mittit,
Sosio Hierosolyma expugnat, facit litem cum Syllaeo agit XVII 32—60.
ut Antigonus interimatur XIV 465— B 1 569—577. Antipatrum arcessi-
467. 489— 491. B I 345 — 358. tum condemnat XVII 61—146. BI
regni initia, XV 1—11. Hyrcanum 575—647. morbo implicatur, sedi-
arcessit XV 11—21. cum Ale- tionem reprimit, Antipatrum inter-
xandra socru controuersiae XV ficit, moritur, tempus regni XVII 146
28--- 81. Aristobulum (Ionatham) —191. BI 645— 665. testamenta eius
pontificem constitutum interficit XV XVII 53. 146 sq. 188 sq. BI 673. 646.
39—-61. B I 437. Cleopatram ini- 664. 668. funus XVII 196—199. BI
micam mollit XV 96—103. B I 671—673. progenies XVIII 130—
359 — 362. Arabas debellat XV 142. eius inimici Arabes X VI 287.
106—160. 21 364—385. oratio ad 290. B II 68s8q. 76. 78. 83. Masa-
milites XV 127 sq. B I 373 Βα. dam munit B 11 434. VII 285—303.
Arabum patronus XV 159. BI 385. Machaeruntem munit VII 172—
Hyrcanum interficit XV 162—~183. 177. 179. commentarii eius XV 174.
B I 433. Antonio uicto Caesarem anni regni numerantur XV 121. 299.
conciliat XV 187—196. B I 386— 354. 380. BI 401. praeterea XIII
393. a Caesare donis et honoribus 275.357. XLV 9.76. XVII 204. 206 sq.
afficitur XV 196—201t. 216—218. 211. 220sq. 2248q. 228. 245. 247.
342—364. B 1 394— 400, 474. Π 249. 257. 266. 2708q. 273, 281. 294.
215. Syriae procuratoribus addi- 298. 315. 3178q. 321, 324, 326. 328.
tur XV 360. 81399. ab Augusto 332. 349, XVIII 31. 92sq. 1278q.
et Agrippa diligitur XV 350. 361. 143, XIX 274. 297. 328, 351. 359,
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XX 13. 173. 246sq. 249—251. Vit ' "Hpac (uar. Ἦφαξ) Madani f. I 238.
37. BI 19sq. 64. 156. II ὅ, 7. 16. Θ
21. 25. 27. 46. ὅὅ8ᾳ. 99—101. 106. ’
114, 178. 222. 266. V 161. 171. 238. Θαγλαθφαλλάσαρ Assyriorum rex
245. 398. VI 436. Ἡρώδειοι Β1 319. aladenam et Damascum subigit

— 2. Herodis regis ex Cleopatra f. IX 235. 252—254. —
XVII 21. B IT 562. Θάδαλος Assyriorum rex Syriam in-

— 5. Herodis regis ex Mariama f. uadit 1.179 Βα.
XVII 14. 19. XVIII 109, 136. BI Θαδάμορα urbs a Solomone extructa
557. 562. heres a patre scribitur, | a Graecis Palmyra uocata VIII 154.
post eraditur XVII 53. 78. B 1573. Θαηνός (uar. Θαῦνος, Θαννος) Erem-
588. 600. monis f. Beniamita VII 46.

— 4, Antipas dictus. uide’Avtimac. 3. Θαῖνος (uar. Θάρνος) Amathes rex
— 5. Aristobuli f. Agrippae I frater | VIL 108.

XVIII 133 sq. 131. 81 552. Chalei- | Ocxyoc (uar. Καθλᾶ, Kinde) Idu-
dis rex XIX 277. 279. 288. 338— ' maeus Simonis pater B IV 235.
341. 353sq. XX 15sq. 103. BIT 217. Θαλῆς philosophus 4 I 14.
moritur. eius filii XX 104. 145. 158. Θαμαναῖος (uar. Oauvator) rex Israé-
B IL 221—223, 252. litarum Amarini aduersarius VIII

— 6, Phasaéli et Salampius f. XVIII 311.
131. 138. Θαμάρη (uar. Owucoa) Apsalomi f.

— 7. Aristobuli ex Saloma f. XVIII 137. VII 243. VIII 249. ; ’
— 8. Josephi fautor σεμνότατος Θαμάρα (uar. Θήμαρ) Dauidis filia

appellatus 4 I 51. VIL70. ab Amnone fratre corrupta
— 9. Miari f. Tiberiensis Ht 33. VIL 162—172. 178.
— 10. Gamalae f. Tiberiensis Vié 33. Oauve 1. tribus Ephraim opp. Iudaeaze
— 11. Tiberiensis Vt 96. idem fort. toparchia V 119. BIL 567, III 55.

ac 9 aut 10. a Cassio direpta XIV 275. a Vespa-
‘Howdov μνημεῖον apud Hierosolyma siano capta B IV 444.

BY 108. 507. Chalcidis regis (5) uid. — 3, Palaestinorum opp. V 286. 296.
Ἡρωδία αἰὰς Ἡρώδειον. Θαμνῖται Ὑ 289.Ἡρωδιάς Aristobuli f. uxor primum Oauvatog vide Θαμαναῖος.

Herodis', dein Antipae tetrarchae Θαμνάη Aliphazis paelex II 5.
XAVIIE 110—113. 136. 148. B 1552. Θαμναθά opp. Tudaeae XIII 15.
maritum in exilium sequitur XVIII Oarvog uide Θαῖνος.
240. 246. 253. 255. B 1Π| 1825. Θαράβαθα uar. ΧΙΥ 18.

Ἡρώδιον vide ‘Howdsor. Θαρατά Senacharibi dux X 4.
Ἡρώων πόλις Aegypti II 184. Θάοβις Aethiopis Moysis amore in-
"Hoaleg propheta IX 276. X 12. 16. censa II 252sq.

27sq. 32. XI 5. 6. XIII 64. 68. ΤΊ. Θαργηλιών mensis Deliorum XIV 231.
B VII 432. Θάρνος υἱᾶδ Θαῖνος.

ἤσαυρον Hebraei idem dicunt quod Θάρρος uide Θέρρος.
Graeci τὸ τρίχωμα I 258. Θαρσεῖς Cilices olim uocabanturI 127.

Ἠσαῦς Isaci f. unde dictus I 258. Θάρση (uar. Θαρσάλη, ’Δρσάνη) opp.
quas uxores duxerit 265. ἃ Iacobo Israélitarum Basanae regia VIII
circumuenitur I 267. 269—275. 295. 299, 307. 310. 312. IX 229,
fratrem comiter excipit I 326s8q. Θαρσίκης Aethiopum rex X 17.
335 sq. Idumaeorum auctor IL1—5. Θάρσος Jauani ἢ, Tharsensium siue,, ΧΗ 328. Cine auctor I 127.

Ἡσεβών urbs Moabitis XIII 397. uide Θάτις (uar. Θάθης, αθθῆς) Simonis
,. Ἐσεβών. Hasmonaei f. cognomen XII 266.
Ἡσίοδος posta 1 108. 4 I 16. Θαυμαστὸς Gai Caesaris seruus XVIII
Ἡταμὲ opp. a Roboamo munitur VIII 192. 194,

.. 246. ’ Θαφίνη Aderi Idumaei uxor VII 201.
Ἧτὰν locus prope Hierosolyma situs Oawe opp. Israélitarum IX 229,

ΥΠΙ 186. Θάψιοι ΤΧ 231.
fittoy uide Γιτθᾶ. Θεὰ Μοῦσα uide Θεσμοῦσα.
ἤφαιστος deus X 18. Θεβουθεῖ Iudaeus B VI 387.
ἐρίου, (uar. Ἠφλίου) cognomen Θεῖραι natio a Graecis Thraces dicti

atthiae Iudaei Vit 4. I 125, quorum auctor est.
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Θείρης f. Iapthae I 125. Θεσσεβώνη (uar. Θεσβώνη) opp.θέχελ UOX graece σταθμόν significat Galton’ Viti 319. Born) opp
X 244, , Θευδᾶς Tudaeus seditiosus a Fado

Θεκωὲ uel Θεχώα opp. Iudaeae a necatus XX 97—99.
Roboamo munitum VII 246. IX 12. Θευδίων 4. Iudaeus Herodis uxoris
Vit 420. non procul ab Herodio frater XVII 70. 73. B 1592.
distans B IV 518. cf. Toyo. — 2. Iudaeus Tryphonis pater XX 14.Θελλὰά Galilaeae opp. prope Iordanen Θῆβαι 4. opp. Hebracsrum V 251.
situm B 7 aa ; I 142.

Θέμανος 1. Ismaéli f. I 220. —_2. Aegypti B ὙΠ 416. Θηβαΐς—'2, αἷδθ Θημανός. ΧΙ 345. 4 1 85. ἴῳ
Θεμάσιος Persa XI 54. Θηβαῖοι Graeci A I 221, 11 273.
Θεόβηλοε (uar. Θώβηλοι) natio a Θημανὸς (war. Θέμανος) Aliphazis f.

Graecis Iberes dicti 1 124, quorum 1 5. ’
auctor est Θήμαρ vide Θαμάρα.

Θεόβηλος Ἰαρίμδα f. I 124. Θιδρί mensis. uide “A9vger.
Θεοδέχτης poéta tragicus XII 113. OQuovig opp. Aegypti pagi Mendesii
Θεοδέστης (uar. Θεοδόσιτος) spado BIV 659.

Artaxerxi insidias facit XI 207. 249. Θμῶσις (uar. Τούθμωσις) Aegyptio-
Θεοδόσιος 4. Samarita XIII 75. 18 Βα. rum rex 4 I 96.
— 2.uar. XIV 152. αἰᾶθ Διονύσιος 3. Θόβελος υἱᾶδ Ἰουβῆλος.
Θεοδόσιτος uide Θεοδέστης. Θολεμαῖος (uar. Πτολεμαῖος) a Gali-
Θεόδοτος 1. Iudaeus Stratonis pater laeis interfectus XIV 431 --- 438,

ΧΙΥ͂ 248. BI Β15148ᾳ.
— 2. de Indaeis scripsit 4 I 216. Θολομαῖος 1. Gessirorum rex Dauidis
Θεόδωρος 1. Zenonis f. Alexandrum socer VII 21. cf. VII 180.

Jannaeum uincit XIII 356. BI 86s8q. — 2. latro XX 5.
Amathunte cedit XIII 374. BI 89. Θοργαμμαῖοι vide Θυγραμμαῖοι.
104. cf. ΧΙΠ 393. Θουχυδίδης rerum scriptor 4118. 66.

— 2. Atheniensis XIV 152. Θούλας Isachari f. Π 178.
~— 3. Iudaeus Hyrcani I legatus XIV Θούμμωσις (uar. Θμῶσις) Aegyptio-

252. 254. rum rex 4188. idem Τέθμωσις
— 4. Iudaeus Alexandri pater XIV A194. 231. 241. 11 16.

222. 226. 307. Θρᾷκες A I 64. 165, alio nomine Θεῖ-
Θεόπομπος historicus 4 I 221. de oa: 1 125. Romanis seruiunt B& II

Iudaeis scribere in animo habuit 368. Θράκιον Herodis mercennarii
XII 112. XVII 198. BI 672.

Θεός cognomen Antiochi IT XII 125. Oogxy IX 17. .
et Antiochi VI XIII 218. Θρακχίδας Iannaei regis cognomen

Θεόφιλος 1. Matthiae pontificis pater XIII 383.
XVII 78. Θρῆσα uel Ῥῆσα Idumaeae castellum

— 2. Anani f. pontifex XVIII 123. XIV 361. 400 21 266. 294.
XIX 297. idem ut uid. XX 223. Θύβρις (Tiberis) fl, XVIII 79.

— δ. de Iudaeis scripsit 4 I 216. Θυγραμαῖοι (uar. Oooyauuctior) a
Θεύφραστος philosophus. eius de ‘Graecis Phryges uocati 1126, eorum
τς liber laudatur 4 I 166. auctor ’

Θεομοπύλαι B 11 359. Θυγρφάμης Gomari f. I 126,
Θέρμος (L. Minucius) legatus Alexan- Θωμάρα uide Θαμαρα. ἘΝ

driam missus 4 II 50. ΟΡ ΤΑ (uar. Αθωνη) opp. Arabiae
Θέομουθις Aegyptia regis filia Moysen XII 397. XIV 18. cf. Γαλανθωνη.

onal Il 2248q. 232. 236. 243.
Θερμοῦσα ΠΣ Θεσα πθα: I
Θερμώδων ἅ. ’ "
Θέρρος (uar. Θάρρος) Nachorae f. Ἰάβακχος uel Ἰόβακος ἢ. 1 331. IV

Abrami pater I 148 sq. ex Chaldaea , 99; 97. ;
in Mesopotamiam migrat I 152. Ἰαβάτη uide Ταζαβατη. .
252. 289. ; Ἰαβείς Chananaeorum rex V 198 (ubi

Θεσμοῦσα (uar. Θερμοῦσα) Phraatis pro Ἀβίτῳ scribendum uid. 7αβεῖ
regis Parthorum uxor X VIII40—42. τῷ) et V 209 (ubi Ἰαβὲν reponen-
Θεὰ Movou reponendum uid. dum).
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Ἰαβησος Hebraeus Sellemi paterIX228. 50. a Pompeio liberata XIV 75.
Ἴαβις (uar. Ἰάβησος, ἸἸαάβισος) opp. BI 156. 166. Salomae data XVII

Galadenae 164. VI ΤΊ. 3178 Βα. 189, 321. XVIII 31. 158. 8 1| 98.
VII 8. Ἰαβισηνοί VI 14, 76. 80. 167. 335. Iudaeae περίοικος BIL
377. Ἰαβίτιδας V 168. 56. a Vespasiano occupata et re-

Ἰάδαος uide Ἰάδων. stituta IV 130. 444. 663. !
Ἰαδαφᾶς Nachorae f. I 153. Ἰαμνείθ' (uar. Ἰαμνείν, Ἰαμνία) Gali-
Taddove (uar. Ἰωαδδοῦς) Iohannis f. laeae superioris uicus Vit 188.

pontifex XI 302. 306. 322. 347. B Il 573.
ΧΠῚ 256. Ἰαμούηλος υἱὰθ Ἰούμηλος. |

Ἰαδελφᾶς Nochorae f. I 153. Ἰάναβος (uar. Ταλίαβος, Ἐλίαβος)
Ἰάδων propheta Hierobamo exitium Tessaei f. frater Dauidis VII 161.

uaticinatur, a leone interficitur VIII 178. Ἰαλίαβος fort. reponendum.
231, 235. 240. idem Ἰάδαος VIII408. Ἰάνηλος (Ἰάληλος coni.) Zabulonis f.

Ἰάειρος Iudaeus Eleazari pater BIL I 179. ὟΝ
447, uide “4oi. Ἰανναῖος 1. uide “Adrggardeoc 4.

Ἰαξαβάτη (uar. Ἰαβάτη) opp. ludaeae — 2. Leui f. Taricheata Vit 131. idem
Χ 46. Ἀνναῖος Β ΤΙ 597.

Ἰαξζάρης Abrami ex Catura f. I 238. Ἰαννάς (Ἀννάς alii) pastorum rex
Ἰαζίηλος propheta losaphato regnante Aegyptius 4 1 80.

TX 10. Ἰάους Esaui f. I 4.
Ἰαξζωρός uel Ἰαζωρώ opp. Ammani- Tanvyla ἄχρα B VII 22.

tarum XII 326. Teo Hebraeorum mensis Artemisius
Ἰάχιμος vel Ἰάχειμος 1. uide"Adxiuos. a Macedonibus dictus VIII 61.
— 2, Zamaris Babylonii f. Agrippae Ἰαράδης (uar. Γαιδάδης) Anochi f.regis tetrarcha XVII 29 sq. Vit 46. Τ 08,

179. ΒῚΙ 421. 556. IV 81. Ἰαρδὰ (uar. Ἰορδάν) uicus in extre-
Ἰάκωβος 4, Isaci e Rebecca f. I 258. mis Indaeae finibus B III 51. et

in Mesopotamiam proficiscitur I | Ἰάρδης silua B VII 210.
269—284. ibi uxores ducit, filios sus- Ἰάρεδος Malaéli f. I 79. 84.
cipit 1 284—308. in patriam redit Ἰάρης Manassita Hebraeorum iudex
1 309—836. cum deo luctatur, Israé] V 254.
uocatur I 331—333. prope Sicima | Ἴασος (uar. Ἰώασος) Gedeonis pater
habitat I 337—345. IL 1. 7 sq. Io- V 213.
sephum diligit II 9. 17. 19. 32. 37. Ἰάσουβος uide Ἴωβος.
filios in Aegyptum mittit 11 95. 102, Ἰάσων 1. £.Simonis, alio nomine Iesus,
105. 111. 114. 118.126. in Aegyptum pontifex XII 239. uide Ἰησοῦς.
proficiscitur II 168—188. eius pro- | — 2, Eleazari f. Romam mittitur XII
genies II 176—183. moritur II 194. 415. 419. fortasse non alii sunt
196, 214. 229. 318. III 87. 166. 169. — §.Antipatri legati pater XIII 169 et
288. Υ 178. VI 89. VII 372. X1169. | — 4. Diodori legati pater XIII 260.

— 2. Iudae Galilaei f. cruci affixus -- 5. Alexandri pater XIV 146.
XX 102. Ἰαύανος (uar. Ἰωύανος) Iapthae f.

— 5. lesu Christi frater lapidibus Ionum auctor I 124. 127.
interfectus XX 200. Ἴαφα Galilaeae opp. a Iosepho muni-

— 4, Iosephi satelles Vit 96. 239. tum Vit 188. 230. 270. BIL 573.
— §. Sosae f. Idumaeorum praetor a Traiano captum B III 289—306.

BIV 235. 521. Υ 249. ΥἹ 92. 148. Ἰαφηνοί Κτὲ 233.
, 380. | Ἰαφέρας (uar. ’ἀφέρας) Abrami ex
Tein mulier Cenelis Sisarem Chana- Catura f. I 241.

naeum necat V 207 sq. | Ἰαφθᾶς (uar. Ἰαφέθας) Nochi f. I
Ἰάληλος αἷᾶθ Ἰάνηλος. 109. 122. 127 sq.
Ἴαλος Moysis progenies thesauri Daui- Ἰαφθᾶς (uar. Ἰεφθάς) Hebraeorum
’ dis custos VII 379. iudex Ammanitas uincit V 257.IéuBSicxoc Libani princeps XIV 129. | 260—263. 266. 269. moritur V 270.
BL 188. 271, ὙΙ 90.
Ἰάμεινος Semeonis f. II 178. , Ἰαφρᾶς (uar. 4podc) Abramie CaturaἸάμνεια Palaestinae opp. V 87. 1X . f 1211],

211, XII 308. 350sq. XIII 88. a Ἰαχείν templi Solomonis columna
Simone capta XIII 215. 395. BI dextra VII 78.
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Ἰαχῖνος Semeonis f. II 118. Ἰεξζάρηλα (uar. Ἰεζέρελα, Ἰεσράελα,
Ἰαχώβης (uar. Ἰοχάβης) Phineae f. ‘aoa, Ἰαζάρη) opp. Israélitarum
; Vv 360. . ’ VIII 346. 355. 407. 417. IX 105. 112.
Ἰαωδὸος αἷὰθ Πούθοῦος. 114, 122. 124. 121. Ἰεζερελῖται ΤΧ
Ἴβηρες natio ’ πο» 1124, — 130.

67. IL 40. 374. Ἰβηρία Ἰεθεγλαῖος (uar. Ἰεθέρης, Ἰοθό221. XII 414. XTX 11, yi 144, Regueli Pitce ft 06a. ie
— 3, orientis XII 421. XVIII 97. Ἰέθρας V 127.
Ἰβρών (uar. Χεβρών) opp. Iudaeae Ἰέθρας Iudaeus Amasae pater VII

X 173. uide Παβαών. 232. 386.
Ἴδη Mundi liberta XVIII 69. 79. Ἰεθρόας Dauidis f. VII 21. uide Γε-
Ἰδουμαία regio unde nomen habeat θέρσης.

II 1. 3. 6. Iudaeae toparchia B ΠῚ Ἰεμβλαῖος uide Sete
δῦ ἡ μεγάλη BIV 511.7 ἄνω BIV Ἰεναέ Dauidis f. ὙΠ 70.
552. a Iudaeis subacta XIII 396. Ἱεράση Iosae regis mater IX 236.
a Simone Giorae f. uexata et capta | ‘Iéoayoco uide Higene.
B II 653 sq. IV 515. 537. 556. Ἱερεμίας 1. propheta X 18. 80.89—95.
praeterea IV 76. V 81 sq. VII 109. 104. 106. XI 1. in carcerem coniec-
VHI 200. 203. IX 31. 37. 97. XII tus inde liberatur X 112—115. 117.
308. 367. XIII 207. 257. XIV 10. | 120—130. 141. BV 391 sq. in Iudaea
353. 361 sq. 364. 411. 413. XV 254. | manet X 156—158. in Aegyptum
256, XVII 147. XX 5. AIL 116. | fugit X 176—179.
BI 263. 266 sq. 268. 302 sq. 326. 2. losephihistorici amicus #241, 399.
II 43. 55. 76. 96. 566. IIT 20. IV Ἱερέμμων uide Ἐρέμμων.
447, Ἰδουμαῖοι Iudaei fiunt XIII Ἱεριχοῦς (gen. -ovvtoc) aut Ἱεριχώ
257. eorum numen XV 253. 257. | (gen. -ovc) opp. Iudaeae describitur
eorum magistratus, duces quattuor BIYV 451—475. ab Hebraeis capta
B IV 229, 232. 235. zelotis auxilio ‘ V2. 20.27—32.35. Iudaeae topar-
ueniunt, Hierosolyma inrumpunt ἡ chia B 11155. castra legionis decimae
BIV 224—236. 270—313. dein dis- B IV 486. V 42. 69. praeterea:
cedunt BIV 314—353. Hierosolymis . IV 100. 325. V 82. 187sq. IX 251.
quot eorum milites fuerint B V X 137. ΧΠῚ 15. 230. XIV 4.54. 91.
248 sq. ad Titum confugiunt B VI 409—A411. 448. 454. XV 53. 96. XVI
378—381. praeterea IV 76. VI 129. 143. 145. 320. XVII 160. 173. 194.
ὙΠ 109. VIII 191. 200. 348. ΙΧ 30. 202, 204, 274, 340. ΧΧ 248, 816.
97. 188. XI 61. ΧΙ 328. 353. XIII 120. 138. 170. 299. 301 5ᾳ. 323. 331.
395. XIV 8. 403. XV 253. 255. XVI 335. 361. 407. 4178q. 437. 659. 666.
285. 292. XVII 254. 319. BI 123. Ii 3. 43. 57. 484. 567. IV 431. 450.
IV 517. 520. 522. 526. 566, 568. V Ἱεριχουντιοι ὦ 49. 11. 194,
290. 358. VI 92. 148. VII 267. Ἱερόβαμος(υδν.Ἱεροβόαμος)1. Naba-

Ἰδουμᾶς Ismaéli f. I 220, taei f. Solomonis inimicus. VIII 205
Ἰεβαρῆς Dauidis ἢ, VII 70. _ =210, 2128q. a Roboamo desciscit,
Ἰεβονσαῖοι Chananaeorum populus | duo sacella extruit. VIII 2218q. 224

a Dauide expugnati VII 61. 65. 67. | —229. 233, 236 sq. 241. 243. 245.
69. 329 sq. 248, 263—269, 2718q. Abiae Indaeo

Τεβουσαῖος Chananaei f. I 139. bellum infert VIII 274—285. mori-
Ἰέβωσθθος 1. Sauli f. Israélitarum tur VIII 287. 288 sq. 298—300. 309.

rex VII 9. 18. 22—30. occisus VII . 316. 393. 408. IX 18. 109. 280. 282.
46—52. | XK 66sq.. "

— 2. VII 296. uide Μεμφίβοσθος. -- 2. Ἰοδδὶ f. Tsraélitarum rex Syros
Ἰέβρων (uar. Δέβρων) V 91. uide uincit IX 205—207. moritur IX

Ἔβρών. ’ 215 sq. 228. uar. IX 185.
Ἰέγλωμος uide Ἰόλαμος. Ἱεροσόλυμα (Ἱερουσαλημή AT 179
Ἰέδις Iosiae regis mater X 48. | suspectum) urbs olim Solyma I 180.
Tela bédn Ithobali f. Achabi uxor A174. BYI 238. unde appellata

Vit 417, 880. 334, 347, facit ut | Υ͂Π 67. olim Ἱερόσυλα 4 I 311.
Nabothus occidatur VIII356—360. : expugnata a Dauide VII 60—69.
IX 41. 108. occiditur TX 122—124. ab Aegyptio rege VIII 2548q. ἃ

Ἰεζεκίηλος propheta X 79. 98. 106. Nabocodrosoro X 96—102, a Per-
141. sis restituta XI 4—183. capta a
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Ptolemaeo I XII 4—10. 41 209sq. 270sq. 275. 811. Π 12. 19. 48.
ab Antiocho Epiphane XII 246— B13, 8. 23. 90. 96. 126. 137. 139.
256. 8119. 32. ab Antiocho Pio VII 154, 160. 163. 169 854. 172. 179. 203.
313. ΧΠῚ 236—248. B 161. ἃ Ῥοπι- 206. 214. 224. 229, 236. 240. 245.
peio XIV 58—76. Β1 142 8η. a Sosio 250. 258. 289. 292. 294. 343. 345.
et Herode XIV 476—487. B1351sq. 418 sq. 432. 457. 581. IT 18. 40. 72.
a Tito deleta B VI 392—408. ef. 169. 171. 114. 175. 185. 224. 234.
B VI 435sq. 4 I 82—84. duabus 237. 244, 246. 254. 262. 274. 280.
arcibus tenetur XV 248, 292. moenia 293. 296. 310, 313. 333 sq. 338. 378.
Caesaris permissu refecta XIV 434. 515sq. 527. 562. 626. 630. 648.
144. 200. 81199. ab Agrippa aucta Ill 52. 54. 188. 140. 432. 435. 442.
ΧΙΣ 326sq. B Il 218. Υ 148. 152. IV 61. 89. 106. 115. 120, 412. 451.
situs describitur B V 136—183. tur- 414, 486. 490sq. 497. 588. 658.
bae intestinae IV 121—365. 377— V 51. 70. VI 201. 301. 304. 306.
409. 503—584. V 2— 39. fameet bello 442, VII 4. 21. 26. 44. 75. 112.
uastata ὟἹ 1—8. 193—213. αποῦ 148. 210. 2115ᾳ. 423. 425. 427. 431.
hominum capax fuerit B VI 422 sq. Ἱεροσολυμίτης -ἴται V 58. 17. 82.
cf. V 567sq. quot annos fuerit B VI IX 8. 31. 104. 112. 117. 130. 161.
440 sq. praeterea: V 49. 56. 81 sq. 177. 200. 202sq. 246. 278. X 23sq.
124, 129. 139. ΥὯΙ 71. 78. 80. 97. 97. 109. 133. 159. ΧΙ 100. 116. 145.
1048ᾳ. 11684ᾳ. 126. 129. 162. 187. 182. 306. 312. 325. 346 sq. XIL10sq.
190, 197. 199. 204. 206. 211. 225. 160. 246. 265. XIII 51. 75. 181.
243. 263. 272, 279. 283. 292. 3118q. 197. ΧΙΥ 103. 200. 202. 469. 487.
319. 327. 363. 389. 392. VIII 17sq. XV 71. 168. 262. 320sq. XVI 14.
21. 25. 41. 54. 995αᾳ. 146. 148. 150. 21. XVII 78. ΧΙΧ 299. ΧΧ 6. 11.
166. 186—188. 198. 205sq. 211. 221. 49—53. 95. 105. 123. 133. 163. 170.
225. 227. 230sq. 236. 241. 248, 264. 180. 191. 204. 215. 244. Vit 7, 28.
285. 290. 295. 303. 314. 393. 399. 62. 65. 72. 130, 190. 202. 211. 217.
4118η. ΙΧ 1. 4. 7. 11. 168q. 31. 44. 237. 241. 254. 266. 307. 310. 316.
95. 99. 121. 142. 144. 160. 170—172. 341. 393. 417. 4 I 264. 296. 311.
186. 194. 201. 203. 216. 218. 236. ΒῚ 562.
2438q. 251. 254. 260. 263sq. 267. urbis Hierosolymorum partes ἡ ἄγω
Χ 2. 4. 15. 21. 38. 42. 44. 62. 66. πόλις ὙΠ 66. ΧΙΥ 477. ΧΥ͂ 318.
70. 77. 808ᾳ. 106—116. 131. 135. BI139. 402. Il 344, 422. 424. 426.
144 Βα. 149. 154. 1ὅ95ᾳ. 183sq. 229. 530. Υ 11. 137. 140, 245. 252.
233. 237. ΧΙ 303. 310. 329. 340. 342. 260. 445. ΥἹ 325. 363. 374. ΥἹΙ 26.
XII 60. 85. 87. 133. 136. 159. 171. ἡ κάτω πόλις et ἄχρα VII 628q.
222. 229, 241. 272. 296. 316s8q. 359. 66. ΧΙ 138. 252 (οἴ, 272). 318. 363.
362. 375. 377. 388. 397. 403—408. ΧΠῚ 215. ΧΙΥ͂ 477. ΒῚ 39. 50. “ἃ
421, ΧΠῚ 14, 11. 38sq. 4154. 55sq. 423. 1V 581. V 11. 187—140. 253.
63. 67. 72. 74. 77. 79. 91. 101. 105. ΥἹ 354. 363. 392. χαινὴ πόλις Ὗ 246.
121.128, 133. 142. 153.163.181.194. | 260. 331.504. cf. Βεζεθᾶ. τυροποιῶν
202. 201Βα. 215. 256. 2848q. 364. uallis B V 136. 140. ἀγορά ΧΙΥ͂375. 380. 401. 403. ΧΙΥ͂ 16. 19. 52. | 335. ΒῚ1 251. ἡ ἄνω ἀγορά (urbs
54sq. 77. 82, 85. 90sq. 93. 158. superior) ΒῚ] 305. 315. 339. V 137.
161. 181. 199. 278. 285. 294. 299, δοχῶν ἀγορά Β ΤΊ 530. ἱματίων
334. 844, 363. 392, 396, 400, 461, ἀγορά Ὗ 331. portae: αἱ ἄνω ΒΥ͂
465. 488. XV 1. 5. 75. 247. 268. 336. ad Hippicum B V 284. Esse-
293. 324. 406. XVI 28. 62. 163. | norum BY 145. sub aquaeductu BV
166sq. 167. 169. 171. XVII 26. 59. 304. Teved V 146. alia V55. moenia
89. 222. 251, 2928q. 299. 320. B V 252. ὑπόνομοι ὙἹ 8108α. 392.
XVIII 30. 55—60. 82. 90. 122. 313. 402. 429. 433. VII 26 sq. 215. aedi-
XIX 1. 293. 326. 331sq. XX 7. 95. ficia: ἀρχεῖα in urbe inferiore B II
98. 136. 169. 171. 189. 2808ᾳ. 236. 421. V1 354. Πρ se ΠῚ ΒΥΙ
Vit A6sq. 50. 77, 81. 128. 177. 354. βουλή BV 144. ἱππόδρομος
190sq. 198. 200. 216sq. 269. 297. XVII 255. BIT 44. ξυστός XX 189.
320. 330. 332. 348. 350. 354. 358. B II 344. ΥἹ 191. 325. 377. γέ-
401. 412. 416. 422. 4133.48.90. | φυρὰα ΧΙΥ͂ 58. 61. ΒῚ1 143. I
94. 108. 114. 120. 126. 132. 145. — 344. VI 377. βασίλεια Dauidis
196sq. 209. 228. 230. 241. 262. | VII 66. Solomonis VIII 130—139.
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domus Hasmonaeorum XX 190. BII V 45—68. agrum populo diuidit
344, cf. XIV 59. 338. BI 143, 253. V 71—99. 103.114. moritur V 117.Herodis (βασιλικὴ αὐλή) ΧΥ͂ 292. 119. 121. VI 84. VII 68. 294. IX
318. XVII 255. Vit 46. BI 402. 201, 280. XI 112. B IV 459.
II 44. 301. 313. 329. 429. 431. 530. — 2. Sauli regis f. VI 129.
557. Υ 176— 183. 245. eadem 7 — 3. pontifex VIII 12.
ἀνωτέρω αὐλή B ΤΊ 429.431. αὐ | — 4. losedeci f. pontifex ZorobabeliGraptae B Vv 567. 569. Agrippae socius XI 73—-79. 84. 86. 90. XI
et Berenicae XX 189. δ Π 426. 121. 151. XX 234,
Helenae regia in urbe inferiore — &. Iodae f. a fratre in templo
ΒΝ 253. VI 355. Monobazi aula interfectus XI 298—301.
BV 252. turres Γυναίκειοι, Ἵππι- — 6. Simonis f. alio nomine Iason
x0¢, Μαριάμμη, Φασαηλος, ἸΡή- pontifex ab Antiocho Epiphane
φινος. Ἀσσυρίων παρεμβολή BV sacerdotio mouetur, cum fratre
303. 504. μνημεῖον Ἡρώδου BV Menelao litigat XII 237—241.
507. Ἰωάννου τοῦ ἀρχιερέως BV ΧΥ͂ 41.
304. 356. 358. 468. ’4λεξαγδρου BV | — 7. Phoabetis f. pontifex XV 322.
304. “Avevov BV 505. piscinae: — 8. See f. pontifex XVII 341.
Ἀμύγδαλον BV 468. Σολομῶνος —~ 9. cognomine Christus XVII 63 sq.
Υ 145. Στρουθίου BV 467 σπήλαια ΧΧ 200.
βασιλικὰ BY 147. — 10. Damnaei f. pontifex XX 203.

Ἱερόσυλα nomen a Iudaeis in Ἱεροσό- 213.
λυμα mutatum 4 1 311. — 41, Gamalieli f. pontifex XX 213.

ἱεροῦ graece est ἀσφάλεια VII 67. 223.
Ἱέρωμος VII 66. uide Evowpoc. — 12. Sapphae f. pontifex Idumaeae
Ἱερώνυμος 1. Cardianus rerum scrip- dux creatus B 11] 566.

tor 4 [ 213s8q. — 413. pontifex ad Romanos confugit
- 2. Aegyptius res Phoenicum scrip- B YI 114. fort. idem ac 10 aut 11.

sit I 94. 107. — 14. Gamalae f. pontifex losephi
Ἰέσηλος uide Ἐλίηλος. historici amicus Vit 193. 204, 88-
Ἰεσσαῖος Obedae f. Dauidis pater V ditiosorum inimicus B IV 160. eius

336. VI 157—169. 175. 236. 252. oratio ad Idumaeos B IV 238—
255. 298. 315. VII 278. 270. 283. ab Idumaeis interfectus

Ἰέτουρος Ismaéli f. I 220. B AV 316. 322. 82.
ἸἸέφθας vide Ἰαφθᾶς. — 48, latro Iosepho insidiatur Vit
Ἰεχονίας Iudaeorum rex X 229 586. 105—111. idem fort. Vit 200.

B VI 103. wide Ἰωάχειμος 2. — 16. Sapphiae f. Tiberiensis, Iosephi
Ἰζάτης (uar. Ἰξᾶς) Adiabenorum rex et Romanorum aduersarius /it

in Iudaeorum religionem transit 66sq. 134. 178. 186. 271. 278sq.
XX 17—53. Artabanum Parthum 2948q. 300sq. et ut uid. 246. BII
in regnum restituit XX 54—68. 69. 599. III 450. 452. 457. 467. 498.
72. 75. Arabas uincit XX 77—80. — 47, Charetis frater lusti Tiberiensis
Vologaesi insidias effugit XX 81— affinis Vit 178. 186.
92. moritur XX 92. 94. B IV 567. — 18. Galilaeus quidam Vit 200.
eius filii et fratres a Romanis et fort. 246. idem fort ac 15.
capiuntur B V1 356. — 19. Thebuthif. sacerdos # VI 387—

Ἰηοῦς 1. propheta VIII 299. 309. IX 1. 389. ’ . ’ ;
— 2. Nemesuei f. auctore Elissaeo — 20. Ananiae f. interitum Hierosoly-

regnum occupat, Achabi gentem , morum uaticinatur B VI 300—309.
delet VIII 352. 1X 105—107. 110— Ἰθάχη eadem Irene dicta Ptolemaei
139. moritur IX 159sq. 173. Physconis concubina 4 II 55.

“Ing Beniami f. II 180. Ἰθάμαρος Aaronis f. pontifex III 192.
Ἰησοῦς 4. Naueci f. Ephraemita, | | V 361. VII 365. Vill 11sq.

Hebraeorum dux III 49—52. 59. T9a@ Bodog (uar. Εἰθω βαλος) 1. Tyrio-
populi seditionem compescit III rum rex Achabi socer VIII 317.
308—310. Moysi succedit 1V 165. 324, IX 138. !
171. 186. 811. 315. 324. 326. Ior- — 3. alius Nabocodrosori aequalis
danen transit V 1. 15. 17—20. Hieri- X 228. Al 156. ’
chuntem capit V 20—32. 8486. 38. — ὅ. Astartae sacerdos rex Tyriorum
42—44, Chananaeos bello subigit A I 123.
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Ιλανις postea Berenice opp. mariti- 168. 566. II 37. 40. 46 sq. 51. 57.
mum aliis Αἴλανα dicta VIII 163. IV 433. 435. 437. 450. 454. 456 Βα.
οἵ, Ἠλαθούς. 414. ΥἹ 201. Ἰόρδανος ὃ ἐλάσσων

Ἰλιεῖς Ὑτοΐδηϊ ΧΥ͂Ι 26. τὰ Ἰλιαχά (μικρός) V 178. B IV 3.
A I 104. Ἰούβαλος (uar. Ἰώβηλος) Lamechi ex

Ἰλλυριοί duabus legionibus coérciti Ada f. 1 64. ’
B Il 369. Ἰουβῆλος (uar. Θόβελος) Lamechi

Tide uel Ἰλοῦς uide Ἠλοῦς. ex Sella f. I 64.
ἂν mensura Hebraeorum III 234. VIII | Ἰουδαδαῖοι Aethiopes I 135, quorum

92. uar. B V 565. auctor est
Ἴνα opp. decapoleos olim Zenodori | Yovdadag Rami f. I 135.

post Philippi B 1195, ubi Ἶνα re- | Ἰουδαία describitur 4 I 195—199.
ponendum est. cf. Ptolemaeus V 15. ΒΊΗ 48—58. ef. BIL 43. olim Cha-
22, Suidas 5. ἵνα. uar. Ἰννάνω. nanaea I 134. memoratur I 160 sq.

Ἰνδάτης Parthus XIII 251. (VI 361). VIL 101. VHI 188. IX 280.
Ἰνδοί AI 179. eorum philosophia X 40. 86. 110. 163. 184. 237. ΧῚ 4.

B VII 351—357. Ἰνδία regio I 143. 60. 124. 160. 184. XII 1. 7. 28. 97.
ΧΙ 186. Ἰνδική 138. 147. Ὑ1Π 164. 114. 131. 141. 154. 175. 233. 245.
ΧΙ 33. 216. 272. Ἰνδικὰ ἰδίοτίδθ 265. 289. 293. 296. 298. 313. 315.
X 2278q. AI 144. 329. 333. 345. 349, 351. 353. 394.

Ἰννάνω υἷὰο Ἶνα. 416. 420584ᾳ. ΧΙΠ 15. 17. 22. 24.
Ἰξίων in inferis punitus B II 156. 33. 42. 50. 54. 62. 121. 125. 127.
Ἰόβακος υἱᾶθ Ἰάβακχχος. 138. 155. 114. 180. 196. 203 sq.
Ἰόβας Numidiae rex Glaphyrae mari- 225. 236. 246. 270. 273. 318. 336.

tus XVII 350. BIT 115. 345. 384. 389. 392. 419, XIV 9. 15.
Ἰόβήλος (uar. Ἰώβαβος) Ἰαοίδα ἔς I 17, 29. 84 5α. 47. 80. 82. 87. 92.

147. 97. 103. 118. 120. 124, 139. 143.
Ἰόθαμος Aliphazis f. IL 5. 156. 272. 277. 279 sq. 290. 294.
Ἰοθόρης υἱὰθ Ἰεθεγλαῖος. 299. 332 8ᾳ. 365. 379. 392. 395.
Ἰόλαμος Esaui f. If 4. 447 sq. 458. XV 2. 5. 25. 79 sq.
Ἰόνιον mare XIV 123. XV 350. B1183. 92. 96. 198. 350. 406. XVI 13. 86.
Ἰόπη (plerumque Ἰόππη scribitur) 130. 182. 270. 275. XVII 82. 221.

opp. Ῥαϊδοβίίμδθ ΙΧ 208. ΧΙ 78. 269. 285 8ᾳ. 297. 319. 339. 344.
XII 91 sq. 105. 125. a Simone capta 348. XVIII 2. 29. 35. 55. 89 sq.
ΧΠΙῚ 180. 202, 215. 261. 390. 395. 147. 160. 237, 261. ΧΙΧ 274. 34%.
B150. 99. a Pompeio liberata XIV 351. 363. 366. XX 2. 5. 97. 101 sq.
76. 202. 205. 396 8α. B 1 156. 292 βᾳ. 105. 107. 124. 128 5ᾳ. 137. 142. 160.
Herodi et Archelo attributa XV 217. 162. 185. 197. 228. Vet 13. 37. 422.
333. ΧΥ͂Ι 320. BI 396. 408. IL 97. 425, 427. 429. 411 32. 90. 179. 228.
Iudaeorum municipium 8 ΠῚ 56. 310. II 21. 25. 116. BI 22. 32. 41.
a Cestio capta BIL 507 sq. 567. 49. 51, 61. 98. 103. 105. 127. 129.
Til 51. a Vespasiano expugnata 188. 157. 160. 174. 183. 199. 201.
ΒΊΠ 414—431. IV 663. situs de- 225. 240. 244. 249. 291. 309. 323.
scribitur B ΠῚ 419 5ᾳ. Ἰοππηνοὶ 362. 364 5ᾳ. 371. 445. 499. 513.

; ΧΠῚ 91. 180. , 604. 606. 659 sq. ἢ 16, 65. 85. 90.
Ἰορδὰν αἴθ Ἶαρδαν. 96. 116. 169. 184, 186. 202. 241.
Ἰορδάνης siue Ἰόρδανος ἢ. eiusfontes 252. 265. III 1. 143. 409. IV 406.

et cursus XV 364. B ΠῚ 509—515. 409. 473. 545. 657. V 41. VI 7.
memoratur I 170. 177. IV 95. 100. 238. 313. VII 163. 252 sq.
168. 176. V 2. 4. 74. 82 8α. 86. 100. Ἰουδαῖοι olim Hebraei I 146. nomen
108. 178. 196. 217. 269. VI 68. 71. acceperunt a tribu Tuda ex quo
77. 79. 99. 373. VII 9. 18. 23. 59. Babylone redierunt XI 173. idem
128. 198. 210. 222. 227. 230. 232. quod Hebraei IV 11. VI 26. 30.
263 58αᾳ. 272. 388. ΥἼΠῈ 36 sq. 226. 40. 68. 96—98. 324, ΥὯὯ 72. 103.
ΙΧ 83. 159. 235, XII 132. 222. 229. ΥἼΙ 25. 163. ΙΧ 245. Χ 87. 169.
233. 335. 348. XIII 9. 12. 14. 338. 182. 186. 222. memorantur I 6.
356. XIV 277. 417. XV 147. XVII 95. 146. 214. 240. IX. 291. X 265.
171. 254. 277. XVIII 28. XX 97. res eorum stb Persis XI 1- 315.
Vit 33. 399. 405, BI 86. 223. 307. cum Alexandro XI 316—347. sub
380. 404. 406. 483. 657. 11 43. 59. Ptolemaeis primis XII 1—118. ef.
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41 186—212. sub Asiae et Aegypti fendunt B VII 191—206. in Iarden
regibus XII 119—224. 4 II 33—64. silua caeduntur B VII 211—215.
sub Antiocho Epiphane XII 228— eis tributum impositum VII 216 sq.
264. BI 31—35. sub Mattathia et Masadae defensores VII 253—401.
Tuda Maccabaeo XII 265—434. B 432. 447. 454. totius belli conspec-
1 36—47. amicitia cum Lacedae- tus BI 1—30. memorantur Vit 16.
moniis XII 225 —227. XIII 165—170. 25—27. 50-61. 74. 113. 182.
cum Romanis XII 414—419. XIII 221, 346. 349. 382. 391. 416.
163—165. 227. 259—266. res sub 424. 429. 4] 1. 42. 49, 53—63.
Ionatha XIII 1—193. BI 48 sq. 71 sq. 137. 165—204. 209. 229.
sub Simone XIII 194—217. BI 50— 251. 292. 300. 302. 305. 313 sq. 319.
54, sub Hyrcano XIII 228—300. contra obtrectatores defenduntur
ΒῚ 54—69. sub Aristobulo et Ale- A Il 1—114. 277, ubique terrarum
xandro XIII 301—404. BI 70—106. dispersi IV 116. XIV 115. BIL 398.
sub Alexandra XIII 405—433. BI Caesareae aliisque Syriae oppidis
107—119. Pompei et Caesaris tem- XX 173 sq. 183 sq. XIX 300. Vit
Ῥογθ ΧΙΥ͂ 1—185. BI 120—215, 52. 74. βὶ ΠῚ 457-483. 559-561.
post Caesaris mortem XIV 268— 591. ΠῚ 57. Antiochiae VII 41—
491. BI 216—357. Herode regnante 62, 100—111. in Aegypto et Cyrenis
XV 1—XVIJ 199. BI 358—673. ΧΙ 7—33. XII 62—79. 284 sq.
Herodi infensi XV 267—276. 328— XIV 99. 110--118. 131. 188. XVIII
330. XVII 304—314, BI 265. Il 257—260. XIX 278 sq. 4 II 32—
80—92. seditio a Varo profligata 78. B I 175. 190. 11 487—498.
XVIT 250—298. BIL 39—79. res VII 409~—436, 439—445. in Syria
sub Archelao XVII 200—345. B II et Asia XII 119—153. XIII 113.
1—116.sub Romanis XVIIIL1—309. XIV 223—264. XVI 27—64. 160—
XIX 1. BIL 117 sq. 167—203. sub 173. 4111 39. in Creta, Meli, Puteolis
Agrippa XIX 274—366. # Π 214 Romae XVII 300. 327—330. Vit
—220. sub procuratoribus XX 1 427. BIL 80. 1083—105. trans Eu-
—222. B II 223— 276. series phraten XI 338. XV 14—21. 39.
pontificum XX 224—251. a Floro XVIII 310—379. XX 17—96. BI
uexati desciscunt XX 252—258. 433. 11 388. V1 333 sq. sectae eorum
B Ii 277—456. Cestium repel- tres XIII 171 sq. XVIII 11 sq. B II
lunt B IL 499—555. bellum parant 119 sq. res sacrae leges mores IJ1102
B Il 556—568. ΠΙ 3. 51. 58. belli —294. IV 199-301. 4 11 190—219.
initia B ITT 9—28. 110—140. Iota- leges memorabiliores I 216. XIIT 234.
patis cum Romanis pugnant # II XIV 1601. XV 248. 256. XVI 1—
141—338, reliqaum bellum Gali- 5, XVIE 14. 200. XVII 55 sq. B
laeum ΠῚ 354—360. 400. 452. 471— I 60. 209. 477. If 1. 170. 195.
480. 488. 494. 530. 536. IV 36. 41, 313. TV 99 sq. 317. V 99. pro Caesare
43. 45. 60. 75. 183. 318. 320. 358. et p. R. bis cotidie sacrificant B II
367. 370. 375. 401 sq. 424. 437. 197. equites Romani Iudaei B II
498. 502. 531. BV 518q. 66. 76. 308. Romanorum pro eis decreta
ad Hierosolyma proeliantur cum ΧΙ 417 sq. XIII 259—266. XIV
Romanis V 71—127. 264. prima et 144 sq. 190—264. 306-323. XVI
secunda meenia defendunt # V 271 162—173. XIX 280—291. 301—
—346. 356. 360. quid eorum historia $11. XX 11—14. Ἰουδαῖος B ΤΠ
doceat BV 376—419. 464. Roma- 101. 109. 266. V 563. VI 102.
norum opera incendunt B V 478— 107. 361. 440. VII 432. Tovdaixos
490. 492. 497. 499. fame premun- ΧΙ 34. XIV 228, 234. 237. 240.
tur V 512—518. 541. transfugarum XVII 41. XVIII 45. 82. B Il 399.
neces BV 548—561. 563. VI 9. 560. πόλεμος B VII 443. losephi
eorum constantia et patientia B de eo libri 14. 6. 203. XVIII 11. XX
VI13. 17—20. 37—40. 42. Antoniam 258. Vit 21. 412 sq. eidem Ἰουδαΐ-
fortiter defendunt B VI 23—40. 42, κα, Ἰουδαϊχὴ πραγματεία XII 73.
62, 84, 71—92. 95. 102—107. 122. 173. 298. τὸ ἰουδαΐχον ΧΥ͂ΙΙ 42.
127. templum defendunt B VI 140 XVIII 83. BI 88. 90 Βα. 93. 351.
- 248, 311. 3268q. 330. 361. 439 sq. 543. ΠΠ 81. 105. 478, 487. 492. 495.
VII 18. 37. 96. 99. 105. 149 sq. ουδαϊχῶς BVI 11. ἰουδαΐζειν ΒῚ
101. 111. 179. Machaeruntem de- 454. 463.
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Ἰουδαίων στρατόπεδον Aegypti locus — 5. uide Ἰούδας 11. 12. 18.
XIV 133. BI 191. Ἰούηλος Sudeae f. pontifex Χ 153.

Ἰούδας 1. Jacobi f. 1304. Iosephum Ἰούκουνδος 1. Herodis equitum prae-
uendit II 32. 116. pro fratre uerba fectus XVI 314. BI 527.
facit 11 139—159. eius filii IT 178. — 2. equitum praef. Caesariensis
184. VII 372. eius tribus ΠῚ 105. B II 291.
308. V 33. 43. 81. 87. 91. 120. 128. — ὅ. υἱᾷὰθ Αἰμίλιος.
136. 177. 182. 271. 297.318. V114. Ἰούχτας Eberi f. 1 146s8q.
78. 134. 247. 249. 367. VII 7—10. Ἰουλία 4. Augusti uxor (Liwia) XVI
55. 65. 260. 263sq. 275—280. 320. 139. XVII 10. 141. 146. 190. XVIII
356. 389. ὙΙΠ 38. 126. 221. 247 31. 33. BI 167. eadem “μουία ΒῚ
(Ἰουδαία). 2918q. 348. 397. ΙΧ 6. 566. 641.
99. 177. 186. 188. 236. 247. 249. — 3. Augusti f. XVII 229. XVIII 28
ΧΊ. 1. X18. 69. 73. 84. 148 (Ἰουδαϊκη). B II 25. 168.
118. -- ὅ. Gai Caesaris soror XIX 251.

— 2. Aminadabi f. XI 79. Ἰουλιανός 4. centurio Bithynus B VI
— 8. Macabaeus Mattathiae f. patri 8i—90.

succedit,Antiochum uincit, templum — 2. uide Ἀντώνιος.
recuperat XII 266. 285—326. BI Ἰουλιάς 4. opp. olim Bethsaida in
37—39. finitimos subigit XII 327—~ lacu Gennasare XVIII 28. 108.
353. cum Antiocho V male pugnat Vit 398sq, 406. BI 168. ΠῚ 51. 515.
ΧΙῚ 362—383. ΒῚ 41. 46. υθεῖδ ΙΥ 454.
cum Syris certamina XII 393—410. — 2. opp. Peraeae olim Betharamptha
pontificatum suscipit, cum Romanis XVUI 27. XX 159. B Il 168. 252.
foedus icit XII 413—419. B I 38. IV 438.
in proelio occidit XII 420 — 484, Γάιος Ἰούλιος Καῖσαρ dictator XIV
ΒῚ 41. ΧΠῚ 1—7. 46. 201. 188. 190. 192. Ἰούλιος Καῖσαρ

— 4, Iudaeus Chapsaei f. XIII 161. XVIII 40. X1X173. Καῖσαρ Ἰούλιος— &, Essenus uates XIII 311—313. XIV 188. Γάιος Ἰούλιος SIX 184.
B I 78sq. Γάιος Καῖσαρ ΧΙΝ 196. 199 5ᾳ.-— δ. Aristobuli I regis nomen Hebrae- 202. 211. 215. 524. Γάιος XIV 217.
um XX 240sq. ceterum Keiowo dicitur. Aristobu-

— 7. Sariphaei siue Seppheraei f. uir lum ex custodia dimittit XIV 123 sq.
doctus seditionis auctor ab Herode B1183sq. Antipatrum et Hyrca-
interfectus XVII 149. 151. 157, 214. num ornat XIV 127—144. XV152sq.
BI 648sq. 655. B IJ 187. 192—200. quamdiu impe-

— 8. Ezeciae f. latro XVII 271 Βα. rarit XIV 270. B I 218. eius proB Il 56. Hyrcano et Iudaeis decreta xiv
— 9, Galilaeus Gamalensis sub Quiri- 190—212. Iudaeorum Alexandrino-

nio rebellionem mouet XVIII 4—10. rum iura confirmat XIV 188. 4 II
23—25. XX 102. B 11 118. 433. 37. 61. B Il 488. praeterea XIV
ὙΠ 253. 15058ᾳ. 160. 185. 268—271. 309.

— 10, Hierosolymita cum Iosepho in XVI 162. XIX 75. 4 II 58, 60.
Galilaecam missus it 29. 63, 73, 77. BI 201sq. 205. 216sq.

— 11. (uar. Ἰούδης) Tonathae f. BIL | Ἰούλιος ’ἀντώνιος uide Αντώνιος.
451. 628. Ἰούλιος Ἀρχέλαος Helciae f. Agrippae

— 12. (uar. Jovdys) Ari f. ex zelotis I gener XIX 355. XX 140. 147.
B VI 92. VII 215. Tosepho fauet 4 I 51.

— 18. (uar. Ἰούδης) Mareotae uel Mer- Ἰούλιος Κάπελλος uel Καπέλλας
tonis f. Iudaeus ex Simonis exer- . Tiberiensis Vit 33. 66sq. 69. 296.

,, citu BV 148. VI 92. Ἰούλιος Δοῦππος tribunus mil. Caeso-
Ἰούδης 1. (uar. Ἠούδης. ’Δὠδης) Gerae niam Gai uxorem interficit XIX

f. Beniamita) Hebraeorum iudex 190sq. 198—200. Claudii iussu occi-
Moabitarum regem Eglonem necat , ditur XIX 269—271.
V 188—197. Ἰούλιος Τάιϊιος nomen corruptum

— 2. Chelicae f. Eleazari amicus XIV 218,
BV 6. Ἰούλιος ar. XV 72.

— 3. Iudae f. Simonis dux BV 534— | Maexoc Ἰούλιος Ποντίου υἱὸς Βροῦ-
540. tog procos. XIV 263, ubi Ἰούνιος

— 4, BY 534. restituendum.
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Ἴουλος (uar. Οὔηλος Ἰώηλος) Samueli 2. Ἰσμάηλος 4. Cyrenis supplicio affec-,, judicis ἢ. VI 32. tus B VI 14} fort. idem ac 3.
Ἰούμηλος Semeonis f. II 178. Ἴσος uide Iwe.
Ἰοῦστος 4. Pisti f. Tiberiensis Vit ΞἸσοῦις uide ’Ηϊούβης.

34—42. 65. 88, 175. 1778sq. 186. | Ἰσούσιος (Ἰσοῦς alii) Aseronis f. II 183.
279. bellum Iudaicum conscripsit, Ισπανία BIV 494, uar. B II 183.
a Iosepho impugnatur Vit 40sq. Ἰσραηλῖται IL 202, 204—206. 2158q.
336—367. ad Agrippam confugit Ili 189. IV 50. 96. 100. 102. 104.
Vit 390—394. 410. 106. 124. 126. 180. 237. 279. V 22.

— 2. Iosephi satelles /7t 397. 36. 50. 64. 72. 1218q. 132. 155.
ἴς δ. ἸοβθρὩὶ f. Vit ὅ, 421. 157 sq. 164. 168. 174. 176. 179. 182.
Ἰοχάβης vide Ἰαχώβης. 185. 187. 196. 198sq. 206. 209 —214.
Iné uide Eine. 220sq. 227sq. 251. 254, 261. 275.
ἑπτακὴ τάξις (ἱππικὸν τάγμα) ογάο 316. 318. 350. 352---356. ΥἹ 29sq.

equester B Π 117. 308. 73, 134, 170. 325. 368. VII 2. 68.
‘Innixog Hierosolymorum turris B II 76. 103. 120. 262. 288sq. 304. 309. ’

489, V 184, 144. 147. ab Herode 319sq. VIII 61. 76. 127. 204. 212.
extructa B V 161. 163 —165. 284. 224, 248, 286. 298. 306. 311. 314.
304, a Tito seruatur B VII 1. 316. 343. 358. 365. 379. 385, 387—

πε ote Romanis acceptissimae 389. 404. 413. IX 1. 178sq. 2084.
ΧΙΣ 24. 31. 45ὅ5ᾳ. 60. 77. 91. 94. 99. 105.

Ἵππος Coeles Syriaeopp.graecum XIV 136. 139. 159sq. 173—178. 184—
75, BI 156. Vit349. Herodi attri- 196. 205. 218, 228. 235. 243-247.
buta XV 217. B I 396. liberata 250. 252. 254. 258, 2648q. 277—281.
XVII 320. BIL 97. ἃ Iudaeis direpta 289. X 7. 37. 39. 68. 1648q. 1848q.
B 1459. Ἱππηνή τορῖο B ΠῚ 37. ΧΙ 3. 8, 19. 70. 86. 107. 124. 133.
Ἱππηνοί Vit 42.153. BI 478. ΠΙ 136. 146. 151. 231. 312.
542, Ἰσράηλος Jacobi cognomen, graece

Ἴσαχος 4. Abrami f. I 191. 213—215. significat τὸν ἀντιστάτην ἀγγέλῳ
a patre sacrificandus I 222—236. θεοῦ 1 333.
242. uxorem ducit I 255—257. cum Ἰσσάρης uide Σάρης.
Abimelecho foedus facit I 259—264. Ἰσσός Ciliciae opp. XI 314.
filii eius 1 264—277. Iacobum di- Ἴστοβος Ammanitarum socius VII 121.
mittit 1 278. 289. 295. moritur1346. | Ἴστρος fl. imperii R. finis 8 Il 363.
If 1. 213.229. 11187. VII 333. XI 169. 369. III 107. VII 90. ’

— 2. uide Ἴσωχος. Ἴσωχος (uar. Ἴσακος, Dovcaxoc)
Ἰσάμαχος (uar. Ἰσάχαμος) Hebraeus Aegyptiorum rex Roboamo bellum

Hil 105. infert, Hierosolyma capit VII 105.
Ἰσανά opp. Samaritidis VIII 284. VIII 210, 253—258. 263. idem ‘Aow-

XIV 458. ee I 334. 7 yatog B VI wie a ΠΝ
Ἰσαχάρης Jacobi f. 1 308 eius pro- ταβύριον ὄρος Galilaeae inferioris1 11 178. tribus (Ἰσαχαρίς V “a 84, 203. VIII 37. XIII 396. a

84, VII 57. IX 267. Iosepho munitum Vit 188. 2 IT 573.
Ἴσεβος (uar. Ἴσσαιμος) Achemaei f. a, Romanis captum BIV 1.54—61.

Hebracorum fortissimus VII 308. Ἰταλία XIV 301. 376. 378. 387. 394.
You numen Aegyptium XVIII 65. 70. XVI 6sq. 12. XVIII 155. 160. XIX

79sq. 4 I 289, 294. 298. eius tem- 291. XX 132. BI 29. 217, 279. 290.
plum Romae B VII 123. Yoraxol 573. 11 358. 379. IV 545. 587. 591.
XVIII 65. 598. 632. 634. V 367. VII 20. 638q.

Ἰσμαηλῖται I 32. i17sq. Ἰταλικός XVII 40. 44.
Ἰσμάηλος 4. Abramif.Arabum auctor | | I. μόδιος IX 85.

1 190—193. 214, domo expulsus Tradol XIX 8. Vit 16. ’
I 215—220. 256. 277. Il 213. Ἰτουραῖοι ab Aristobulo I subacti

— 2. Iudaeus regii generis Gadaliam ΧΙΠ 318 sq. Ἰτουραῖος XV 185.
necat, ad Ammanitas confugit X Ἰτυχαῖοι (coni.) Africae ciuitas VIII
160. 1648sq. 168—175. ’ 146. A I 119. ,

— ὅ. pontitex Phabi f. XVIII 34. ΙΙωάβινος uide Ἰαβείς. τος
XX 119. Romae obsidis loco reten- Ἰώαβος Suri et Saruiae f. Dauidis
tus XX 194sq. idem uid. memorari dux Abeneri aduersarius VII
III 320 pontifex Claudio imp. 11—19. 31—36. 45. 64. 66. 1098q.
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cum Ammanitis bellum gerit VII : BY 259. 304. 356. VI t69. memora-
122—160. Apsalomi amicus VII tur VIII 322. XX 240. Hit3sq. B171.
181—188. 191 --- 193. 232. Apsa- — 9. Oniae f. legatus XIV 222. uar.
lomum uincit VII 233. 236—242. Tovedys.
245. 250. 253-257. 265. 280. Ama- — 10. Baptista Herodis iussu necatus
sam necat, Sabaeum tollit VII 281 --- XVII 116—119.
292. 299. 314. populum numerat — 44. Iohannis f. Hierosolymitanus
VIE 318—320. Adoniae amicus VII legatus ad Claudium imp. missus
346—352.386. a Banaea interficitur XX 14.
VHI 9, 13—16. 200, 202. — 12, Leui f. Gischalensis seditioso-

‘Tada Bog (genet. uar. ΤἸωάριβος) ludaeo- rum dux Josephi inimicus Vit 43—
rum ephemeris sacerdotalis XII 265. 45. 70. 74—76. 82—88. 91. 95. 101.

Ἰωάδη (uar. Ἰωδαδή) Hierosolymitis 122—125. 189—204. 217. 229. 233,
Amasiae regis mater IX 186. 235—238. 246. 253sq. 256. 271.

Ἰωάδης 1. Hebraeus VII 110. 274. 292. 295. 301. 804. 306. 308.
— 9, uide Ἰωάννης. 313—317. 368—371. BIL 575. 585.
Ἰωαξανίας Iudaeus X 160. 599. 614—625. 626. 632. eius mores
Ἰωάζξαρος uide Ἰώζαρος. 811 588. ΤΥ 85. Hierosolyma aufugit
Ἰώαζος 1. Iehu f. Israélitarum rex B IV 98, 104. 106. 111-116. 121—

IX 160. ab Azaélo Syro uictus IX 126. Ananum perdit, Idumaeos
173—177. : uocat B IV 208. 212. 214. 226.

— 2. (uar. Ἰωάχαζος) Iosiae f. Iudaeo- regnum adfectat B IV 389sq. 395.rum rex in Aegyptum abductus X | 503. 559. 564. cum Simone de templo
81—83. . , | pugnat 5 1Υ’ 566—574. cum Elea-

ἸἸωάθαμος vide Ἰωθαμης. | zaro et Simone certat, dein in-
Ἰωάχειμος 1. ante Eiscxecuog losiae ; dutias facit, contra Romanos pugnat

f. Iudaeorum rex a Nechao rege BV 5—12, 21sq. 36sq. 100. 250.
constitutus X §2s8q. a Labylontis 254, 266. 278. 804, 358. 423. 440.
interfectus X 87. 89. 93. 9786. 103. 455. 469, 528. 562—565. VI 15. 28.

— 2. Ioacimi f. a Nabocodrosoro ab- 31. Tisq. 92. 95sq. 103. 106. 124.
ductus X 97—99. 101sq. 139. 229 sq. 148. 191. 326. 377. Romanis se
B VI 103. nar. Ἰεχονίας. | tradit B VI 433sq. VII 118. 263.

— 3. Jesu f. pontifex XI 121. 158. | -- 48. Tudaens Caesariensis redemp-
Ἰωάννης 4. losaphati regis dux VIU tor B II 287. 292.

397. — 14, Ananiae f. praetor Iudaeorum
— 2. (uar. Ἰωάδης) Carii f. Iudaeus B It 568.

X 160. 164. 168.173sq. in Aegyp- — 485, Essaeus [udaeorum praetor
tum aufugit X 175—179. B 11 567. WI 11. 19.

— 5, Eleasibi f. XI 147. | — 46. Sosae f. Idumaeorum dux B
— 4. lodae f. pontifex Iesum fratrem | IV 235. V 290.

in templo interficit XI 297—302. | τ 47. cognomine Δορχάδος ex sedi-
— 3, Mattathiae pater XII 265. tiosis B IV 145.
— 6. Mattathiae f. cognomine Gaddes ; Ἰώανος (uar. Ἰώαχος, Ἰωσαφάτης)

insidiis perit XII 266. XIII 108q. | ,, lazechiae regis amicus X 5.
19. 21. BI4T. | | Τωάνου oppidi nomen corruptum VIII

7, Eupolemilegati pater X11415.419. | 305. “diwve: Hudson.
— 8. cognomine Hyrcanus Simonis Ἰωάριβος uide Ἰώαβος.

ethnarchae f. pontifex rerum poti- Ἰώασος 4, Ochoziae f. Iudaeorum rex
tur, Antiochi Sidetis socius XIII IX 141—149. 156—158. templum
228—253. B 1 54—61. Iudaeorum reficit IX 161—165. eius exitus 1X
fines auget NITL 254—267.272—283. 166. 1708q. 173. 177. 186.,
B162—66. a popularibus impugna- | — 2. loazi f. Israélitarum rex IX 177.
tur XIII 288—300. 302. B167—69. 184sq. (uar. Ἰωάσης, Twi).
Dauidis sepulcrum aperit VII 393. — 3. loasi f. Israélitarum rex IX
XII 249, XVI 179. 181. BI 61. 1$5sq. 196sq. cum Amasia bellum
cum Romanis amicitiam facit XIII gerit IX 196 sq. 199—202. 205, (uar.
259—266. Pergamenorum decreto Ἱεροβόαμος).
honoratur XIV 247—255. Idumaeos — 4. uide Ἴασος.
subigit XV 254. arcem extruit XVIII Ἰωάτης regi Iosiae ab epistulis X 55.
91. eius monumentum Hierosolymis Ἰωάχαζος uide Ἰώαζος 2.
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ἰώαχος uide Τῴώανος. — 5. Apsalomi f. Simonis ethnarchae
IwBaBog uide ToByhoc. ; amicus XIII 202.
tw βηλὸς annus quinquagesimus quis- —_6. Sadducaeus Hyrcani I amicus

,, que a Tudaeis uocatur ΠΙ 282. XIII 293—298,
Ἰώβηλος 4. Lamechi f. I 64, — 7. Alexandri f. pontifex B I 437.
;Σ 3. uide Ἰούβαλος . uide “AgustdéBoviog 4.
Ζωβος (uar. ]άσουβος) Isachari f. 11 —_8. Ananif. pontifex XVIII 95. 123.
178 XIX 313—316. B II 240. 243. a
Ζωδαδή uide Twady. sicariis interficitur XX 162—164.
Jwdeuos Leuitribui praefectus VII 56. B 11 256. fortasse idem intellegitur
lodag 1. pontifex loasum regem facit, B II 533.

Othliam reginam necat IX 141— — 9. Sisennae f. Vit 190.
149. 151, 153. 157. 161—166. 168. — 10. Pharisaeus in Galilaeam missus
171. uar. Ζωδαος. frustra Josepho aduersatur it 197.

—, 2. pontifex Eleasibi f. XI 297. uar. 199—201. 216 sq. 226—232. 236.
. “ωάχας, “ωαδας. 245 sq. 249—273. 277—-281. 284.
Ἰωεσόρος Nomici f. Hierosolymita 281. 292. 297. 299—307. 310—312.
; B IL 628. uide Ἰώζαρος. 316. 318. 320. 332.
ωώζαρος (uar. JwaScoos) 1. Simonis — 44, Judaeus Simonis et Iudae pater

f. pontifex XVII 164. BII 451. 628.
— 2. Boéthi f. pontifex XVII 339. — 12. miles interfectus B VI 170—

ΧΥΠΙ 3. 26. 175,
— 5. Hierosolymita Iosephi comes — 43. Cyrenis seditionem mouet,

Vit 29. 63. 73. ΤΊ. Iosephum accusat, a Vespasiano
— 4) Nomici f. Hierosolymita Iosephi supplicio afficitur Vit 424, B VII

aduersarius Vit 197. 3248q. 332. 438—450.
B Il 628. (uar. Πόζορος, Ἰώεσδρος). — 44. uide Iwavyng 9.
potest idem esse ac 3. Ἰωνᾶς propheta regnante Hierobamo

Ἰώηλος uide Ἴουλος. , clarus IX 206—214.
Ιωθάμης (uar. Ἰωάθαμος. Ἰωνάθης) Ἴωνες ludaeis iniuriam faciunt XII

Gedeonis f. V 234 sq. 253. 125.
Ἰώθαμος 1. ex Phineae genere Bociae Ἰωνία XI 305. B VII 22. ab Iauano

f. VIII 12. dicta I 124. ibi Iudaei XVI 15. 27.
— 2) Oziae f. Hierosolymorum rex «411 39. ab Herode beneficiis affecta

ΙΧ 227. 236—238. 243. uar. Τωσᾶς. BI 425.
— %. pontifex Iueli f. X 153. Ἰώραμος 4. Achabi f. Israélitarum
Ἰώμνης Aseronis f. II 183. rex losaphati socius IX 21. 29—43.
Ἰωνάδαβος lehu regis amicus IX 132. 51 sq. 57—~59. Syris resistit IX

134. 136. 60—86. 94. a Iehu necatur IX 115
Ἰωνάθης 1. Sauli regis f. cum Palae- —120. 131. 140.

stinis dimicat VI 95. 105—114. 124 — 2. Tosaphati f, Hierosolymorum
—129. 205. Dauidis amicus VI 205 rex VIII 398. IX 45. 95—97. 102 sq.
—212. 224—241. 252 sq. 275. proe- 154, 161.
lio occidit VI 369. VII 5 sq. 9. 296. — 3. Azariae f. pontifex X 152.

— 2. Samae uel. Sumae f. VII 164. Yoo (aar. Ἴσος) lorami f. pontifex
166. 118. 304. ; _ X 153.

— 8. Abiathari f. VII 201. 359, | ωσαβεέθ' vide 'Ὡσαβέθη. "
— 4. Mattathiae f. cognomine Apphus | Ἰωσάδακος (aar. Ἰωσέδεκος) pontifes

XII 266. 333—353. 432. fratri suc. | Babylonem abductus X 150. 153.
cedit, cum Uacchide paciscitur Χ ΠῚ | ΧῚ 18. XX 232. 284. ;
5—34. ab Alexandro Bala pontitex | Ywoepatog 7. Achili f. Dauidis amicusconstituitur, a Demetrio honoratur | VIL 110. 293.
XII 35—57. 83—85.ad Demetrium , — 2) Asani f. Hierosolymorum rex
desciscit XIII 86—105. 120—129. Achabi socius VIII 315. 393. 396.
183—142. a Demetrio deficit, cum | 399—415, IX 1. regnum bene ad-
Romanis foedus facit XII 143— ministrat, hostes uincit, TIorami
183. a Tryphone occisus XIII] 187— | socius IX 7—17. 29. 31. 33, 35. 44.
212. BI 48 sq. Masadam primus Ἰωσᾶς uide Ιώθαμος.
aedificauit B VII 285. praeterea i Ἰώσηπος 1. Iacobi f. I 308. ἃ patre
XX 238, Vit 4. | praedilectusafratribusin Aegyptum
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uenditus II 9—35. ἃ Petephre emp- praetor in Galilaeam mittitur, ubi
tus in uincula mittitur IT 39—59. bellum administrat et cum aduersari-
a rege summis honoribus affectus is certamina agit /7¢ 29—411 (nomi-
II 60—90. 93 sq. eius filii II 91 sq. natur 135. 217. 226. 229. 231. 302.
180. fratres excipit 11 91—110. 118. 365 sq.). B IT 568—641. IV 9. 56.
iterum excipit, patrem et fratres a Placido uexatur B III 60—63.
arcessit II 120—167. 168. 171. 111. Vespasiano accedente Tiberia-
174 sq. 177. 184 8α. 189. Aegyptios dem, inde Iotapata confugit B ΠῚ
subigit 192 sq. 195 sq. moritur II 129—131. 1385—144. 151 sq. exire
198. 200. 202. 319. ΠῚ 87. 288. cupiens a suis retinetur 5 ΠῚ 193
TX 291. XI 341. 4 I 92. eius Ae- —204. strategemata et inuenta eius
gyptium nomen II 91. 4 I 290. 299. B IL 171—175. 183—192. 222—
elus tribus VIII 206. 228. 234, 240. 245. 258—282.

Ἰώσηπος 2. Tobiaef. a Ptolemaeo rege 331. mortem effugit, Romanis se
Coeles Syriae uectigalia redimit, traditurus a suis impeditur B III
aduersarios uincit XII 160—185. 340—360. somniorum peritus et
eius filius Hyrcanus XII 186—195. futuri praescius B III 351 sq. 405
senex Hyrcanum Alexandriam mittit —A08. cf. Hit 208. socios alloquitur
XII 196—198. 201. 212.221. moritur B Ul 361—382. Romanis se tradit
XII 224. B Til 3883—392. 410. quid de eo

— 3. Zachariae f. a Gorgia clade senserint Hierosolymitae B III 434
affectus XII 333. 350—353. —442. 464. uinculis solutus B IV

— 4. Mennaei f. Hyrcani 11 legatus 623—629. Titum sequitur /7zt 414
XIV 307. —421. Iudaeos adhortatur, B V

— 5. Herodis affinis, Salomae maritus, 114. 261. 256 sq. 325. 361—420.
ab Herode interfectus XV 65. 68sq. 533. 541—547. VI 94—111. 118.
72. 81. 83. 86 sq. 169. 204. 254. BI 129. 365. ciuitate donatus Romae
441—443, degit Vit 422—430. B VII 448—

— δ. ὃ ταμιαίας (ταμίας var.) ab He- 450. eius uxores et filii Vit 5.
rode Mariamae custos additus XV 414 sq. 426 8q. scripsit Bellum
185. Iudaicum B I 3. qua ratione B

— 7, Antipatri f. Herodis frater Ma- I 1—30. Vit 361—367. 4 47—56.
sadae obsidetur XIV 121. 361.390— Bellum memoratur I 4. 6. 208, XII
393. B I 181. 266. 286. 288. ἴῃ 245. ΧΠΠ 72. 173, 298. XVIII 11.
Idumaeam mittitur, in proelio oc- XX 258, Vit 27. 412. dein Anti-
cumbit XIV 413—419. 438. 448— quitates cum Vita qua ratione I
450. BI 303. 323—325. 328, 342. 1—26. XIV 1—3. 186—189. 265
οἷὰβ filius XVUI 134. —267. ΧΥΙ 161. 174178. 187.

— 8. Iosephi(7)f. XVII 20.294, X VHT XX 259—268. denique libros de
184, B I 562. It 14. antiquitate. 4 I 1 sq. alia scribere

— 9. Ellemi f. pontifex XVII 166. in animo habuit I 25. ΠῚ 94. 143. IV
— 10, Caiaphas dictus pontifex XVIII 198. XVII 28. XIX 366. XX 48.

35. 95. 53. 96. 144. 147. 268. B V 237. 247.
— 44, Cami f. pontifex XX 16. 103. Twang uide Τώσηπος 17.
— 12. Simonis f. cognomine Cabi Ἰωσίας 1. Ammonis f. Hierosolymo-

pontifex XX 196 sq. ef. B IT 567. rum rex dei cultum restituit VIIT
— 18. pontifex ad Romanos contugit 232. X 48. 62—73. cum Aegyptiis

B YI 114. idem fort. ac 11 aut 12. pugnat, ex uulnere moritur X 74
— 14. Gorionis f. Iudaeorum praetor —77. 80 sq.

B II 563. — 2. uide Ὁσαΐας.
— 18. Simonis f. Iudaeorum praetor Ἰωσούβακος uide AovootPaxoc.

II 567. fortasse idem ac 12. Ἰωτάπατα uel Ἰωταπάτη opp. Gali-
— 46. Gorionis pater B IV 159. laeae. eius situs B ΠΙ 158—160.
— 17, Gamalensium princeps B IV a Iosepho munita Vié 188, 234, 332.

18. 66. uar. Ζωσῆς. 350. 353. 357. 412. 414, ΒῚ 573.
— 18, Dalaei f. sacerdos B VI 280. a Placido temptata B III 111 sq.
— 19. Matthiae f. Iosephi historici a Vespasiano obsessa B III 141 sq.

auus Vit 5. ’ ’ 145. 160. 251. 281. 288 sq. capta
— 20. Flauius Matthiae f. eius genus B IIL 316, 321. 405. 432. 438, IV

et disciplina XVI 187. Vit 1—27. 1. 4. 624. V 544, Ἰωταπατηνοί
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BIIl 112. 151. 176. 289, 406. cf. XV 187—196. BI 386~—393. in
Vit 332. Aegyptum proficiscitur XV 196 sq.

Ἰωτάπη 4. Sampsigerami f. Aristo- B 1 3948sq. Herodem donis hono-
buli uxor XVIII 135. ribusque afficit et diligit XV 217sq.

— 2. Aristobuli et Iotapae f. XVIII 342 — 364. B 1 396 — 400. 404.
135. B IL 221. 414. in Syriam uenit XV 354 sq.

— 3. Antiochi Commageni f. Alexan- ei oppida templa theatra ludi de-
dri uxor XVIII 140. dicantur XV 268, 272. 298. 339.

Ἰωύανος uide Ταύανος. 363 sq. XVI 136—141. Δ] 403—
Ἰωχαβέλη (nar. Ἰωχαβάδη) Moysis 407. 412. 414. 415. eius beneficia inmater tt 217 sq. IIL 86. Iudaeos XVI 160—173. templo Hie-

K rosolymitano dona misit B V 562.
4 quot annos imperarit XVIII 32. B

Κάαθος Leui f. Il 178. 229. II 168. praeterea memoratur: XIV
Κααθὰς Simonis Idumaei pater BIV 801. XV 164, 167. 183. 215. 221.

271. uide Kadiac. 307. di7sq. 328. 330. 336. 342 sq.
Καρί Tosephi pontificis cognomen 350. 362. XVI 6. 26. 74. 85 sq. 90 —

Χ 196. 129. 147. 157. 253. 270sq. 275. 277.
Καβρωθαβά (h.e. graece ἐπιθυμίας 287—299. 333 —358. 365. ΧΥ͂Π 10.

μνημεῖον) locus regionis Sinaiticae 42, 52. 54. 87. 93. 103. 133. 141-—
{II 299. 146. 182. 190. 195. 202. 208 5ᾳ.

Κάδασα (uar. Κέδασα) Tyriorum 221 sq. 223. 227-249. 252. 297 sq.
uicus B Il 459. 801 5ᾳ. 312. 317—323. 324. 332 sq.

Καάδμασος Ismaéli f. I 220. 337. 342—344, 355. XVIII 1. 26.28.
Κάδμος 1. Ῥμοθηὶχ 4 1 10. 828ηᾳ. ΒῚ 225. 242. 441. 451459.
— 2. Milesius rerum scriptor 4 I 13. 465. 483. 510. 523. 531. 535 8q.
Keadide (uar. ’άχατελας, Κλαθας, 538. 554. 566. 573—575. 607. 620.

Κατθέας, Θάκηος) pater Simonis 623. 625. 633. 640. 645sq. 661. 669.
Idumaei B IV 271. V 249. II 2. 17. 19. 24sq. 26. 28. 32. 348q.

Katagac losephi pontificis cognomen 37, 39. T7sq. 8184. 98sq. 106.
XVIII 35. 95. 109 sq. 111 8α. 118. ;

Καικίλιος Βάσσος Pompeianus Sex. Καῖσαρ uide Τιβέριος, Γάιος, Κλαύ-
Caesarem interficit Apameam occu- διος, Νέρων, Οὐεσπασιανός, Τίτος,
pat XIV 268-273. BI 216. 219. Δομετιανός. ’

Καικίνας Ἀλιηνός Vitellii dux B IV Καῖσαρ idem quod imperator X1X
547. 634 5ᾳ. 610, 644. 75. B IY 206. Π| 402 5ᾳ. Καίσαρες

Καϊνᾶς Αποβὶ f. 179. 84. Vil 157. " ’
Καινή locus regionis Ziphenae VI 275. Καισάρεια 1. opp. maritimum olim
Καινόπολις Hierosolymorum regio B Stratonis turris XIII 313. XIV 76.

Il 530. ἡ χατωτέρω BV 504. cf. XV 293. BI 80. 156. ab Herode
Βεζεθά, Ἱεροσόλυμα. . extructa Σεβαστή cognominata XV

Καις (graece χτίσιν significat) Adami 331— 341, XVI 186 -- 141, B I
f.152f. fratrem necat I 54 sq. ex- 408—414. lites inter Graecos et
pwsus urbem condit I 58. 60. 62. Iudaeos XX 173. 182 --- 184. B
65. eius posteri I 66 sq. Il 266—270. 282. 284—292. 298.

Σεξτος Καῖσαρ Syriae praeses Herodi 318. 332. 407. 457—459. οἵ, B ΠΙ
amicus XIV 160. 170—176. 178— 409. praeterea XVI 13. 62. 373.
170. B 1205. 211—213. a Caecilio XVII 22isq. XVII 55. 57. 59.
Basso interfectus XIV 268—270. XIX 332. 343. 351. XX 116. BI
BI 216 sq. 543. 551. 613. 11 168q. 171 sq. 219.

Καῖσαρ (Octauianus Augustus) ὃ νέος 230. 236. 241. 507. 509. 513. III
ΧΙΥ͂ 280. ΒῚ 225. Αὔγουστος Α 66. 409. 412. 443. 446. IV 87. 130.
Il 61. BI 20. Il 168. 215. Σε- 419, 443. 491. 501. 550. 588. 620.
βαστός ΧΥ͂Ι 162. 169. 172 5ᾳ. ΧΥ͂ΠΙ 663. Υ͂ 1. 40. ΥἹΙ 20. 23. 36. 361.
180. XIX 87. 282 sq. 289. 307, 310. 407. Vit 414. Καισαρεῖς XIX 356.
BI 118. 11 167. V 562. plerumque 361. 364sq. XX 176. B IL 2848q.
Καῖσαρ. Herodi fauet XIV 383 — 289—291. 457. VII 362 5ᾳ. eorum ala
388, 407. B I 283, 285. 298. bel- ΧΙΧ 365. ’
lum Actiacum gerit XV 109. 121. -- 2, olim Paneas a Philippo condita
161. B I 386. Herodi conciliatur XVHI 28. B Il 168. ab Agrippa

Iosephus. 4



50 Καισάρεια — Κάσσιος.

Neronias appellata XVIII 28. XX Κανίδιος I'cdkog consul XIV 487.
211. ibi ludaei et Syri Ht 52—51 Kaviviog Hudson.
(cf. 47). 74. B IE 443. 510. VIL 23. KavtaBooe natio B IH 374,

Καισάρειον triclinium in regia Hero- Κάπελλος uide Ἰούλιος K.
dis B I 402. alia Caesaria B 1407. Καπετώλιον Romae XII 416. XIV

Καισέννιος Γάλλος legatus leg. XI 36. 144. 188. 197. 266. 388. XVI
a Cestio in Galilacam missus B II 48. XIX 4. 11. 71. B I 200. 285.
510—513. ἢ 81. TI 216. ΤΥ͂ 495. 645. 647. Υ’ 43.

Καισέννιος Παῖτος Vespasiani lega- VII 218. K. Ζεὺς B VII 153.
tus Syriae prouinciae praeses B Καπίτων 4. centurio B 298. 300.
VII 59. 220. 225. 230. 238. — 2. uide Πάχκιος.

Κόιντος Καίσιος Kotvrov (uar. Κά- Καππαδοκία XV1 23. 131. 269. 325.
010¢, Paiovoc)RomanusX1V 229. 238. XVII 350. XVIII 139. B I 501.

Keicwvie Gai Caesaris uxor occidi- 530. 552. 11 368. IV 632. VII 18.
tur XIX 195—200. Καππαδοξ XIII 286. XIV 35. 111.

Kedavol philosophi Indorum 4 1 179. 138. XV 9. XVI 74. 302. 4 II 84,
Καλβῖνος uide I'v. Δομέτιος. Kanmedoxec olim Mescheni I 125.
Kaddéacg (uar. Καλλίας) Salomae ge- XVI 11. 261. 309. 357. B IL 114.

ner XVII 9. Καπρέαι insula XVIIL 161 8q. 169.
Καλλίας Sicularum rerum scriptor 4 119. 182. 205.

I 17. Kagia regio XI 305.
Καλλίμανδρος Antiochi Cyziceni dux Καριαθιαρείμ Tudaeae opp. VI 17s8q.

XIU 279 sq. VIL78. Καριαθιαρειμίταιν 80. ] 19.
Καλλίνιχος Antiochi Commageni f. Κάριος (uar. Κάρεος) Iudaeus X 160.

B Vil 232. 176.
Καλλιρρόη aquae calidae prope la- Καρμανία regio 4 I 153.

cum Asphaltium profluentes XVII Κάρμηλος mons V 8484. VIII 37.
171. B 1 657. 336. 344. ΧΙΥ͂ 334. B I 66. 250.

Κάλλιστος Gai Caesaris libertus XIX II 188. olim Galilaeorum post Ty-
64. 68 sq. riorum B III 35. Καρμήλιον ὄρος

Καλλιφῶν Crotoniata Pythagoreus 4 XIII 396. 4 11 116.
I 164. ; Καρναΐν uar. XII 344.

Σέξτος Καλουάριος (uar. Κερεάλιος) Κᾶρος Herodis familiaris XVII 44.
tribunus B II) 325. Κάρρα uide Χαρρά.

Δούκιος Καλπούρνιος Μενηνία Πεί- Καρρῶν (uar. Καρεῶν) regio Adia-
σων senator XIV 220. bense XX 24,

Καμβύσης rex Cyri f. Il 249, 315. Καρχάμισσα opp.ad Euphraten situm
Judaeos templum reficere uetat XI X 84.
21—28. moritur XI 30 sq. 88. 97. Καρχηδών urbs XII 414. quandoΚαμεί et ιααμοιδί losephi pontificis οὐ ἢ ἢ ΑΓ 1108. 121. 1258 Βα. Il
pater XX 16. 103. ’ 1184. Καρχηδόνιοι BIL 380. V1332.

Κάμιθος Simonis pontiticis pater Κασελεύς uide Ἐξελέους.
XVIII 34. Κάσιος Ζεύς. eius templum Β IV 661.

ἹΚαμμών opp. Galadenum V 254. Κασπιαι θύραι XVIII 97.
Καμοιδί uide Kaus. Κάσσανδρος Macedo XII 2.
Καμούηλος uide Μαούηλος. Κάσσιος Crassi quaestor Syriam de-
Καμπανία XVUL 249. XIX 5. fendit XIV 119—122. BI 180—182.
Have 1. Arabiae uicus XIII 391. B Caesarem interticit, Syriam obtinet,

I 302. uar. “Ava. Herodi fauet XIV 270—277. 280.
— ὃ. Iudaeae uicus BI 334. uar. Ἰσανᾶ. 288—294. 297. XIX 184. BI 218
— 3, uar. XV 112. —226. 230—236. 239. apud Phi-
—4, Galilaeae uicus Vit 86. lippos occidit XIV 301—305. 311.
Κάναζος (uar. KéveSoc) Aliphazae ἢ, 378. BI 242. 280. Πάιος Κάσσιος

II 5. XIV 313. 317. 320.
Κάνατα Coelesyriae opp. XV 112. Κάσσιος Λογγῖνος Syriae legatus XV

idem KavaGa B 1 366 Βα. 406. XX 1, 7.
Γάιος Κανείνιος Τηρητίνα Ῥέβιλος Κάσσιος Χαιρέας ἰὐὔϊθαπαβ con-

senator XIV 220. iurationis in Gaium princeps XIX
Κανθηρᾶς Simonis pontificis cogno- 18. 20. 27—83. 91. 96. Gaium inter-

men XIX 297, 313. XX 16, ficit XIX 99—113. 115. 153. 182.



Κάσσιος — Κλαύδιος. δ

186. 158--190, 200, 254. 256. 258. ἀΐομθ B ΥἹ 131. 237, 242.262. interficitur XIX 267—272. Vit 420. ΞΡ
Κάστωρ 4. chronographus 4 I 184. Κερεάλιος B VII 82. uide Πετίλιος.

II 84. " Ἱέρων (uar. “έων) Tudaeus XX 14.
— 2, Τυάδδουβ Romanos Indificatur Κέστιος Γάλλος Syriae legatus BI

BV 317—330. 20 sq. II 280 sy. 388 5ᾳ. 341. 481.
Κατουρα (uar. Xerovean) Abrami in Iudaeos expeditionem facit Vit

uxor I 238. 240. 255. 11 213. 257, 23 8q. 28. 30sq. 49. 214. 273. 347.
Katviioc Libycae pentapoleos prae- 394, B 11 499—551. 556—558. 562.

ses Iudaeos premit B VII 439- 483, 564, III 9. 133. 414. V 41. 267.
Katwy Caesaris aduersarius XIV 185. 302. VI 338. VII 18. uar. # IIL 31.
Καφαραβίν uide Δαραβίν. Iudaeos numerat B VI 422.
Καφαφεῖχώ Galilaeae inferioris uicus Κεφαρνωχὸς Vit 403. vide Καφαρ-

Bil 573. idem Καφαραθχωμος γναουμ.
corrupte Vié 188. Κεφηρῖται Chananaeae populus V 50.

Kagaevaovu et Kepaovwuoc fons Κέφθωμος vide XépFauoc.
et uicus Gennesaris regionis BIIT | Kydaeog Ismaéli f. I 220.
520. Vit 403. οἵ. Κεφαρνωχός. Κηνσωρῖνος αἰὰθ αρκιος.

Καφαρσαβὰ postea Antipatris opp. Κησαβαῖος uide Σαβαίας.
Tudaeae XV1142. eadem αβερσαβᾶ κίγχαρες Hebraeorum talentum est
Χ]Π 390. ΠῚ 144.

Καφαρσαλαμᾷ ludaeae uicus X11 405. Κίθαιρος (uar. Κίθαιος, Κανθαρας)
Καφάρτοβα (Καταφάρτοβα codd.) Elionaei pontificis pater XIX 348,

Idumaeae uicus B IV 447. Κικέρων vide Τύλλιος.
Κάφεθρα ψευδοπολίχνιον Idumaeae Κίλικες B11 808. ΙΔηπδδὶ mercennarii

B IV 552. ΧΠῚ 373. BI 88.
Kédaca et Kédeon opp. Galilaeae Κιλικία olim Tharsis dicta I 127. IX

post Tyriorum V 63. 91, XIII 154. 208, ΧΙ 314. XIII 86. 112. 116. 145.
162. Κάδασα B II 459. Κύδασα 368. ΧΙΥ͂ 79. 324. ΧΥ͂Ι 131. 332.
BIV 105sq. Κύδισα IX 235. XVII 85sq. XVIII 140. XIX 276.

Κεδρών ἢ. οἱ Ὁ8}}}8 ὙΠ| 17. ΙΧ 151. ΧΧ 145. BI 157. 428. 456. 609.
ΒῪ 70. 147. 252. 254. 303. 504. ὙΙ 234. 238. Κιλίχιος ΧΙ 314.
VI 192. Κιλίχων αὐλών Moabitidis opp, XIII

Keioog (uar. Kelc, Κείσαιος) Benia- 397.
mita Sauli regis pater VI 45 sq. Κίλλα Tudaeae opp. V1 273. Kiddavod
56. 62. 130. 268. ΥΙ 271 8q. Κιλλῖται ΥἹ 274.

Κέλαδος Augusti libertus XVII 332. Κίνναμος Parthus rex creatus XX
B Il 106. 63-65.

Κελένδερις Ciliciae opp. XVII 86. Κινύρας pp erus Myrrhae pater, fa-
BI 610. bula XIX 94.

Kéieo tribunus militum morte multa- Κιουίλιος (coni. Ουΐτιλλος codd.) Ba-
tus XX 132—136. B IL 244. 246, tauus 8 VII 80.

Ἱελτικόν Germanos significat XIX Κίτιον Cypri urbs 1 128.
119. BI 5. Κιτταῖοι Cyprii IX 284, ubi Κιτιέων

Κενδεβαῖος Antiochi VI praef. a reponendum uid.
Simone uictus XII] 225 — 227. B151. Κλαζομένιος XX 252. A Π 265.

Kevedaiocg Adiabenus uir fortis B II Ἰλασσικὸς contra Romanos rebellat
520. B ΥἹ 80. , ,

Κενελίδες mulieres Hebraeae V 207, Κλαύδιος Καῖσαρ (Τιβέριος Κλαύ-
Κενή αἷ46 Καινή. διος Καῖσαρ Σεβαστὸς Τερμανι-
Ἀένεζος αἷά6 Καάναζος. κός ΧΙΧ 280. 287. 303. οἵ. XX il.
Kevlatoc (uar. KéveSoc, Κένιζος) Γερμανικός XIX 217) 1320. XVIII

Iudaeus Hebraeorum iudex Υ 182 164sq. XIX 13. 66-69. 102sq.
—184. 162—166. imperium adipiscitur

Κεράστης αἷάθ Παυσανίας. ΧΙΧ 162—166. 212—247. 252, 258
Kéoxvoa insula B VII 22. —273. B Il 204—217. Agrippam
Σέξτος Κερεάλιος Οὐετιλιανὸς legatus cum fratre honoribus afficit XIX

leg. V. in Samaritas missus B III 274—277. 300, 305. 326. 343. 351.
310. 314. Idumaeam uastat B ΤΥ 360—366. 81 215—217. 220. Iu-
552—-554. in Hierosolymorum obsi- daeis permittit, ut sacram uestem

4*



52 Κλαύδιος --- Κοστόβαρος.

ipsi custodiant XV 407. XX 1. 7— Κνίδος urbs XIII 370. Κνίδιος XIL5,
14. 15. 37. Chalcidem Agrippae II Κοδρᾶτος uide Ουμμίδιος.
tribuit XX 104. 118. 131. 135 sq. Koté uide Κωξζαί.
139. 222. BIL 223. 229. 243-245. χοιλὰς εὐλογίας locus Iudaeae IX 15.
moritur XX 148—151. BIL 248sq. | Ναῖος Κολλήγας (Cn. Pompeius Col-
1Π 5. eius pro Iudaeis edicta XIX lega) legatus B VII 58. 60.
278—292. XX 10—14. Κοϊντίλιος uide Κουιντίλιος.

Κλαύδιος Φῆλιξ lectio suspecta XX | Ζζολλῖνα tribus Romana XIV 145. 239.
137. uide Φηλιξ. Κόλχοι natio 4 I 169sq. B IL 366.

Κλαυθμῶνες luci prope Hierolyma Ἰομίτιον (coni.) Romae XIII 260.
VII 76. Κομμαγηνή regio XVIII 53. XIX 276.

Κλεάνθης philosophus 4 II 135. 338. 355. B VIL 219. 2248q. Κομ-
Κλέαρχος Aristotelis discipulus. eius μαγηνοί XVII 140. B V 461.

de somno liber laudatur 4 I 176. Kouwog 1. Tiberiensis Vit 33.
182. — 2. Compsi f. Tiberiensis Vit 33.

Kisizoc Tiberiensis Iosephi aduersa- Κόνων (uel. Kouwy rerum scriptor
rius Mit 169—173. B II 642 sq. A I 216. ’

Κλεόδημος propheta alio nomine Kontos Aegypti opp. B IV 608.
Malchus de Iudaeis scripsit 1240. | χορβάν graece δῶρον significat IV

Κλεοπάτρα 1. Antiochi ΠῚ filia Pto- 73. 4 I 167.
lemaei Epiphanis uxor XII 154. κορβωνᾶς (uar. χορβανᾶς) sacra167. 185. 204. 217. ἀπ τον pecunia 8 If 175.

— 2. Ptolemaei VI coniux XII 388. Koedvaior natio 1 93.
XIII 638q. 69sq. XX 236. 4 II δἈΚορδίβη Hispaniae urbs XIX 11.
49 —52. Κορέαι opp. Iudaeae initium XIV 49.

3. Ptolemaei VI f. primum Ale- 83. BI 134. IV 449. cf. Κορραίαι.
xandro Balae nubit XIIT 80. 82. Κόρηος (uar. Κόρεος) Esaui f. II 4.
dein Demetrio XIII 109. 116. 120. Κορῆς Leuita nobilis seditionem in
tum Antiocho Soteri XIII 221sq. ‘ Moysen mouet, diuino igne crema-
268. 271. tur LV 14—34. 54. 56.

— 4. Ptolemaei Physconis uxorcum KégivGog Arabs Herodis satelles XVII
filio Ptolemaeo Lathyro pugnat XII 55-—57. B I 576 Βα.
285—287, 328. 331. 334. 336. 348— Κορίνθιος adi. columnae XV 414.
355. 358. XIV 112. BI 86. candelabra Vié 68. aes B V 201.

— ὅ. Σελήνη ἀϊοία ΧἼΙΠ 420. B 1116. οἔ, 204. Κορινθίως Ν1Π 133.
— 6. Auletae f. Antonii uxor XIV πορνηλία tribus Romana XIV 238.

324. 375sq. 4 ΠῚ 56—59. BI 243. | Φαῦστος Κορνήλιος Σύλλα παῖς
279. Herodi inimica Iudaeae inhiat uirtute eximius XIV 69. 73. BI
XV 24. 28. 32. 45, 48. 62. 65. 75. 149. 154.
77. 79. 88—103. 104. 106. 110. | Kouvrog Κορνήλιος quaestor urbanus
116. 1318q. 191. 256-258. BI | XIV 219.
359—363. 365. 367. 389—391. 440. “Δεύκιος Κορνήλιος “ἰέντλος consul
VII 800 5ᾳ. moritur XV 215. 217. Iudaeos militia liberat XIV 228—
B1396 sq. 230. 232. 234. 236sq. 240,

— 7. Hierosolymitis Herodis uxor Κορνήλιος Σαβῖνος tribunus mil. con-
XVII 21. 8 1 562. | “nrationis in Gaium particeps XIX

— 8. Gessii Flori coniux XX 252. | 46-- 48, 110. 261. 267. ipse se inter-
Κλεοπατρίδης Iudaeus Alexandrinus ficit XIX 273.

XIV 236. Κορνήλιος Ceronis f. Hierosolymita-
Kdnuys praef. castrorum coniurationis ; _mus XX 14,

in Gaium particeps XIX 37—47. Κορνήλιος miles Romanus B VI 187.
154. 191. κόρος Judaeorum mensura III 321.

Κλίμαξ ΤῊΣ locus Phoenicae XII XIV 201. XV 314.
146. 8 11 18. Κορραίαι ludaeae opp. VI 28.

λούιος (coni. Κλουιτος codd.) uir Κοστοόβαρος 1. Idumaeus Salomae
consularis, Cluuius Rufus ut uid. maritus ab Herode interfectus XV
ΧΙΧ 91 sq. 252—260. 264. ΧΥ͂Ι 227. XVIII 133.

Πόπλιος Κλούσιος Ποπλίου υἱὸξ’’ | BI 486.
Etweia Γάλλος XIV 229. 238. | — 3. Iudaeus Agrippae regis consan-

Κλουσωθ Idumaeus B IV 235. guineus XX214, BIL 418(cf. 429). 556.



Κοτάρδης --- Κωφήν. δὃ

Κοταρδὴς (Gotarses) Artabanif.Par- | Κυιντίλιος uide Κουιντίλιος.
thorum rex ΧΧ 78 βῃ. Κυιντιλία mulier ἃ Gaio tormentis

οτυλᾶς Zenonis Philadelpheni cog- affecta XIX 33—36.
nomen XIII 235. B I 60. Κύπρις uide Κύπρος.

Kotvg Armeniae minoris rex XIX 338 |. Κύπρος 4. Arabissa Herodis regis
—341. Ε . . mater ΧΙΥ͂ 121. ΧΥ͂ 184 (οἵ, 213).

Κουαδρᾶτος οὐ Κοδρᾶτος αἰάθ Οὐμ- BI 181 (οἴ, 438). uar. Κύπρις.
μίδιος. , — 2. regis Herodis filia Antipatri (5)

Κουθαῖοι ΧΙΠ 256. αἷάθδ Χονθαῖοι. ὌΧΟΥ ΧΥ͂Ι 196. ΧΥ͂ΠΙ 130. 138. οἱ,
Kovwtiiiog mensis Romanus XIV XVI 228. BI 484.

234. 237. — 3. Phasaéli f. Agrippae I uxor
ἸΚουιντίλιος Οὔαρος (uar. Κυιντίλιος, XVIII 131sq. 148, 159sq. B II

Κυντίλιος, plerumque Οὔαρος) Sy- 220.
riae legatus Herodis de Antipatro — 4. Antipatri f. Alexae coniux XVIII
judicio interest XVII 89. 93—133. 138.
BI 617—628. 636. 639. Iudaeorum — &, Alexae e Cypro filia XVII
rebellionem reprimit XVII 221 sq. 138.
229. 250—252. 256. 268. 286—300. Κύπρος 1. ἴπβαῖα ἀπᾶθ αἰοία I 128.
303. 4 I 34. BI 20. II 16 sq. 25. ΧΙΠ 284. 281. 328. 331. 358. ΧΧ
39—41. 45. 54. 66—79. 80. 83. 5t. 4199. BIL108. Κύπριοι XVI

Kovivros nomen corruptum XIV 220. 128. XVII 335. XVIII 131. XX 141.
Μᾶρκος Κούιντος Maoxov υἱὸς Πολ- — 2. castellum prope lerichuntem ab

Ala Πλανκῖνος XIV 220. Herode extructum XVI 143. BI
Κουμανὸς Iudaeae procurator Iudae- 407. 417, a Iudaeis dirutum B II

orum seditiones compescit, exilio 484.
multatur XX 103. 10ὅ--186. 81 Κυρήνη urbs A Il 44. 51. BVI 114.
223 —245. Iudaeorum ibi res XIV 114—118.

K ovaniog Φᾶδος procurator ludaeae XVI 160. 169. Vit 424. B VII
ΧΥ͂ 406. ΧΙΧ 363sq. ΧΧ 2—7, 14. 437. 439. Κυρηναῖοι ΧΙΥ͂ 1158q.
97—100. B Π 220. XVI 169. B11 381. Kvenvaia regio

ραναΐν uar. XII 344. XIV 118. Κυρηναΐκός Vit 15.
Κράσσος Syriae proconsul in Parthos Κυρῖνα tribus Romana XIV 145.

proficiscitur, templum Hierosolymi- Κυρίνιος (P. Sulpicius Quirinius) con-
tanum spoliat, cum exercitu interit sularis Syriae legatus XVII 355.
XIV 104—109. 119. B I 1798q. XVIII 1. 26. 29. XX 102. B II 433.
Licinius Crassus A 11 82. VIT 253.

Koctunnog Pergamenorum magistra- Κῦρος 4. Persarum rex Babylonem
tus XIV 247. expugnat ludaeos captiuos dimittit

Koeuov urbs Galliae cisalpinae B IV X 232. 2478q. XI 1—12. 20sq. 63.
634. 642. 78. 86. 88. 92sq. 99. 104. 106. 113.

Κρήτη insula XIII 86. 129. ibi Iudaei XV 386. XX 233. 41 132. 145.
ΧΙ 327. Vit 426. Β11 108. Κρῆτες 150. 152—154. 158. 159. B V 389.
ΧΙΠ 86. 4 Il 172. Κρητικός ο0- ΥΙ 270. ’
gnomen XIV 4. — 2. Xerxis f. Persarum rex a Graecis

κριὸς aries machina describitur B 11 Artaxerxes dictus XI 184.
213 sq. Kvotoc Matthiae coguomen Hit 4.

Κρῖσπος Compsi f. Tiberiensis Agrip- Kou vel Kocé Idumaeorum numen
pae II familiaris /7t 33. 382. 388. XY 253.
dubia lectio Vit 393. κωμογραμματεῖς magistratus XVI

Κροῖσος rex A 1 131. 203. 81 419. i,
Κροστομῖνα tribus Romana XIV 229. Aotxioc Κωπώνιος Δευκίον υἱὸς

238. Koddlve senator XIV 145.
Κροτωνιάτης A 1 164. Κωπώνιος 1. procurator Iudaeae
Κτησιφῶν urbs Parthorum regia XVHI 2. 29. 31. BI 1178q.
XVI 49. 377. — 3, loco corrupto XVII 133.

Κυανέαι Ῥοπίϊ ΧΥ͂Ι 20. Κῶς ἴπθαϊα ΧΙΥ͂ 112 sq. XVI17. Κῷοι
Kidace (uar. Κέδασα) Tyriorum uicus XII 349, XVI 312. 81532. Fannii

BIV 105sq. Κύδισα IX 235. cos. ad eos litterae XIV 233. He-
Κύζικος urbs XIII 270. Κυζικηνός | rodis in eos beneficia BI 423.

uide Ἀντίοχος. | ΜΚωφήν fi. Indiae I 147,



54 Ac “άβαθα — “οβάνη

Ave, saxum prope Masadam situm
A B ΒΎΤΙ 305.

“άβαθα Hebraeorum opp. VII 113. “εύχολλος Sullae quaestor XIV 114.
“άβανος Bathuéli f. Rebeccae frater bellum gerit cum Tigrane XIII 421.

T 248. 251 sq. 278. 285. 288. 290. ΒΤ 116.
Iacobi hospes et socer 1 293. 301. “έων uar, XX 14.
311. cum lacobo foedus facit I 312 Anos uide “ηουίς.
—324. 342. Anvo.dy mensis Ephesiorum XIV 225.

“αβέριος Makimog (uar. Διβέριος) “ητοῦς πόλις Aegypti II 315.
procurator Iudaeae B VIL 218. Aynovic 1. (uar. devic) graece χοινω-

“άβιμος Mesraei f. Libyae auctor vlag βεβαιωτής, Iacobi ex Lia f.
I 137. I 304. 339. eius posteri II 178. 229.

AoPive regio Iudaeorum IX 98. III 288. eius tribus “ηουῖτις (Aevi-
“αβοσόρδαχος et «αβοροσοάρδοχος τις), tribules “ηουῖται (“εὐῖται) re-

Babyloniorum rex X 231. 411 148, bus sacris destinati et sacerdotio
“ἄγος Ptolemaei regis pater XII 2 sq. ornati III 258. 287. 290. 293. IV

ΑἿ 188. 185. 210. ΠΠ 37. 44. 15. 19. 64—69. 164. 173. 205. 214.
“ἄξαρος Iudaeus ΒΥ 567. 222. 240. 242. 305. V 17. 69. 91.
“Ιάθουρος Ptolemaei cognomen XIII 126. 136. 142. 144. VII 56. 78. 83.

285. 328. 370. BI 86. 200. 305. 320. 363. 367, 376. 378.
“ακεδαίμων XV1301. 310. B VII 240. VIII 94. 101. 169. 176. 228, 248.

243. “ακχεδαιμόνιοι Α1 221. 11 130. ΙΧ 4. 11 5αᾳ. 144. 147 sq. 155. 161 5αᾳ.
172, 226—228, 259. 262. 273. BI 260. 262, 269. 273 8sq. Χ 62. 71.
359. cum Tudaeis amicitiam faciunt XI 8. 62, 69—71. 74.79—81. 107 8q.
XII 225—228. XIII 166—171. ab 123. 128. 134. 140. 146. 151. 181 sq.
Herode beneficiis affecti BI 425. XIII 63. 73. cantores ueste sacer-
Acxwvec BY 513. II 381. dotali ornantur XX 216.

Acgxxov Aogee locus deserti XIII 9. — 2. Iohannis Gischalensis pater
“ἄμεχος Mathusalae f. I 63. 65. 79. Antog BIL 575, 585. IV 85. Anoveis

86 sq. Vit 48. Δευίς Vit 122. 189.
Acodixn Samenorum regina XIII 371. — 35. Iannaei Tiberiensis pater Vit
Acodlxeca Syriae urbs maritima a 131.

Cassio expugnata XIV 289. XV 64. — 4. Anoviac Iudaeus nobilis generis
B1231. “αοδικεῖς BI 422. regii BIV 14].

“αοδικεῖς Asiae ludaeorum iura con- — 5. losephi satelles Vit 171. 319.
firmant XIV 241—243. BU 642.

Adoxos Aénidos legatus legionis X ge me mons I 130. 139. III 303.
ΒΎΙ 237. 63. 86. 178. Υ1Π 36. 52. 58. 145.

“ἰασθένης Cretensis Demetrii II ami- 147. 160. IX 197. XI 60. 78. XII
cus ΧΙΠ 86. 126 sq. 141. ΧΙΠ 421, ΧΙΥ͂ 121. 129. 452.

«“ατούσιμος Dadanae f. I 238. XIX 275. Vit 52. A 1 110. 113.
“άχεις et “άχισα Iudaeae opp. a 118. BI 185. 188. 328. Ill 57. V

Roboamo extructum VIII 246. IX 36. δρυμῶν AiBavov oecus a Solo-
203. mone extructus VIII 169, 180. cf.

“εάσταρτος (uar. 4Δελαιάσταρτος) VIII 133.
Tyriorum rex AI 122. AlpBo (uar. “ιβίας) uide AeuBe.

Asta Labani f. Iacobi uxor I 302— AiBegadsoc centurio B VI 262.
304. 306—308. 344. II 179. 182. AiBéguoc uid. AcPégros.

Agua urbs Moabitis X1I1397. eadem AiBiog var. XIV 18.
AiBBa XIV 17. Τίτος AiB.og historicus XIV 68.

“εμωνία tribus Romana XIV 220 bis. “ιβύη terra I 132, 137. 239. 241. VIII
“έντλος αἰὰθ Κορνήλιος. 324, Χ 221. ΧΙ] 414. ΧΥ͂Ι 160. 169.
“εόντων πόλις Aegypti pagi Helio- AT 125, 144. II 44. BIL 11ὅ Βα.

politani XIII 65. 70. 363. 494. III 107. IV 608. VII 439.
“έπιδος 1. Μ. Lepidus a Gaio Cae- «ἰίβυες VII 254. XVII 350.

sare interfectus XIX 20. 49. Aixlviog uide Κρᾶσσος.
— 2, uide «Ἱάρχιος. “ιουία (uar. “ευία, Ἰουλία) Augusti
“έσβος insula XVI 11. uxor B I 566. 641. uide Ἰουλία.
Agvis et “ευῖται uide Anovic et An- Aloog Hebraeus VI 309. uar. ’Πλιεσός.

oviree. AoBavn uide Τομάνη.
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Aoyyivosg 1. tribunus B II 544, — 4. Herodis amicus ab eo occisus
— 2. eques Romanus B V 312sq. XV 252. 260.
— 3. uide Κάσσιος. ; — 8. de Iudaeis scripsit, a Iosepho
Aoyyog (uar. Longinus) miles Roma- impugnatur 4 I 304—319. II 16.
Valen phe in 20. 145. 236.

oxoot Italiae 4 II 154. — 6. uar, XIX 276. wide ΑλέAorhiog Pompei legatus Damascum 12. λέξανδρος
capit XIV 29. BI 127. A@og mensis Macedonum et Iudae-

Aovydovvoy Galliae urbs XVIII 252. orum IV 84. B Π 430. VI 220.
“Ἰούδας Semae f. I 144, a quo dicti 250. 374.

sunt Lydi. | ’ Awtog Aranis f. ab Abramo adoptatus
“ουδίξιμος uide “ούμαιος. I 151. 154. 169sq. ab Assyriis
Aovdor idem Avdoié appellati 1 144. captus 1 175. 179. ex Sodomis
“ουχίλιος Βάσσος legatus Iudaeae aufugit I 200—204. eius posteri

Herodium et Machaeruntem capit I 205 sq.
et reliquias belli [udaici conficit
BVIL 163sq. 190—218. moritur M
B VII 252. Meaagy vide Medac. .

Aovziog miles Romanus B VI 188. MaBaoGc opp. Iudaeae graece Nec-
«“ούμαιος (uar. “ονδίειμος) Mesraei πολις BIV 449.

f. Libyum auctor I 137. Mayaddatns Tudaeus B VI 229.
Aovovers (Aovoung coni) Dadanae Μαγάσσαρος (uar. ΜΜασσάγαρος)

f. I 238. Mariamae famulus B V 474.
Aovnnog 4. praef. Aegypti Oniae Mayéd@ (uar. Mayioddw) opp. a

templum claudit B VII 420 sq. Solomone extructum VIII 151. IX
433 sq. 121.

— 2. uide Ἰούλιος Aotnnoc. Μάγνος (Cn. Pompeius Magnus) A I
“Ἔοῦσα uide 'άλουσα. 84, IL 134. B V 409.
“ουσιτανοί B 1 374. Meayoyeae Scythae I 123, quos con-
“ουσούβαχος (Ἰωσούβαχος coni.) didit

Abrami e Catura f. I 238. Μαγώγης Japthae f. I 123.
Avdda opp. olim Samariae post Iudaeae Mesaior Medi I 124.

XIII 127. 208. 275. 412. XX 130. Μαδαάνης Abrami f. I 238.
BY 302. II 241. 244. 515. 567. άδης lapthae f. Medorum auctor
IV 444. toparchia B III 55. I 124,

Avdla ΧΙ 305. ΧΙ 147. 149. Modtavyz opp. ad mare Rubrum II
Avdol olim “οῦδοι 1 144. 257.
“ύχιοι populus B I 425. ΠῚ 368. Μαδιάνης Abrami ex Catura ἢ, I 238.
“ύχος ἢ. Assyriae XIII 251. ef. II 257.
Avzovoyos Lacedaemoniis leges tulit Madiyvn regio VI 140. ;

A II 154. 225. Medinviror (var. αδιανῖται) natio
Avoaviac Ptolemaei Mennaei f. Chal- IV 101—103. 105. 107. 120. 123.

cidis tyrannus Antigoni socius XIV 1268q. 130sq. 156sq. a Moyse
330—332. BI 248. per Cleopatram uicti LV 159—164. V 127. 210. 212.
occisus XV 92. 81440. eius regnum 218. 229.
XV 344. XVIII 237. XIX 275, XX Μάξακα Cappadocum urbs I 125.
138. B ΒῚ1 398. 11 215. 247. Μαθθῆς υἱὰθ Oats.

“υσίας Autiochi IV regni tutor cum ΜΜαθουσάλας 1. Maruvéli f. I 63.
luda Macabaeo bellum gerit XII — 2. Anochi ἢ. I 79. 86.
295—315. cum Antiocho V iterum Mexia tribus Romana XIV 220.
Iudam aggressus pacem cum eo facit Μαιῶτις palus B II 366. Vil 244.
XII 361. 367—383. XX 235. Oniam Moxapaiog uel αχκχαβαῖος ludae
occidit XII 383—387. moritur XII Mattathiae f. cognomen XIE 266.

se ας ΟΣ 1 138, ΧΙ 304. 313. 315Avowe Syriae castellum XIV 40. Μακεδόνες . . .
Ae 4. Thraciae rex XII 2. —317. 326. XII 1. 354. 484. XIII
— 2. Gazaeus Iannaeo patriam tradit 1. 3. 7. 29. 48, 62. 185. 213. 273.

ΧΠΙῚ 361. ΧΙΥ 187. ΧΥ͂ 386. XVIII 372. ΧΙΧ
— 3. Pausaniae f. Hyrcani II legatus 95, 298. XX 68. 238. 260. 4 II

ΧΙΝ 222, 307. 48, 69. 133. 138. B I 53. 11 360.
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365. 387. eorum menses I 80. II ἐπίληθθον significat) Π 92. 180. 195.
311. 1Π 201. 239. ΤΥ͂ 84. 327. Υ1] III 288. ΧῚ 341. οἰὰβ tribus ανασ-
61. 100. ΧΙ 107. 109. 148. 286. σῆτις (Μανασσῖτις) οἱ Μανασσίς,
XIT 248, 319, 412. Macedones tribules ἥανασσῆται et ανασσῖται
ludaei XII 8, 119. 4 II 35s8q. 8 V 3. 80. 83. 100. 218, 254. VII 57.
Ii 488. Commageni milites B V 59. IX 159. 267.
460. 463. 465. Μακεδονία 11 348. — 2. Ezechiae f. Hierosolymorum rex
XI 334. XII 2. XIV 310. 4 I 206. a Babyloniis captus X 37. 40sq. 46.
Maxedovixog XII 252. XIII 121. — 3. Iaddu pontificis f. Sanaballetae
ΑἹ τὸ. BY 460. gener XI 302sq. 308sq. templi

Meaxznd& uide Moxzida. Samaritani primus antistes X1311sq.
Mexzowy Tiberii praef. praet. XVIII 315. 322. 324. XIII 256.

186. 189 sq. 203 sq. — 4. pontifex XII 157.
Mexowves natio A I 170. — ὃ. Iudaeorum praetor in Peraeam
Maxylda (uar. Maxxnda) opp. Chana- missus B II 567.

naeae V 61. μαναχάσης graece dee i signi-
ΜΜαλάηλος Cainae f. I 79. 84. ficat. zona sacerdotalis III 152.
ΜΜάλαθα Idumaeae uicus XVIII 147. Mevéea Iudaeae locus X 175.
αλαχίας ludaeus Simonis miles # Μαάνεθως (uar. Moved wr) Sebennyta

VI 92. rerum Aegyptiarum scriptor I 107.
μαλαών (uar. Μάλλων, Meadaoc) laudatur 4 I 73—102. 103—105.

Abimelechi f. Ruthae maritus V 228—251. impugnatur 41252—278.
318 sq. 333. 287 sq. 296. 300. II 1. 16.

Μαλθάχη Samaritis regis Herodis μάνη idem est quod ἀριθμός X 243.
uxor Archelai mater XVII 250. B Mavicdy (uar. αλιάθη) opp. trans
I 562. II 39. cf. XVII 20. lordanen situm V 263.

Μάλιχος 1. Tudaeus nobilis Hyrcani μάννα Hebraeorum cibus ΠΙ 26—32.
II necessarius XIV 84. B I 162. Mavvéoc (uar. Mavvaioc) Lazari f.
Antipatrum aduersarium necat, ipse Iudaeus B V 567.
a Cassio interficitur XIV 273. 276 Aovzioc άννιος Aovxlov υἱὸς Mev-
— 293, 296. B 1 220—227. 232 — 237. tive senator XIII 260, ubi Mavalov

-- 2. uide αλχος. reponendum uid.
Medyoc 4. Arabs Antiochum VI edu- ανώχης Danita Sampsonis pater

cat XIII 131 sq. ’ V 276. 280. 288 sq.
— 2. (uar. Μάλιχος) Herodem fugi- Maovyioc (uar. MaSovnios, Καμού-

entem non recipit XIV 370—375. ηλος) Nachoris f. I 153.
390. ΒῚ 274—276, 278. 286. Cleo- Μαξιμος υἱδο αβέριος οἱ Τρεβέλλιος.
patrae insidiis moritur B I 360. Mae locus regionis Sinaiticae III 3.
440 (cf. XV 92). ’ μαρά graece ὀδύνην significat Υ 328.

-- ὅ. Arabum dynasta Hyrcani II Magccoog Leui ἢ, II 178.
amicus XV 167sq. 171.175. fortasse Maoalw$og sacerdos ex Phineae
idem ac 2. genere VIII 12.

— 4, Arabum rex B Π| 68. ; Maoyaioc Iudaeus B I 648. idem— 5. rerum scriptor uide KAgo- Meoyale dnc XVII 149.
δημος. ’ ΒΝ Μαρδοχαῖος 4. Tudaeus Zorobabeli

Μαμβρῆ quercus Abrami domicilium collega XI 73. 116—119.
I 196. a — 2. Iudaeus Estherae patruus XI

Μαμβρῆς Abrami amicus I 182. 198. de Artaxerxe bene meritus XI
μαν Hebraeorum interrogatio III 42. 207—209. a rege magnis honoribus
Mavenuoc 1. rex Israélitarum ab affectus XI 221 sq. 226—228, 269,

Assyriis pacem emit IX 229. 232sq. 278. 284. 287. 293. 295.
— 2. Essenus Herodi regnum uatici- αρεών uide Σωμαρεών.natur XV 373—378. Magewrys Iudaeus B VI 148. idem
— 5. Judae Galilaei f. seditiosorum Méotwv B VI 92.

Iudaeorum princeps ab Eleazaro Moola Eleazari f. Iudaea filium
pc BY 433—440.442—449, comedit B VI 201—213.
vit 21. 46. Maere un (uel Meow 4. MoysisΜάναλις (graece παρεμβολήν signi- auto Ίι 221, 6. ai 84. 105.

ficat) opp. Iebosthi regia VII 10. IV 78.
Μανασσῆς 1. losephi ἔς (graece — 2, Alexandri filia Herodis uxor
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BI 241 (cf. XIV 300. 353. 467. | Μάρυλλος procurator Iudaeae XVIIIB1264. 344). ἃ marito dilecta, post 337, ἐν i
occisa XV 65. 68. 73. 81sq. 85. Μασάδα aut Μάσαδα (uar. Meceda)
185 sq. 202—216. 218—239, 241— castellum Iudaeae, cuius natura et
243. B I 436—444. eius progenies historia narratur B VII 280—303.
XVIII 130. BI 435. 566. memoratur ab Helice occupatum, ab Antigono
XV 23. 25. 31. XVI 8. 79. 85. 88. frustra obsessum XIV 296. 358. 361.
133. 185. 192. 201. 203. ΧΥ͂Π 335. 390. ὅ9θ5ᾳ. 400. 413. ΧΥ͂ 184. B
XVIII 136. XX 248. BI 432—434. I 237sq. 265sq. 286. 292—294, 303.
480. 521. 563. 586. 11 222. V 170. a sicariis captum 8 II 408, 433.
suspectum B I 262. 447, 653. IV 399. 401. 504. 506.

“Μαριάμμη 5. Simonis sacerdotis f. He- 516. 555. a Romanis expugnatum B
rodis uxor XVIII 136. BI 562. 573. VIL 252. 275. 304—406.
588. 599. οἵ. XV 320. Ῥάσβαλος (uar. ασάμβαλος) ἴὰα-

— 4. Olympiadis ἢ, Herodis uxor daeus B V 532.
XVIII 134. B IL 221. Mao9ne angustiae Iudaeae VI 291.

— 5. Archelai ethnarchae uxor XVII Maeopacog Ismaéli f. I 220.
350. B 11 115. Μάσμησος Ismaéli f. I 220.

— 6. Aristobuli et Berenicae f. B μασναεφθῆς sacerdotum Iudaeorum
I 552. fortasse eadem ac 5. tiara III 157.

— 7. Agrippae I f. primum Iulio μασσαβανης tunica sacerdotum Iudae-
Archelao nubit, dein DemetrioX VIL orum ΠῚ 156.
132. XIX 354sq. XX 140. 147. B Μασσαγέται a Cyro petiti XI 20.
II 220. eadem memorari uid. B V ΜΜάσσαμος Ismaéli f. I 220.
474. Μασφαθή opp. Hebraeorum V 261.

Μαριαμμη turris Hierosolymis ab idem ίασφάτη (graece significat
Herode extructa B II 439. V 170. xatontevouevor) VI 22. ασφα
Vil 1. et Macpata VI 60. Μασταφάς

Matias (uar. .\Maenoa) Iudaeae post VIII 306. Μοσφοθά X 151. Me-
Idumaeae opp. a Roboamo extruc- σαφθά X 159. Μασφαθα X 168.
tum VIII 246. 292. XII 353. ab 172 sq.
Hyreano I captum XIII 257. 396. Me9ac¢ Baalis sacerdos Hierosolymita
BI 63. a Pompeio liberatum a IX 154.
Parthis dirutum XIV 75. 88. 364. Mardiac 1. vide Martadlac.
B1156. 166. 269. Μαρισηνοί ludae- — 2. Apsalomi f. Ionathae amicus
orum coloni XIII 275. XIII 161.

Maoiwy Tyriorum tyrannus Antigoni - 8. Theophili f. Hierosolymita pon-
amicus XIV 297299. B I 238 sq. tifex ab Herode constitutus XVII

Γάιος Μαρχελλος consul XIV 228. 18. 164—167. uar. Μαθθίας.
238. — 4, Margali aut Margalothi f. Iu-

Μάρκελλος Vitellii amicus Iudaeae daeus seditionis in Herodem auctor
praeest XVIII 89. XVII 149—167. 206. 214. BI

Τάιος meee Κηνσωρῖνος Asiae 648 sq. 655.
procos. XVI 165. — 8. Anani f. pontifex XIX 316.

Μᾶρκος Ἀλέξανδρος Halicarnassensis 342.
XIV 251. — 6. Theophili f. pontifex XX 223.

Méoxoe Alexandri alabarchi f. XIX — 7. Boéthi f. pontifex Simonem
276 sq. Giorae f. arcessit, post ab eo inter-

Μᾶρχος αρχον Ποπλίου υἱὸς ficitur cum fillis tribus B IV 574.
Aoveiov nomen corruptum XIV V 527—531. VI 114. ;
236. — 8. alius pontifex, cuius filii ad Ro-

Μαρμαρίδαι Libyes B 11 381. ’ manos confugiunt B YI 114.
Μαρούηλος laradae f. 163. cf. Παλά- — 9. Simonis Pselli f. Hyatov uo-

ηλος. catus, losephi historici proauus
Meooog(Vibius Marsus) Syriae legatus Vit 4.

Agrippae I inimicus XIX 316. 327. — 10. Matthiae f. Κυρτός uocatus
340—342. 363, XX 1. losephi abauus Vit 4. ἂν

αρσονάνης Indaeorum mensis 1 80. - 11. losephi f. Iosephi historici pater
Μαρσύας Agrippae I libertus XVIII Vit 5.7. B13. 11568. in custodia

155—157. 204. 228. 230. habitus B V 533.
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Mar$iac 12. Matthiae f. Iosephi hi- Medytosdéx bh. 6. βασιλεὺς δίκαιος
storici frater 71 7. Solymorum rex Abrami amicus

Marois Beniami tribus curia VI 62. Hierosolymorum auctor I 180—182.
Martadiac (Ματθίας Bell. Ind.) Io- B VI 488.

hannis f. XII 265. Asamonaei f. Méayicog Sauli regis ἢ. VI 129. 369.
B I 36. sacerdos quinque filiorum Méumos Ῥῆγλος Achaiae praeses
pater ab Antiocho Hpiphane deficit XIX 9.
XII 265—285. 305. 433. BI 36sq. Meugpifoofoc Ionathae f. a Dauide

Mevoor Africae gentes I 133. BIT 381. beneficiis affectus VII 113—116.
Μαχαία Asani regis mater VIII 286. 205sq. 267—272. idem Ἰέβοσθος
Μαχαιρᾶς Romanorum dux a Venti- VII 296.

dio Herodi auxilio missus XIV 434 Μέμφις Aegypti urbs a Minaeo con-
—438. 448. 450.457. 81 317—320. αἴ II 240. ΥΠ1| 155. 157. ΧΙ 170.
323. 326. 334. 243. XIV 132. 4177. 246. BI

Meyeoovs castellum Peraeae ab 190. IV 530. VIL 426.
Alexandro rege munitum describi- Μέμνων 1. monumentum prope Pto-
tur B VII 164—189. memoratur lemaida extruxit B II 189.
ΧΙ 417. XIV 83. 89. 94. 96. — 2. Halicarnasensis sacerdos XIV
XVIII iiisq. 119. BT 161. 161. 256.
i7isq. II 485. ΠΙ 46. IV 439. Μένανδρος 1. Ephesius Phoeniciarum
555. ἃ Romanis expugnatum B VII rerum auctor laudatus VIII 144—
190—209. 211. 146. 324, ΙΧ 283-257. 41 116.

Meyoun Tholomaei f. Dauidis uxor —120.
VIL 21. — 2. Atheniensis XIV 150.

Meyevn Roboami regis uxor VIII — ὅ. uide Ἄμπιος.
249 sq. Mévdy opp. regni Iosiae X 75.

Μαχᾶς Nachoris f. I 153. Mevororog νομός Aegypti pagus BIV
Μάχειλος vide Σειδός. 659.
Mezergoc Galadenae princeps VII Mevédnuog philosophus XII 101.

113. 230. Mevédeog alio nomine Onias Simonis
Μαχμά Iudaeae opp. VI 98. 108. f. pontifex XII 238—341. Lysia

II 34. auctore interfectus XII 383—385.
Mayzov opp. Andrazari regis a Da- 387. XX 235sq.

uide captum VII 105. Mevyvi« tribus Romana XIV 220.
Mewvog ἔρημος coni. VI 280. uide uide Mevtive.

Σίμωνος. Mevvatog 1. Ptolemaei tetrarchae
Μεγαλοπολίτης Polybius XII 135. Chalcidis pater XIII 392. 418. XIV

358sq. A 1] 84. 39. 126. 297. 330. BI 103.
μέγα πεδίον uide πεδίον. — 2. Iudaeus XIV 307.
Μεγασθένης Indicorum scriptor X Mertive tribus, i. e. aut Tromentina

227. AI 144. aut Menenia XIII 260.
Medapn uide Mi δαβα. Μέρβαλος Tyriorum rex AI 158.
veel pontificis Hebraeorum tunica Meoyaio9oc Iudaeus XVII 149. uide
A 159. 7 aC Le

εθουσάσταρτος Leastarti f. Tyri- μεριδάρχης 261. 264. μεριδαρχίorum rex 4 I 122. uar. Πεθουασ- ὧν ΧΩ δ.
ταρτος, quod melius uid. MeovSn Sauli regis filia VI 129.

Μεισᾶς (uar. Μισᾶς) Moabitarum rex Meoon Acthiopiae urbs olim Saba II
29. 249,

Meade (uar. Meegy) opp. Galadenum Méotwy Iudaeus B VI 92. uide Me-
ΧΙ 340. oan ρεώτης.

Mehirnyn regio B 18. Méooyn (uar. Méoron) Aegyptus dici-Mehye Avanis f. Nachoris uxor [ 151. τὰς i 132. ev) Aesyp
153. Μερσαῖοι Aegyptii dicti I 132, quo-

Μίελχάλη (uar. Medzodn, Μιχαάλ, rum auctor fuit
Mizedy) Sauli f. Dauidis uxor VI Meocaiog (uar. ἢϊεσραῖος Μεστραῖος
129. 204, 215—220. Opheltio nubit Μέσραμος) Chami f. I 132° (ubi
VI 309. ad Dauidem redit VII 25 sq. Meooutw reponendum), 133. 136,
85. 87. 89. Μεσάλαμος (uar. εσσάλομος) Ἰὰ-

Mehyinioc Aseronis f. II 183. daeus XIII 75.
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Μεσοποταμία regio I 152. 187. 244. Μιθριδάτης 1. Persa thesauri custos
276. 278. 281. 285. 341. 1ΠΠ 173. ΧΙ 11, 13sq. 92.
177. 218. VIII 61, XII 149. 393, —_2. Σινάχης dictus Parthorum dux
XIII 194. XVIII 310. 339. BIV Demetrium capit XIII 3841—386.
531. Μεσοποταμῖται 151. VII 129. -- ὅ. Ponti rex Romanorum hostis

Méooauos 1 133, uide Megcaios. XII 421, XIV 54. 112-114. BI
Meaoehas(M. Valerius Messalla Corui- 138. Μιθριδατιχὸς πόλεμος ΧΥΤΊ8.

nus) pro Herode loquitur X1V 325. — 4. Parthus exul ad Gabinium con-
384. BI 243. 284. fugit XIV 103. BI 178.

Meooadive Claudii Caesaris uxor XX — ὅ. Pergamenus Caesari auxilio
149. BIL 219. uenit ab Antipatro adiutus XIV

Meognvol (uar. Mocoznvol) olim 127—136. 1838. 193. B I 187sq.
Cappadoces uocabantur a Mescha 191 8q.
I 125. — 6, Parthorum rex XVI 253.

Méoyng (uar. ωοσόχης) lapthae f. — 7. Artabani regis gener Anilaeum
I 125. Iudaeum necat XVII 353—370.

Kuvtog έτελλος Κρητικὸς consul Μιλήσιοι ad eos Seruilii consulis lit-
ΧΙΥ͂ 4. ἰοτδθ ΧΙΥ͂ 244—246. Μιλήσιος

“Μέτελλος Pompeii legatus Damascum Cadmus 4 I 13.
capit XIV 29. B 1 127, Μιλήσιος ab Antiocho Dionyso Da-

Metiitog praesidii Romani dux Iu- mascenis praefectus XIII 388 sq.
daeis se tradit B II 450—455. Μιναῖος Aegypti rex primus VIII 155.

Méttnvog Tyriorum rex 4 1 125. 157.
Meyevos (uar. Mezova) uocabantur Μινουχιανός υἱᾶθ Ἄννιος et Βινύχιος.

in templo Hierosolymitano lanacro- Μιννάς Armeniae regio I 95.
rum crepidines VIII 85. Μίνως Cretensis 4 11 1618q.

Μηδαβα opp. Moabitidis XIII 11. 19. Miseniog Iudaeus a Nabocodrosoro
255, 397. XIV 18. Ιεδάβη B 163. Misaches appellatus X 188.

Μῆδοι alio nomine Medaior 1 124. Mise uid. Meroce.
Χ 30. 148ᾳ. 113. 232. 244, 265. Μισάχης Ἰἰάθια ῆιισάηλος X 188.
212. ΧΙ 33. 203. 338, XII 257. XX Mionvoi locus Campaniae XIX 5.
14. 41 64. 99. 81 580. 62. IV 176. Μισφραγμούθωσις Aegypti rex 41
VII 246. eorum res a Graecis con- 86. 88. .
scriptae BI 13. Mydia regio IX Mitvdanyy urbs Lesbi XV 350. XVI 20.
253. 278. Χ 184. 226. 249. ΧΙ 85. Μιχα regio Vil 121. ’ ,
99. 131. XVIII 48. XX 86. 41 Mizaod et Μιχάλη vide Μελχάλη.
141. B VII 245. Mydixy regio X Μιχαίας propheta Achabo exitium
264. XI 19. 37. uaticinatur vit 389—392. 403—

Μίῆηιρος Belgae f. sacerdos Iudaeus 410. 412. 417. Χ 92.Gwent B VI 280. Mlyavog Memphibosthi f. VII 116.
ἥηλας Cappadox Archelai amicus uve Iudeaorum pondus XIV 106.

XVI 325. 328. Mvacéag de Iudaeis scripsit 194. 41
Myiog insula. ibi Iudaei XVII 327. 216. Il 112. ,

B Il 103. ἴἥηλιοι XVIL 338. B II Μόλων uide Ἀπολλώνιος 3.
105. 110. 4 11 266. Mougus vide Noupoyc.

Μηνᾶς uide Ἄππιος. Μονόβαζος 1. Adiabenorum rex co-
ηνόφιλος Ephesius XIV 262. gnomine Bazaeus XX 18. 20. 24. 26.
Myows opp. Galilaeae extremum a — 2. Monobazi f. XX 32 sq. 175.

cena munitum B II 39. Myow daa ire ee XX 93, 95 sq.
BIL 573. 2 39 Vit 188. Byowd 20. 2.V 63. 3. dunowd ἕω»; — 5. re ee ἢ IE 520.

ΜΗησαναῖοι, post Spasinucharax, a | Movodsoc uide Aixovoc.We waned earn 1 145. Μοσόλλαμος Ἰυάδουβ Α1 201, 204.
Mnoas Arami f. I 145. Moodyns et οσοχηνοί uide Méoxns.
Μηφραμούθωσις Aegypti rex 4195. Mocgode vide Μίασφαθα.
Mngons Aegypti rex 41 95. Movxtavog Syriae legatus XII 120.
Mic Peraeae uicus creditur XX 2. BV 32. 605. Vespasiani partes
Μμιαμοῦν Harmessis regis Aegyptii sequitur BIV 621, 624. 632. Υ 43.

cognomen 4 I 97. | Romam ingreditur BIV 654.
Micods Tiberiensis Vit 33. Motvdog vide “έχιος.
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Movrvywy mensis Atheniensium populo tradit IV 165—195. 243. 308.
XIV 150. populum allocutus excedit [TV 309—

Movtozoc Syriae praeses Cassio acce- 331. ab Aegyptiis Osarsiph dictus aut
dit XIV 270. 272. 279 sq. BI 217. Tisithen A I 265. 290. defenditur
219. 224 8q. contra obtrectatores III 265. 41279

Μοῦσα uide Θεὰ Μοῦσα. . —287. 290—299. Apionis de eo ca-
Movyetoc Persa nobilis XI 193. lumniae 4 11 10—28. memoratur
Mowov ἑστία Ciliciae opp. XIII 368. V 1. 3. 398q. 69. 89—91. 96. 98.

incolae Moweoteic (fort. Mowea- 117. 126sq. 262. VI 84. 86. 89. 93.
tot) ibidem. 133. 140. VII 91. 318. 338. 367.

Mvie Acaroniorum numen IX 19. 379. 884. VIII 22. 90—94. 101. 104.
Μμύρρα Οἴμγτδθ ἴ. ΧΙΧ 94. 120. 191. 349. ΙΧ 2. 153. 187, Χ
Mvoia 4, Asiae regio BI 425. 43. 58sq. 63. 72. XI 17. 76. 108.
— 2. Moesia prou. Vespasiani partes 412.121. 154. XIII 74. 79. 297. XVII

sequitur B IV 619. 633. 643, ἃ 159. XVIII 81. 85. XX 44. 115.
Sarmatis infestatur 2 VII 92. 95. 225. 228. 230. Vit 134. 4 I 398q.
117. 130. 253. 265. 309. II 145. Μωύ-

ΙΜύττυνος Tyriorum iudex 4 I 157. σειοι νόμοι VILE 395.
Μωαβῖται Coeles Syriae uel Arabiae Moyoc Phoeniciarum rerum scriptor

populus I 206. IV 102. 130. V I 107.
186 sq. 197 sq. 319. VI 90. 129. 248. Ν
VII 98. IX 1, 19. Iorami et Iosa-
phati in eos expeditio IX 29—43. Neaue vide Νοεμᾷ.
X 181. XI 174. ab Alexandro Jan- Ναάμις Abimelechi Hebraei uxor V
naeo subacti XIII 374. BI 89. 318. 320. 323. 326. 328. 336. ναάμις
Μωαβῖτις regio IV 85. V 196. 318. graece εὐτυχίαν significat V 323.
VIL 315. IX 39. 46. XI 21. XID Necong Ammanitarum rex a Saulo
382. 397. 8.11 47. IV 454. bello uictus VI 68—80. Danidis

λΙίώαβος (bh. 6. graece ἀπὸ πατρός) amicus VII 117.
Loti f. Moabitarum auctor I 205. Ναβά (uar. Νομβα) Tudaeae opp. VI

Ἡωδεεῖν (uar. Mwdatc) ludaeae uicus 242, 254. 260.
Mattathiae patria XII 265. 268. Νάβαδος 4. Aaronis f. in sacrificio
285. 432. XIII 210. BI 36. occisus III 192. 209.

Moov ὄρος templi Hierosolymitani — 2. rex Hierobami f. a Basano
sedes I 224. necatus VIII 287sq. 298. uar. Νά-

Μωυσῆς legum Iudaicarum auctor I da Bos.
18. 21. 26. 29. 88 5ᾳ. 81. 95. 152. 240. Ναβαθαά opp. Arabum ΧΠῚ 18.
Amarami f. a Thermuthi Aegyptia Ναβαῖος (uar. Βανέας) sacerdos for-
adoptatus JI 210—237. unde nomen titudine insignis VII 315. 317.
inditum 11 228. 41286.inAethiopes | Ναβαιώτης Ismaéli f. I 220.
expeditionem facit 11 235—253. in Νάβαλος Ziphenus Cynicus Dauidis
desertum fugit, Ragueli filiam ducit inimicus VI 295—307.
II 254—263. a deo in Aegyptum νάβαλος graece ἀφροσύνην significat
remittitur 11 264—276. populares 1 302.
ex Aegypto educit II 277—349. in NaBarod opp. Arabum XIV 48.
desertum ducit III 1—38. Amale- Ναβαταῖος Uierobami regis pater
citas uincit, ad Sinaeum accedit, po- VIII 205. 1X 109.
pulum disponit HI 39—74. leges Ναβαταῖοι Arabes ΧΙ 335, XII
fert, tabernaculum constituit III 10sq. XIV 31. 48. 103. idem Ne-
73—150. res sacras disponit III 151 oe” XII 179. Ναβατηνή regio
—286. populi censum agit III 287 221.
—294. ἃ Sinaeo abscedit, populi NaBoxodedcogog uide Ναβουχοθδο-
seditionem reprimit II] 295—316. νόσορος.
eius uirtus ΠῚ 317—322. populi Ναβόννηδος Babyloniorum rex a Cyro
seditiones uincit ΕΥ’͂ 1—75. uictis deuictus 4 I 149, 15{—153. idem
Amoritis et Galadenis ad Iordanen | Ναβοάνδηλος alio nomine Βαλτα-
castra ponit, Madianitas uincit IV | σάρης X 231. uide Βαλτασάρης.
76—100. Zambriam coércet IV Ναβοπαλάσσαρος Babyloniorum rex
14isq. 145. 159—164. agrum cap- A I 131. 188 5α. idem intellegitur
tum diuidit, leges et rempublicam X 2208q.
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Ναβουξαρδάνης Babylonius Iudaeis — 2. Therri f. Abrami frater I 151.
praefectus templum Hierosolymi- eius progenies I 153. 242. 252. 289,
tanum incendit X 144—149. 155. Νεάπολις alio nomine αβαρθά opp.
Jeremiae fauet X 156—159. 172. Samaritidis B IV 449.

Ναβουχοδονοσορος (rectius Ναβοχο- | ’ΝΝεαπολιτανος (uar. ΜΝεοπολιτανὸος)
ὁροσορος) Syriam et ludaeam sub- tribunus mil. a Cestio Hierosolyma
igit X 84i—87. 101. Hierosolyma missus B II 335, 338—341. Ti-
expugnat, Syriam et Aegyptum sub- beriensium agrum uastat Vit 120 sq.
igit X 116—135. 138. 146. 181—183. Neovoe uicus Iudaeae XVII 340.
Danielem diligit X 186—218. .eius Néaoda uide Néeoda.
gesta X 219—228. 4 I 132—144. Νεβεδαῖος Iudaeus Ananiae ponti-
memoratur X 220sq. 229, 233. 237. cis pater XX 103.
242. 248. XI 2. 10. 14. 58. 9isq. ΜΝεβρώδης uide Ναβρώδης.
100. XX 231. 4 I 146. 154. 156. Νεβρών (uar. Χεβρών) opp. idem
159. corruptum nomen X 220sq. quod Ἑβρών I 281. 256. 343. 345.

Ναβρῶ opp. Chananaeae Abrami do- 11 196. V 125. Νεβρωνία πόλις
micilium I 170. uide βρών. II 1.

NeBowdys (uar. NeSewdyc) Chusi f. Nédeuocg Mesraei f. I 137.
tyrannus Babylone turrim extruit Ννεεμάνης Beniami f. II 180.
T 113. 115. 135. Neeuiag ludaeus Xerxis pincerna lu-

ΜΝαβώθης (uar. Ναάβουθος) lezarelita daeos Hierosolyma ducit, moenia
Tezabelae iussu occiditur VIII 355 urbis reficit ΧῚ 159—183.
—361. 407. IX 118sq. Nécoda (uar. Néaede) Babyloniae

Nefooaorc Babylonioram dux X 135. opp. @ ludaeis habitatum XVIII
ΜΝαγέης Dauidis ft. VIL 70. 311.369. 379. Νεερδᾶται XVIII314.
Νάδαβος υἷὰθ Ναβαδος. Νεῖλος fi. I 39. 11 249. 1Π| 86. 4 I
γαζιραῖοι uoto sacrati JV 72. XIX 235. BUT 520. IV 611. 659. V 383.

294. γεχρόπολις Alexandriae 4 II 36.
NeGavenioc 1. lessaei f. Dauidis fra- Νεμεσαῖος lehu regis pater VIII 352.

ter VI 161. idem “ducaojo IX 105.
— 3. Hierosolymita XX 14. Νεοπολιτανός uide Νεαπολιτανός.
Νάθας 1. Dauidis regis f. VII 70. Νέος (uar. "Evveoc, fort. “Avevlac)
— 2, propheta Dauidi dissuadet ne pontifex B IT 566.

templum extruat VII 90—95. regem Νέρων Καῖσαρ olim Domitius im-
ob adulterium increpat VII 146— perium adipiscitur, eius scelera XX
153. 158. 214. Adoniae inimicus 149—153. B Il 248—251. eius
Solomonem regem ungit VII 346— historici XX 154—157. in Achaia
358. 371. uar. NeSeavac. degit B Il 558. Ill 8. 540. eius

Ναῖος = Γναῖος. uide Koddnyas, annus primus XX 158. duodecimus
Σέντιος. BI 20. II 284. 555. tertius decimus

Noeiae (uar. Ἄννα, “Ato, Γαΐς) opp. B ΠῚ 339. moritur B IV 491 sq.
Chananacum a Iesu captum V 35. memoratur XV 391. XVIII 140.
45—48. Ναΐηται Ὗ 35. Ναϊτιανοί ΧΧ 159. 162. 1828α. 193—195. 197.
Ὗ 48. Ναϊτῖνοι Υ 49. 211. 252, 257, 259. Vit 13. 16. 38.

Neiy uida “Aly. 11. 408sq. BI 5. 21. 23. II 270.
Νάκεβος Arabum dux proelio occi- 283 sq. 293 sq. 309. 342. 352. 403.

ditur ΧΥ͂Ι 284. 288. 350. 406. 409. 415. 490. 558. TIT 1. 398.
Ναοῦμος propheta Nini excidium ua- 401. IV 440. 497. 623. VI 337. 341.

ticinatur IX 239—242., 422, ;
Νάρβατα uicus LX stadia distansa | Νέρων uide Τιβέριος. _

Caesarea B II 291. NeoBaryry (uar. NeowvicccCaesareaPhilippi appellatur
ἹΝερβατηνή) toparchia B it 509. KX 21. ;

Νασαμῶνες bites B IT 381. Neretous Galilaeus ex Ruma oriundus
Ναύηκος et Ναύηχος Ephraemita BUT 28.

Tesu pater Ill 49. 308. Navy B Negev uide Ἐφάν. ,
IV 459. Νεφθαλείς (h. 6. graece μηχανγνητος)

Νάφαισος (uar. Ναφαῖος) Ismaéli f. Iacobi f. 1 305. eius liberi II 181.
I 220. eius tribus Νεφθαλίς et sean

Νάφης Dauidis regis f. VII 70. λῖτις V 91. 201. VIL 58. VILL 76.
Ναχώρης 1. Serugi f. I 148 sq. Νεφθαλῖται V 86.
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Νεχαῦς (uar. Νεχαώς) Aegypti rex fecta 4 II 267, ubi ex Demosth.
Iudaeos subigit X 74—76. 82. a 39, 2. 40,5. pro νῦν cum Lobeckio
Babyloniis fugatur X 84—86. B (Aglaoph. 667sq.) Nivoy repone.
V 379. Νισάν ludaeorum mensis Macedonum

Νηρεγάλσαρος υἷᾶα Ῥεγαλσαρος. Χαπίμίουβ I 81, 11 811. HI 201.
Νηρίας Uriae f. pontifex X 153. 248. XI 109. .
ΜΝηριγλίσαρος Babyloniorum rex 4 Nee Mesopotamiae urbs et regio1 147. idem ’Ἡγλίσαρος X 231. XVIIL 312. 379. XX 68.
Νῆρος 1. Beniamita Abeneri pater Νιφάτης mons Armeniae XVIII 51.

ΥἹ 130. ΥἹΙ 9. 386. Νόαρος αἷάθ Οὔαρος.
— 2. Baruchi pater Χ 158. Noeuce Lamechi filia I 65.
Niyeo Peraita ludaeus Idumaeae Νομάδες nationes Africae B JI 381.

praeficitur B 11 520. 566. III 11. Noufe vide Ναβά.
20. 25. 2154. a zelotis interemptus Νομιχος Judaeus BIT 628.
BIV 359—263. Νομφθῆς (Mougie coni.) Beniami f.

Νιχάνωρ 4. Ptolemaei II aulicus XII Il 180.
94. Nooug Ammanitis Roboami regis

— 2. Antiochi Epiphanis amicus Sa- mater VIII 212.
mariae procurator XII 261 sq. contra Nodoty (uar. Νοστη) Hierosolymitis
Iudam Macabaeum missus XII 298. X 98.

— 3, Demetrii regis amicus cum Juda Νουμήνιος 1. Antiochi ἢ, Ionathae
bellum gerit, proelio occidit XII pontificis legatus XIII 169.
402—410. 420. fortasse idem ac 2. — 2. Antiochi f. Hyrcani II legatus

— 4, Ephesius XIV 262. XIV 146.
— &. tribunus Titi et losephi amicus Νυμφίδιος Neronis praef. praet. BIV

B MII 346—355. 392. V 261. 492.
— 6. uide Νιχάτωρ. Νώεος uide Nayoe.
Νικασώ Sanabalietae f. Manassis Γάιος Νωρβανὸς Φλάκχος Asiae

ludaei uxor XI 303. 309. proconsul XVI 166. 171.
Νικάτωρ (Νικάνωρ scribi solet) Se- Nwefavoc a Gai Caesaris satellitibus

leuci 1 cognomen XII 119. XVIII occisus XIX 123 sq.
372. Demetrii 11 cognomen XIII Noyog (uar. Ndeoc) Lamechi f. dilu-
120. uium effugit 1 74—79. 87. 90 —104.

Νικαύλη Aegypti regina VIII 158. 109. 113. 122. 129. 140. 1428q. 148.
Νίκη dea Victoria 8 VII 151. UI 81. XX 25. 41 130sq. idem
Νικόδημος ludaeus Aristobuli legatus Noe 1 121.

XIV an a= =
Νικόλαος Damascenus orator Herodis ΕΝ ;

familiaris pro Iudaeis dicit XVI Ξαλώθ nide ξξαλωθ.99. δῷ, Βοηδα Ηαγοάΐβ οατη Ατ- Ξανθικὸς Macedonum et Iudaeorum
: ’ ane mensis I 81.11 311.318. HI 201. 248.bibus rem gerit XVI 299. 333. 335 IV 78. ΧΙ 109. B IV 577. V 99

—355. 370. XVII 54. BI 574. in 567. VI 290. VII 401 ' ’
Antipatrum dicit XVII 99, 106. 127. = ayy Iud ’ .
B I 629. 63154. pro Archelao dicit a eee eas
XVII 219. 225. 210248. 315 sq. | 4 148. Idem Ββεελέους.
B ΤΙ 14. 21. 34. 37, 92. in historiis τὴς Versatum rex, Tudacis fauet,
Herodi fauet XIV 9. XV1 183—186, CETTE DIN. inca.
historiae laudantur 194. 108, 1598q. 40. 172. BID Sb εἰς ποθ χες
VIL 101-103, ΧΙ 126sq. XIIL a0, inn I aobnaa
250 aq. 317. XIV 68. 104. 411 84, θυλοφόρια ludaeorum sacrum B I

Bee ναὶ ’ τ ΠῚ ξυστός porticus Hierosolymitarum
Nixonodirae Graeciae ab Herode aan ΤῊ 844. IV 581. Υ 144.

beneficiis affecti XVI 141. B 1 425. ane
Νίκων heiepolis Romana B V 299. O

801. Ὄασις Aegypti opp. 4 II 29.
Νίνος 4. urbs ab Assura condita 1 Ὀβαίδας 4, Arabum rex Alexandrum

143. IX 239. X 22, Νίνου uel Nivvov lannaeum uincit XII 375. BI 90.
uel Νινύας ΙΧ 208. 214. 239. 241 sq. uar. Ὀβέδας, Of Ὀβόδας.

— 2. sacerdus ab Atheniensibus inter- — 2. Arabum rex BI 487. idem
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Οβοδας XVI 220. Ὁβάδας XVI ab Antiocho IV pontifex constitutus
220. 279 sq. 288. 294. 296. 337. XIT 238—241. XV 41. ab AntiochoOBiuns Hierobami regis f. VIII 266. V interfectus XII 383—385. 387.

Οδολλαμ opp. ludaeae VIII 246. cf. XX 235 sq.
ἢ ἀδολλαμη. - — 5. Oniae (3) f. in Aegyptum con-
OCa διακοπή locus Iudaeae VII 82. fugit, ibi templum extruit XII 237.
O¢as Hebraeus arcae sacrae tactu 387 sq. ΧΠῚ 62—73. 285. XX 236.
,mortuus VII $1 sq. BY 31. 33. VII 422—432, ubi Si-
Οζίας Amasiae f. Hierosolymorum monis filius uocatur.

rex Palaestinos et Ammanitas uin- — 6, Ptolemaei Philometoris dux 4 11
cit IX 204. 216—220. lepra cor- 49 sq. 52 sq.

,eptus moritur IX 222—227. 236. — 7. pietate insignis ab Hierosoly-
Ὅξις Bocci f. pontifex V 362. mitis lapidibus necatus XIV 22—25,
Οθλία (uar. Ποθολία) Achabi regis — 8. Judaeus XIV 222.

filia Iorami uxor VIII 398. IX 96. ἡ Ὀνίου (χώρα) Aegypti locus templi
regnat ΙΧ 140—142. a Ioda pontitice sedes XIII 287. XIV 131. 81 190.

,. unterficitur IX 143—154. 156. 161. VII 421.
Οθνίηλος nomen ex coniectura repo- Ὀολδά prophetis Sallumi uxor X 59.

situm V 182. uide “A9viniog. Onneig (uar. Ὀπταῖς) Beniami f. II
Ὄθων imperator B IV 4948q. 499. 180,

634. cum Vitellio bellum gerit B IV Ὁρατία tribus Romana XIV 229. 238.
546 sq. ἀδρέσται genus Macedonum ΧΙ 304.

Ὀχταουία Claudii Caesaris f. Neronis Ooxov φρέαρ locus Palaestinae II
uxor XX 149sq. 153. BII 249. 170.

Ὀχταουίας porticus Romae B VII 124. Ὄρμιζα Arabiae uicus prope Canatha
Ὀχτώβριος mensis XIV 228. BI 368.
Ὀλδά uide Ὀολδά. Ὀρόννας (uar. Ὀρώνας) Iebusaeus
Ὀλοφάντης uide Σωλοφαάντης. Dauidis amicus VII 69. 329—
Ὀλσᾶς uide ἸΩσᾶς. , 332.
Ὀλυμπία Eleorum. Ὀλυμπίασι XVI | Ὀρσάνης Parthus exul ad Gabinium

146. et ex coni. XIX 8. BI 414. confugit XIV 103. BI 178.
426. Ὀλύμπιος Zeus XIX 8. Κύιντος Ὁρτήσιος consul XIV 4.

Ὀλυμπιάς Herodis f. losephi uxor Ὄρυβα uide Ὥρυβδα.
XVII 20. XVIII 134. B 1562. Ὀρφᾶ Moabitis Chellionis uxor V 319.

ὀλυμπιάς sacrum quinquennale. nu- 322.
meratur XII 248. 321. XIII 236. Ὀρώόδης 4. ἃ Parthis rex eligitur, mox
XIV 4. 66. 389. 487. XV 109. XVI interficitur XVIII 44 sq.
136. BI 415. — 2, Artabani f. Armeniae rex XVII

Ὀλύμπιος Iuppiter apud Tyrios VIII 52. ΝΗ
147. AI 118. Oowvaiu opp. Moabitidis XIII 397.

Ὄλυμπος Herodis amicus XVI 332. “ὡρωναίν XIV 18,
354, BI 535. Ὁσαΐας (uar. Ἰωσίας) Tudaeus B VI

Ὀμβλαῖος (uar. TeuBiatoc) Michaeae | 1418. ;
prophetae pater VIII 403. Οσάρσηφος (uar. Oowgalig) sacerdos

Ὄμκμερος (uar. Ὅμανος) Aliphazi f. 115. Heliopolitanus post Moyses ap-
Ὅμηρος posta VII 67. 41 12 11 14. pellatus 41 238. 250. 265. 286.

155. 256. Ὄσιρις Aegyptiorum numen 4 I 250.
Ὄμματον (πᾶν, ’άμμάταν) ἸοοῦΒ Tu- | ἝΞ 2665. .

daeae VIII 16. Ὀστρακίνη locus in Syriae et Aegypti
Ὁμόνοια 1. numen. eius templum Ro- confiniis BIV 661.

mae XIV 145. 219. 222. Ὄτρος (uar. Ovdoc) Semi f, Armeniae
— 2. uicus Galilaeae Vit 281. auctor I 145. fort. Ovgog repo-
Ὀνίας 1. Iaddu f. pontifex XI 347. nendum. ’ ;

ΧΙ 43. Οὐαλεριανός centurio a Vespasiano
— 2. Simonis f. pontifex XII 44. 156. Tiberiadem praemissus B III 448

158—160. 224. ΧΙΧ 298. —452. , , "
— §. Simonis ἔς quocum Lacedae- “εύχιος Οναλέριος Aevxiov vies

monii foedus faciunt XII 225 —227. praetor XIV. 145. ’
237 sq. XIII 62. 167. Οναλέριος Ἀσιατικός consularis XIX

— 4, Simonis f. alio nomine Menelaus 102. 159. 252.
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Οὐαλέριος Τρᾶτος procurator ludaeae bellum Iudaicum Tito mandat B IV
ΧΨΗ͂Ι 33.°35. 177. 657 sq. BV 50. 69. 408sq. 458.

Οὐάλης Vitellii dux BIV 547. V1313. Romam proficiscitur B VII
Οὐαρδάνης Artabani f. Parthorum 2isq. 63—74. Δ VII 46. 59. 75.

rex a suis interfectus XX 69. 70 82.119. Sarmatas repellit B VII 92.
—73. cum Tito triumphum agit B VII

ΟὐαροςΊ. Agrippae procurator Iudae- 123—157. templum Pacis extruit
orum inimicus zt 45—61. 180. B B Vil 158—162. B VII 216. anni
II 247. idem Νόαρος BIL481—483. imperii numerantur B VI 269 sq.

— 2. uide Hovirvtiicoc. 435. VIL 219. Commagenam pro-
Οὐάρρων Syriae legatus XV 345. B uinciam facit B VII 2i9—243. B

1 398. VII 308. 419sq. 433. 446. 450.
Οὐάστη uide "Aor. Iudaeis fauet XII 121sq. 128. com-
Οἰατίνιος uide Βαθύβιος. mentarii eius /t 342. 358. Iosepho
Ovyig (Avyig_coni.) Gadi f. II 182. fauet Vit 414—428. praeterea: VII
Οὐεσπασιανὸς Καῖσαρ dux belli lu- 46. XVIII 140. XIX 366. Vit 5.

daici Galilaeam aggredi parat B I 312 sq. 352. 355. 358 sq. 407—411.
21. 1113 —8. 29—34.59. quas copias A I 48. 50.
duxerit B III 65—69. Ptolemaide Οὐεντίδιος uide Βεντίδιος.
Galilaeam inuadit B ΠῚ 110. Οὐετιλιανός (Vettulenus) uide Κερε-
115. 127sq. Gabaris potitur 11] ἅλιος.
132. ad [οἰδραίδ, accedit, urbem Οὐζάλης (war. “ίζηλος, Αἴζηλος)
obsidet B ΠῚ 141—288. 318—338. luctae f. I 147.
uulneratur B UI 236. Iapba et Οὐηράνιος tribunus plebis ad Clau-
Garizin per legatos expugnat B dium legatus XIX 234.
III 289—315. Iosephum in dediti- Οὐίνδιξ a Nerone desciscit B IV 440.
onem accipit B Il 344—398. Io- οὔιος Iudaeorum uox uar. B V 272.
sephus ei imperium uaticinatur B Οὐιτέλλιος 4. Syriae legatus Iudaeam
11 399—408. legiones in hiberna adit XV 405. 407. XVIII 88—95.
Gistribuit, Iopen capit B II] 409 cum Parthis amicitiam facit XVII
—431, Caesaream Philippi adit, inde 96—105. 115. in Arabas expediti-
Tiberiadem aggressus capit B 11 onem parat XVIII 120—126. 261.
443—461. Taricheas capit B III XX 12.
462—504. profugos in lacu Genne- — 2. imperator Romam obtinet B IV
sare delet B ΠῚ 505. 522sq. de 495. 546—549. 586—588. 594. 596.
uictis Iudaeis decernit B ΠῚ 532 598. ἃ Vespasiano impugnatur B
—512. Gamalam aggreditur et capit IV 606. 619. 631—650. moritur B
B AV 11—53. 62—83. uirtus eius. IV 651s8q. 654 Βα.
milites afflictos consolatur B IV Πρόχλος Οὐυιτέλλιος centurio XIX
31—48. Itabyrium capit καὶ IV 54 901.
—61. Caesaream redit, copias in Οὐίτιλλος Germanorum dux B VII 80.
hiberna deducit B TV 87 sq. lamniam reponendum Kiovidcoe.
et Azotum occupat B IV 130. 218. Οὐλάθα uicus Syriae olim Zenodori
336. impetum suorum retinet B IV Herodi donatus XV 360, XVII 25.
366—377. Gadara capit, Caesaream Οὐλος uide Ὄτρος.
reuertitur B IV 410--419. ueris Οὐμμίδιος Kovadoatog Syriae lega-
principio Iudaeam, Idumaeam et tus XX 125. 128. 131. B 11 239.
Hierichuntem capit B IV 441—452. 241—244.,
477. Hierosolyma cingit B 1V 486 Ovgoc Nachori f. I 153.
-- 490. Nerone mortuo Galbam Οὐολογέσης uide Βολογέσης.
sequitur Β 1V 491. 497s8q. reliquam Οὐολόμνιος 4. Syriae procurator XVI
Iudacam subigit B IV 550—555. 277. 280. 283. 344. 369. B I 538,
Vitellium imp. dedignatur, ab 542.
exercitu imperator salutatur, Ae- — 2. Herodis amicus XVI 332. 354,
gypto potitur, Mucianum in Italiam BY 535.
mittit 6 I 28 5ᾳ. IV 588—632, cf. | Οὐρῆ urbs Chaldaeorum 1 151.
B IV 636. 638. 644. V 43. multis Ovens 1. Madianitarum princeps IV
augurils eins imperium demonstra- 141. 161.
tur B ΠΙ 404. IV 623. a populo R. — 2. Ephraemi tribui praefectus VIII
imperium accipit B IV 655 sq. 35,
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Οὐρίας 1. Bethsabae maritus a Da- 90—99. 105—129. Dauid eos su-
uide interemptus VII 131—141. 144. perat VI 165. 170sq. 175. 177. 188.
146. 153sq. 391. 191—193. 198. 201. 209. 213. 244.

— 2. Israélita VIII 76. Dauidem recipiunt, Saulum deuin-
— 3. Iothami f. pontifex X 153. cunt VI 245.271. 28isq.323.325. 327,
Oveos 4. Mariamae maritus III 54. 351—356. 368 —374. VII 1. 25. 27.

Ovod 1Π 105. uar. ῶρος. 53. ἃ Dauide impugnantur VII 71—
— 2. uide Ὄτρος. 74. 968q. 298. 301sq. 309—313.
Οὔσης Arami f. Damascum condit I VIII 151. 288. 308. 396. IX 217.

145. . 215. Παλαιστίνη regio ἃ Phylistino
Οὐσις Dani f. ΠῚ 181. dicta I 136. 145. 207. If 323. VI
Opéddiog Phasaéli amicus XIV 345. 319. 322. VIII 260. 262. XIII 180.

,. 5 I 259. ΧΧ 259. AT 169. 171. BV 384.
Οφέλτιος Michalae maritus VII 26. Παλαίτυρος opp. Phoenicae IX 285,

Φέλτιος VI 309. Παλάτιον Romae XIX 75. 85 sq. 223.
Ὀφίρης (uar. Σοφίρης) luctae-f. I 147. 266, 268. BIT 81.
Ὀφλᾶς Hierosolymorum urbis inferi- Πάλλας Antoniae seruus XVIII 182.

oris regio B IE 448. V 145. 254. Claudii Caesaris libertus XX 137.
VI 353. 182. B II 242,

Ὄφους (uar. Σώφαρος) Aliphazi f. Ties Herodis uxor XVIII 21. BI
5. 562.

Ὀχόβατος vide Χαάβαθος. Πάλμυρα (Παράμαλλα codd.) SyriaeOrel ine 4. Achabi f. Israélitarum rex opp. Thadamora uocatum VIII 154.
Vill 420. IX 18. 27. Παμφυλία regio XI 305. XIV 377.

— 2. Iorami f. Hierosolymorum rex B1 280. Παμφύλιον πέλαγος I 348.
TX 102. 104. 112. 117. ἃ Iehu uul- ἔθνος B Il 368.
neratus moritur IX 120sq. 130sq. Παναθήναια festum XIV 153.
140 sq. Πανεάς uel Πανειάς opp. ad Iordanis

fontes Herodi datum XV 360. XVII
AT 189. ἃ Philippo Caesarea dicta

Πάαπις (uar. Πᾶπις) Aegyptius 4 I XVIII 28. BIT 168. uide Καισάρεια.
232. 243. Πάνειον locus ad Jordanis fontes ab

Παιτίνη (Πετίνη codd.) Claudii Cae- Herode et Agrippa ornatus XV
saris uxor XX 150. B 11 249. 363sq. BI 404. IL 509. 513 sq.

Παῖτος vide Καισέννιος. Πάνεμος (rectius Πάνημος) Ephe-
“εὐχιος Πάχκιος “ευκίον Καπίτων siorum et Indaeorum mensis XIV

Romanus ΧΙΥ͂ 139. 1188ᾳ. Β ́ IIT 339. 409. Υ 22. 567.
Πάχορος 4. Orodis regis f. Syriam VI 67. 94. 177. _

occupat Antigonum restituit XIV Hevvovia prouincia Vespasiani partes
330—333. 347. B I 248sq. 260. sequitur BIV 619. VII 117.
proelio occumbit XIV 434. #1 317. Παννυχίς paelex Archelai Cappadocis
ef. XX 245. . Biosit. |

— 2. regis Parthorum eunuchus pin- Παπειρία tribus Romana XIV 220.
cerna Hierosolyma occupat Herodi Παπείριος senator XIV 145.
insidiatur XIV 333.340 — 342. 348 sq. Παπίνιος 1. tribunus militum XIX
BY 249. 254. 261. 263. ΧΥ͂ 12. 37. 41,
fort. intellegendus etiam XX 245. — 2. corruptum nomen XIV 220,

-- δ. Artabani f. Mediae rex a Vo- Πᾶπις uide Πάαπις.
logase constitutus XX 74. B VII Πάππος Antigoni dux cum Herode
247. dimicat, in proelio occumbit XIV

Παλαεστώ Sidoniorum uicus XVI 361. 456—461. BI 333. 335 sq. 342.
idem Πλατάνη B 1 539. Παπυρών Tudaeae locus XIV 33. BI

Παλαιστῖνοι populus Π 322. Hebrae- 130. ;
orum hostes V 63. 255. Sampson eos παράδεισος aes factus a Nabo-
premit V 275. 277. 286. 294—300. codrosoro X 226, 41 141.
304. 206 sq. 309. 314. ΗΘΌΓΔΘΟΒ αἷῃ- Παρφάμαλλα υἱὰθ Πάλμυρα.
cunt, arcam capiunt V 338, 352— Hegenpodei(ebraice Manalis)Peraeae
356. restituunt VI 1. 6. 183—18. a opp. VII 10. 18. 230, 232, 235, 272.
Samuéle fugantur VI 20—30. cum 358.
Saulo rege confligunt VI 35. 54. | Παρθένιος fl. 4 1170.

Tosephus. Ὁ
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Πάρθοι populus X 265. XIII 185sq. 3 Tordanis significat TV 100, XII 348.
219, 250 sq. 253. 271. 371. 385 sq. BIV 455—458.
XIV 98. 103. 105. 119. BI 6.175. πεδίον βασιλικόν locus ludaeae I 179.
118 sq. Syriam occupant Antigonum Πεθρώσιμος (uar. eFoworuoc) Mer-
Tudaeae regem faciunt XIV 330— saei f. 1 137.
366. 372. 379. 384sq. XX 248. BI Πειθόλαος Hyrcani dux XIV 84. BI
248. 254. 256—269. 273. 276, 284. 162. ad Aristobulum transit, a Cas-
a Ventidio expulsi XIV 392—395. sio interficitur XIV 93. 120. BI
404. 420. 434. δ Ἷ 288—290. 309. 172. 180.
317. praeterea XV ii sq. 14. 21. 80. Πειραιεύς portus Athenarum XV 892,
92.181. ΧΥῚ 253, B 1363. 433. 484. BI 410.
A486. II 46. eorum res XVIII 39 Πεισίστρατος tyrannus AI 21.
—52. 96—100. 250. 317. 325. 340. Μᾶρκος Πείσων legatus XIV 231.
XX 37. cum Adiabenis res XX 54 Πείσων 4. Pompei legatus XIV 59.
—-73. §1—91. cum Romanis pacem BI 145.
agunt B II 379. 389. VII 105. 221. — 2. (Cn. Calpurnius Piso) Germani-
224. 237. Παρθνυαῖοι ΧΠῚ 385. cum ueneno interficit XVIII 54.
XVI 257. XVIII 39, 98. 313. ab — ὅ. (L. Calpurnius Cn. f. Piso)
Anilaeo Iudaeo uexati XVIII 313. praefectus urbi XVIII 169. 235.
318. 334sq. 339, 348. 355357. 362. — 4. uide Kadnovenos.
Tlae$vala regio XIV 119. Παρθυηνγνή Πέλλα Coeles Syriae opp. XIII 397.
ΧΠῚ 253. ΧΥ͂ΠΙ 353. ΧΧ 91. (uar.) ΧΙΥ͂ 49. 75. BI 104. 134. 156. Π
245. B1273. HaoSvyvot XX 91. | 458. au finibus Peraeae B III 46 sq.

tavol opp. ] i. uar. XIV 40.Παριανοῖ xiv Hellespont ee Πέλλη Tudaeae toparchia B XIII 55.
Παρμενίων Alexandri amicus ΧΙ 388. πεντάπολις Africae B VII 439.

336. πεντηχκοστή festum IJudaeorum ΠῚ
παστοφόρια templi Hierosolymitani 252, XII 252. XIV 337. XVII 254.BAY $99, BT 253. ΤΙ 42. VE 2.0. 6
πάσχα (υᾶγ. φάσχα graece ὑπερβάσια Περαία Tudaeae regio quos fineset ἐξύμων) testo peeoons ade habeat B ΠῚ 4i—47. memoratur

ortum sit et quo ritu agatur Il V 255. XIII 50. XV 294. XVII 188.
311317. III 248—251. 1X 2684. 318. XVIII 240, XX 2. 159. BI
268—271. X 70—72. XI 109 sq. 586. Il 43. 57. 59. 95. 168. 247.
XIV 21. XVII 213. XVIII 29. 90. 252. 5668q. IV 413. 439. 450. VI
XX 106. B IL 10. 224. 244. 280. 202. 274. Περαῖοι XVII 276. B Il
IV 402. V 99. VI 290. 421. 423. 59 (ex _coni.). Περαΐτης B II 520.

Πάτροκλος Chareae f. legatus Hyrcani 566. ΠῚ 11. IV 359.XIV 925. 108 y Πέργαμον Mysiae urbs ab Herode
Παυλῖνα wulier a Decio Mundo cor- suns πὸ " 7 ie Περγα-rupta ΧΥ͂ΙΠ 66—79. μηνὸς 128. 187. eorum pro

Ν . ludaeis decretum XIV 249—255.
Παυλῖνος 4. tribunus 8 UT 344. Περιστερεών saxa in monte oliueti
— 2. praefectus Aegypti B VII 434 sq. BY 505.
Παῦλος uide Ἀρούντιος. Περίτιος Tyriorum mensis VIII 146.
Παυσανίας 1,Macedo ex Orestis Ce- A1I119.

rasta dictus Philippum interficit XI Πέρσαι unde orti I 143. 11 348. X
304. ΧΙΧ 95, 113. 232, 244. 247. 265. 272 sq.

— 2. Ἰυάδοιβ ΧΙΥ͂ 222. 307. | ΣΙ 17. 30 5ᾳ. 96. 102. 110. 114.
Παφλαγόνες olim Riphathaei I 126. 119. 144. 159. 184. 186. 188. 191

Παφλαγονία ΧΥΙ 23. —193. 203. 209 Βα. 277. 300. 315 Βᾳ.
Πεόάνιος 4. Saturnini legatus BI 538. 334 sq. 337. XII 1. 45. 257, 358.
— 2, eques ex cohortibus BIV 161 XIV 187. XX 186. 253. 260. 4 113.

— 163. 40, 64. 132. 158 sq. 172. 194. IT 129.
πεδίον Iudaeae XV 268. Vit 422. B 133. 269sq. Περοίς regio IX 278sq.

Ill 48. τὸ μέγα πεδίον Ἰχΐον Βδιηᾶ- 288. Χ 184. 269. ΧΙ 19. 38. 37. 93.
riam et Galilaeam V 83. VIII 36. 204. 294, 297. 354. 379. AI 150.
ΧΥ͂ 294. ΧΧ 118. ἶ 115. 126. Περσικὸς A118. 191. 11270. Περ-
318. BIL185, 232. TIL 39. 59. IV 54. oie historiae Dioclis X 228.
uar. BI 48. aliud /ié 207. uallem Περσεύς rex Macedonum XII 414.
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Πετεσή F . :

-- 2. Aegyptius sacerdos Heli Ἷ an ,losephr poe a a μόνου Πολιρρχητης sion Are 0106 2.
Πετίλιος Κερεάλιο si i βίος Megalopolita rerum scrip-Germania, aisen Boy opapiano ἴῃ tor laudatur XII 135—137. 358 is
Πετῖνα uide Παιτῖνα. A il 84. "Πέτρα Arabiae opp. UI 40. olim Πολυδεύκης Claudii seruus XIX 18,

Recema aut Arca IV 82. 161. XIV Πολυκράτης oratorLacedaemoniorum
16. 80. 362. XVII 54. XVII 120 rempublicam uituperauit 4 I 221.
BI 125. 159, 267. 574, 590. 10) ZoMmuduog senator Epicureus XIX
454. Πετραῖοι ΧΥ͂ΙΙ 287. ΧΥ͂ΙΠ os
109. 125. Πομπήιος (Magnus) Scaurum in Sy-

Πέτρος uide Πρῶτος. riam mittit, tum ipse in Aristobulum
Ilex ocdveocpraefectus AegyptiX V307. exercitum ducit, Hierosolyma ex-
Πούπλιος Πετρώνιος Syriae legatus pugnat Iudaecam diminuit XIV 29.

expeditionem in Iudaeos parat 34—79, 82. 1018ᾳ. BI 19. 127—
XVIII 261- 288. 297. 300—309. 108, 160. 119. Αἰθχαπάγαχα Ιαὔθθυχη
BIL 185—187. 192—203, ad Doritas interfici iubet XIV 123—125. BL
de Iudaeis litteras dat XIX 300— 183—185. ubi castra fecerit XIV
— XIV ἜΤ nae ee a kyAovxto CTT ἊΝ . . 5 . . 487. XV
meaeenercro’ Senator Fergame 180. XIX 228. XX 244. B I 81.

πήγανον ingens Machaerunte B ὅ sq. 201, 216. 11356, 392. V 396.
ΠΝ eBVIE | 408 aq. ΥἹ 329. 436, Πομπήιος
Aoyyivocg XIV 238. idem Τ' Πομ- Μάγνος BY 409.
πήιος XIV 229. Γάιος Πομπήιος Γαΐου υἱὸς Σαβα-

Πηλούσιον Aegypti opp. ΥἹ 140. Χ τίνα XIV 289.
17—~19. 86. ΧΠ 243. ΧΙΥ͂ 99. Τίτος Πομπήιος Τίτον “ογγῖνος
128. 130. 375. 41 101. 274, 291. ΧΙΥ͂ 229. ἰἸάθπι 7, Πήιος XLV 238.
291. 302. ΒῚ 175. 187. 1898q. 278, Πομπήιος Σιλουανός ὁουβὰ] ΧΧ 14.
362. 395. IV 610. 660 sq. Koivtoc Πομπώνιος Sexovvdog con-

Πιλᾶτος uide Πόντιος. sul XIX 2088ᾳ. BIL 205.
Πισίδαι Alexandri Iannaei milites XIII Πόντιος Πιλᾶτος procurator Iudaeae

373. BI 88. XVIII 35. seditiones mouet XVIII
Πιστός Tiberiensis Iusti pater Vit 55—64. BIL 169—177. a Samaritis

34. 36. 88. 175. 390. accusatus Romam mittitur XVII
Πλάκιδος tribunus Galilaeam infestat 85—89. 177.

Vit 213. 215. 227. 411, BULL 59sq. | Ποντίου nomen corruptum XIV 263,
110—114. 144. 325. Itabyrium ex- Πόντος Euxinus IX 11, XVI 21. 23.
pugnat B IV 57—61. Peraeam A164. BII 366. regnum XIX 338.
subigit IV 419 ~ 439. 365.

Πλανχῖνος cognomen nescio cuius Ποπλᾶς Archelai amicus B 11 14.
XIV 220. ; idem Πτόλλας XVII 219.

Πλαταιαί Graeciae opp. B Il 359. Μᾶρκος Πόπλιος σπιρίου υἱὸς nomen
Πλατάνη Sidoniorum uicus BI 539. corruptum XIV 236.

idem Παλαεστώ XVI 361. Ποππαία Neronis coniux XX 195.
Πλάτων Atheniensis philosophus 4 252, Vié 16,

II 168. 223—225. 256 sq. Πόρχιος Φῆστος procurator Judacae
Πόπλιος Πλαύτιος Ποπλίου Παπει- ΥΧ 182. 185. 188. 193sq. 8 IL

ofa senator XIV 220. 271 sq.
Πλινθίνη Aegypti locus BIV 610. Ποσειδώνιος historicus Judaeis ob-
Πολέμων 1. Ponti rex XIX 338. trectauit 4 II 79.
— 9. Ciliciae rex XX 145 —147, Ποτίολοι opp. Campaniae, Graecis
Πολλία tribus Romana XIV 220. Dicaearchia dicta XVII 161. 2016.
Πολλίων 1. Pharisaeus Herodis amicus Πούδης alarius eques oceiditur B VI

XV 3sq. 370. 172.
5*



68 Πούθοδος — Ῥαάσης.

Πούθοδος (Iawdog coni.) Semeonis — 12. Simonis pontificis gener soce-
f. If 178. rum interficit ab Hyrcano frustra

Πρῖμος uide Ἀντώνιος. obsidetur XIII 228—235. BI 54
Πρῖσκος 4. centurio B VI 175. —60.
— 3. uide Τυράννιος. — 13. Soaemi f. Libani dynastes
Πρόχλος vide Οὐιτέλλιος. Caesari auxilia mittit XIV 129, 8
προσευχή aedes Vit 277. 280. 293. Ι 188.
Πρύτανις Hermae f. Milesius XIV 245. — 44. Mennaei f. Chalcidis tetrarcha
Πρωταγόρας philosophus Athenis XIII 392. 418. XIV 39. BI 103.

fugere coactus 4 JI 266. 115. Aristobuli liberos suscipit,
Πρῶτος (uar. Πέτρος) Berenicae | Antigonum adiuuat XIV 126. 297

libertus XVIII 156. —299. B I 185sq. 239. moritur
Πτολεμαῖοι Aegypti reges VII 102. XIV 330. XV 92. BI 248. .

VIIL 156. 4 IL 62. — 15. Herodis dux in Galilaea mori-
Πτολεμαῖος 1. Lagi f. Aegypti rex tur X1V 431—433. idem Θολεμαῖος

Hierosolyma expugnat, Iudaeos in BI 3148q.
Aegyptum mittit XII 2sq. 6-11. — 16. Herodis amicus XIV 377. XVI
A 1 183—186. 210. II 37. 44. 191. 197, 257. 321. 330. XVII 195.

— 2. Φιλάδελφος rex Iudaeos capti- B TI 280. 473. 667. post Archelai
uos liberat, Iudaeorum legem in amicus XVII 219. 221. 228. 284.
Graecam linguam conuerti iubet, 289. B II 14. 16. 24. 64. 69.
Tudaeos ornat I 10. XII 11-- 118, — 17. Damascenus Nicolai frater He-
A il 45. rodis regis et Antipae amicus XVII

— 35. Εὐεργέτης rex Aegypti 4 II 225, BIL 21.
48. suspectum XII 158. cf. uar. XII — 18. Agrippae et Berenicae pro-
163. curator V2t 126. 128. B II 595.

— 4. Φιλοπάτωρ rex XII 130 sq. 158. Πτολεμαΐς Phoenicae urbs ubi sita
uar, νπατωρ. B Il 187—191. a Cleopatra capta

— ὃ. Ἐπιφανής bellum cum Antiocho XIII 348 —353. a Tigrane capta
Til gerit XII 130sq. 135. Cleopatram XIIT 419. 421. B I 116. Indaeis
uxorem ducit ΧΙ 154. Tosephi et inimica B IL 459. 477. praeterea
Hyrcani Judaeorum fautor XII 158. ΧΙ 331. 334. 350. ΧΠῚ 35. 37.
165 sq. 167—185. 196—220. moritur 8i—83. 106. 123. 190—192. 203.
ΧΙΙ 235. 242. . 268. 324. 333. 336. 347. ΧΙΥ͂ 394.

— 6. Φιλομήτωρ ab Antiocho IV 452. XV 199. XVII 287sq. XVIII
bello petitus XII 235. 242245. B 120. 155. 262 sq. Κ1ὲ 105. 118.
I 31sq. Oniam pontificem suscipit 213 sq. 342. 41u. B I 49. 290.
XII 387 sq. XLT 62—73. XX 236. 3 394, 422. II 67 sq. 192. 201. 501
133. VIL 423—426. Iudaeorum et —6507. III 29. 35. 38. 53. 64. 110.
Samaritarum litem dirimit XIII 74 115. 409. Πτολεμαεῖς XIII 325—
—179, Alexandrum Balam adiuuat 332. 350. XLV 333. Vit 214. BI 249,
XIIT §0—82. 103. 105. dein Deme- Πτόλλαος Archelailudaei amicus XVII
trium XIII 106—115. ex uulnere 219. idem Ποπλᾶς B II 14.
moritur XIII 116 —120. Iudaeis Πύας (uar. Πύλας) Elulaei Tyriorum
fauet 4 Il ks ae regis cognomen IX 284

— 7. Φύσχων 235. . Alexan- Πυγμαλίων (nar. lwv) Tyridrum Zabinaeum subornat XIII rex A I 125, νὰ"
267—269. Iudaeorum inimicus 4 Πυθαγόρας Samius 4 I 14. 162. 164.
II 51—55. idem fort. intellegendus II 14. 168.
XIV 250. Πύθιον Rhodiorum ab Herode refec-

— 8. αθουρος cum matre Cleopatra tum XVI 147. B I 424.
et Alexandro Iaunaco tellum gerit Πυρηναῖα ὄρη B 11 371. 375.
XIII 254— 287. 328—353.356.358sq. | Πωλίων uide Ἡσίνιος.

— 9. Auletes a Gabinio in regnum P
reducitur XIV 98—100. BI 175.

— 10. ab Antiocho III Judaeae prae- “Poo By (uar. ἹΡαχάβη) meretrix Hieri-
fectus XI 138. ἘΝ ; chuntia Hebraeorum speculatores

— 11. Dorymenis f. Antiochi Epi- recipit V 8. 11. 15. 26. 30.
phanis dux XII 298. Padang uide “Agcons.
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Ῥαβαθᾶ uide Αράβαθα. Ῥαψάκης Senacharibi dux Hierogo-
Ῥαβέξζακος Persa XI 54. lyma obsidet X 4—21.
Γάιος Ῥαβέλλιος Γαΐου vide consul Ῥαψῆς Amenopheos Aegypti regis

Laodicensibus litteras mittit XIV pater 4 I 245. “Peuwnye coni.
241—243. uar. Ῥαβίλλιος. Ῥέβεχχα Bathueli f. Isaaci uxor I

“Peyavog uide Ῥεοῦς. 242. 245. 248, 255. 257 sq. Iacobo
Ῥάγαβα Gerasenorum castellum XIII filio fauet I 269—276. 290sq. mori-

398, ΤΥ I 345.
Ῥαγούηλος 1. sacerdos Il 258. Moysis | ‘PéSitoc uide Κανείνιος.

socer alio nomine IJetheglaeus II ‘Peye Palaestinorum Opp. VI 325.
263 sq. 277. Moysem consilio Ῥεγάλσαρος Babylonius X 135. melius
adiuuat 111 63—75. IV 42. VI 140, uid. Νηρεγάλσαρος. :

— 2. uide Ῥαούηλος. ‘Péyuoc, Ῥεγμαῖοι uide Ῥάμος, Ῥα-
— ὅ. uide ’Δρέγετος. μαῖοι.
Ῥάεπτα (nar. Ῥάιπτα) Arabum | ‘Pexéun Arabiae opp. post Πέτρα IV

castellum XVI 283. 288. 161. eadem “Agxn IV 82.
‘PactocgSophenus Aderi Idumaei socius ‘Péxeuog Madianitarum princeps 1V

Vill 204. 161.
Ῥάηλος lessaei f. Danidis frater VI Ῥεοῦς (uar. ‘Peyevoc) Phalegi f. I

161. 148. ἰἄθτη ῬῬοῦμος I 149.
Ῥάθυμος Syriae et Phoenicae praef. Ῥήγιον Italiae urbs XIX 205.

ludaeos impedit ne urbem restituant Pryiog vide Αἰμίλιος et Μέμμιος.
ΧΙ 21—29. Ῥῆνος fi. imperii Romani finis B IL

Ῥάθωτις (uar. Ῥαθῶς) Aegypti rex 371. 377. UT 107.
41 96. ‘Pisa (uar. Θρῆσα) Idumaeae castel-

Ῥαίσιος uide Καίσιος. lum XIV 400. ΒῚ1 266. 294. uar.
Pouspe, Sauli regis paelex VII 23. XIV 361.

Papodse sine βαμάθη vide’A od uada. ‘Pivox6 coven (Ῥινοκούρουρα plerum-
Ῥαμαθαίν (uar. Ῥάμαθα, Ἀρμαθαίμ) que codd.) Palaestinae opp. in

pagus olim Samariae tum Iudaeae Aegypti confiniis XIII 395. XIV
ΧΙΠ 127, f 374. BI 277. IV 62.

Ῥαμαῖοι (uar. Ῥεγμαῖοι) Aethiopes Ῥιφαθαῖοι post Paphlagones dicti I
1 135. . ’ 126, quorum auctor fuit

Ῥαμέσσης 1. Aegypti rex 4 I 97. Ῥιφέάδης Gomari f. I 126,
— 2. alio nomine Sethos Aegypti rex, ‘Poe rupes deserti V 166. ;

Graecis Aegyptus uocatus bello Ῥοβέης Madianitarum princeps IV
multa subegit, Armaém fratrem 161,
expulit 4 I 98—102. 231. idem Ῥοβόαμος Solomonis f. Hierosoly-
Amenopheos f. 4 I 245. 251. 288. morum rex VII 105. 190. 244. VIII
292. 300 sq. cf. ’Ῥάμψης. 212. decem tribus ab eo deficiunt

Ῥάμος (uar. “Péyuoc) Chusi f. 1 135. VHI 221—224. urbes munit, ab
Ῥάμψης 41. Aegypti rex Ramessae Aegyptiorum rege subactus moritur

(Sethosis) ἢ. 4.1.2. VIL 246—264. 214. 287. IX 280.
2. Amenopheos f, 41251. cf. Payijc. 989

Ῥαούηλος (uar. Ῥαγούηλος) Esau f | pggoc insula XIV 377. XV 187. XVI
Π 4. 11. ΒῚ 280. 387. 424. ὙΠ 21. Ῥοό-

Ῥαφανέαι gut) pre B vi 18. 91. διοι XVI 147.
Papen opp. Palaestinae a Jannaeo | « lag Israélita IX 234.eaptum a Gabinio refectum XIII Si ) Galadenae opp. XI 341.

357. 395. XIV 88. B I 87. 116. Ῥουβῆλος (nomen significat διότι
IV 662. “ΜΕ κατ’ ἔλεον θεοῦ γένοιτο) lacobi f.

‘Pagidely locus regionis Sinaiticae natu maximus 1 304. 307. Iosephum
Iii 33. seruat IT fu δ 84. ὅδ. pre

’ ὃν uide ‘Pouge. fratribus dicit —105. 107.Davden wide Spee. 113. eius filii II 178. eius tribus
Ῥαχήλα Labani f. uxor Iacobi I 298. IV 19. 166. VI 99. Ῥουβηλίς V 3.

301—308. 310 sq. 322. 342. moritur 100. Ῥουβηνῖται IX 159. ;
I 343 sq. II 9. 95. 180 sq. elus Ῥούβριος Γάλλος legatus Moesiae
sepulcrum VI 56. Sarmatas repellit B VII 92.
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Ῥούθη Moabitis Malaonis uxor V 319. XIH 114. XIV 4. 32. 48. 50. 61
322—328. Boozi nubit V 332. 335. 64—85. 90. 95, 100. 125. 142. 146.
337. 155. 157. 164. 186. 188. 199. 205.

Ῥοῦμα 1. Nachoris paelex I 153. 2128sq. 228. 232—240. 247—267.
— 2. uicus Galilaeae B III 233. 274. 309. 320. 323. 329. 382—392.
“οῦμος uide Ῥεούς. 403 Bq. 410--412. 418. 449. 452.
Κόιντος Ῥουτίλιος quaestor urbanus 456. 474. 479. εν 489. XV 9, 29.

οι BU πὴ ΟΝ δ 128, 162—164. 253. 357. 401. ΧΥΤῚ
’ X 14 28. 191. 221, 255—266. 275. 281—

— 2. consul ΧΧ 14. | 287. 293.8q. 301. ΧΥ͂ΠΙ 25. 32. 50.
—_ 5. Aegyptius miles Romanus BVIT | ὡς 53. 108, 120. 195. 215 sq. 219.

19sq. νον 225 8ᾳ. 256. 258. 262. 270. 302.
-- 4. υἱάθ Ἄννιος, Τερέντιος. ΧΙΧ Ἰ. 1. 24. 4154. 75, St. 145.
Ῥοωβώθ' (ἢ. 6. graece εὐρύχωρον) 167. 193. 201. 208. 223. 269. 272.

puteus ab Isaco factus I 262. 275. 288 sq. 340 sq. XX 6. 69—73.
Ῥέδδα πᾶν. ΧΊΥ͂ 18. | 102. 126. 131. 148. 153. 166. 172.
Ῥωμαῖοι cum Iudaeis amicitiam fa- 176. 186. 192. 220. 223. 247. 249.

clunt XII 414—419. XIII 163. 169. 257. 260. Vit 17. 24—30. 34. 388q.
227. 259—266. XIV 247—250. 8 43. 46. 50. 52. 60 sq. 72. 78. 100.
I 38. 48. Iudaei pro eis sacrificant 104, 124. 126. 129. 132. 149 sq. 154.
ΒῚ 197. ab eis deficiunt BIL : 157. 175. 182sq. 209. 232. 269.
409—417. milites Syri XIV 449. . 281, 285, 287. 340. 344—357. 378.
BI 324. II 268. opes et imperium 391. 396 sq. 407 8q. 414. 416. 423sq.
B 1Ι 357—401. LI 107. V 363— A 1 48—51. 57. 62. 66. 72sq. 11
374. 376—408. praesidia Masadae 40 sq. 125. 184. B I 1—i1. 16.
B II 408. Hierosolymis # I 224. , 20—22. 27. 29. 55. 127 sq. 135.
262. 438 54. 4580 -- 456, V 244. Ma- ’ 142 sq. 146. 151. 152. 172 sq. 185.
chaerunte B II 484. disciplina et Ὁ 194. 198. 202. 216. 218. 232. 282.
res militaris # I] 577. 580. UI τὸ | 284. 288. 301—303. 329. 332. 349.
—109. 118-126. 1V 45. V 47—50. 351. 355. 665. II 22. 25. 44. 50sq.
123 sq. 349—356. 482. ΥἱΙ i4sq. , 52. θ28ᾳ. 73. 81. 90. 101. 117. 152.
Totapata obsident B HI 148—338. | 168. 199. 218. 264. 296. 304. 308.
Iapha capiunt B ΠῚ 291-297. Io- | 3208q. 326. 329. 3408q. 345. 352.
sephus se eis tradit # ΠῚ 310— . 356. 4028q. 409. 414. 415. 418.
393. TIopen capiunt B III 418— ; 421. 433, 443. 450. 454. 488. 493
428. Iudaeos in Gennesare uincunt | —498. 512. 518sq. 521—524. 535.
B Hil 523-530. Gamala expugnant | 537. 550. 554 Βα. 559. 564. 573, 594.
B IV 15—53. 62—83. Peraeam | 638. 647 8q. 650. ΠΙ 4. 17—31. 61 Βα.
subigunt BIV 415—436, belli ciui- | 1128q. 129.133. 137. 139. 148. 308.
lis scriptores BIV 496. a Iudazis | 313. 410.438. 441. 453 sq. 464. 468sq.
lacessuntur 6 V 11-- 91, 109—127. | 472. 538. IV 1. 86. 93sq. 96. 100.
Hierosolymorum prima moenia ca- | 106. 111. 120. 122, 126sq. 131.
piunt BV 269—302. item altera 134. 146. 173. 177. 180. 182. 184.
BY 305—346. opera eorumaludae- ’ 226. 229. 245. 248 8α. 251. 268. 273.
is incensa B V 466—490. auari i 282. 3208q. 336. 347. 352. 359. 361.
et crudeles B V 548-561. Anto- 366. 370. 378. 397. 401. 410sq. 490.
niam aggressi capiunt B VI 5—32. 502. 546. 555. 558. 565. 587. 596.
38. 7i—91. templum expugnant et | 649. 657. V 19. 24. 28. 30. 39.
cremant B VI 1387—192. 227-284. | 183. 255—257. 265. 421. 423. 437.
eorum clementia 8 V1 333s8q. urbem | 439, 4448q. 453. 458. 461sq. 501.
inferiorem uastant B Vi 388 -- 318. 520. 5308q. 536. 538. 540. 563.
urbem superiorem capiunt et di- 566. 572. VI 101—123. 126. 128.
ruunt B ΥΙ 392—408. 429—434. | 206. 214. 303. 316. 318. 326. 329.
Machaeruntem capiunt B VII 192 | VII 2. 7. 9. 26. 29, 338q. 3886.
—206. Masadam expugnant B VII | 52. 73-—T79. 898ᾳ. 115. 133. 154.
304—406. praeterea memorantur I 157sq. 214. 2218q. 228, 231. 235.
4. 6. II 320. VIIL 157. X 276. XI 242. 2548q. 257. 275. 297. 303. 410.
133. ΧΙῚῚ 122, 127, 244. 246. 402. 413sq. 454. Ῥωμαϊχός XV 72.
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106. ΧΥ͂Ι 38. ΧΥ͂ΙΙ 324. ΧΙΧ 365. Σαβαίας (uar. Κησαβαῖος) ἘΠῚ ἔ,
Vit 347, 395. BI 133, 324. 1174. Hebraeorum fortissimus VII 310.
224, 262sq. 308. 633. III 8. IV Σαβαῖοι 1. natio a Saba condita 1134.
417. 486. V 194. 312, V1 273. VII — 2. alii a Sabaeo conditi I 135.
199. τὸ Ῥωμαϊχόν B1324. ἱστορία |. Σαβαῖος 4. Rami f. Sabaeorum auc-
Liuii XIV 68. γράμματα XIV 197. tor I 135,
319. ῥωμαΐξζειν BIL 562. ῥωμαϊστί — 2. Bochoriae f. Beniamita a Dauide
XIV 191. deficitga Ioabo superatur VII 278.

Ῥώμη eius templum Caesareae XV 281. 2 8. 286—292.
339. BI 414. a Vitellianis afflicta Σαβακίνης Sui f. I 238.
BIV 585-587. memoratur XII 389. Σαβάκτας (uar. Σαβακαθαᾶς) Chusi f.
415 Βαᾳ. XIII 164. ΧΙΥ͂ 36. 79. 82. 1 134.
90. 92. 96sq. 104. 123. 137. 142. Σαβαχτηνοί Aethiopes a Sabacta
144. 185. 214. 270. 307. 376. 379. conditi I 134.
465. 469. 487. 489. XV 342. 349. Σάβας Chusi f. Sabacorum auctor
401. XVI 6. 86 sq. 90 sq. 106. 137. I 134, ,
243. 249. 251. 253. 270 Βα. 273.276. | Σαβάσηρος (uar. Σαναβάσσαρος,
282. 286. 294. 299. 326. 331 sq. ’βάσσαρος) ΧΙ 93. υἱάθ Ἰβέσ-
3358q. 340. 370—372. XVII 6. 208q. σαρος
52. 57. 60. 67. 798q. 84. 96. 103. Σαβατῖνα tribus Romana XIV 229.
133. 144. 146. 182. 208. 222. 224. 239. ,
221. 299 sq. 328. 380, 343. 345. Σάββα παῖδες (uar. Βάβα παῖδες)
XVIII 31. 35 42. 46. 52. 65 sq. ex Hasmonaeorum genereab Herode
80 sq. 83. 89. 109—111. 126. 139. interfecti XV 260—266.
118. 146. 150. 158. 179. 236. 241. Σαββαῖος Samarita XIII 75. 78 sq.
244—247. 283. 289. 306. XIX 2. σάββατα (uel σάββατον) graece
8. 360. ΧΧ 9. 37. 131. 134 56. 161. ἀνάπαυσις I 33. 1 91. 143. 237.
244. Vit 138sq. 408. 422sq. 4130. | 255. XII 259. 274276. XIV 63 86.
BY 23. 157. 168. 171. 173. 183. Vit 159. BI 146. All 20 sq. idem
279. 281. 343. 427. 432. 435. 445. ἑβδόμη οὐ ἑβδομάς IL 91. ΒΊΥ
452. 4558q. 481. 496. 510. 536. 554. 99 sq. VIL 52 sq. 99. 149. 962.
573 8α. ὅ80. 592. 602 sq. 604. 606 sq. sanctissimum B II 517. a seditiosis
614. 623. 625. 633. 641. 661. IL 1. neglectum 8 II 456. ""
18, 22. 80. 101. 103. 105. 118. 204. σαββατικὸς ἐνιαυτός ἰάθη ἐβόοματι-
244 Βα. 208. 383. ΙΥ͂ 500. 549. χός, ἀργός ΠΙ 2808ᾳ. ΧΠῚ 234.
588. 592. 606. 631. 634. 645. 652. XIV 202. 206. XV 7. BI 60.
656. 658. VI 357. VII 36. 63. 68. ςΦΣαββατικός amnis Syriae B VII 97
11. 85. 119. 238. 240. 243. 447. 449. —99. ’

Ῥωξάνη Herodis f. XVII 21. 81 563. Σαββίων Judaeus Alexandrae amicus
Ῥῶς uide “Aga. AV 41.

Σάβεκος vide Σέβεχος.
Σ Σαβεύς υἱὰθ Σάφας.

Pala Bersabensis loasi regis mater
Σάαβ uide Σαβά 2. IX 157. LaSeda ος renin f. Ebraeorum iu- Σαβῖνοι Romani facti sunt 4 II 40.

dex v 197. war, Σαμάγαρος. Σαβῖνος 1. Syriae procurator Hiero-
Σααρᾶς (uar. Σάουλος, Οὐλσαρος) solyma uenit XVII 221 sq. 227. 229.

Semeonis f. If 178. Bil 16—18. 23. 25. seditionem
Safa 4. Aethiopiae regia a Moyse mouet XVII 252—265. 263. 286.

eee Fit ae (ites sus Sabinus) Vespasiani— 2. Galilaea . Β ΠῚ 229. uar. — 2. auius Sabina © OPP frater BIV 645. 647. 649. cf. BIV
— 3.mensis Hebraeorum, Macedonum 598. ; Ε

Lous IV 84. Α,ββ( coni. — 5. Syrus miles BVI 54-67.
mes Aethiopes Astabari a — 4. gladiator Germanorum dux XIX

raccis uocati I 134. 122. ,
Σαβάθης Chusi f. Sabathenorum auc- — 3. uide Δομέτιος 2.

tor I 134. — 6. uide Κορνήλιος 2.
Σαβαθαά uallis prope Marisam VII | Σαβουχάδας (nar. DaBovtderys) spado

293, I 261. 266.
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Σαβροήχης (uar. Σοβαάχχης) Chettaeus 259sq. B 1486, Alexandro et Aristo-eae ΠΡ VII 301. bulo inimica XVI8. 11. 66—78. 193.
Saddoveeto. Tudaeorum secta XIII 201. 205 sq. 213. 256. BI 446. 475.

171. 288—299. XVIII 11. Vié 10. A7T7—479. 483. 498. 534sq. 538. 545.
ΒῚ 119. eorum doctrina XIII 173. 552. Syllaeum amat XVI 219—228.
XVIII 16 sq. XX 199. ΒῚ 164. 166. 275. BI 487. 534. 566. Antipatro

Daddwxog Pharisaeus Iudae Galilaeae inimica XVII 10. 12. 38. 93. 137—
socius XVIII 4. 9. uar. Seddovxoc. 142. B1552sq. 569sq.571.573. 641sq.

Σαδούχι (uar. Laddovecioc) ludaeus ab Herode honorata XVII 147. 175.
Bl 451. 628. 189. 193 sq. 220. 224. 230. BI 644

Σαδράκης Samaritanus XI 118. — 646. 660. 666. II 15. 20. 24. 26.
Σάδωχος 1. Achitobi f. pontifex cum partem regni accipit XVII 321.

Abiatharo VIL 56. 110. 200 sq. 222. BIL 98. moritur XVII 31. 130.
249. 260. 293. Adoniae inimicus 133. BIL 167.
VII 346 sq. 352. 354— 358. 366. 382. -- 2. Herodis regis f. XVII 21. BI
solus pontifex VIII 11 sq. 16. X 563.
152. — ὅ. Herodis ex Herodiade f. Phi-

Σαειρα (uar. Σήειρος) Idumaeae regio lippi tetrarchae uxor XVIII 136 sq.
uocata ἀπὸ τῆς τριχώσεως I 336. — 4, nide Σαλίνα.
II 1. Σαμαγά (uar. Σαμαία, Σαμόγα) Sy-

Σαΐτης uide Σεθροΐτης. riae opp. ab Hyrcano captum XIII
Sexo. natio XVUT 100. XX 91. 255. BI 63.
Σαχχαῖος Galilaeus Vit 239. Σαμάγαρος uide Σαάγαρος.
Σαλάβαθα θγτῖδθ ορρ. Χ 149. υἷάθ Σαμαία υἱάθ Σαμαγαᾶ.

’Ἀράβαθα. Σαμαίας 1. propheta VIII 256.
Ladeadindosludaeus Zorobabeli pater — 2. Pharisaeus Herodis amicus X1V

XI 73. 172—176. XV 3. 370. var. XV 4.
Σαλαμίς insula BIT 358. Σάμαλος Tessaei f. Dauidis frater
Σαλαμψιὼ Herodis f. Phasaéli uxor VI 161. idem Σαμᾶς VIL 118. Σου-

XVIII 130 sq. 138. οὗ, ΧΥ͂Ι 194. 196. μᾶς ΥΗ 304.
Σάλας Iudae f. Il 178. Σαμαραῖος Chananaei f. I 139.
Σαλατις uide Σάλιτις. auc oeceurbs 8|10 ποιηϊποσωμαρεών
Σάλεφος Iuctae f. I 147. ab Amarino rege condita VIII 312 sq.
Σάλης Arphaxadi f.1146. idem Σέλας 364. 388. 398sq. 416. IX 18. 46.57.

I 150. , 61 sq. 74. 19. 81. 125. 130. 133 sq.
Σαλίνα (uar. Σαλωμὴ) a Graecis 138. 160. 173. 177. 185. 202. 205.

Alexandra appeilata Aristobuli I 215. 229. 233. 247sq. 251. a Sal-
uxor Alexandrum regem constituit manasse capta IX 277—279. 288.
XUI 320. cf. 308. BI76. 85. uide X 183. XI 16. 19. 21.26. 117—119.
Αλεξανδρα 1. 167. 302. 810. XII 133. 136. 154.

Σάλιτις (uar. Σαλατις) pastorum rex 168. 175, 224, 287. XIII 50. 74 sq.
Aegyptum subigit 4 I 77. 125. ab Hyrcano I expugnata XIII

Σάλλις uicus. uide Δάαλλις. 275—281. 396. BI 64sq. ἃ Pom-
Σάλλουμος 1. Iudaeus X 59. uar. peio liberata XIV 75. 88. BI 156.

Σέλουμος. ’ 166. Herodi amica Sebaste uocata
— 2. Odaeae f. pontifex X 153. ΧΠΙ 275. XIV 284. 408. 411. 413.
Σαλμανᾶς αἷάθ Ζαρμούτης. 481. 481, 457. 467. ΧΥ͂ 211, 240.
Σαλμανάσσης Assyriorum rex Isra- 292. 296 sq. 342. BI 64. 213. 229.

élitas subigit IX 259. Samariam 299. 302 sq. 333. 344. 396. prae-
expugnat, populum abducit 1X 277 terea XVII 289. XIX 274. 351.
—279. X 184. in Tyriorum libris XX 118. 129. Vit 269. 811 69. 234.
Σελάμψας audit, Tyrum frustra 247. Σαμαρεῖς et Σαμαρεῖται 1X
obsidet IX 288-- 281, Σαλμανασ- 61. 125 5ᾳ. XVII 20. 69. 312. XVII
σάρης XI 19. 85. 167. BIL 111, Cuthaei Iudaeis ini-

Σαλοῖος υἱᾶθ Σαοῦλος 2. mici ΓΧ 290. Χ 184. ΧΙἔ 61. 84. 88.
Σαλώμη 1. Antipatri f, Herodis soror 114. 117 sq. 174. 303. 340-- 344,

XIV 121. B 1 181. Alexandrae et XII 10. 156. 257—264. XII 74—
Mariamae inimica XV 60sq. 213. 19, 275—277. XVII 30. 118—136.
223. 231. BI 438, 441. 443. Costo- BY 65. If 232—246, cladibus affecti
barum maritum perdit XV 254. ΧΎΠΙ 85. 89 sq. BILL 307—315.
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Σαμαρεῖτις regio describitur B ΠῚ 85. 87. -48—50. praeterea VII 103. XII 7. 25-207 368, 67. 94,266. X 145.
ΧΠῚ 121. ΧΙΥ͂ 468. 40 43. ΔῚ ΧΙ 112. λόφος Σαούλου BV 51.
403. 562. II 96. 232, ΠΙ 37. 309. | — 9. Hierosolymita, Agrippae regis
IV 50, 449. τὸ Σαμαρειτικόν XVII propinquus XX 214. BIL 418. 429.

. 319, . 556. 558. uar. Σαλοῦος et Dxvdoc.
Saud owy (uar. Ζαμαρωμος) Isachari — 3. Tudaeus Scythopolita B II 469.ai I 178. ΙΝ ’ - 4, vide Σααρᾶς.
Saude wide Se 4 aeae VIII 274. Σαπίθας vide Σαπφίας.
τομᾶς ἢ σοι αν ; Σαππῖνος Herodis amicus XIV 377.Σαμαχὼς (uar. Lvuuayw) Izatis Spar XVI 257, Σ ἰ

Adiabeni uxor XX 23. το " παπφινιοςπρο μον is ;
Seabee (μῶν Σαμβαβᾶς) praefectus Σαπφίας lesu pater Vit 66. B 11599.
Σαμηνοί Arabes XIII 371 Σαπίθας Vit 134. Tovgac B Il

“μη ; ’ 450. fort. idem Σαπφᾶς B IT 566,
Σαμιος (uar. Σάμαιος, Addaeus) | Synge (uar. Σαμφω) Iudaeae uicus

Galilaeus Bill 229. XVII 290. B IL 70.
Zauoye uide Σαμαγά. , Σαπφώρα Moysis uxor 11 277. 111 63.

ΑἹ 162. BI 425. Σαραβασάνης Syriae praefectus XI
“Σαμόσατα Commagenae caput B VII 12. Σαραβαζάνης ΧΙ 104. Σαρω-

224. 280, ab Antonio obsessa ΧΙΥ͂ Batdvng ΧΙ 89. uide Ἀβέσσαρος.
439—447. BI 321 sq. 327. Σάραδος Zabulonis f. Π 179.

~ — Σμούηλος 1. Alcanae f. propheta V Σαραίας uide Σεβαῖος.
340. 346—351. Hebraeis praeest VI Σαράμ Iudaeae opp. VIII 246.
19—31. Saulum regem facit VI 32 Σαραμάλλας Syrus XIV 345. XV 19.
— 60. 66sq. 77. 83—94. quo relicto ΒῚ 289.
regem facit Dauidem V1 101—105. Σαράσαρος uide Σελεύχαρος.
131—133. 143—155. 157— 166, 220 Σαρασᾶ opp. Sampsonis patria V 317.
—223. moritur VI 292. 294, 332 Σαρδιανοί Asiae populus Iudaeorum
—335. 378. VII 27. 53. X 72. jura seruant XIV 232. 235. 259—

— 2. Iudaeus nobilis B IV 155. 261. XVI 171.
Σαμοῖις (αν. Σεμεΐ, Σούμας) Gerae Σαρδώ insula. eo Iudaei missi XVIII

f. Sauli regis propinquus VII 207 84. ’ ,
--210. 263—266. ΣΙ μούεις VII346. Σαρεφθά uide Σαριφθά. ’
Σουμούις VII 8358. Σουμούισος Σάρης (Ἰσσάρης coni.) Nepthali f.
ὙΠ 17—20. ἢ 161.

Saupe uide Σαπφω. Σάρις opp. tribus Iudae VI 249.
Σαμψιγέραμος Emesorum rex XVII Σαριφαῖος Iudaeus XVII 149. idem

18, ΧΙΧ 338—341, Σεπφεραῖος BI 648. ;
Σαμψών Manochi f. V 285. Palaesti- Seopa (uar. Σαρεφθα) Phoenicae

norum hostis V 290—315. moritur opp. VII 320.
V 316-- 318. Σαρμάται Moesiam inuadunt B ὙΠ

Σαναβαλλέτης Cuthaeus satrapa 90. 92.
Samariae XI 302. 309—~312. 315. Σάροδος uide "άροδος.
321. templum in Garizi extruit XI Σαρονία Dauidis regis soror VI 311.
3248q. 842, 345. ΧΠΠ 256. ΥΙ 11. 45. 61. 265. Σουρία ΥἹΙ[

Σαοῦλος 1. Cisi f. Beniamita Hebrae- 232, . .
orum rex VI 45—67. Ammanitas Σάρρα 1. Abrami uxor 1181. 154. a
caedit VI68—83. cum Palaestinis εἰ Pharaothe abducitur I 162—165.
Amalecitis bellum gerit VI 95—155. BV 379. Isacum parit I 187 sq.
156 sq. iterum cum Palaestinis 198. 207. 213. Ismaélum expellit
bellum gerit VI 166-204. Dauidi Ι 215—219. 236 sq. 256. 289.
insidiatur VI 205—241. 244sq.247, | — 2. Aseri filia uar. II 183.
250. 255-262. 265sq. 272—291. odtov Hebraeorum mensura IX 85.294. 309—320. mulierem uatem adit | Σατορνῖνος 4. consularis Syriae lega-
VI 327—339. 344—350. 352. in tus XVI 277. 280. 283. 344. 368 sq.proelio cadit VI 368—377. VII 1 | XVII 6sq. 24. 57. 89, BI 538.
--θ. 18, 20—32. 46. 48-56. 79. | 541. 554, 577.
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Σατορνῖνος 3. Paulinae maritus XVI | Σειναῖος aa ’Ἀσένναιος) Chananaei

— 3. Fuluiae maritus XVIII 83. | Σειρίς (uar. Σιριάς) regio I ΤΙ.
— 4, XIX 166. uide Σέντιος. | Σειφάρ Ammanitidis princeps VIL 230.
Σάφας (uar. Σαβεὺς) Juctae f. I 147. Σελάμῃ Galilacae inferioris uicus Vit
Σαφᾶς regis losiae scriba X 55. ὅδ. 158. 81] 573. ;
Σαφατίας Ὠδυϊαϊδ ἢ, ὙΠ 21. Σελάμψας υἷᾶθ Σαλμανασσης.
Σαφάτης 1. Galilaeae praefectus VII Σέλας uide Ladys. ,

37. Σελεύχαρος (uar. Laeacagoc) Se-
— 2. Elisaei prophetae pater VIII nacharibi f. X 23.

353. IX 33. Σελεύχεια urbs 1. Syriae ΧΙΠ 221
Σαφείν alio nomine Σχοπός locus —223. 4 I 207.

prope Hierosolyma XI 329, uide | 2, Babyloniae a Selenco condita
Σχοπος. , ΧΥ͂ΠΙ 49. 8125ᾳ. 811. Σελευχεῖς

Σαφθᾶ uide Σαβαθα. cum Iudaeis certant XVIII 372 sq.
Σαφωνίας εἷὰθ Ζοφωνίας. . RIT
Σαχχίας (uar. Zedexiac) Tosiae £ | _— 3 Ganlanitidis XII 393. 396, Vit

Hierosolymorum rex X 102—106. 187. 398. B 1103. 11574. 1V 2.4
Babyloniis desciscit X 108—111. Don, j Ὧι + a 7pee : Σέλευχος 1. Νικάτωρ αἰοῖαβ ΧΙ 2.οαρίίαυβ abducitur X 135—141. ΧΠῚ 267. XVII 372. BI 99. Iu.

aa Oats ee οὶ ἰοῦ, Eee daeis ciuitatem dedit XII 119, 125.
EN et Te ea , A Il 39. ab eo anni computantur

aoe Petes Rise Σαραίας ΧῊ 246. 863. ΧΠῚ 213.
Σεβάς ΠΗ f. VII 70. — 2, Callinicus 4 I 206.
Σεβαστή 4. urbs Samariae ab Herode -- ὅ. Soter Antiochi II f. XII 223.

condita XII 275. XV 246. 292. 234. ΧΠῚ 389.
296. 342. XVI 13. 394. XVII 320. | — 4. Antiochi Grypi f. rex mox ex-
BI 64. 118. 403. 551. If 97. 288. pulsus interit XIII 366 sq.
292. 460. Σεβαστηνοί XX 356, 361. Σελήνη Cleopatrae cognomen XIII
364. Σεβαστηνοί milites Herodis 420.
B11 52. 58. 63. 74. quinque cohortes Σελλᾷὰ Lamechi uxor I 63.
ΧΙΧ 365. οἵ, ΧΧ 176. δἷὰ ΧΧ 122. Σέλλημος (ἂν, Σέλλουσμος) ἰδυθδὶ
B IL 236. f. Israélitarum rex IX 228 sq.

— 2. Ciliciae opp. olim Elaeusa XVI Σέλλιμος Nepthali f. 11 181.
131. ᾷοχος Σέλλιος ἴαρχου Mexia

Σεβαστός cognomen imperatorum senator XIV 220. uar. Ἀσέλλιος.
Caesaris Octauiani et Claudii. uide fort. Γέλλιος.
Καῖσαρ, Κλαύδιος Καῖσαρ. Σεμέγαρος Babyloniorum dux Χ 135.

Σεβαστός portus Caesariensis XVII Σεμεῖ vide Σαμούις, Dovuorie.
87. BI 613. | Σεμέλιος e Syriae praefectis XI 22.

Σεβέη (Σεβεεί) Galadenae opp. V Σεμεχώνῖτις et Σεμαχωνῖτις lacus
270. escribitur B IV 2sq. praeterea V

Σέβεχος (uar. Σαβεκοςὶ Syrorum 199. B ΠΙ 515.
dux a Danide uictus VII 127 sq. Σεμεών (uar. Συμεών) nomen signi-

Dedexiac 1. propheta VIII 406 409 sq. ficat ἐπήχοον τὸν θεὸν γεγονέναι
— 4. uide Σαχχίας. I 304. lacobi f. 1304. 340. IL 110
Σεδράχης Ananiae Iudaei alterum | —112. 117. 121. 126. ejius filii IInomen X 189. | 178. tribus Σεμεωνίς IV 141. V
cé Tudaeus Jesu pontificis pater | 82. 120. 128. VIL 56.

XVII 341. Σιέ uulgo. | Σεμίραμις Assyria Babylonem condi-
SeFi (uar. Σ ἐς) Anani pontificis pater | dit 4 1 142.

XVIII 26. Γάιος Σεμπρώνιος Γναίου υἱός Φα-
Lesool'rng(uar. Σ’ αΐτης) pagus Aegypti λέρνα senator XIII 260.

Al 78. Levace (uar. Σίναρον) campus Baby-
Σεχοῦνδος uide Πομπώνιος. loniae I 110. 119.
Σέθως οἷ Σέθωσις ALIS—102. 281. | Σενάβαρος υἷᾶδ Συναβάνης.

245. uide Ῥαμέσσης. ’ Σεναχήριμος Assyriorum rex Ezechiae
Σειδός Israélita VII 288. uar. Εἶδος, | regi frustra bellum infert X 1—23.

Ἴλος. uulgo αχειλος. BV 387sq.
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Levve Bors (uar. EvveeB ore, Γίνναβρις) Σήρων Antiochi Epiphanis dux a
uicus prope Tiberiadem B ΠῚ 447. luda uictus XII 287—292.
IV 455. Ziayoy locus Iudaeae a Sampsone

Γάιος Σέντιος Γαΐου tribunus XIV uocatus V 303. VII 310.
229. idem Tacos Τεύτιος Γαΐου Σιβᾶς Sauli libertus Memphibosthi
Atul, XIV 239, procurator VII 115 sq. 205 sq. 263.

Natog ΣΈέντιος Σατορνῖνος consul 267 sq. 271.
XIX 166—185. B II 205. Σιβάτης Hebraeus VII 23.

Σέξτος uide Ἀτίλιος, Καῖσαρ, Kege- Σίβυλλα eius testimonium extat 1118.
ἅλιος, Καλονάριος. Σιγώφ opp. Galilaeae inferioris a

Σέπῳ uicus Gahlaeae superioris B Tosepho munitum B 11 573. ef. Vit
Il 573. cf. Vit 188. 188.

ΣΣεπφεραῖος (uar. Σεπφωραῖος) uide Σιδηροῦν ὁρος trans Jordanen BIV
Σαριφαῖος. sau, ἜΝ τ

Σέπφωρις Galilaeae opp. XIII 338. ἰδὼν urbs Phoenicae 1 138, 191.

XIV 414. BI 304. a Romanis ΧΙ 317. XII 331. ΧΙΝ 197. 203.
punita XVII 271. 289. Β 11 56. 68. 206. XV 95. BI 361. 422. 1110].
Αὐτοκρατορίς appellata XVIII 27. 504. Σιδώνιοι VIL 335. ὙΠ 52.
Galilaeae caput Vit 38. a Iudaeis 191. 317. IX 138. ΧΙ 78. ΧΠῚ 329,
desciscit Vit 103, 123, 188. 203. 232. XVI 361, XVI 824, XVII 153,
346. BIL 511. 629. 649 5ᾳ. III 30 sq. B 1539. ad eos Caesaris et Antonii
34.129. Σεπφωρεῖς Vit 124, Senpo- litterae XIV 190— 195. 323. Paco-
οἴται Vit 30. 37. 39. 64. 82. 111. ΝΣ κι separa se 124}.

| 379 sq. 384. 394-396. udacis parcun 19. οἱ ἐνεν ce ct Σιαίμοις Σ’ ΧΙ 344. ΧΠΙ 258, 200.
Zoyle tribus hear XIV 220. Σιδώνιος Chananaei f. Sidonis auctorΣερέας Iudaeus 160. I 138.
Σερεβαῖος Iudaeorum Babylone re- sé uide Ded.

deontium dux XI 73. σικάριοι latrones Iudaei XX 186.208.
Σεροῦγος Reu f. 1 148 sq. = BMI 254—257.425. Masadam tenent“Σερονιανὸς (uar. Σερουίλιος) Gabinii BIV 400. 516. VII 253sq. 26t.

legatus BI 171. idem Σερουίλιος 275. 297, 311. in Aegyptum et

XIV 92. es) Cyrenas transeunt B VII 410—419.
Γαιος Σερουίλιος Γαΐου υἱὸς Ter 437. 444.

tive Boaxzocg tribunus mil. XIV Dwedie insula XIX 205. Σικχελικά
229. 238. 41 11. Σικελοὶ μέδιμνοι ΠΙ 321,

Πόπλιος Σερουίλιος Ποπλίου υἱὸς Σίκελλα 1. Ἰοσὰβ Iudaeae ΥἹ 310sq.
Στράβων XIV 239. . — 2. Palaestinae opp. Dauidi a

Πόπλιος Σερουίλιος Ποπλίου υἱὸς Palaestinis datum VI 322. 356 sq.
Γάλβας pro cos. Milesiis scribit 361. 367. VIL 1. 7. uar. Σέχελλα.
XIV 244—246. . Σίχιμα Chananaeorum opp. 1 337.

Σερουίλιος αἰὰθ Σερονυιανος. 342. ΠῚ 18. 1V 305. Υ’ 69. 91, 111.
Σερονίνιος corruptum XIV 220. re- 233. 235. VIII 212. 225. XI 340.

ponendum Σερούιος. ’ ΧΙ 10. XIII 255. 377. 81 63,92.
Πούπλιος Σέρριος Romanus XIV 220, origine Sidonii XI 344. XII 258.
Σερρῖται Palaestinorum uicini VI 323. 262. Σικιμῖται et Σικίμιοι 1 337.
Σέσρανος (Serranus) uide Ατίλιος. 340. IV 305. V 285. 240—253. XI
Σέσωστρις Aegyptiorum rex VIII 253. 312. 345 sq.

A Il 132. Σικιμῖται pars Madianitarum VI 140.
Segeviag sacerdos a Babyloniis inter- σίχλος nummus Hebraeorum IIT 194.

fectus X 149 Βα. VIL 332. ’
Theos uide Σάειρα. Σιλανὸς 1, Asiae praetor XVI 168.
Σῆθος Adami f. 1 68 sq. 79, 83. — 2. (0. Caecilius Creticus Silanus)
Sores praefectus praet. Tiberio Syriae legatus XVIII 52.

insidiatur XVIII 181 sq. 186. 250. ὌΠ " ludaeus Lysiadis tyrannus
χ i f. . eius posteri .Σημᾶς Now ΤΥ “ἂν — 2. Agrippae I amicus XVIII 204.

Σηρία (Apia coni.) regio I 147. | exercitui praefectus XIX 299. amo-
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tus οὐ interfectus XIX 317—325. — 11. Tudae Galilaei f. XX 102.
353. — 12. Iosephi pontificis pater XX

Σίλας 3. Tudaeus Babylonius olim 196. B II 567. . .
Agrippae miles 8 II 520. interfectus — 18. Gamalieli f. Pharisaeus Josephi
B II 11. 19. aduersarius Vit 189—196. 216. 309.

— 4, a losepho Tiberiadi praefectus idem ut uid. Σίμων B IV 159.
Vit 89 sq. 272. ΒῚ 616. — 14, Hierosolymita contra losephum

Σίλβας uide Φλαύιος. in Galilaeam missus Vit 191. B II
Σιλβωνῖτις vide Σιλωνῖτις. 268. ἃ Iosepho captus Vzé 324 Βα.
Σιλοῦς et Σιλώ Hebraeorum opp. 330. 332.

sacri tabernaculi sedes V 68. 70. — 15. Gabarensium princeps /zé 124.
72. 79. 150. 170. 343. 357. VIII -- 16. Iohannis Gischalensis frater
206. 267. Fit 190.

Σιλωὰ et Σιλωᾶς fons Hierosolymo- — 17. Josephi historici miles /7# 137.
rum B II 340. V 140. 145. 252. — 18, Sauli f. Iudaeus Scythopolita
505. VI 363. 401. Titi aduentu B It 469—476.
uberior factus B V 410 sq. — 19. Essaeus XVIT 346.

Siwy (Pompaedius Silo) Ventidii — 20. Essaeus alius 8 II 113.
legatus Herodi auxilio missus ab — 21. Ananiae f. B II 418,
Antigono pecunia corruptus XIV — 22, Eleazari pater B Il 564. IV
393—395. 397. 399 -- 412. 418. BI 225. uar. Γίων.
289—299, 302. reuocatur XIV 420sq. — 23. Cathlae f. Idumaeorum dux
BI 309. B IV 235. orationem habet B IV

Σιλωνῖτις regio Peraeae contermina 271—282. V 249. VI 148.
B UL 41. uar. Σιλβωνῖτις, Σιβω- — 24. Giorae f. Iudaeorum dux δ 11
γῖτις. intellegenda uid. Esebonitis. 521. 652sq. [V 353. Idumaeam sub-

Σιμοίις vide Σαμοῦὶις. igit, cum Hierosolymitis bellum
Σίμων 1. Oniae f. cognomine δίχαιος gerit B IV 503sq. 514—544. Hiero-

pontifex XII 43. 157. solyma intrat, cum lohanne pug-
— 2. Oniae f. pontifex XII 224sq. nat B IY 556. 558. 564. 573584.

229. 288, XIX 298. idem intelle- V ilsq. 21. 238q. 104. 169. quot
gendus & VII 429, milites habuerit B V 248, quam ur-

— ὅ. Mattathiae f. cognomine Thatis bis partem tenuerit B V 2528q.
uel Matthes XII 266. 283. 332—334. 266 sq. 278. 304. 309. 322. 358.
350, Iudaeorum praetor XII 419. 423. 440. 455. 473. eius crudelitas
432, ΧΙΠ 8—34. 91. 95. 97. 146. BV 527—540. VI 72. 92. 114. 148,
155—157. 180—183. Tonathae fratri 191. 227, 229. 326. 360. 377. 380.
succedit. Iudaeos liberat, ethnar- Romanis se tradit B VI 433. VII
chae nomen accipit XII 197—217. 25—36. 118. necatur B VII 184,
Antiochi VI primum amicus, dein 205.
hostis XIII 223—227. B I 49— — 28. Arif, zelotarum dux B V 250.
53. ἃ genero Ptolemaeo occisus XIII VI 92. 148.
228 sq. 236. XX 239. BI 54. 61. — 26. Hosaiae f. miles ex Simonis
Fit 486. ; caterua B VI 148,

— 4. Dosithei f. Hyrcani I legatus — 27. Esronis ἔν Iudaeus nobilis B
ΧΙΠ 260. Υ 6.

— δ. cognomine Psellus, Iosephi — 28. magus uar. XX 142. uide
historici atauus Vit 3sq. ἅτομος.

— 6. Boéthi f. ab Herode genero Σίμωνος ἔρημος VI 280. Mawvog
pontifex constitutus XV 319. 322. scribi solet.
XVII 78. XVIII 109. 136. cf. XIX Σιμωνιάς Galilaeae uicus Vit 115.
291. ; ; Σιμωνίδης idem Agrippa dictus Io-

— 7. mancipium post Herodis mortem sephi historici ἢ, Vit 427.
regnum affectat XVII 273—277. Σίν mons IV 78.
BUI 57. 59. ; Σίναιον ὄρος IL 264. 283sq. 291.

— 8, Camithi f. pontifex XVIII 34. 323, 349, 11 1. 62. 75s8q. 95. 100.
— 9. Boéthi f. cognomine Cantheras 212, 222, 286. 295. IY 43. VIII

Ῥομθοχ ΧΙΧ 297 sq. 313. οἵ, XX 16. 104. 349. 4 I 25.
— 10. Hierosolymita legum peritus Σινάχης Mithridatis Parthi cogno-

XIX 332—334. men XIII 384.
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Σίναρον υἱὰθ Σεναᾶρ. — 2, Ituraeus Herodis amicus XV
Σινώπη urbs XVI 21. 185. 204sq. 216, 227—229.
Σιριᾷς uide Σειρίς. — 8, Arabs Petraeus XVII 54. BI
Σισάρης Iabini regis dux V 199. 204. 574. uide Σονδος.

a muliere occisus V 207sq. ; “— 4, Hmesorum rex XX 158. B II
Σισᾶς Dauidi regi a commentariis 481, 483. 501. III 68. VIL 226.

VII 110. idem Σουσᾶς VIL 293. Σόαρος Semeonis f. If 178.
Σισέννας 1. Gabinii legatus XIV 92. Σοβάχχης uide Σαβρήχης.

Bl 171. ; odoua opp. caelesti igne deletum
~— 2. Gischalensis Vit 190. I 174. Σοδομῖται ab Assyriis uicti
Σισίνης Persa Syriae satrapa XI 12. ab Abramo τς τω, 1 170—175.

89. 9ὅ, 98, 1048q. 179. 182. caelesti igne combusti
Σίσυφος apud inferos poenas luit I sae ae BIV ὦ

B 156. pitic lacus 1. regio 483—
ae eae wae Σοθομην regio B V 566.

pag uide Σειφάρ. oruog wide Σόαιμος.
Σιχών Amoritarum rex a Moyse cae- Σολομῶν rca regis t ἜΝ Vil

Β08Β IV 86. 93. 96. 0. . 106. 158. ). . 337.
Σχαῦρος Pompei legatus Aristobulo a patre regnum accipit VII 345—

fauet XIV 29—83. 37. B 1127 382, 383. 392. regnum firmat, sapi-
129. 132. Syriam obtinet, Arabiam entia excellit VIII 1—49. cum Iromo
aggreditur XIV 79—81. B1 157. Tyrio amicitiam facit Vill 50—58.
159 sq. 141—149. 163. A 1108—118. 120.

_ Xxyvai Chananaeae locus prope Si- ἜΤ Ν SMe ong ay

σχηνοπηγία Judaeorum festum III 344 12. 19. BV 137. 185. VI 269. re-
—247. IV 209. VIII 123. 225. 230. giam aedificat VIII 130—140. urbes
XI 154, XIII 372. XV 50. B IL 515. munit, Pharaonis amicus VIII 150
VI 300. σχηνοποιεῖσθαι BI 73. —— 159. rem bene gerit, gloria floret

Σκιπίων 1. Karthaginem domuit B VII 160—189. ἃ patriis legibus
II 380. desciscit, moritur VIJI 190 -- 241.

— 2. (Metellus Scipio) Alexandrum memoratur VIII 212, 222. 246, 259.
. : : : 218. 287. ΙΧ 196. 272. Χ 145. 152.Aristobuli f. securi percussit XIV XVI 181. XX 231. 411 132. BY

125. 140. 142. 189. B 1. 185. 195. 143. ei oe. B V 145 .
Σχόπας Ptolemaei V dux ab An- - oom Sbivlectien Asuwe! .

tiocho uictus XII 131—137. Srv 220 DSASTETIONS A MI PLOTEGES (SNE
Σχοπός a Tudaeis Σαφειν dictus lo- sei. 4A 1173

cus prope Hierosolyma XI 329. B θλυμα 0 OT) 56.: Σόλυμα Wierosolyma antea uocaba-II 528. 542. IV 67. V 106. 108. tur 1 18). VIL 67. B VI 438. Σο-
Σχύθαι alio nomine Maywyer I 123. ae 41248. ie

A II 269. B VII 90. 244. τὸ Σχυθι- ee ee 7 aSy AL 64. Sxvduxdv τόλμημα Σολύμη Galilaeae uicus Vit 187.
? VIL 99. μή Σολύμιος Tobiae f XII 186—189.

Sod Ἂς alio nomine Bawdody V Σόλων perme <A ee A
pa OTS ον ) . in confiniis Petrae Ara-88. VI 374, XII 348, XIII 188, de- | ~(M0ea.OpP i2e
capoleos amplissima B Ill 446. a | séygog Arabs XVII 54. Σύαιμος
Tudaeis occupata a Pompeio libe- scribi solet ex B 1 574. sed fort.
49. 75. 88. BI 35. 66. 134, 156. apud Waddingtonum inseript, de
166. praeterea /7ié 121. 349. B II Syrie 2001. 2026, 2161,

54, 87. VIL 364. Σχυθοπολῖται XI cum Herode Hierosolyma expug-
rp Cen B Il 466—468. nat, Antigonum abducit XIV 176.

sq. . 447, 470—488. XV 1. XX 246. B
Σκύλος αἷᾶθ Σαοῦλος. I 19. 327. 345. 357. V 408sq. ΥἹ
Σόαιδος uide Sovdoc. 436, sex mensibus urbem cepit B
Doauog 1. Ptolemaei tetrarchae pa- V 398.

ter XIV 129. idem fort. intelle- Σουβαναῖος Ezechiae regis amicus
gendus Vit 52. X 5.
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Σουβᾶς rex Ammanitarum socius a Theodoti f. Hyrcani I legatus
VII 121. 248.

Σουδαίας pontifex Χ 153. Στράτωνος πύργος 1. oppidum post
Σουμᾶς Hebraeus VII 304. Lauds Caesarea dictum XII 312 sq. 324,

reponendum. wide Sauahoc. 326, 395. XIV 16. XV 217. 293.
Σουμούις 1. (uar. ae Benia- 331—341. XVII 320. XIX 323. XX

mitarum praefectus VIII 37. fa B1I79sq. 156. 196. 408—415.
— 2, uide Σαμοῦις. 97.
Σούνη Ebraeorum opp. VI 327. — 2. Hierosolymorum locus XIII 309.
Σουνιεύς ex Sunio agri Attici XIV 313. 8.1 1. 80.

152. mt a piscina Hierosolymorum
Σοῦνις Gadi f. II 182. BY 461.
Σοῦος Abrami f. I 238. Στωϊχὴ αἵρεσις Vit 12.
Σούρης 1. Abrami f. I 241. uar. Σύαινα (gracce ἔχθραν significat)

‘Acove. puteus ab Isaco factus I 272.
— 2, Madianitarum rex IV 161. Sitevve coni.

uar. Ἀσούρ. το senatus ΧΙΥ 91. 407, 469.
Σουρίς loabi pater VII 11. ΙΧ 2. 166. 259. 263. BI 114.
Sovoela uide Σαρουΐα. 284, 298. 346. II 205—214. IV 596.
Σοῦσα Persarum regia X 269. XI 600. senatus consulta XII 416 sq.

159. 181. 204, 220. 225. 228, 280. ΧΠῚ 259 — 266. ΧΙΥ͂ 144 — 148.
284. 288. 299. 207 sq. Hse 233. 251. τ

Σούσ uide ἢ ’ συγκλητιχο 250. 265, eadem
Σουσᾶς uide Siege, βουλή dicitur ΧΠῚ 164 54. ΧΙΥ͂ 384.
Σόφακες barbari a Sophone dicti I | 388. XIX 227, 229. 235. 239. 242,

241. 245 βα. 248. 2θὅ8αᾳ. βουλευταί ΧΙΧΣοφᾶς υἱὰθ Συφᾶς. | 161. 185.
Σόφων Didori f. Herculis nepos 1 Σνήνῃ Aegypti opp. BIV 610. |

241. Sonaueyos uel Συχαμίνων Phoenicae
opp. XIII 332.

LEH) urbs Graeciae ΧΠῚ 165. 4 Σύλλαιος Arabs Obodae regis procu-
Pcie ie ee ΧΗ 164. B rator XVI 220. BI 487. cum Herode

years q : - litigat XVI 275—299. 335—353.
*zeolvou χάραξ olim MesanaciI 145. | XVIT 54 sq. 63. 81. 139. BI 574
σπήλαια Galilaeae prope Arbela ab eee at ae ΣΤ ΤΙΣ

Herode expugnata XIV 415. 417. 10. B I 487. 634. 366. ’
422 sq. B 1 304. 801 sq. 810 5ᾳ. I χύλλας 4. dictator XIV 69. 114. B
573. τὸ ἘΠ .« dictator ο ο

EcépevocCaesarisseruusalatronibus | — 2, Agrippae II dux cum Iosepho
expilatus XX 113, B 1 228. confligit “it 39S—406.

Στήλας (Stella) cognomen. uide Συμαχώ vide Σαμαχώς.
Αρουντιος. ’ ; Συμεών 1. sacerdos Mattathiae auus

Στηλητῖνα Romana tribus XIV 220. XII 265.
στοῦ philosophorum ordo A Il 168. | — 2. Gamalieli f. seditiosorum ini-

στοωίκη αίθξσις Vil 14. micus BIV 159. uide Σίμων 13.Στοιχεύς Agrippae I libertus XVII — 5. uide Seuedy. —
oan : , oo. Συμμόβορος rex Assyriorum I 171.

Στράβων ὁ Kannado§ historicus συναγωγή Tudaeorum Antiochiae B
laudatur XIII 286. 319. 347. XIV Vit 44.
ae ia pee 138 sq. XV Συναβάνης (war. Συναβάφης, Σενά-
μὰν ’ Paoos) rex Assyriorum I 171.

a a err Demetrii Macedonis uxor Συρία 1130. 174. 11 32, VII 74. 101.
AT 206. 208. 104. VILL 153 sq. 189. 203 sq. 260.

oe” Jeod locus Chananacae 409, ΙΧ 92. 200 sq. 252—255. 283.
325. X 82. 84. 86. 110. 149sq. XI 12.

στρατόπεδον Ἰουδαίων locus Aegypti 21 sq. 60. 88 sq. 101. 122. 127. 129.XLV BYI ,ALV 133. 101, τῦτ, 180. 317. 332. XIE 8, 28. 109.
Στράτων 1. Beroeae Syriae tyrannus 174. 180. 196. 201. 212. 224, 234,gAI] 384. | 385. 389. 408. XIII 35. 58. 80. 103.
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116, 144. 148sq. 154. 186. 213.223. | Σώας Aegypti rex IX 277.
254, 270. 272. 329. 351. 367. 369. Σωβα regio ΥἹ 129. οἵ, Σουβᾶς.371. 386, 397. 419 Ξᾳ. ΧΙΥ͂ 29. 34. | Ὡβά.
48. 82. 100 sq. 119. 128, 129sq. | Σωγάνη (uar. Σώτανις) Gaulanitidis
181. 156. 159sq. 170. 209. 268. | opp. Wit 187. BIL 574. IV 2. 4.
271, 279. 294. 324. 330. 345, 396. alia fortasse Vit 265 sq. 319. Σωγα-
420. 449, 469. XV 88. 91. 198. 311. veto. coni. Vit 44,
359sq. 405—407. XVI 141. 146. Σωχράτης philosophus 4 11 135.
148. 270. 280. 289. 344. XVII 6. 263 sq.
24, 221. 250. 286. 303. 314. 320. wx opp. Iudaeae VI 170. idem
355. ΧΥ͂ΠΙ 1 sq. 52. 88. 115. 150. Σωχώ VIII 246.
261sq. ΧΙΧ 279. 301. 326. 340. Σωλοφάντης (uar. Ὀλοφάντης)
365. XX 1. 125, 259. Vit 25. 30. Hebraeus Manassita IV 174.
341. 347. 373. 410. 4 I 89. 133, Σωμαραῖος ὙΠ 312. rex Amarinus
135. 143. 174. 186. 194. 206. 213. intellegendus est.
251. 266. 276sq. 292. 300. II 33. Σωμαρεών (Magewy codd.) Samariae
48. BI 31. 46. 62. 127. 131. 133. antiquum nomen VIII 312.
160. 176. 179sq. 183. 187. 194. 201. Σώμαρος Israélita VII 312.
204sq. 225. 236. 239. 248. 288. 324. Σώπατρος Ἡγτοδηὶ Ἰοραίαβ ΧΙΥ͂ 241.
327. 346. 394. 398sq. 425. 433. Sacto Idumaeus IV 235. V 249. VI
538. 543. 554. 577. 617. II 16. 92. 148, 380.
39sq. 91. 97. 186. 239. 268. 280. Σωσίβιος Tarentinus Ptolemaei II
462. 478. 591. IIT 7sq. 29. 35. 66. amicus XII 18. 25,
211. 416. IV 32. 501. 609. 620. 662. Σωσίπατρος Philippi f. Hyrcani I
V 1. 42. 520. VI 54. 317. VII 18. legatus XIV 248.
48, 59. 96. 220. 367. 423. Σνρία Σώτανις υἱὰθ Ξωγάνη.
ἡ κοίλη 1 145. 206. X 181. 220. XI Σωτήρ cognomen regum Ptolemaei
25. 27. 61. 138. 174. 303. XII 120. XII 3, 11. Selenci XII 228, An-
129. 131. 133. 154. 175. 288. 299. tiochi XIII 222.
XIII 65. 88. 209. 351. 355 sq. 392. Σώφαρος uide Ὄφους.
XIV 84. 74. 180. 280. XV 79, 112. Σώφειρα Indiae regio postea χρυσῆ
XVI 275. XVII 89. 41179. B1 γὴ appellata VIII 164.
31 (60η].). 108. 155. 212. 366. >. Σωφηνή regio ΥἹΙ 99. ὙΠ] 204. 259.
ἡ κοίλη καὶ ἡ ἄλλη ΧΙ͂Υ 40. 79. Σωχώ υἷᾷς Σωχώ.
Σ. ἡ ἄνω ὙΠῚ 153. ἡ κάτω ΧΙ
119. Συριαχκῇ ἐπαρχία BI 151. Γ

Σύριος Pherecydes 4 I 14. : .
Σύροι olim Aramaei I 144. VI 244. Τααῦος (uar. Tavaeoc) Nachori f. I

254, VII 100. 124sq. 127. VIII 39. 153. ,
154, 352. bellum gerunt cum Israé- Ταβαῖος Nachori {1 153.
litis VIII 262. 363—388, 398—416. TaByda uide doexadoc.
IX 1. 51—61. 76—87. 93. 105 sq. Ταγανᾶς Samariae praefectus X1118.
159. 170. 174—184. 244-246, X τάγματα legiones B VI 376. 1. tertia
16. 222. ΧΙ 182. 292. XIII 159. B IV 633.
253. 267. 275. 374. 395. XIV ΤΊ. — 2. quinta # UI 65. 310. IV 13.
XVII 132. 355. XVIII 108. 355. 445. V 42. 68. 467. VI 68. 237.
872. 8145ᾳ. 378. ΧΧ 173. 175. ὙΙ 19. 117. ’
183 5α. Vit 52sq. 59. 81. 4 I 137. — 5. sexta B II 544. VII 225,
111. 179. BI 89. 205. 259. 360. — 4, decima B III 65, 233. 289, IV
II 266. 458. 461. 506. 625. III 57. 13. 87. V 42. 75. 135. 269. 484.
IV 38. V 384. 550sq. 556. Σύριοι VI 237, VIT 5. 17, 164.
AI 169sq. Σύρια γράμματα XII — §. duodecima # Il 500. 510. III
15. συριστί X 8. 65. Υ 41. 467, ΥἹι 18.

Σύρος Πα rex cum — 6. quinta decima B IIl 8. 234,
Dauide bellum gerit VII 121. 1248q. 324. 412. IV 18. 638. V 252. dbs.

Σύρτεις mare B II 381. . VI 237. VII 19. 117. _
Συφαᾶς (uar. Lopes) ludaeus ex regio — 7. τῶν νυκτοφυλάκων (uigilum)

genere B IV 141. BAV 645. cf. XIX 253,
Συχέμης Emmori f. a lacobi filiis Ταλίαβος uide Ἰάναβος.

occisus 1 337 sq. 340. | Tevate fl. 1 122. B VIL 244
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Τανις Aegypti opp. 1170. B IV 660.. Parthis amicitiam facit XVIII 96
Τάνταλος Β 11 156. —105. 106. 108. 115. 124. 126. 143.
Taog uide Ἀπολλώνιος 2. 145 sq. 158. Agrippam in uincula
Τάρας Italiae urbs XVII 85. B I 609. conicit XVII 161—191. eius in-

Ταραντῖνος XII 18. genium XVIII 169—178. 202. mo-
Ταριχέαι opp. Galilaeae inferioris a ritur XVIII 205—225. 228. 231.

Cassio captum XIV 120. BI 180. 234. 236. 250. 292. 294, B IT 180.
Agrippae donatum XX 159. B I Τιβέριος Νέρων XVIII 33. Νέρων
252. ἃ Iosepho munitum Vit 96. Καῖσαρ Artaxiam regno pellit XV
127. 132. 151. 156 sq. 159. 163. 168. 105.
114. 188. 276. 280. 304. 404. 406. i coc Γέμελλος ΤΊ, Caesaris neposB IL 573. 596. 599. 609. 633. 635. Σ ΥΠῚ 166. 187 sq. 206. 213. 215.
641. a Romanis captum 8 IIT 445. 219. 221. 223.
457. 462 — 502. 532. IV 156. Τιβέριος Κλαύδιος uide Κλαύδιος.
Ταριχεᾶται (Ταριχεῶται) Vit 143. TiBéovoc Ἀλέξανδρος Alexandri ala-
162. B If 597. 602. 606. 608. archae f. procurator Iudaeae XX

Ταρσιχὴ θάλασσα ΥἹΙΠῈ 181. 100. 102 8ᾳ. ΒῚ 220. 223. prae-
Ταρσός Ciliciae urbs I 127. IX 208. fectus Aegypti B II 309. 492—497,

B VIL 238. Vespasiani partes sequitur B IV
Ταῦροι natio B 1 366. 616 sq. praefectus castrorum Titi
Ταῦρος mons 1 122. ΧΙ 314. BY 455ᾳ. 205. 510. VI 237. 242.
Τέθμωσις Aegyptiorum rex A I 94. Τιγελλῖνος Neronis praefectus prae-

231. 241. IL 16. idem Θούμμωσις torio BIV 492.
A I 88. Τιγράνης 1. Armeniae rex XIII 419

Τελίθων τἂν. ΧἼΙΠ 397. —421. XIV 29. ΧΥ 104. BI 116.
Τερέντιος Ῥοῦφος Hierosolymorum 127. 363.

praefectus B VII 31. — 2. Artauasdis f. Armeniae rex XV
Γάιος Τεύτιος Γαΐου Aluale tribunus 105.

militum XIV 239. idem Γ ́, Σέντιος — 3, Alexandri ex Glaphyra f. Ar-
XIV 229. meniae rex XVIII 139. BI 552.

Τεφθέος Galilaeus B V 4714 5ᾳ. uide cf. 557.
Γυφθέος. — 4, Alexandri f. a Nerone Arme-

Πόπλιος Τηδήτιος “ευκίου υἱὸς Hoa- niae rex constitutus XVIII 140.
Ato senator XIV 220, uar. Τιδήτιος. Τίγρις fl. alio nomine Ζ4ιγλάθ 1 39.

Tnuevoc Argiuus Glaphyrae proauus Τιδήτιος uide Τηδήτιος.
BI 410. Τιμαγένης historicus testis citatur

Τηρητῖνα tribus Romana XIV 220. AINE 319. 844, 411 84.
229, 238. Τίμαιος historicus alios uituperat 4 I

Τήρων αἰᾶθ Τίρων. 16. 221.
Τιβεριάς Galilaeae opp. ab Herode Τιμίδιος Pompedium senatorem ac-

Antipa condita XVIII 36 —38. 269sq. cusat XIX 33 sq.
279. XIX 338. XX 159. BIL 165. | Tiuiog Cyprius nobilis XVIII 131.
193. 252. Iosepho inimica Vt 31. Τιμόθεος Ammanitarum dux a luda
42 sq. 64. 68. 85—101. 123, 129. | Macabaeo uictus XII 339—344.
134. 144. 157. 164. 188. 272. 276. TioaGave (uar. Tien9aveé) Samariae
316. 318. 322. 326. 331. 368. 381. αἷοσὰβΒ ΧΥΤΙ 86. 88.
384 sq. 389. BIL 573. 599. 608. 614 Τιριδάτης Vologasis frater Armeniae
— 618.629. 632, 635, 645. ΠῚ 38. 131. rex XX 74. B VII 249.
135. 142, eius conditio /7é 346 — 350. Τίρων (uar. Tyowv) miles Herodis
a Romanis capta 8 1Π| 445—461. filios defendit, cum filio necatur
464. 537 8ᾳ. 539. ΙΥ 11. Τιβεριεῖς ΧΥ͂Ι 375—393, BI 544—550.
Vit 37, 64. 67. 82—107, 120 sq. 124. Τισιθέν Moysis nomen Aegyptium
143. 155. 163—175. 186. 203. 271 AT 190.
— 286. 296. 302. 305—335. 341. 345. Τιτᾶνες uar. VIL 71.
354. 382—392. 410. BIL 606. 618. Τίτιος Syriae legatus XVI 270.
639. 641. Τιβεριέων λίμνη BIV 456. Τίτος Kaito patris Vespasiani comes
Τιβεριὰς λίμνη BIL 57. BUI 8. 648q. 110. 238. Taphis

Τιβέριος Καῖσαρ imperator XV4048q. potitur B III 298—305. primus
AVI 33. 80. 51. 55. 57. 79. 83. Totapatae moenia escendit B 11324.
89, BIL 168 sq. 173. 178 sq. cum Tosephum miseratur B III 396 sq.
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399. 408. 446. in Taricheatas mittitur Τομάνη (Aofavy rectius uid.) ludaeae
B lil 470 sq. milites alloquitur opp. X 81.
B ΠῚ 472—484. Taricheas capit Τίτος Τόνγιος Τίτου υἱὸς ροστο-
811 485 —503. δὰ Mucianum missus μένα XIV 229. 238.
BIV 32, Gamalam ingreditur B1V τοπαρχίαι Iudaeae extant BIII 548q.
10 5ᾳ. Gischala capit BIV 87. 92 singulae VIII 35. XII 102. XVII
—120. Caesaream proficiscitur BIV 25. BIL 98. 167. 252. 509. 567.
130. ad Galbam missus in itinere 652. ΠΙ 48, TV 444. 504. 511. 551.
reuertitur BIV 498—501. 597. Io- Τούθμωσις uide Θμῶσις.
sepho fauet. BIV 627. δὰ reliquias Tovoxoviavey Italiae XVII 179.
belli Tudaici DEORE τα τῇ BI 25. Τούφας (uar. Σάφας) Iudaeus B II
IV 658—663. V 1. ad Hiersolyma 450. uide Σαφίας.
accedit, uirtute eximius BV 40—97. Τοχόα (uar. Θοκόα) Tudaeae opp.obsidionem praeparat BV 106— St 15. fort. Oexwe.
135. prima moenia capit BV 258 Τραϊανός legatus legionis decimae
302. murum secundum capit BV B IU 289—305. 458. 485. TV 450.
303—347. urbem et templum ser- Τράλλεις Asiae opp. XIV 245. Τραλ-
uare cupit 81 27 sq. V 334 sq. 360. λιανοὶ XIV 242,
militibus stipendia distribuit B V Τράχων Coeles Syriae regio XIII 427.349—356. Antoniam aggredi coepit, xy 343—348. 360. XVI 130. 271
per Iosephum pacem suadet BV 360 —276. 347. XVII 319. & I 398.
—422. 408sq. 422. capituos poena 400. Il 95. eadem Toaywritic I
afficit BV 446—459. 463. Judaeorum 145. XVI 285. 292. XVII 25. 189.
eruptionem uix repellit B Υ 486 sq. XVIII 106. 181. XX 138. BIL 215.
urbem muro cingit BV 491—519. 247. IIL 56. 510. Τραχωνῖται XVIL
opera renouat B V 522—526. 530. 23. 26. Vit 54.112. BUI 512. 542.
540 sq. militum auaritiam frustra sagittarii B 1] 58. equites BIL 421.
coércet B V 553—561. 567. milites Τρεβέλλιος Me&uoc senator XIX185.
hortatur B VI 33—54. 56. Antoniam Τρίπολις opp. Phoenicae XII 389.
expugnat Β VI 70—90. Antoniam XIII 279. XIV 39. BI 422,
diruit, per Josephum Iudaeis pacem Τριπολιτικός liber ΑἹ 221.
suadet B VI 93—110. transfugas Τροία regio AI 11. τὰ Τρωικά 41
recipit, iterum pacem suadet B VI 12.
115—129. templum aggreditur B VI Τρομεντῖνα tribus. uide Mevriva.
130—146. 154. 163. 182. 214. tem- Τρύφων 1. uide Διόδοτος.
plum expugnat, frustra conseruare — 2, Ptolemaei Epiphanis aulicus
studet BI 28. VI 220—284. pri- ΧΗ 2128q.
mores exercitus in consilium adhibet — 3. Herodis tonsor XVI 387. 393.
BYI 236—243. imperator acclama- BI 547—550.
tur B VI 316. 321. cum Indaeis — 4. Hierosolymitanus XX 14.
colloquitur B VI 323—352. urbem Τρωγλοδῦται 11 259. Τρωγλοδῦτις
inferiorem uastat B VI 353—373. I 239. Π 213.
urbem superiorem capit B VI 374 Méoxog Τύλλιος Κικέρων consul
-- 419. 440. Hierosolyma diruit, XIV 66.
exercitum collaudat B VII 1—20. Τυράννιος IIgisxog Cestii praef.
in Syria uersatur BI 29. ΥἹΙ 21. castrorum 8 11 531. 544.
23 sq. 31. 39. 58. 63. 75. 96. 100 Τύραννος Herodis equitum praef.—115. Romam uenit, triumphum XVI 314. 327. BI 527.
agit B VII 116—157. 308. 450. eius τυροποιῶν φάραγξ Hierosolymorum
in Iudaeos clementia XII 121 8q.128. BY 136. 140. ;
BI 10. Tosepho fauet it 359. 363. Τύρος 4. urbs Phoenicae VIII 62.
416—429. AI 48. 50. memoratur 76. 142. 320. IX 283. 286. X 228.
ΧΧ 144. 250. 4 II 82. Καῖσαρ ΧΙ 317. 319—321. 325. ΧΙ] 331.
appellatur primum V 63, inde XIII 268. XIV 62. 120. 197. 288.
passim. 290. 327. XV 95. 169. XVI 370.

Τίτος “δρύγιος (repone Τίττιος XVIII 150. XX 125. Vit 401, AI
Φρούγιος) legatus legionis quintae 117. 144. 156. 159. BI 147, 231.
decimae B VI 237. 245. 361. 422. 543. IL 239. 504.

Τιτυοί uide Ἰτυχαῖοι. III 38. Τύριοι VII 66. 335, VIL
Τιτυὸς apud interos punitur BIT 156. 50, 55. 57. 144. 148, 163. 191.

TIosephus. 6
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317 sq. IX 138. XIII 154. XIV. Herodi se dedit, ab Antonio hono-
297 sq. 306. 313. 333. Vit 44. 373. ratur XIV 300—303. 324—329. BI
407 sq. BI 231. 238, 245. 249. 275. 240—246. Antonii pro eo decreta
TI 459. 478. 588. IV 105. Antonii XIV 304—318. a Parthis et Anti-
ad eos litterae XIV 314 -- 322. gono sacerdotio mouetur XIV 331—
eorum fines BIIL 35. 38 sq. annales 354. 363. 365 sq. 379. BI 248—262.
ΥΠΙ 144—149. 324. IX 283—287. 268—271. in Parthyenam abducitur
AT 107—126, 160. leges AI 167. BI 273, inde reuersus ab Herode
purpura VIII 185. nummi 811 592. occiditar XV 11—21. 164—178.
Τυρίων κλίμαξ ΧΠῚ 146. BIT 188. BI 433. uita et mores XV 177—
ἢ πάλαι Τύρος ΙΧ 285. 182. praeterea XIV 387. XV 23.

Τύρος 2. castellum Peraeae ab 41. 266. XVI 162 sq. XVIII 130.Hyreang extructum XII 233. XX 242—245. 248. BI 437. 521.
Tveenvol nunc Romani 4 II 40. V 396. ΣΑΣ nomen XIV 99.
Τυφώνιος Auaris urbs 4 I 237. — 4. Herodis Chalcidis regis ἢ, XX
Τωβίας Ludaeus Iosephi pater XII 104. BIT 221.

160. of Τωβίου viot ad Antiochum — 4. losephi historici f. Vit 5. 426.
Epiphanem confugiunt XII 239 -- Yous Iudaeae castellum XIII 417.
241. ΒῚ 31 sq. IV 89. ΧΥ͂ 366. ΧΥ͂Ι 13. ΧΥΠ

187. Β1 161. 167. 364. 664.
y Ὑρχάνιος mensis XII 264.

Ὑστάσπης Darii regis pater XI 31.
υἱοῦ ἰούδα (uar. Ἰουλίου) nomen cor- XV 386. BI 476.

ruptum XV 72. Ὑψικράτης historicus laudatur XIV
ὑμνῳδοί templi Hierosolymitani XX 139,

216—218. BIL 321.
‘Yxows uel Ὑχουσώς pastorum nomen Φ

Aegyptium 41 82. Φάβατος Augusti seruus XVII 54 sq.
Ὑπερβερεταῖος mensis Macedonum BI 575 sq.

et [udaeorum ΠῚ 239. VIII 100. ees 4. Ismaéli pater XVIII 84,
XIL 143. B IV 63. 83. Tyriorum X 179.
VIII 324. — 2, uide Φοάβις.

Ὑπεροχίδης Aristotelis amicus 4 I Φάβιος 4. centurio XIV 69. BI 148.
177 Βα. — 2. Cassii legatus Antigono fauet

Ὑρχανοί natio B ΥἹΠ 245. ΧΙΥ͂ 295. 297. BI 236. 239.
Ὑρχανός 4. Iosephi f. XII 186. 189 — δ. (uar. Φλάβιεος) Cyrenaicae prae-

—195. Ptolemaei gratiam 5101 con- tor XVI 169.
ciliat ΧΙ 197—220. bellum cum Φᾶδος uide Κούσπιος.
fratribus gerit, trans lordanem ca- Φαῖδρα Herodis regis uxor XVII 21.
stellum extruit XII 220 -- 222, 224. BI 563.
228—234. moritur XII 236. @axéact.Manaémi f. Israélitarum rex

— 2. Simonis f. pontifex a Iudaeis IX 233 sq.
Tohannes dictus. uide Ἰωάννης 8. — 3. Romeliae ἢ. Israélitarum rex

— ὅ. Alexandri Iannaei f. pontifex IX 234. 244—247, 258.
XII 407 sq. 428. 433. BI 109. 118. Φαλαοὺς Rubenita Coris socius IV 19.
regno depulsus XIV 4—33. BI ᾧΦαλεγος (87, Sadrexoc) Eberi f. I
120—130. a Pompeio et Gabinio 140, 148-150. padéx significat με-
restitutus XIV 37—53. 60. 73. 60. ρισμόν 1 146.
11. 80. 82. 90. ΒῚ 181. 133. ᾧΦαλεχος αἷᾶο Ἀμφικάλλει.
142. 144. 153. 159sq. 169. Gabi- Φαλέρνα tribus Romana XIII 260.
nium adiuuat BI 175. a Caesare Φαληρεύς uide Ζημήτριος 1.
sacerdotio ornatus XIV 127—148. Φαλλίων Antipatri eee in proelio
BI 194 sq. 199. Athenienses ei cadit XIV 33. BI 130.
honores decernunt XIV 149—155. Φαλναγέην Dauidis f. VII 70. nomen
Antipatro frustra obnititur XIV 156 corruptum,
-- 184. XV 4. BI 201—215. Cae- Φαλούς (uar. Φαλλούς) Rubeli f.
garis aliorumque pro eo decreta II 178. cf. Φαλαούς.
XIV 189—228. 241. 247— 255, 265. Φαννί (uar. Φαννίτης) Samuéli ἢ,
Malicho et Helici fauet XIV 276 ultimus Iudaeorum pontifex B1V
—293. 295. 299. BI 226. 229237, 155. idem Φανάσης XX 227.
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Φάννιος Μάρχου υἱὸς praetor XIII BY 166—169. a Tito seruatur
260. 265 sq. B VII 1.

Φαννιος pro praetore XIV 230. Φασηλῖται populus Lyciae BI 428.
Γάιος Φαννιος Γαΐου υἱός consul Φαῦστος uide Κορνήλιος.

Cois litteras dat XIV 233. - Φεβρονυαάριος mensis XIII 260. XIV
Φανονῆλος (h. 6. graece θεοῦ πρόσ- 222. XVI 172.

wnov) locus prope ἢ. Iobaccum Φεθρώσιμος vide Πεθρώσιμος.
1334. 10] sacrarium aedificat Hiero- Φειδίας Atheniensis X1X 8.
bamus VIII 225. Φεισών fl. a Graecis Ganges dictus.

Ῥαραθώς phracmitarum opp. V 274, πληθύν graece significat I 38.
ΠΙ 15. Φαραθωνῖται Ὑ 273. Φέλλης ὙγΥὶ rex ΑἹ 123.

Φαρὰν uallis. uide Φερεταί. Φέλτιος Lisi f. Sauli regis gener VI
Φάραγξ locus prope Gerara situs I 309. idem Ὁφέλτιος VII 26.

260. ΠῚ 300. Φέναννα Alcanae Leuitae uxor altera
Φαράς υἱᾶθ Φρουρᾶς 2. Υ 342.
«Φαραὼ apud Aegyptios regem signi- Φερεχύδης Syrius philosophus 4 I 14.

ficat VIII 155. Φερεται (uar. Φαράν) uallis Idumaeae
Φαραώθης Aegypti rex I 163. II 39. BIV 512.

75 sq. 89. 117. 187. 271. 277. 299, Φερώρας Antipatri f. Herodis frater304. 307. 309. 313. IV 44. Solo- XIV 121. 419, 450. 464, XV 184.
ἸΠΟΠΪΒ ΒΟΘΘΡΎ VIII 21.159. Φαραώνης 186. BI 181. 308. 325. 342. ab
ὙΠ1151. Φαραῶθαι omnes Aegypti Augusto tetrarcha appellatus XV
reges uocabantur VIII 155—159. 363. BI 483. 559. filiis Mariamae
Φαραών VIII 200. 202 sq. Φαραώ infensus, Herodi aduersatus, Anti-
BY 379. patri amicus XVI 66—77. 194—~

φαρές graece κλάσμα significat X 244, 200. 206. 208 sq. 213. 217. 228 --
Φάρεσος Ἰυᾶδα ἔ, If 178. 228, 256. 267. 269. 321. XVII 14.
Φαρισαῖοι ludaeorum secta quid do- 16. 18. 22. 33. 34 sq. 428q. 46—

ceant XIII 171 sq. XVIII 11—15. 76. 80. 85. 121. BI 475. 483—487.
17. 23. BIL 119. 162. 166. Io- 498. 502—508. 538. 545. 554, 557.
hannis Hyrcani inimici XIII 288 561. 565. 567—572, 578—598. 601.
—299. Alexandrae amici XIII 401. 609. 638. eius filii XVI 228, XVII
406. 408—415. δ1 110. 112. memo- 322. BI 484. 11 99.
rantur XV 3. 370. XVII 41. 44. Φηλιξ Pallantis frater Iudacae pro-
46. XVII 4. Hit 10. 12. 21. 191. curator XX 137. 142—144. 161—
197, BI 571. I 411. 164. 168—178. 182. 194. 197 200.

Paouovdi mensis Aegyptiorum 11311. Vit 13. 37, BIL 247. 252. 260. 263.
Φαρνάχης Mithridatis VI f. XIV 53. 270. Κλαύδιος Φῆλιξ XX 137, nisi
Φάρος insula Aegypti XVI 144. BIV erratum est. cf. Tacit. hist. V 9.

613. Υ 169. ᾧηστος υἷάθ Πόρχιος.
Φασαηλίς opp. ab Herode conditum Φιάλη fons Iordanis B 1 509—511.

XVI 145. XVII 189. 321. XVIII 513.
31. BI 418. II 98. 167. Φιδέας Axiorami f. pontifex X 153.

Φασάηλος 1. Antipatri f. Herodis Φικόλα (uar. Φιχόλα) Tudaeae uicus
frater XIV 121. 158—161. 278. XII 160.
282 sq. 294— 296. 302. 335—350. Φίχολος uide Φίλοχος. ΝΣ
365—369. 371. 379. XV 12 sq. XVI Φιλαδέλφεια opp. Coeles Syriae in
144, XVII 257. XVIII 130. 81 finibus Peraeae BI 60. 129. 380.
181. 203. 206. 214. 224. 228. 236 Βα. Π 458. ΠῚ 46. Φιλαδελφεῖς ΧΙΠ
242. 251. 253 sq. 259—261. 269— 235. Φιλαδελφηνοί ΧΧ 2.85ᾳ. Φιλα-
272. 2748q. 277. 418. 11 46. δελφηνή BIL 47.

— 2. Herodis regis ex Pallade f. XVII Φιλάδελφος Ptolemaei II cognomen
21. Β1 562. ΧΠῚ 11. 118, 411 45.

— 3. Phasaéli f. XVII 22. XVUI φιλέλλην Aristobuli regis cognomen
130 sq. 138. BI Se oe τὸς oe 318. Piel a.

r 371. 196. ελιππίων Ptolemaei Mennaei f.gendus cae patre interfectus XIV 126. B I
4 turris ab Herode Hiero- 185 sq. ’

ΜΠ ΠΕΡ πε XVI 144. XVII Φίλιπποι Macedoniae opp. XIV 301.
257. BI 418. II 46, 439. describitur 310 sq. BY 242.

6*
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Φίλιππος 1. Amyntae f. Macedo XII’ Masadam excidit B VIL 252. 275
354, BIL 360. a Pausania occisus —279, 304—407.
XI 304. XIX 95. Φλῶρος uide Péooroc. .

— 2. Demetrii f. Macedo XII 414. Φοάβις (uar. Φάβης) Tesu ponti-
— 5. ab Antiocho Epiphane regni ficis pater XV 322. cf. a Perc.

procurator constitutus ab Antiocho Φοῖβος Agrippae II amicus B II 524.
Eupatore occiditur XII 360. 379 526.
— 386. Φοίνικες natio VIII 142. 144. 262.

— 4, Antiochi Grypi f. partem Syriae IX 265. X 222. ΧΙ 330. XIII 395.
obtinet, cum fratribus bellum gerit AT 8. 10. 28. 63. 70. 106. 112.
ΧΙΠ 369. 371. 384—391. 127. 131. 143. 155. 169. 215. IZ 1.

— ὅ. Sosipatri pater XIV 248. 17sq. B 11 380.
— 6. Herodis regis ex Cleopatra f. Φοινίχη regio 1 138. VII 74. 101.

Trachonis tetrarcha XVII 21. 80. IX 283 sq. X 220. XI 21 sq. 25—
146. 189, 219. 303. 318 sq. ΧΥ͂ΠΙ 27. 60. 89. 101. 127. 129. 138. 167.
27 sq. 106. 114. 137.237. XIX 351. XII 28, 154. 169. 175. 224. ΧΙΠ
XX 138. BI 562. 602. 646. 668. 65. 87. 148. 223. 350. XIV 209.290.
II 14. 88. 94sq. 167 54ᾳ. 181. 247. 468. ΧΥ͂ 333. XVI 285. Κ 181. A161.
III 512. Caesaream condidit XVIII 99. 133. 135. 143. 194. Il 116. B
28. ΧΧ 211. Vit 47. 74. BIT 168. I 345. 409. 1Π 35. 416. ΥἹΙ 39.
Ili 443. ΥἹἝἋ 23. Φοινικικὴ ἀρχαιολογία 1 94, Φ.

— 7. lacimi f. Agrippae II dux XVII ἱστορία Χ 228. 41112. Φοίνισσα
30. Vit 46—61. 14, 177. 119---184, γλῶσσα A I 173.
407—409. 8. 11 421. 556. IV 81. Φοντηιος Ayoinnag consularis lega-

— 8. Galilaeus ex Ruma B III 233. tus Moesiae B VII 91.
Φίλιστος rerum Sicularum scriptor Pooeds fl. alio nomine Euphrates,

AT 11. graecesignificat σχεδασμὸν ἢ ἄνθος
Φιλομήτωρ cognomen Ptolemaei sexti I 39.

ΧΙΠ 62. XX 236. 4111 49. 51. Pootovvatog Agrippae I libertus
Φιλοπάτωρ _cognomen Ptolemaei XVIII 247.

quarti XII 130sq. 158. Φουᾶς uide Φρουρᾶς.
Φιλοστέφανος ὃ taxtixdg Ptolemaei Φούδης(υδν. Φούτης) Chamif. Libyum

Lathuri dux XII 340 sq. auctor I 132.
Φιλόστρατος rerum Indicarum et Φουλβία Romana XVIII 82 sq.

Phoeniciarum scriptor laudatus X Poviog Assyriorum rex IX 232,
228. 411 144. Φούριος centurio XIV 69. BI 149.

Φίλοχος Abimelechi dux 1 263. Φίχο- Αὐλος Φούριος Αὐλου υἱὸς Τέρτιος
dog coni. XIV 239.

Φίλων 1. maior ludaeorum res scrip- Φούτη Africae regio flumini cogno-
sit 41 218. mini uicina I 133.

— 3. aludaeis Alexandrinis ad Gaium Φούτης uide Povdye.
missus XVIII 259 sq. Φοῦτοι Africae incolae I 132.

Φινέας 4. Clusothi f. Idumaeorum Φραατάκης Phraatis ἢ, Parthorumdux B IV 235. rex ΧΥΠΙ 39— 43.
— 3, custos sacri aerarii B V1 390 sq. Φραάτης Parthorum rex XV 14, 1886.
Φινεές 1. (uar. Φινεέσης, Φινέης) a filio necatur XVIII 39—42,

Eleazari f. uirtute insignis IV 152 Ponydlaxov (Betriacum) opp. Galliae
—154. 159. 162. V 104sq. 111. 114. cisalp. B IV 547.
pontifex V 119sq. 159. 361. VIL | Φριτιβαύτης et Φριτοβαύτης Aegyp-
110. Φιναάσης VII 11 sq. tius sacerdos 4 I 289, 295,

— 2. Eli pontificis f. in proelio Φρόντων Titi Caesaris amicus capti-
occidit V 338. 354. 356. 360. wuorum causas cognoscit B VI 416.

Φιχόλα υἱὰθ Φικόλα, 419.
Φλάβιος Δευχίου Aguwrla senator Φρόντων Ἕτέριος (Ατέριος) prae-

XIV 220. fectus militum Alexandrinorum B
Φλάβιος (uar. «Ῥάβιος) Cyrenarum VI 238, 242.

praetor XVI 169. Poovods 4. Isachari f. 11 178. uar.
Φλάχχος Syriae legatus XVIII 150 Φουρᾶς et Φουᾶς.

— 154, — 2. Gedeonis famulus V 219. Φαράς

Φλαύιος Σίλβας Tudaeae legatus coni.
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φρουρεῖς Tudaeorum sacrum XI 295. 173. 199sq. 300. 305. 315. 325,
Φρυγες olim Thygrammaei I 126. ab Hebraeis subacti V 3. 5. 12.
Φρυγία ΧΙ 147. 149. Β ΤΥ͂ 632. ἡ 21 sq. 49—68. ΤΊ Βᾳ. 77. 90. 107 8q.

μεγάλη XVI 28. . 1205ᾳ. 129. 188 sq. 140. 155. 176.
Φρυγιος τοὶ Φρούγιος υἷᾶὰθ Τίτος. 179. 198. 201. 205. ΥἹ 30. ΥἹΙ] 61.
Φυγμαλίων αἰὰα Πυγμαλίων. 68. ὙΠ 160. 162. ΙΧ 207. 243. Β
Φυλιστῖνος Mesraei f. Palaestinorum IV 459. VI 438 sq.

auctor I 136. Χαναναῖος Chami t. Chananaeorum
Φυσχων uide Πτολεμαῖος 7. auctor I 134. 138. 142. V 88sq.
φῶτα Tudaeorum sacrum XII 325. AaoaPly (uar. Hane) Idumaeae

superioris opp. B IV 552.
xX “Χάραδρα XII 375. uide Τάραδρα.

, , “Χάρης Gamalensium princeps Vit
“Χααλλις (uar. Σιάλλις) dumaeae uicus 177. 186. BIV 18. 68. uide Wad-

B 11] 20. “ΕΝ dington Inseript. de Syrie 2112.
,Χαβαθος (uar. Ὀχόβατος) Iosaphati Χάριτες sacrum habent Athenis XIV

regis dux VIII 397. 153.
“Χαβερσαβᾶ vide Καφαρσαβᾶ. Χάρμισος Rubeli f. IT 178.
Aafoiwy(uar. Χαβαλών, Χαβουλών Xaooa Mesopotamiae opp. I 152.

Ζαβουλων) Gahlaeae uicus οὐχ 285. Κάρρα 1 244.
ἀρέσκον sienificat VIII 142. #213. Χάρων numen XIX 358.
227. 284. 41110. BIL503. Ill 38. Xeaopoucen Galadenae opp. XII 340.

Xaveloag uide eyloac. Xapaooufa uide Καφαρσαβᾶ.
Χαιρέας 1. ludaeus XIV 222. Xaweog Iudaeus XII 161.

’ς — 2. uide Κάσσιος. Χέβρων Aegypti rex A I 94.
Χαιρήμων rerum Aegyptiacarum Χεβρών opp. uide Ἕβρων.

scriptor 4 I 288—292. refutatur Xedovoc ἄλων locus tudaeae VII 81.
A 1 293—303. IE 1. Xelomuos Vriae f. artifex aerarius

.Χαλαμάς Syrorum Transeuphrateno- VIII 76 sq. 88.
rum rex VII 127 sq. “Χέθιμα Cyprus insula et YE9n maris

«Χαλδαῖοι Olim Arphaxadaei I 144. insulae et litora ab Hebraeis uo-
151. 157—159. 168. X 40. 183. 187. cantur I 128.
194sq. 198sq. 203. 223. 2348q. AXEiuog filius Iauani Cypri auctor
XI 91. 330. 418. 14. 28. 71. 1288q. I 128,
131. 133. 138. 148, 160. 215. II χεθομένῃ (χεθιόνῃ coni.) uestis sacer-
1. BIL112. Χαλδαία Abrami patria dotalis. χεθόν (χεθών) τὸ λίνον lu-
1 152. 154. Δαλδαϊχαὶ ἱστορίαι X daei uocant 11] 153. ’
210. Xaddaixa X 20. A I 142. Χέλβης Abdaei f. Tyriorum iudex 4

Χαλεβος Hebraeus ex Iudae tribu I 157.
populi tumultum sedat II 308. V NXedleac Iudaeus B V 6. Xedxlac
126. coni.

Ζαλκεος (uar. Xaexeoc) Hebraeus Χελκίας 1. Iudaeus Oniae ἔ, ἃ Cleo-
sapientia insignis VIII 43. patra exercitui praeficitur XIII 284

Xoaixic opp. sub Libano situm XIV --281. 349. 351.
40. 126. XIX 277. 338. 353. XX — 2, uide Ἕλκίας 2.
15. 103. 138, 158. B1185. 11217. | — 3. uide Hiexias.
221. 223, 247. Χαλκιδική VIL 226. Nedilwv Abimelechi f. Hebraeus V

Xoapac Nochi ἢ. I 109. 130sq. 134. 318 86. ἜΝ
142, Δερουβεῖς animalia alata sacrae

χαναίας (uar. χαναναίας) sacerdotes arcae custodes III 137. VII 378.
uocant Iudaei Til 151. VHT 72 sq. 103.

“Χαναναία post Iudaea I 134. ab “Χέσλοιμος Mesraei f. I 137.
Abramo possessa I 154. 157. 160. Xétoven uide Katovec.
169. 186. 191. 278. 325. 11 95. 111. Χετταῖοι ὟἹ 311. Vil 301.
170. 104 8ᾳ. 200. 213. 318. 323. III Xetrraiog Chananaei f. I 139.
87. 265. 280. 303. 305. 313. IV 67. “Χέφθωμος Mesraei f. 1 137.
189. V 56. 62. 126. 128. VIII 61. Χίος insula XVI 18. Χῖοι XVI 20.
“Χαναναῖοι 1 185. 281, 265. 277, Χόδαμος Ismaéli f. I 220. Χόδαδος
299. 331, 345. Il 118. ΠΙ 300 Βα. conl. ,
308. IV 1.54. 6. 984. 102. 110, 167. Xodoiauogos Assyriorum rex I 173.
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Χοιρίλος poéta laudatur 4 I 172.. | Ψονθονφάνηχον nomen a rege Aegyp-
175. tio losepho inditum significat χρυπ-

Xoofia mulier Madianitis a Phinea τῶν εὑρετήν 11 91.
necata IV 141. 153. ψυχή de anima sententia Essenorum

Xovoeto: Aethiopes I 131. B II 154—158. Iosephi B III 372
Xovoeuiog Chami f. Aethiopum auctor —375. Titi B VI 46—48. Eleazari

I 131. 134. B VII 340 sq.
Χουσάρσαθος (uar. Χούσαρθος)

Assyriorum rex Hebraeos premit V Q
180. 183.

Xovole Danidis amicus VII 203 sq. (28a opp. Damascenum I 178.
216-221, 246 -- 202. Ωβάθαρος (uar. Ὡβάδαμος) Leuita

XovGaio: Persae Samariam obtinent, VII 83 sq.
inde orti Samaritae IX 288. 290. ‘QBedlag Achabi regis procurator VIII
X 184. XI 19sq. 84—88. 302. a 329 sq. 335. ΙΧ 47.
Iohanne Hyrcano subiguotur XIII | Ὠβήδης 1. (ἢ. 6. graece δουλεύων)
256. BI 63. Kov@atoe XII 256. Boozi ex Rutha f. Dauidis regis
οἵ, Σαμαρεῖται. auus V 336. VI 157.

Χούθης et Χουθᾶς regio et flumen — 2. uide Qdydac.
Persidis IX 279, 288. Youle regio 'Ὥγης Geladenae rex a Moyse deuictusXI 85. iV 96—98.

Χριστιανοὶ XVII 64. Qyvyy δρῦς locus prope Hebronem
Χριστὸς αἷὰξ Ἰησοῦς 9. I 186. οἵ B 1Υ’ 533.
χρυσίον auri pretium diminutum B Ὠδαίας Neriae f. pontifex X 153.

V 550. VI 317. Rdndas (uar. ἸΩβηδάς) propheta IX
Xovoy γὴ Indiae olim Sophira VIII 248,

164. 176. Ὠχεανός Β Il 363. 371. 374. 378. ΠΙ
“Χωβαρεῖς ludaeus B V 6. 107, .
“Χώρανος (uar. Xweauoc) ludaeae ‘Qo Aegypti rex 4 I 232. cf. ‘Qooc.

locus VII 207. ’ὥρηβος Madianitarum rex V 227.
‘Qeog Aegypti rex 4 I Ὁ. cf. "Qe.
"‘Qovfda (uar. Ὄρυβα) Arabum opp.ue cy 18. J υ

Ψελλός Simonis cognomen Vit 888. | Qowvaly uide Ὀρωναίμ.
ψευδαλέξανδρος Iudaeus XVII 337 sq. ἸΩσαβέθη (uar. Toon Bé9) lodae ponti-

B II 110. ficis uxor ΙΧ 141.
ψευδοπολίχνιον B1V 552. ἸΩσῆος vel Qoje Israélitarum rex IX
ψευδοπροφήτης 1. Sedecias VIII 406. 258—260. a Salmanasse Assyrio
— 2. Aegyptius B II 261—263. cf. captiuus abductus IX 277—280. X

XX 169—172. 183.
— 3. a tyrannis populo immissus | ‘Qoé¢(uar. Ὀλσᾶς) Elani regis amicus

B YI 285. VIII 308.
Φήφινος πύργος BV 55. 133. 147. ‘Qyeons vide ’Εώφρης.

159. describitur B V 159. ‘S2y0¢ Madianitarum rex IV 161.



SCRIPTORES
QUORVM TESTIMONIO IOSEPHVS YTITVR HI SYNT

AyaSaoyzidnc. Θουκυδίδης.
’Ἀχουσίλαος. Ἱερώνυμος 1.
Ἀλέξανδρος 19. Ἱερώνυμος 2.
Ἀπίων. Κάστωρ.
Ἀπολλόδωρος. Κλέαρχος.
Ἀρισταῖος. Κλεόδημος sive Μάλχος.
Ἀριστοφάνης. Κόνων sine Κόμων.
Ἀσίνιος. Τίτος “ίβιος.
Βηρωσός. “νυσίμαχος.
Δημήτριος 1. Μάνεως. θΙ
Διοκλῆς. Μεγασθένης.
ΖΔτος Μένανδρος 1.
Ἔχαταῖος 1. Mvactéac.
‘Exatetocg 2. Μῶχος.
Ἑλλάνικος. Νικόλαος.
Ἕρμιππος. Ὅμηρος.
Ἔρμογένης. Οὐεσπασιανός
Ἕστιαῖος. Πολύβιος.
Εὐήμερος. Ποσειδώνιος.
Εὐπόλεμος. Σίβυλλα.
Ἔφορος. Στράβων.
Ζωπυρίων. Τιμαγένης.
Ἡρόδοτος. Ὑψικράτης. ‘
Ἡρώδης 1. Φιλόστρατος.
Ἡσίοδος. Φίλων.
Θεόδοτος. “Χαιρήμων.
Θεόφιλος. Χοιρίλος.
Θεόφραστος.
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